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సర్బ్ప సైన్యమును కర్తోటకు(డు నడిపించెను. అశ్షతరు(డు వెంబడించి నని 
యాశయము. అనగా భూలోకమునుండి రాజులు తమయశ్వాగజదళముతో విచ్చే 
సిరి. పాతాళమునుండి చాసుకి తన సర్పబలముతో విచ్చెసెను. ఇట్టు రెండు 
లోకములనుండియు రాజులు విచ్చేసి రని భావము 1౮|| 


౬౨ 


'శో. ఆగచ్చ దుర్వీచ్చచమూసనముత్లె 
ర్ఫూ రేణు భి; పొణ్టురితా ముఖ ఫ్రీ ః. 
స్పష్టమాచష్ట దిశాం జనేషు 
రూపం పతిత్యాగదళొనురూపమ్‌. 9 


ప.వి. ఆగచ్చదుర్వీన్గ)చమూసముల్లెః- భూ రేణు విః_పాబ్దురితా - ముఖశ్రీ౩-విస్స 


ఏ. | 


ర. 
ష్టమ్‌-ఆచష్ట-దిశాం-జనెషు-రూపం-పతిత్యాగ దశానురూపమి- 
శ 7 ఇ నాని 
అర్థము. ఆగచ్చదుర్విన్షు చమూసముళ్ధైః; అగచ్చత్‌ =-స్పయంవరమునరు వ్‌ 


లః 


యుచున్న, ఉర్వీన్ల)=-రాజుంయొక్ష. చమూ.=సేననుండి, సము 
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14 శ్రీ హరనైష ళు 


భావము : 
అ 
Woe Vu Wu గాడే Me స ఆ ల న ఇథ చ పట; 
వ ట్రహన హర ఈ | ౯ ఆ అం లు OI జఅంిలుయులు షయ e ఆటీ రి న యు 
న్‌ా 


దుమ్ముతో, దిక్తు లన్నియు ధూసరపర్షమును( బౌండినవి. రాజులు దెకాతురై 
యాయా దిక్షులయం దున్న దేశములను బరిపాలింతురు. కాగ నారాజులంవటు 
స్వయంవరమునకు రాగనే దిశాకాంతలు (పోషితభ ర్హృకల వల ““పోషితె 
మలినా కృళా” అని చెప్పబడిన విధముగా, దుమ్ము పడిన ముఖశోభను 
వహించి పతివియోగదశకు తగిన రూపమును వహించి యుండినవి. పతివిరహక 
లమున స్రీ లెట్‌ యలజ్కారములను నంగరాగములను నుపయోగిం 


గ్ర 


మ 


చు 
డవలయు ననుట సం|పడాయము. ధర్మము. ఇ6ట దిక్కా న్తలు గూడ తమ 
ల, లైన రాజుల నెడయాసి నందువలన నా ధర్మమును పాటించు 
చున్నారు. 1౯|| 


భో ఆఖణలో దణధరః కృళొను; 
పొాశీతి శౌథేః కకుథాం చతుర్భిః 
భే మ్యేవ వధ్వా స్వగుణేన కృషః 


యయే తదుద్వాహరసాన్న శేషెః. 10 


పప ఆఖబ్దలః - దణదరః - క కానుః_పాశీ_ఇతి-నాథై ః-క కుభాం-చతుర్భిః- 


భై మ్యా. ఇవ-వధ్వా-స్వగుణెన -కృష్టైః-యయె - తదుదాఃహరసాత్‌ _న-_ 
శః. 


అర్థము. ఆఖణ్జలః=ఇన్లుు(డు, దజ్జధరః==-యము(డు, కృశానుః=అగ్ని, 
పాశీ=-వరుణు(డు, అని (పసిద్ధు లగు, చతుర్చ్భిః=నలుగురై న, కకు 
భాం=దిక్టులయొక్క-, నాథై ౪=పాలకులచే, ఖై మ్యా=దమయ న్లిచే, 
స్వగుణిన =త నసౌ న్దర్యగుణమను (తాటిచె, బద్ధ్వా=బంధింప(బడి, 
కృష్టైరివ=లాగ(బడిరో యనునట్టు, తదుద్వా హర సాత్‌ ; తత్‌ -=-ఆ 


దమయ న్తియొక్క, ఉద్వాహ=వివాహమందలి,రసాత్‌ =రాగమువలన, 
యయే=వెళ్ల (బడుట- శే మః=మిగిలినటువంటి, న 5 బుతుతు మున్నగు 


—_ 
మొనా 
టు. 


వారిచే, నయయే= పోబడకయుండు డుట (జరిగినడ్‌) 
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జాతు న యాతుధాన్కః. 


యండి 


ఆట్‌ 


పురం ఖీమప్పురోహితస్య 
త 


తద్చుద్దర కం విశతి క్ట రతః. 
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త_తోద్యమం దికృతిరాతతాన 
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వం 


మనె'"; 
యాతుం 
నక్ష 
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నె, 


యం 


శో 


న్‌ 
gw CY ఇల్లీ శా, రో ఇ ౫ శల గజా ౧ స Wu 
అఆతూాతెత్నీగు(౮న చ కార ౨, లనీ రూ! ఎయు తఆ౭ = 
నో (a 
కాల సము సను ఆ శ్‌ జ న లి న్‌ సట. ట్‌ ల్‌ త —_ 
EO ౨2 WIC IT కన భా క ఆయి టుడటెంకకడారొతటృాగుి6చ గు ను 
ఎ 
ఎ సాగా CRE శ ఇ ay Wants రాత్రు చ శ. క 4 
బుతు(శవను, అత అక వ ఉత అం (6టటఆం, కాలుైారితర బందం, ఆఅ -- 
మో లం/ దెం _ 
అ అలం లైన్లో పం CA Mn Me న్‌ సరు వ న | అర య సల 
టు Dm, అయి ల డా SOO SOT VON 
(౫ (జ న్‌ 


భీమరాజుయొక్క పు 

NSEC MW MOL లే ఆ 

చీడ ఖంగు లది 3 ఆప 

యుండుటవలస, దిక్పాలకు(డైన నై ర్‌బుతు( డను రాక్షసుడు దానిని( 
Qe 


[బవేశించుటకు( [పయత్న మునే చేయలేదు ॥ 11॥ 


శ్లో కర్తుం శశాకాభీముఖం న భై మ్యా 
మృగం దృగ మోదుహనిర్షితం యత్‌ 
తస్యా వివాహాయ యయా విదర్భాన్‌ 
తద్వాహన పైన న గన్ఫవాహః. 12 


మః కర్తుం _ శశాక _ అధిముఖం - న __ భై మ్యాః మ “గ 
దృగమ్మోరుహసిర్జితం _ యత్‌ __ తస్యాః అమితా హాయ. అయో 


Mn ని ఇగ ఉహ ల a Vw 
అరము. గనవాహః = వాయువు, భిమాంః = దమయని యొక, చాగ 
ఖ థు వా ల — 2 అ న్‌ 

ఆ mw అచ దనం Vy << ఒట్టి ఇ క = కా ప 
మ్యూరుహనిర్షతం; అ ta మో లా దై బుయిడాద వై ఏం ర నరిత0-- 
తై వ్‌ ళు ల్‌ 
Aa అర చై... ఇగ తళ CUA బో 
పురు MN అరం. శాహటాి మ న జింకను, అభి 
అ డడ 


డ్రశమసర్గ 


ముఖం జూ ఎమటొటన్న తావినగ్యా వం చేయుటకు, నశశాక 
ఇతి = శక్రుంు కాలేదనుట యేది రలదో, తేన = ఆ యశ క్రిచెతనె, 
తదాాహనసనక = ఆ మృగ మును వాహనముగా గలవాడై, తస్యాః = 
ఆమె యొక, వివాహాయ = ఎనాహమబకొ టక్కు పిదర్భాన్‌ కిట 
దేశమునకు, న యయౌ = వెళ్లలేదు 
సమానములు : 
దృగమోరుహనిర్షితం- దృశావేవ అమ్మోరు హే=దృగమ్మోరు హే, 
దృగ మ్ళోరుహాభ్యాం సిర్జితః==దృగ మ్ళోరు నిరి ర్షితః ,తమ్‌=- గ మ్యోరుమా 
నిర్దితమ్‌. తద్వాహనః, స్య = వాహనం యస్య స = తద్వాహనః 
గన్థవాహః :- గనం వహతీతి = గన్టవాహః 
భావము : 
వాయు వను దిక్సాలకు (డు దమయ నియొక్క నున పద్మములచే 
నోడింప( బడిన తన హనమగు జింకను నామె యెదుట నుంచలేక 
పోయెను. అందువలననే యాతడు దమయ 


దేశమున 6కు వెళ్ళలేదు. వాహనములే 


య స్తీ వివాహమునకై విదర్భ 
యాతడు వెళ్లలేడు గదా! ॥౧౨॥ 


pie జాతౌనచిశక్తేనగుణేన కామః 
సౌన్తర్య నవ (పవణః న వాము. 
స్వచ్చ న్వ౭ లేషీత కుత్స బేర; 


తాం పత్యగాన్న శ్రి తరాం కుబేర; 183 


ప.వి. జాతౌ-న-చి త్తే-న-గుణే-న-కామః - సొన్దర్యె- ఎవ- పవణః - ర్‌ం 
వామః - స్వచ్చస్వ శై లేక్షిత కుత్సబేర క = తాం (పత్యగాత్‌ - స 
స్తితరాం-కుబేర £. 
అర్థము: కామః కన్యయొక్క- యభిలాష, తౌ-జాతియందును, ననగా 
నుత్రమ కులమందును, [పవణః== భన. న-గాదు. వి త. 
ధనమందును, న [అ పవణః=ఆసక మైన గాదు. వా ీలాది గుణముల 


జను ఖమ; నపవణః ఆనక మెనచ్‌గాదు. కినుజమ ర" మనగా, నెనరం 
అవీ న్న ఆవాల ద మి 
ఏవ -సౌందర్థ్శమందె [పవణః = అసశమెనది. ఏలయనగా నసనః=ఆ 


భత త్‌ - అందువలన, స్వచ్చ 
శె లేకితకుత్సబేరః, స్వచ్చ== నిర్మలమైన, 
వ. కైలాసమందు, ఈక్షిత=చూడంబడిన, కుత్స = ఏవగింపు 
గల్గిన ,బేరః శ రీరముగల, కుబేరః కుబేరుడు, సి9తరాం= ఉత ష్ట 
స్రీరయెన, తామ==-ఆ దమయ న్పిని. గూర్చి ,న| పత్యగాత్‌ = వెళ్లలేదు. 
నమానములు 


సన ర శ లః=స్వ శై అః, స్యచ్చశ్చాసొ సశ తక స్వచ్చస్వ తై లః. 


స్వచ్చస్వ శైలే ఈక్షితా=స్వ చృస్వశై లేక్షితా, స్వచ్చస్వశై లేక్షి తా కుత్సాయన్య 
తత్‌ స్వచ్చస్వ శెలేక్షితకుత్సం. స్యచ్చస్వశై లేక్షిత కుత్సం,బేరం యస్య 
సః=స్వచ్చస్య్ద ౧ 3ెలేక్ని త తుత్సబేరః, 


స్త్రి తరాం- ఉత స్టౌ స్త అ కసి తర్వా తామ్‌ స్తే!తరాం 
కుబేరః-కుల్సితం బేరం యన్య సః కుబేరః 


భావము : 


క న్యయుక్క- కామము చాల వంకరయైనది.దానికి వాతియందుగాని ధనము 
నందుగాన్ని గుణమునందుగాని యాస క్తిలేదు, దానికి సౌన్గర్యమునందే యాస క్తి 
కావున, కుబేరుడు తనకు నెలవై న, యద్ధమువలె స్వచ్చమైన కైలాసమున తన 
కురూపమైన శరీరమును చూచుకొనినవాడై తై తై లోక్య సుందరియగుదమయ న్తిని( 
గూర్చి వెళ్లలేదు. ఈ కురూపిని యామె యిట్టు వలచును? కుబేరుని దేహము 
వారధి వలన పొడలతో వికృత మవి (సిద్ధి Hey 


శో ఖ్రైమీ వివాహం నహతేఒన్య కస్మా 
దరం తమర్యా గిరిజా స్యభరుః Il 
(స) ఈతి 
తేన వజన్త్యా విదధే విదర్భా 
నీకానయానాయ తయాన్తరాయః ॥ 14 


అర్థము : గిరిజా=పార్వతి, స్వభర్తుః=తన భ ర్తయైన శనవుకు, భైమీ వివా 
హం=ా దమయ న్లితోటి వివాహమును; కస్మాత్‌ = ఎందువలన 
సహతే= ఓర్పును? వీలయనగా(, యా= ఎపతె, ' భర్తుః భర్తకు, 
అర్థ ం= సగముపాలు, తనుః= శోరీరోమైనది (కాన=సహించదు) తేనా 
ఆయసహనము చేతనే, విదర్భాన్‌= _విదర్భదేశములను, [వజన్హా= 
వెళ్ళుచున్న, తయా=ఆగిరిజచే, ఈ శానయానాయ= శివుని |పయాణ 
మునకై, అన్తతాయః= విఘ్నము, విదధే= చేయబడినది. సగము 
శరిరమైన పార్వతి కదలక పోయినచో మజియొక సగమైన పరమశివు 


ర 


టు కదలునని యాశ రమ్య 


of 


సమాసములు : 


ఖెమీ మహాప భీమన్న అపత్యం స్పిం-భైమీ. భైమ్యాః వివాహః-- 
భైమీ వివాహః. తం-=భైమీ వివాహమ్‌. 


గిరిజా:- గిరేః జాయత ఇతి=గిరిజా. 


స్వభర్తు =స్వస్యాః భరా = స్వభరా. తస్య స్వభర్హః 

ఈశానయానాయ- ఈశానస్య యానమ్‌ = ఈశానయానమ్‌. తస్మై, 

ఈశానయానాయ య. 
భావము 


పార్వతి పరమశివున న కర్థశరీరవమగుటలన నామె,శివునకు దమయ న్తితోడ 


కాణీ 


వివాహము నెట్టు సహించును.? సహి ంపదు. ఆమె యర్ధశరీర మైనందువలననే, 
విదర్భదళ ములను గూర్చి పర మశ్వరుని పయాణమునకు విఘృమును( 
గల్పించినది. సగముశళరీర మైన వార్వతి కదలు నప్పుడు వ మణీ యొక సగము 
శరీర మగు పరమకశివు( డెట్టుక దల(గల(డు, ఒకవేళ బలవ_న్సముగా(. 


లీల 


గచలినచో శోరీరమే చెబ్బ 


త్త 
వలననే యీకానదికాాలుడు అనగా శివుడు స్వ. 


తిగుళు. లేవా కదలకమే పడి యుండును. అందు 
ము వకు రాలెదు ॥౧౪|| 


స్వయంవరం ఫీమన రేన్ష 9జాయా; 

దిశః పతిర్న (ప్రవివేశ శేషః । 

పయాతు భారం న నివేశ్య కస్మి 
న్నహిర్మహీగౌరవ సాసహి, కః కేర్‌ 


స్ట్‌ 


ప్‌ స్యయంవళం- భీమనరేన్షజాయాః_ దిశ - పతిః - క్ర: (పవివేశ _ శేషః - 
[పయాతు-భారం- -సః-నివేశ్య- కస్మిడ్‌ = అహి .మహేగెౌరవసాసహిః=క 8- 


స. న ననగా పాతాలమునకు( బాలకు(డై న, "శేషః: 
శేషసర్పము, భీమనరేన్ష)జాయాః= భీమరాజ పుత్రికయెన దమయస్తి 
యొక్క, సయంవరం=స్మయంవరమును, న పవివేశ=పవేశించ లేదు. 

(ఏల అయనగా గా); సః=ఆ శేషసర్పము, ధారంజ=భూభారమును, కస్మిన్‌= 
ఎప్వుని యందు, సి వేశ్య =ఊంచి, పయాతు=పోవలయు ను ఎవనియందు 
నుంచి పోంజాలయడు. తథాహి=అదియు క్ర మే. మహీగొరవసానహిః, 
మహేగౌరవ= భూభారమును, సాసహిః=చక ,-గానహేంపగల, అహి ః= 
మి యొక సర్పము, కః=ఖది (ఏదియును లేదు) 


ఫమానీములు | 


స్వయంవరమ్‌ = స్వయం |వియతే "అస్మిన్నితి స్వయంవరః: తమ్‌= 


స్వయంవరమ్‌ 
భీమన రేన్దజాయాః- భీమ ఇతి నరేస్ట0ః = భీమనరేన్లిః. భీమనరేన్లాంఠ్‌ 
శ యణ అ. యలు J 
శాయత ఇతి భీమన రేనిజా. తసా*ః-భీమనరేనిజశాయాః। 
ఏ.” అ ద/ 


దశమసర లి 
భావము: 


దశదిశలలో పాతాళము గూడ నొక దిళ., డానికి పాలకు (డై భూభారమును 
నెత్తియం దుంచుకొనిన యాదిశేషడు దమయ స్తీ వివాహమునకు రాజాలక 
పోయెను.ఏల యనగా అతడు వచ్చినచో, భూభారము నెవ్వసిపై మోపిఠా( 
గలడు! అపై భూభారమును మోయ గల సర్పమెయ్యడది? లేదుగదా! కావున 


శేషండును స్వ్వయంవరమునకు రా(శాలక పోయెను ॥౧౭॥ 


శో యయౌ విమృశోర్ధ్వదిశః పతిర్న 
స్వయంవరం వీకీతధర్మశాస్ర్రః। 
వ్యలోకి లోశే శుతిషు స్మృతౌ వా 
సమం వివాహ, క్వ, పితామహేన ॥ 16. 


ప॥[బి॥ యయౌ-విమృశ్య- ఊర్ధ్వ దిశ: పతిః. సయంవరం.- విక్నితధర్మశాస్రః హై 
వ్యలోకి_లో కే. - శుతిషు-స్కృతౌ- వా-సమం- వివాహః -క్వ -పితామహేన- 


గురీల 


ఆర్థము: వీక్షితధర్మశాస్త్రః; _ వీక్షిత--పరిశీలింపంబడిన, ధర్మశాస్త్రః = ధర్మ 
శాస్త్రముగల, ఊర్థ్వదిశ ః=ఊర్థ్ష్య దిక్కునకు, పతిః = పాలకు (డై న 
దహ్మ, విమృశ్య = = అయు .క్రమని నిశ్చాయి ంచియే, స్వయంవరం = 
స్వయంవరమును(గూర్చి, నయయౌ == వెళ్ళలేదు. తథాహి = ఆది 
యు_క్రమే, పితామహేనసమం = we (తం డికి తండి 
తోండను) వివాహః = వివాహము, లోకే = (పపంచమునందు, క్వ = 
ఎచ్చట, వ్యలోకి = చూడంఖబడినది? (శుతీషువా = వెదములయందుగాని.. 
స్మృతౌవా = స్మృతియందునుగాని, క్వ = ఎచ్చటి, వ్యలోకి = చూ(త( 
బడినది? 


99 త్రీ హర్ష నైషధము 


“అనపిణ్తాం యవీయసీమ్‌” అని, సపిజ్ఞత్వము లేని ,చిన్నదానిని 
వివాహమాడవలయు నని Er బట్టి తండి తండి యగు 
''పితోమహుండు సపిజ్ణుండు కాన వానితో వివాహము నిషిద్ధము. 


నమానములు - 
ఊర్థ్రదిళ : ఊర్జాచసాదిక్స్ప = ఊర్థదిక్‌ . తస్యాః = ఊర్జ్వదిళః 
ష్‌. ధర్మశాస్త్రః - ధర్మ |పతిపాదకం శాస్త్రం= ధర్మశాస్త్ర 


& 


సీకితం ధర్మశాస్త్రంయేన సః=౭వీక్షిత ధర్మశాస్త్ర 9. 
పీతామహేన- పితుః పితా పితామహః తేన=పితామ హెన, 


4 


భావము : i 

ఊర్ధ్యదిక్కున కధిపత్తి యగు [బహ్మ ధర్మశాస్త్ర పరిశీలన( గావించి 
యయు క్రమని నిశ్చయించుకొని దమయ ని వివాహమునకు వెళ్ళలేదు. ఏల 
యనగా [బవ్మా పితామహు(డు అనగా. తండికి,తండి. లోక మునందు తంశడికి 


తండి స సపిణ్లుడు, అనగా సమాన దేహుడు- సమానగో[ తుడు, కాన నతనితో. 
బరిణయము తగదు గదా. me [బహ్మ వివాహమునకు వెప్టటను మానుకొనెను. 


ine 
శ్లో “ఖై మీని ర స్తం నమవేత్య హ్‌ 
ముఖాత్‌ కిలేన్ల) పముఖా! 'దిగీశొ;. 
స్పన్లే ముఖేన్హౌ చ వితత్య మాన్యం 
చి తస్య తే రాజసమాజమీయు;. : 17 


ఎప భై మీనిర_స్తం= సమవెత్య-_ దూత్యాః-" ముఖాత్‌ కిల ఇన్గ|పముఖాః - 
[ దిగీశాః= 'స్పన్దే- ముభేన్దౌ = చ- 'వితత్య మాన్ద్యం-చి త్రస్య్ట- తే. రాజస 
మాజమ్‌. ఈయుః. 


అర్థము: ఇన (పముథాః = ఇన్దు96డు మున్నగు నలుగురు దిగీశాః= దిక్సా 
"= * అకులు, దూత్యాః-తాము పంపిన దూతిక యొక్క ముఖాత్‌ = ముఖము 
నుండి, స్యమ్‌= తమను, భై మీనిర_సం= దమయ న్లిచే నిరసింపబడిన 
వారినిగ, _అవేత్య=తెలుసుకొని, 'చిత్తస్థ= _ మనస్సుయొక్య, 
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మాన్గ్యం= దుఃఖముచే నేర్పడిన జడత్యమును, స్పందే= తమ నడక 
యందును, ముఖిన్హౌ చ= ముఖచందుని యందును, వితత్య=వి స్తరింప 
జేసి (అనగా దుఃఖముచే మనగమనము, ముఖవై వర్ణ్యమునుం బొందిన 
వారె) రాజసమాజమ్‌=రాజసభ ను, ఈయుఃకిల=వెళ్ళిరిగ దా. 


నమానములు 


అ ~~ ఖై మీ, భైమ్యా నిర స్తః-= 


ముఖన్తా. ముఖమినురివ= ముఖేనుక, తస్కిన్‌ ముఖేనౌ. 
ద ద ద ౮ ది 
రాజ సమాజమ్‌-రాజ్ఞాం సమాజః-రాజసమాజః, తమ్‌;రాజసమాజమ్‌. 
భావము 


తర్వాత నిన్హాంది దిక్చాలురు నలుగురుడు, తమ్ము దమయనన్తి తిరస్క- 
దించిన విషయమును, తాము పంపిన దూతికవలన. డెలిసికొని విషాదము నొం 
దరి. ఆ విషాదము వలన( గల్గిన మాన్యమును తమ నడకయందును, తమ 
మోమునందును కన(బజచుచు రాజసభకు వెళ్ళిరి. ౧౨|| 


శో॥ నల(భమేణాఒపి భజేత ఖైమీ 
కదాచిదస్మానితి శేషితాకా. 
అభూన్మ హెన్నా" దిచతుష్టయీ సా 
చతుర్నతి కా చిదళీకరూపా. 18 


మః నల|భ మేణ- అపి- భజేత- .ఖెమీ- కదాచిత్‌ = అస్మాన్‌. ఇలీ = 
శేషితాశా- అఆభూత్‌._ మ హేన్దా౦దిచతుష్ణయీ- సాం చతుర్నలీ. దొ ఎ 

చిక్‌ _ అలీక రూపా. 
అర్థము: (అథ ఎరాజసన ధను పొందిన పి దప)సా=ఆ, మహేంన్లాిది చతుష్టయీో= 
నుహేన్హ్రాగ్నియమ వరుణుల చతుష్టయను, లై మీడాననుయ్య స్తీ, కదా 


ర్క శ్రీ హర్ష నైషధము 


విత్‌ =-ఒక ప్పుడు, నల్మ్యభమేణాపి=నలుడను భమచేత నై నను, అస్మాన్‌ = 
మనలను, భజేత, వరించును. ఇతి-అని, శేషితాశా= మిగిలిన ఆశ 


గల దె, ఆలీక రూపా అసత్వరూపమైన,ఆనగా కృతిమ రూపమైన ,కావు 
నే కాచిక్‌- అ న 


ఇ 
P® 
by 
న 
ea}, 
Er 
ఛే 
గో 
వ్‌ 
వ 
న 
లక్‌ 
(| 
E 


మహేనా*దిచతుషయీ-_ చత్వారః అవయవాః యస్యాస్సాజ=చతుష్టయీ. 
క దిః యేషాంతే,మ హేన్గాదయః ,మహేన్నా9 దీనాం చతుష్ణయీ 


చతుర్నలీ: చతుర్ణాం నలానాం సమాహార; = చతుర్నలీ. 
అలీకరూపా. ఆలీకం రూపం యస్యాస్సా = అలీకరూపా, 


భావము : 


ఉపాయా న్లరము లన్ని యు విఫలములు కాగానె, యిన్చాందులు దమయ న్దిని 
వంచించి గహింప నుద్యమించిరి. ఆ దమయ స్రీ నలుండను [భాన్తితో నైనను 
లను నొక ప్పుడు వరింపవచ్చు నను నాశతో వారు నలుగురు నసత్యరూపు 


లైన నలుగురు నలులుగా మారిపోయిరి. అనగా నా నా నలుగురు నలుని రూపము 


ధరియించి రి, ల . ౧౮|| 
శో (పయస్యతాం తదృవితుం సురాణాం 
దృష్లేన పృష్టేన పరస్ప రేణ 
తధ్వితసిర్ది ర్న బతానుమేనే 
స్వాభావికాక్‌ కృ(తిమమన్య చేవ. 19 


శ్ర 
టి 


ఇళ గి నౌక్షారి-ా అర ఒర అధ అష 
[(వయస్యతాం. తద్భవితుం- సురాణాం. దృషన పృ మైన -పరస్ఫ 


దశమసర వర్‌ 
తనం న-బత-అనుమెనే- స్వాభావికాత్‌- " కృకిమమ్‌= 
అన్యత్‌ ఏవ, 

అర్థము: త దృవితుం= నలులు కాని వారు నలులుగా నగుటకు, |పయస్యతాం= 


(పయత్నించుచున్న, _ సురాణాం = _ ఇన్హాిడిదేవతలకు, తద్ద్వెత 


ల 


సిద్దిః- తత్‌ ఆ నలుని యొక్క, దైైత= ద్వితీయత్వముయొక్క, 


(ay 
తి పే 9 ఆ ఇ WY ఆ ఆ ఆ 2 ఆ 
సిద్ధిః =సిద్ధి, దృ షైన=-చూడ (బడిన, పృశ్లన=[పశ్నింప (బడిన, పర 
స్పరణ ౫ రిండౌరులచే, నాను మేనే--అనుమతింపంబడబేదు. బత- 
అయో?! (ఏలయనగా) సాంభావికాత్‌ -స ౧భావసిదమెనదానికం టె 
en లం బీ ధక క్త 
కృ తిమం =కాల్సి నిక మైనది, అన్యడవ = మజియొక్కటియొయగును. 
వి ఇచ్చట స్వాభావిక మైన దానికం టెను, కృతిమమైనది భిన్నమ అను 
ఈ. ఎ El క 0% 
సామాన్యముః యథార్థ నలుని కంటె ృ[తిమ నలులు భిన్నుల యను 
విశేషారము సమరితము గాన నరానరనా౭సాల జాా-రము. 
థి థి గై 
సమాసములు : 


తద్భవితుమ్‌;- అసః సః భవితుం= తద్భవితుం. 

పరస్పరేణ:- పరేణ పరేణ వ్యతిహారః=పరస్పరః. తేన = పరస్పరేణ, 
తద్ద్వెత సిద్ధిః :- ద్వయోర్భావః =ద్వితా,ద్వితై వ= ద్వైతం, తస్యదై ఇతం=ా 
తద్దె తమ్‌, తద్దతస్య సిద్దిః=తద్ద్వె త సిద్ధిః, 

పరత స్వభావెన సిద్ధమ్‌=స్వాభావికం. తస్మాత్‌ =స్వాభావికాత్‌ , 
కృ([తిమమ్‌- |కియయా నిర్వ త్తమ్‌ =కృతిమమ్‌. 


నలులుగా నగుటకు( [బయత్నించు చున్న దేవతలకు దిషతీయ నలత్వసిద్ది 
వారు చూచుకొనినను, వారు |పశ్నించుకొనినను నంగీకరింపందగి యుండలేదు. 


వశమున “సనారకాదిర మూకల కృ| తిమమైనది థిన్నమె. కాన నిచ్చట 


నలులుగా సగట? [బయత్ని ంచిన యిందాదిదివతలు కృ తిము అగుటవలన 


ఖో 


ము Varma వంతం ఆ ఆతం Vw 
న్యాథావిర నలుని నామము పభాంపలరక పురి, ॥1౧౯| 
% (2 


: భ్రీ హర్షనైషధము 


శో వూ ర్రేనుమాస్యం విదధు। పున సే 
పునర్ముఖీచ్చకురని.దమబ్దమ్‌, 
స్వవక్త' మాదర్శతలేఒథ దర్శం 
దర్శం బభర్తార్న తథాతి మజ్ఞు 20 


రి 
£9 


పూర్ణేన్లుమ్‌-ఆస్యం - విదధుః-పునః-తే-పునః-ముఖీచ క్రుః- అనిదమ్‌- 
అబ్దమ్‌ -స్వవ క్త౦మ్‌- ఆదర్శతలే- అథ-దర్శందర్శం- బథ ఇుః-న_తథా- 
అతిమళ్ళు. 


వి 


తి లే ఇటీ Ona ఏ ఒర చి అలో ఒక అ, అర ఆన క 
. 5 ఈ యి | 5 i లో వ్‌ 
0) న్లాదిడెవతలో, భూత రేనుం = పూర్ణచన్నుంన 


¢ 
Ded 
Es 


, ఆసరిండా 
ముఖముగా, విదధుః=చేసిరి. తథాపునః = అప్తే, మణల, అని|దం- 
వికసించిన, అబ్దం = పద్మమును, ముఖీచ|కుః=-ముఖముగా( గావించిరి. 
నలుని ముఖముతో సామ్యము వచ్చుటకై యొక తడవ చన్లుిని, నొక 
తడవ పద్మమును ముఖముగా. జేసుకొని రని యర్థము. అథ--పిదప, 
స్వవ_క్త9ండా తమముఖమును, ఆదర్శతలే=అద్దమునందు, దర్శం 
దర్శం=పలుమాటుచూచి, తథా -నలునిముఖమువలె, అతి మళ్టు=మిక్కిలి 
మనోహరము, న ఇతి = ఉండలేదని బభ జ్ఞుః= పగుల(గొట్టిరి, అనగా 
నిందించిరి. 


జ ఇచ్చట పూర్ణచన్దుండు మున్నగు కారణము. లున్నను నలరూపసిద్ధి 
. యను కారు ముద్భవించ నందువలన విశేషో క్త లజ్కారము, 


నమానములు : 


పూర్ధన్దుమ్‌-పూర్ణశ్చాసౌ ఇందుశ్చ = పూర్ణేన్దుః. తమ్‌= పూర్జేన్టుమ్‌. 

ముఖీచ।|కుః- అముఖం ముఖం సమ్పద్యమానం చ|కుః = ముఖీచకుః . 
అని దమ్‌- అవిద్యమానా ని|దా యస్య తత్‌ = ఆని|దమ్‌. 

సవ క్త మ్‌ - స్వస్య వక్తంమ్‌ = స్వవ క్త౦మ్‌. తత్‌ స్వవ క్ర సమ్‌ 

ఆదర్శతలే- -ఆదర్శస్య తలమ్‌ - ఆదర రృతలమ్‌. తసి స్కిన్‌ = ఆదరుతలే 

అతిమజ్ఞ - అత్య నం మఖా = అభినముషా , . 


దళషుసర్ల 27 
భావము : 


ఆ యిన్లా9దిదెవతలు నలుని సామ్యమును. బొందుటకు నొక తడవ 
హూర్ణచం దుని ముఖముగా. జేసికొనిరి. అది సరిగా కానరానందువలన పద్మమును 
ముఖముగా. జేసికొనిరి. ఈ విధముగా చన్ద్ర పద్మములను ముఖముగా జేసి 
కొనిన పిదప వారు, అద్దము సందు తమ ముఖములను మాటిమాటికి? జూచు 
కొనిరి. కాని నలుని ముఖము వలె నీముఖములు మిక్కి-లి రమ్యములుగా లేనందు 


ము 
సంగ, వారు అద్దములను పగుల(గొట్టిరి. అనగా నిందించికొనిరని యాశయము. 


120౧1 
ల తేషాం తథా లబ్దుమనీ శ్వరాణాం 
శ్రియం నిజా స్యేన నలాననన్య 
నాలం తరీతుం పునరు క్తిదోషం 
బర్హిర్ము ఖానొమనలాననత్వమ్‌ i 21 


ప. వి తేషాం_ తథా. లబ్బుమ్‌ - అనీళంరాణాం-శ)9యం- నిజా స్యేన- నలాన 


నస్య_-న- ఆలం- తరీతుం- పునరు క్రి దోషమ్‌- బ ర్లిర్ముథఖానామ్‌-అనలా 
ననతంమ్‌ - 


అర్థము: తథా == ఆకారము, నిజా స్క్యేన = తమ ముఖముతో, నలాన 
నస్క = నలుని మోముయొక్క-, శ్రియం = శోభను, లబ్బుం = పొందు 
టకు, అనీశ్వురాణాం = అసమర్హులై న,బ ర్లిర్ముభానాం = ఆగ్నిముఖు లగు 

థి __ «J? 
దెవతలకు సంబంధించిన, అనలాన నత్యమ= ఆగ్ని ముఖత్భము, నలుని 
ముఖము వంటి ముఖము లేకుండుట యను, పునరు క్రిదోషం- పునరు క్రి 
దోషమును, అనగా, “ఆగ్నిముఖా వె దేవాః యను కుతి ననుసరించి 


దేవతల కగ్శి ముఖతగ ముండగా (పకృతము మరల వహ్నిముఖ 
టాం ౯ 
త్యమునసు( జపుట యొక పునరు కి. పూర్ణము నలరూప, పా పి లేనం 
ల pa ల ఆవి 
Pa 


ఆలో, క్‌ లో 


నువఖత్రన నలుని. ముఖముతో తుల్యమైన ముఖము లేకపోయినను, అసత్య 
మాలా 


అ ఇల్ల 


పు నలులుగా నేర్చడి చం దపద్మములతో నలునికి సదృశ మైన ముఖ 
(a 
మును పొందలిక హోయిసందువలన మజల, అనలాననతం మను పున 


అ శ్రీ హర్షనైషధము 
రుక్రి అను నీ దోషములను తరీతుం = తరించుటకు నాలం = సమరము 
కాలేదు. 

మ నలముఖశోభ ను పొందగోరిన యిన్లాందులకు నది లభింపక పోవుటయీ 

గాక, పరిహరింప సాధ్యము కాని పునరుక్తి దోషము గూడ వాటిల్లి 
నది గాన విషమాల జ్కారము 

సమాసములు 
అనీశ్వరాణాం-న ఈశ రాః=అనిశ్వురాః = చ నా స. 

నిజా సే; రన నిజం చతత్‌ ఆస్యం చ= నిజాస్యం. తనఊానీక సన. 
నలాననస్య- నలస్య ఆ ఆననమ్‌ = నలాననమ్‌. తన్య=నలాననస్య. 
పునరు క్రి దోషమ్‌- పునః ఉక్తింః = పునరు క్తిః. పునరుక్రిరితి దోషః 
పునరుక్తి దోషః. తమ్‌ --పునరు కి దోషమ్‌ 
బ ర్రిర్ముభానామ్‌- బర్షిః ముఖంయేషాం తేబర్హి ర్ముఖాః. తేషాం = 

గ్‌ ఖ్‌ రె బా 
"బి గిర్ముఖానామ్‌. 

గ 
అనలాననత్వ క్‌ నలస్య ఆననమ్‌--నలాననమ్‌, ఆవిద్యమానం నలాననం 
యేషా న్ల్త=-అనలానా ననాః. అనలాననాం భావః = అనలాన ననత్వమ్‌, 
పక్షాన్తర మున. అనలః ఆననం యేషాం తే-అనలానననాః.అనలాననాం 
భావః=అనలాననత్వం. తత్‌ -అనలాననత్వమ్‌. 

భావము : 


ఇన్దా9దిదెవతలు తమ ముఖమునకు, నలుని ముఖశోభను పొందించుటకు 


సమర్ధులు కాకపోవుటయే గాక, అగ్నిముథావై దేవాః యను (నుతి ననుసరించి 


తమకున్న యగ్నిముఖత్వ ముతో బాటు నలముఖశ్రీని పొందనందువలన, అనలా 
ననత్వము వారికి సంపా ప్రి పించుటచే మరి యొక అనలాననత్వము అనగా అగ్ని 
ముఖత్వము వచ్చినది. అందువలన పునరుక్తి దోషమును వారు సంపాదించు 
కొనుట యను నిష్టా[పా ప్రి యేర్చడినది. కాని వారు నలముఖశోభను( బొంద 


దశమసర్గ yy 
జాలక పోయిరి. ఆఅనలాననత్యములు రెండును పరస్పర భిన్నములై నను. శ్రిష 
పదముచే నవి చెప్పబడుటవలన వానికి రెంటికి నఖేదావిమానమాతో నీ 
కల్పన చెయ(బడినడి. IDO 
ఖో, |పియావియోగక్యథితాత కిమెలా 
ne) మం 
Cc (3 ఇరా రీ 
బర ధం కర హార కా 
ధ్మాతాద్భవేన న్మరతో ఒపి సార: 


సజ్యల్ప్పయ ని స్మ నలానుకలమ్‌ I 22 
పవి [పియావియోగక్వథితాత్‌ - కిమ్‌-ఐలాత్‌ - చన్దా9త్‌ - గృహీతెః8- 
గహపీడితాత్‌-తే- ధ్యాతాత్‌ -భ వేన-స్మరతః-అపి-సారైః- స్వం-కల్న 

యన్సి - నలతానుకలామ్‌ 


అర్థము: తే= ఆ యిన్హాిిదిదేవతలు, |పియావియోగ క్యథితాత్‌ ; (ప్రియా = 
| పియురాలగునూర్వుశియొక్క_, వియోగ = విరహముచే, క్వథితాత్‌ = 


ట్లు 


లా 


వహింపంబడిన, ఐలాత్‌ = ఇలాపు[తు డెన పురూరవునుండియు (అగ్ని 
యందుడికించినిర్మించిన కర్పూరము మున్నగు వస్తువులనుండి యెట్లో 
అట్టు) గహపీడితాత్‌ = రాహు (గహముచే పీడింపబడిన దవా త =రన్హురిని 
నుండి గానుగలో వెసి నలుప(బడిననువ్యులు, ఆవాలు మున్నగు వాసి 
నుండి యెట్లో అట్టు) భవేన = శివునిచే, ధ్యాతాత్‌ =నిప్పుతో రగిలిఆప( 
బడిన.స్మరతో౬పి=మన్మథుని నుండియు, (నిప్పు పెట్టి నోటితో నూదబడిన 
చండ మున్నగు కట్టెలనుండి యెట్లో అట్టు) గహ =|గహింపబడిన, 
సారై 8 = సారములైన సాధనములతో, స్వం=తమ్ములను, నలాను 
కల్పమ్‌ = నలునికి సమాన ముగా, కల్పయ చి స్మ కీం=నిర్మించుకొను 
చుండిరాయేమి? 


వి. ఇచ్చుట పురూరవునుండియు చం[దునుండియు, మన్మథునుండియు 
నినాొదులు తము నలునితో సమానముగా 


ME KRM తమ మో 
శ్రంచు5 ను నట్టుచె ప్పుటవ లన నుత్చత్న. 


క్రీ శ్రీ హర్షనై మధము 
సమాసములు ; 


ఐలాత_ఇలాయాః అపత్యం పుమాన్‌ = ఐలః. తస్మాత్‌ =ఐలాత్‌. 
(ప్రియావియోగక్వథితాత _|పియాయాః వియోగః = [పియావియోగః., 
|పియావియోగేన క్వథితః = పియావియోగక్వథితః. తస్మాత్‌ = 
[పియావియోగక్వ థితాత్‌ .. " ' 

[గహపీడితాత్‌- . [(గహేణ. పీడితః == [గహపీడితః: తస్మాత్‌ = [గహ 
పీడితాత్‌. . 

నలానుకల్పం- నలన్య అనుకల్పః=నలానుకల్పః. తమ్‌=-నలానుకల్పమ్‌. 


భావము ; 


ఆ యిన్దా9దేవతలు తమ్ము నలునితో సమానముగ6  జేసికొనుటకు 
నూర్వశీ విరహాన్ని చే నుడికింప(బడిన పురూరవునుండియు, రాహువుచే( బట్టుపడి 
గానుగలో నువ్వులు మున్నగువానివలె పీగింపంబడిన చం(దుని నుండియు, 
నిప్పులు వైచి రగల్చ్ప (బడిన చండ మున్నగు కట్టెల వలె మండు శివుని 
మూడవ కంటి యగ్నిచే మండింప(బడిన మన్మథు నుండియు, సారములను 
(గ్రహించి, 'దానితో తమ శరీరములను నలునితో సమానముగ ను. డునట్టు 
కల్పించుకొనుచుండిరి. నలుడు |పియురాలి వియోగాగ్నిచే నుడికింప(బడిన 
పురూరవుని కంటెను, రాహు గహముచే పీడింపబడిన చం|దుని కంచెను, 
శివునిచేగాల్చబడిన మన్మథుని కంటెను నెక్కువ సౌన్షర్యము గఎవాడని 
సూచితము. లోకమున నగ్నిదాహముచేతను, పీడనాదులచేతను సారములు 
(గహింప(బడును. ఆర్త యిచ్చట వియోగాగ్ని మున్నగువానిచే పురూంవాదుల 
సారములు తీయంబడిన వని భావము. పురూరవుడు ఊర్వశిని | పేమించి యామె 
యొక్క విరహముచే బాధపడుట, చన్లు9ని [గహణ కాలమందు రాహువు 
పీడించుట మన్మథుని శివుడు తన మూడవకంటి యందలి యగ్నిచే దహంచుట 


పురాణ (పసిద్ధములు. | 1౨ 
శ్‌ నలన్య పశ్యత్వియదన్లరం తె 
రమీతి భూపాన్‌ విధిరాహృతా స్యై॥ 


దశమసర్ల క్ర] 


న్పర్థాం దిగీకానపి కారయిళ్వా 


తసెవ తేభ్యః (పథిమానమాఖ్యత్‌ సలి 
ప. వి. నలన్య- పశ్యతు- ఇయత్‌-అ స్తరం-తైః భైమీ-. ఇతి=భూపాన్‌ - 
విధిః- ఆహృత - అసెం- స రాం దిగిశాన్‌ -అపి- కారయిత్వా- తస్య - 

ఏవ- తేభ్యః- |(పథిమానమ్‌- ఆఖ్యత్‌. 
అర్ధము: విధిః = [బహ్మ, నలస్య = నలునకు, తైః ఆ రాజులతో, 


ఇయత్‌ -ఇంతటి,అ న్తరం = తారతమ్యమును, భైమ్‌ దమయ. ని, 
రాజులను, ఆహృత = కొనితెచ్చెను. కిజ్చా=మటియు, __ దిగీశానపి= 
దిక్చాలకుల గూర్చి, స్పర్ణాం = తగవును, _ కారయిత్యా = కల్పించి, 
తస్యైవ --ఆ నలునికే, తేభ;ః - ఇనా)దులకంటెను, | పథిమానం = 
రాలా 2 ము (ఇ) 2 L 
ఆధిక్యమును, అసె =ఈ దమయ న్తికి, ఆఖ్యత్‌ = వెల్లడి గావించెను 


వి. [బ్రహ్మ నలుని సౌన్లర్యము ముల రోక ములను మరలి న. అని దమయ -ని చ్తికి( 


దెలియుట కొజకే, స్వయంవర వ. నపములె . మూతదలోక ములను 
నోక్క చోట జేర్చెనా యని యత్పేక. ఇది గమ్యము. 


సమాసములు: 


బై క్‌ు భీమస్య అప శం న్రీ=ఖై మీ. 


శాం, 


దిగీశాన్‌ = న తాన్‌ =దిగీశాన్‌. 


భావము ; 


(బ్రహ్మ దేవుడు; నలునకును రాజులకును, మధ్య తారతమ్యమును దమ 
యని చూడవలయునని రాజుల నొకచోట( వ అట్టె దిక్పాలకులను 


మ, oor నౌనర్యము వే ముల్లోక ములను మించిన డల దసుయ ని ద | గహించుట 
కొజికె, స్వయంవర మను నెప ముచే, మూడు లోళములలోని (పజల నొక 
చోటి కాక ర్షించెను. || ౨౨|| 


త్రీ2 శ్రీ హర్ష నైషధము 


లో॥ సభా నల క్రీయమ క్రైర్య మా దై 
ర్నలం వినా౭భూద్ధృత దివ్యర తైః | 
భా మాబ్దణ పాఘుణికే చతుర్శి 
న్రేవదుమైర్జ్వ్యారివ పారిజాతే॥ 24 


పు సభా-నలశ్రీయమకై :- యమాదై $ః-నలం స్టే వినా-అభూత్‌ -ధృత దివ్య 
రతె్నెః- భామాజ్ఞణ పాఘుణికే. చతుర్భిః దేవదుయైః- దె్యౌః=ఇవ- 
పారిజాతే. 


అర్ధము: సభా=ఆ రాజసభ, నలశ్రీయమ కై ః- నల(క్రీ=నలుని 
యమక్రైః-పునరు క్తి గలవారైన, అనగా నలుని రూపమును ధరించిన, 
ధృతదివ్యరతై్నైః- ధృత = ధరింపబడిన, దివ్యరత్రైః=దీవ్యరత్నములు 
కల, నలంవినా == నలుని వదలిన చతుర్భిః =నలుగుర్డై న యిన్హా)దులబే, 
(కావుననే) పారిజాతే-పారిజాత వృక్షము, భామాజ్ఞణ పాఘుణికే సతి 
భామా = సత్యభామ యొక్క, అజ్జణ=ముంగిట, పాఘుణికేసతి = 
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దక్షిణస్య భావః=దాక్షి ణమ, కౌదార్యం: చ, దాక్షిణ్యం చ, దయా 
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ణ్రిపమును జేరిరి. ॥3౭॥॥ 

శో. భూషాఖిరుచె రపి నంస్కకెయం 

యి మొన ' 
వీవ్యై ఒకృత (పాకృతబుద్ది మేవ, 
(పనూనవాణే విబుధాధినాథ 
స్తేనాథ సాఒఢోభి సభా నలేన॥ dి§8 


దశమసర్ల 51 
అల్ల ఇ టి = క ప ఇట. స్‌ ~ 
ప.వి. భూషాభిః- ఉదై ః-అపి-సంస్కృత_ యం-ఎక్ష్య- అకృత-_ |పాక్ళత 
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కాలుష్యమునొందినవై , నిసేతుజపడినవి, 


వీ. ఇచ్చట, జాత్సుక ?ముచేత తమ, అనూయలెతను, [పయోగింపంబడిన, 
రః 


పూర్ణ దృష్టులకును, అప వృష్టులకును [క్రమముగా నొక ,-కాలము 


జర బన 


స్‌ో 
0 
నందు పాత మును(జెప్పుటవ “అన పర్వాయాలకా కంల ము 


అరే, జొత్చుక్యము, ఈర ర్త విస్మంపము, దేంపమయు మున్నగు ఇచ్చా 


పతక. గూర్చుట వలన [పియమనె డి ఇ కా వాలత్యాటర్‌ చు, పె 
రెంటికిని సంసృష్షి. 
టి 
నమాసములు ; 
ఆశ్చర్యపర్యుత్సుకితా :- పర్వుత్ఫుకినః భావః=పర్యుత్సుకితా. ఆశ్చ ర్యేన 
పర్యుత్సుకితా=అశ్చర్య పర్యుత్సుకితా. 
దన్తురిత భువామ్‌ := వన్తురితాః (భువః యేషాం తెచదన్తురిత భువః, 
ఈర్ష్యాకలుషాః :- ఈర్ష్యయా కలుషాః = ఈర్ష కలుషాః. 
దృగనా, = దృశామనాః దగ సాక; 


భావము: 


తొలుత నీ నలుని పె నాశ్చర్యయు క్రములై న రాజడదృషులు పడినవి; 
తర్వాత నాతని సౌన్దర్యాదులను భావించుటవలన డ్వేషాదులచే మిట్టపల్పములు 


Cc 


గావింప(బడిన కనుబొమ్మలుగల యూ రాజులయొక్క- కన్నుల కొనలనుండి 
యూీర్ష్యతో. గలుషితములై న దృష్టులు పడసాగినవి. జొత్సుక్యముతో. బూర్జ 
దృష్టులును ద్వేషాదులతో నపూర్ణ దృష్టులును నలుని పై( బర్వినవని యాళ్ల 
యము, ॥౪౦॥ 


ర్‌ర్‌ 


దశమసర్గ 
a 
ఖో, సుధాంశు రేష (పథమో భువీతి 
స్మరో ద్వితీయః కిమసావితీమమ్‌। 
దన స్రలఅతీయోఒయ మితి కతీళా; 
స్తుతిచ్చలా న్మత్పరిణో నినిన్దుః॥ 41 
ప,వి. సుధాంకుః- ఏషః- |పథమః- భువి- ఇతి- స్మరః- ద్వితీయః- కిమ్‌- 


అనా ఆరి కమ్‌ ద|సః- తృతీయః- అయమ్‌- ఇతి- వ్షితీశా!- 


స్తుతిచ్చలాత్‌ _ మత్సరిణః- నినిన్గుః. 


మత. రిణః = ఓరుల .శుభ మును ద్వేషించునట్టి, క్నితీశాః-రాజులు, 
భువి -భూమియందు, ఏవః--ఇతడు, [ప్రథమః కొత్తగా నవతరిం 
చిన, నుధాంశుః కిం = అసలుచం| దుడాయెమి? ఇతి-లఅని, అసౌ--ఇతడు, 
భువి, -భూమియందు, దిగతీయః = రెండవ , స్మరఃకిమ్‌-మన్మథు(డాయేమి? 
ఇతి =అని, ఆయం=ఇత(డు భువి=భూమియందు, తృతీయః=మూడవ, 
ద|సః కిం-అశ్వినీ పుతు(డాయేమి, ఇతిచ=అనియు ,స్తుతిచ్చలాత్‌ =స్తుతి 
చేయునెపమువలన, ఇమం--ఈ నలుని, నినిన్లుః=నిందించిరి. 


(2 
ఈయ 
Es 


వ: ఇచ్చట నలుడు చసన్తు)డా యేమి ? మన్మథుడా యేమి ? అశ్వినీ కుమా 
రుడా యేమి? అను నీ మూడును నుల్పే*క్షలు. వీనికి(ట సంసృక్షి. 


సమాసములు : 
సుతిచ్చలాత్‌ ఏ స్తుతిరేవ చ్చలం=స్తుతిచ్చలం, తస్మాళ్‌ =స్తుతిచ్చలాక్‌ 
మత్సరిణః :- మత్సరః ఏషామస్తీ తి-మత్సరిణ;. 


భావము : 


నలుని సౌన్దర్యాదులను( జూచి యోరలేని రాజులు, ఆతనిని, భూమి 
యందు నూతనముగా నవతరించిన చందుడా యేమి? అనియు, లెదా 
భూమియం డుద్భవించిన వెండవ చున్మథుడా యేమి ? యనియు లేడా 
భూమియం దవతరించిన మూడవ ంపక్ళొనీకుమారుడా యేమి ?* యని 


సుతి వ్యాజ మున సిందించుచుండిరి. ॥₹౧7॥ 
yf 


50 


శో. ఆద్యం విధోర్లన్మ న ఏష భూమౌ 
దై పతం యువాఒసొ రతివల్ల భస్య। 
సత్యయోర్మ్యూ రి రియం తలితీయా 


ఇతి సుతసైైః కిల మత్సరైె ౩ సః॥ 42 
= జ ఓ 

ప.వి. ఆద్యం-విధోః-జన్మ-సః-ఏషః - భూమౌ -దై తం - యువా-అసౌొ-రతి 
వలభ స?-నాసత॥యో!_.మూ రి 8 ఇయం-తతీయా -ఇడి.నుతః-తె ౩౬ 
కిఅ-మతఈరె $-సః. 

ర 

అర్థము: సః=ఆ, వఏషః=-ఈ నలు(డు, భూమౌ-భూమియందు, దిధోః=చం్యదు 
నికి ఆద?ం౦ం=మొద ఏదైన, జన్మ -జన్మము (లేదా) అసౌ-ఈ, యువా 
-యువకు(డు, రతివల్లభస్య=ర తికి, భ ర్రయగు మన్మథునకు, దతం = 
ద్విత్వము, అనగా రెండవ మన్మథుడు. (లేదా) ఇయం=ఈ నలుని 
మూరి, నా సత్యయోః= అశ్వినీ కుమారులకు, తృతీయా=మూడవ 
ల స్స మూరి, ః=శరీరము ఇతి = అని, సః=ఆ నలుడు, మత రై = 
అసూయగల, తె ః=ఆరాజులచే, సుతః = స్తుతింప(బడెను 

వి; ప్‌ పూర కా *కములోని యర్థము కింశ బై దహితముగా వర్ణితము-- 
కవి వచనము గాన నిందు పునరుక్తి దోషము లేదు: 
ఇచ్చటను' పూర్ణము వలె నుత్చే9శు తయము. కాని గమకము లేనందు 
వలన నిది గమ్యము. 

సమాసములు : 


దై తర: ప. దితై వదె తమ్‌, 


రతివలభసః ; రతేః వల లభ = తీవల్ణభః త సగ్టార తివల్లభస గ 
| రు లి స్ట (అ) ల 
నాసత్యయో :- న సత్యాంఅసత్యా, న అసతౌగ్టానాఒసత్యా, తయోః 


రో సతయో 


ర్‌ 


భావము : 


దశమసర్ల 
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రర శ్రీ హర్షనై వధము 


పకరే :- ఆత్మనః అపకర్షః-=ఆత్సాపకర్గః, తసి 
ఎ న ఎ Res 


య్ని 
పరస్పర్థనయా :-పనేణ స్పర్గనా=పరస్పర్థనా, తయా =పరన్ఫర్థనయా, 


భావము : 


పర శేయస్సును సహింపలేని యా దుష్టులగు రాజులు, నలునివంటివారు 
ఎంచరో కలరని నలరూపమందున్న ఇన్హాగ్నియమవరుణు అను నసత్యపునలుల 
నుదా హరించిరి. ఈర్ష్య వహించినవారు తమకు నపకర్ష వచ్చినపుడు వానిని పరి 
హరించుకొనుటకు తమ |పతిపక్షమునకు కా ని పరులతో. జేరి. వారితో తమ 
శ్మతువునకు స్పర్థ ( గలిగించి తృప్తి నొందుదురు. ఇచ్చట రాజులు తమకు 
నలునివలన నేర్పుడిన యపకర్షను తొలగించుకొనుట క్రై యసత్య నలులతో, నలు 
నకు స్పర్థ గల్సించి తమ యపకర్షకు వరిహారము నొందిరి. 1॥1౪౩॥ 


ల్లో, గుణేన శకేనాఒపి జనేఒనవద్యే 
దోషా నరో కి; ఖలు తత్తలత్వమ్‌। 
రూపేణ తత్సంసద దూషితస్య 
సుర్షైర్నరత్వం యతదూషి తన్య॥ 44 


ప. వి. గుణేన _- కేన _ ఆపి - జనే - అనవద్వ్యే జ దోషాన్తరో కః = ఖలు- 
తత్‌ . ఖలత్వమ్‌ - రూపేణ - తత్సంసదదూషిత స్య జ సురైః షు 
నరత్వం - యత్‌ _ అదూషి - తస్య - 


జనే = జనమునందు, దోషా న్లరో క్రిః దోషా న్లర = మతటియొక దోష 
మును, ఉక్తిః = చెప్పుట, ఇతియత్‌=-వఏదికలదో, తత్‌=ఆది, ఖలత్వం 
ఖలు=దుష్టత్వముగదా. యత్‌ = ఏలయనగా, రూపేణ =సొన్షర్యముచే, 
తత్సంసదదూషితస్య _ తత్సంసత్‌=ఆ సభచే, అదూషితస్య=-దూషింపః: 
బడని, తస్య-ఆ నలునికి, నరత్వం=మనుష్యత్వము, సురై *=ఇన్హాి 
దులచే, అదూషి -- దూషింపంుడినది. మిక్కిలి యందిగా(డైనను క్ని 

నలుడు మనుమ్య(డే గాని దేవుండు గాదు, అనగాదేవజాళికి. ఇెందండు, 


అర్థము: కేనాపి = ఒకానొక, గుణేన = గుణముచే, అనవద్యే = నిరోషమైన, 


దశమసర్ల ర్‌ి 
వి: “నిర్దోషమైన దానికి దోషాన్తరారోపణ, ఖలత్వము” అను సామాన్య 
విషయము నరత్వమును దూషించుటచె సమర్థింప(బడినది గాన, విశేష 
ముచే సామానంమును స సమర్థించుట యను నర్ధాన్తర న్యాసాలజా్యారము* 


సమాసములు 
అనవదేం :-_ ఆవిద్యమానమవదంం యస్య సః -అనవద్యః. తస్మిన్‌ = 
అనవద్యె 
దోషా షాన్తరో క్రి౩*- అనం దోషః = దోషా నరం వోషాన్తరన్య డీ క్తిః == 
విమానరో కళ 





భావము : 


లోకమునందు గుణయు క్రమగు వ్య క్తి యందు దోషము నారోపించుటయే 
దుష్టత్వము. ఇన్హా9దిదేవతలు, లోకో తర సౌందర్యశాలియైన నలుని పై నీర్ష్య 
వహించి, యత డెంత నౌన్దర్యము గలవాడై నను నతడు మనుష్యజాతికి( జెందిన 
వా(డే గాని దేవజాతికి. జెందినవా(డు కాదుగదా ! అతనియందు సౌన్హర్య మను 
గుణ మున్నను నతనియందు నరత మను దోష ముండుటవలన నా గుణము 
నకు విలువలేదు. అని దేవతలు తమ యీనుకు వెలిబుచ్చిరి. ॥౪౪॥ 


ళో, నలాననత్యా నవదక్‌ న నత్యః 
కృతోపవేళాన్‌ సవిధే సురేశాన్‌; 
నోభావిలాఖభూ,; కిము దర్వుకశ్చ 


భవని నా సతఃయుజౌ భవన ;॥ 45 
యాంటీ చి కక 
ప. వి. నరాన్‌ _ అసత్యాన్‌ _ అవవత్‌ _ సః _ సక్కః _ కృతోపవేశాన్‌ - 


డి 
సవిధే - నురేశాన్‌ - న - ఉభౌ _- ఇలాభూః - కిమ్‌ _ ఊఉ - దర్ప 


క = చ-భవన్లి - నా సతాయుజౌ - భవ నః, 
శ్‌ ప జూ 


60 శ్రీహర్షనై షధము 


అర్థము; సత్యః = నిజమెన, సః=ఆ నలుండు, అసత్యాన్‌ = నిజమైనవారు 
వ్‌ వూ 
ఇ ట్‌ బట రును 
గానట్టి, అనగా నలుని రూపమును(దాల్చినట్టి, సవిధే == సమీపమున, 
కా 


కృతో పవేశాన్‌ = కృత = చేయటుడిన, ఉపవేశాగ్‌ = కూర్చుండుట 
గల్లిన, సురేశాన్‌ =దేవతా శేస్టులెన యిన్హాేదులను, అవదత్‌ = చెప్పెను 
మ జీ న్‌ 
అధ 


f య ఖో అర 
(కిమితి = ఏమనగా) హేధన్యాః = ఓ ధగ్యులారా ! భవ_న్రఃజామీరు, 


జ జ యై షె Fst షె జ tg 
నాఒనత్యయుజౌ= అశ్విని దెవతలతో(గూడిన, ఉభౌ = ఇటువురై న, 
ఇ! 
గ్‌ షి ల్‌ జ ౪! అజా 
ఇలాభూః = ఇలాదవియండు జన్మించిన పురూరవుండు, దర్శక శ్చ 
అ ఎత. గ్‌ al క్ష ఒళ్లు 
మన్మథుండును, ర నికిఘము = కారాయేమి 2 
అజార్‌ 
అలి అడ 
సమాసములు 
ట్లో అల్‌ Sl బ్లో వ్‌ 
అసతా౧న్‌ :_ గుం తా? = ఆగుతాం9, తాం ఆగుతా[?౧ 
రి . - 
కృతో పవేశాన్‌ :_ కృతః ఉపవేశః య్రెస్తె-కృతోపవేశాః, తాన్‌- కృత్‌ 
క. వాలి ణి 
జా 


Q ౧ జ్ర న అసలా న్‌ భవత ఇతి = 
డి లి బ్ర 
ఆ ష్‌ అల ఆయ AFD 
నాసత్యా, నాసత్యాభ్యాం యుకేతే ఇరి=నా సతయుకొ, 
జీ 


సత్య మైన నలుడు, తన వేషమును. ధరించిన, యసత్యగలు.. లై న 
యిన్హా%ది దేవతలను. గూర్చి యో ధన్యాత్ములారా ! మీరు సౌన్దర్యముచె నశ్విన 
దేవతలుగను ప్రరూరవు(డుగను, మన్మథుండుగను, లేరా యేమి? యని పశ్నిం 
చెను. అనగా నిన్హా_గ్ని యమవరుణులు నలుగురును, నందచందములతో నక్వి 
కుమార - పురూరవో _ మన్మథులను పోలి యున్నారనియు, తన వేషమున 


నున్న వారిని, జూచుటచే, తనకును నాశరుము గల్గినదనియు భావము ॥2౭2౫॥ 
ww | | న 


ర్‌ అమీ తమాహు; స్క యవ్మ్శత మ ధ్వే 
కస్యాపి నోతు త్రిరభూ దిలాయామ్‌, 


చా అష అడగరా 9, ఆదాం “దీ 


నానత్యతాం నాఒపి విభ ర్రి కిల్‌ ॥ 46 
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శో. తెభ్ళ § పరాస్నః పరిభావయన్వ 
జ్‌ 

a విదూరీకలితకామచదేవాన్‌ | 

అస్మిన్‌ నపూజే బహుషు (భమ నీ 

ఖ్టైమీ కిలా ఒస్మాసు ఘటిష్యతేఒసౌ! 47 
తేభ్యః- పరాన్‌ - నః-పరిభావయస్వ -[ శియా - విదూరీక త కామదేవాన్‌ - 
అస్మిన్‌ - సమాజే-బహుషు- [భమసీ- భైమీ- కిల. ఆసా తగు - ఘటిష్యుతే = 
అసౌ 


అర్థము: (తత్‌=ఇలాదేవియందు జన్మించుట మున్నగునవి లేనందువలన) (శ్రియా 


= అందముచే, విదూరీకృత కామదేవాన్‌_విదూరీకృత:=తిరస్క-_రింప( 
బడిన, కొమదేవాన్‌ = మన్మథుడుగల్షిన , నః = మమ్ములను, తేభ = 
ఇలా ప్యుతాదులకంటెను, పరాన్‌=-ఇతరులుగా, పరిభావయస్వ=నిశ్చ 
యించుకొనుము. (కించ = మటియు) (హేసౌమ్య=ఓ సౌమ్యస్వభావము 
గల నలమహారాశా!) [శియా=సౌన్దర్యలక్ష్మిచె, విదూరీకృుత=లిరస్క- 
రింప(బడిన, కామదేవాన్‌=-మన్మథుడు గల్గిన, నః=మమ్ములను, పరాన్‌ 
=వానికంటె |శేషమైన వారినిగా, పరిభావయస్వ = తెలిసికొనుము; 
ఆఅసౌ--ఈ, ఖై మా2దమయ ని, అస్మిన్‌ = ఈ, సమాజే-రాజసభ 
యందు, బహుషు = పెక్కం్యడయందు, మధ్యే=నడుమ, (భ్రకుస్తీ= 
సంచరించుచు, అస్మాసు=మాయందు, ఘటిష్యలే=చేరనున్న ది. తథా= 
అరె, బహుషు= పెక ,-ండై ఏన, అస్క్మాసు=నలరూపమును ధిదించిన 
మాయందు, భ్రమన్తీ =నలు(డను (భా _న్తిని వహించినదై, ఘటఓపష్యతె= 
కిం=సబ్జమింప (టోవుచున్నదిగదా. (దానికై మేమి(టకు వచ్చితివి). 


ఇచ్చట నర్ధమ ములు రెండు (పకృతములుగా వివక్షితములు గాన కేవల 
(పకృతశ్లేషాలడా గ్రారము, 


సములు : 


దల కామదేవాన్‌ :- ఆవిదూరాః విదూరాః సమృ్పద్యమానాః 
తాః=విదూరీకృతాః, విదూరీక్చతాః కామదేనాః యస్తే విదూరీకృత 
టం తాన్‌ =విమూరీకృత కామ వాన. 


దశమనర లీ 
భావము : 


పూరం %ోక మున (జెప్పిన పకారము మే మెవ్యుతయు ఇలాసుతులము 
ఆ ర చ 
కాని, యశ్విన్‌ దెవతలముకాని, మన్మథులముకాని కాము. సౌన్దర్యమున 
మన్మథుని జయించిన మమ్ములను ఇలాసుతామలకం టె భిన్నులుగను, 
(శెష్టులుగను నెుంగుము. దమయ ని, రాజసభయందు సంచరించుచు 
అవా 
మాతో కలియును. లేదా నలరూపమును ధరించిన మాయెడ నల 
(థాన్నిచె స జమించును. దినికొఅకు మేమి(టకు వచ్చితిమి ॥౪౭॥ 
దీ ఓ 


శ్లో అసామ యన్నామ తవేహ రూపం 
స్వేనాఒధిగత్య (శితముగ్ధభావాః। 
తన్నో ధిగాశాపతితాన్న రేన్ది 
ధిక్‌ చేదమన్మ ద్విబుధత్వమను। 48 


. వి. అసామ-యత్‌-_నామ_తవ-ఇహ-రూపం- స్వేన- అధిగత్య - (శిత ముగ్గ 
భావాః-తత్‌ -నః-ధిక్‌ చ-ఆశాపతితాన్‌ - నరెన్లి._ ధిక్‌. త అస్మ 
ద్విబుధత్వమ్‌-అసు. 

ఆర్థము:- వె ఘూ నరెస్ట్ర!= =ఓ రాజా ! యత్‌-ఎందువలన, తవ_నియొక,?, నామ 
=పేరు, రూపంచ=సౌన్దర్యమును, స్వెన=స్వయముగా, అధిగత్యా౬ఒపి 
=తెలిసికొనియు, శ్రితముగ్గభావాః-| శిత=అ| శ్రయింప(బడిన శ ముగ్గభావాః 
=మూఢత్యము గలవారమై, ఇహ=ఈ స్వయంవరమందు, అసామ- 
ఉన్నారమో, తత్‌ =-అందువలన, ఆశా పతితాన్‌ ఆశా =-దమయింతి పైని 
మేక్షచే, ఆ పతితాన =వచ్చిన, నః=మమ్ములనుగూర్చి, ఆనక 
రమే తగినది. ఇదం=ఈ, విబుధత్వం = దేవత్యమును గురించియు, 
పండితత్యమును గూర్చియు, ధీక్‌ =ధికాారమే, అస్తు=అగునుగాత, 
(కెంచ=మణియు) యత్‌=వఎందువలన, తవ = నీయొక్క, రూపం=రూప 
మును, అనగా వెషమును, అధిగత్య=పౌంది, గత ముగ్గభావాః, ీత= 
బొఠవభితిన; ముగ్గ భావా 8=సౌందర్య్భముక ల వారమై, అసామనామ= 
కో భించుచున్నా మో, DE సః=మాయొక్క-, ఆశాపతితాం=ా 
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ఏ బృహస్పతికి సంబంధించిన, రసనాం-=నాలుకను, వాచామ్‌-వాక్కు 


క్‌ 
లకు, అధిదెవతాయాః=అధిదవతయెన సరస్వతికి, ఆస్థాన పట్టం= ఆస్థాన 
కాం! 


మంచలిపీథముగా, జానామి=తెలుసుకొనుచున్నాను, 


విదూషక౭ -సరంవిదూష [ ౧ 
స అ | 0 wd 
కతాసర్గవితూషకః. తేన-చారాంకతాసరఇవిదూక కేణ, 
భావము ; 
రమణీయ మైన యా స్వాయంవరనభను, నా సికళాస్త్రమును( బవ ర్రింప( 
జేసిన( బృహస్పతి యను మహాపణ్జితు(డు గూడ, చాల | పశంసించెను. ఆతడు 


వేదములు మున్నగు నకలశాస్త్రములను ఖండించిన EE ఆతని 

నాలుక సరస్వతీదేవికి సింహాసనమై యున్నది. బృహస్పతి వంటి టి పతిభాశాలియె 

యాసభను మెచ్చినందువలన, దాని యాధిక్ణము వెల్లడి యగుచున్న డి 11౫౬! 
యా న్‌ 


శో. నాకేఒపి దీవ్య తమదివ్యవాచి 
వచః _నగాచార్యకవిత్‌ కవిర్య 
లేయనీ తేః పథి సార్థవాహః ; 
కావ్యః న కా వ్యేన. సభామభాణీత్‌ ॥ 59 


|. 


ఆభాణీక్‌, 
జురయు; కరతి దళం. సప మాకా చం (క దవ సయ An దః sg ర 
కం మః కిడాబు కొబ్బు౭ికాకు| కాచార్యు(డు, దివ్య తమ డదిప్టవాచి; అంత మజ 
థు వ్‌ చి ఓ వాన్‌ లు క్‌ అనాటి సై 


స శుకా 
ఆభ 


"ఛీ 


మ్‌ 


oe) 
ష్‌ 


చీ 


రసభను, 


శ్లో 
ల 


4 


(స్త 


ము 


| 


ఆ సం 


మాలా 


వర్శకు(డ్రె 


అ 
౧ 


థముతో, సభాం 
ను. అనగా కవి యగుశు| కాచారు 


మా 


7 
శ 
YC 


/ 


న 


ఒర 
a) 


౧ 
లె 


ల్‌ 
లం 


4 5 
రించె 
ర్‌ం 


ఆ 
oOo 


ణి 


టకై. [గంథమునే రచియించెను. * 


వారముంయడు 
ణీత్‌ 


స్తై 


స్తై 


ఇ 


చః, అతిశయెన 
: దితిపు తుఈ గట 


యల 
NY 


వ్‌ 


దివగ?వా 
(3) 


వాడు 


లీ 


అ వరాల 


అ 
UAE 


~ 


మె 


ఫరో 


కం 


ఆ 


లతో మాలికలను కటుటళో 


$ అ 


మలజ “రించిన 


క; 
లీ 


త్‌ 


వ 


చ 
నెడి పుష్పము 
గి వ్‌ 
స్‌ (ఎ 
ము 


Re) 


0 


సూ 


ఆ;= 
జ్ఞా, 


చా 


నాచాద 


౮ 
వ 
NEN 
ee 


గాచార?క వి 


యీ 


రుటలోన 


a] 
(ఆ 


వచః[స 


<u 
co 


రచ 


78 


అమేలయళ్‌ ఫీమనృపః పరం న 

నొకర్ష దేతాన్‌ దమనస్వసెవ; 

ఇదం విధాతా ఒపి విచిత్య యూనః 

స్వ శిల్ప సర్వ సన్వమదర్శ్భయన్న ః॥ 60 


ప.వి. అమలయత్‌ - భీమనృపః _ పరం -న-న- ఆకర్షత్‌ = తాన్‌, 
స 


ఇ న 


దిమనస్వసా- ఏవ= ఇదం= విధాతా= అసి విచిత్య- యూ నః ప్రలీల్ప 
సర్వస్వమ్‌ = అదర్శయత్‌ _ నః. 


అర్థ ము: ఎతాన్‌-ఈ స్వయంవరసభ యందలి, యూసనః=-యువకులను, భీమ 


cA 


నమక కేవలం=భీమరా జుమా[త మే, స అమలయతి=సయంవరము 


నకై యొకచోట చేర్చలేదు. (తథా=అట్టు) దమనన్వ సైవ=చమనుని 
చెల్లెలైన దమయ న్తిమ్మాతమే, నాఒ౬కర్షత్‌ =ఆకర్షింపలేదు. కిన్తు = 


మరేమనగా, విధాతాఒపి=బహ్మయు, విచిత్య=ఒకచోటచేర్చి; ఇదం= 
ఎదుటనున్న యువకులరూసముతోగున్న, స్వశిల్పసర్వస్వం=తన శిల్ప 
మందలి సర్వుస్వమును, అనగా తననిర్మాణకొశల సంపదగంత టిని, 
నః=మనకు, అదర్శ్మయత్‌ = చూపెను. 


ఈ స్వయంవర మబ్బపమున యువకుల సమ్మేళనము, కేవలమొక 
దానితో గాక, ఖీమరాజ[ పయత్న ముచేతను, దమయ స్తీ సౌందర్య 
సంపధచేతను, [బహ్మయొుక్క తననిర్మాణచాతురిని వెల్పడింప కుతూ 
హలముచేతను, జరుగకపోయినను, జరిగినట్లు చెప్పుటచే నిది యుత్చేక్ష. 
వ్యజ్ఞుక మును( [బయోగింపనందువలన నిది గమ్యము. 


సమాసములు; 


భీమనృపః = భీమ ఇతి నృపః=భీమనృపః. 


దమనస్వసా:- దమనస్య స్వసా=దమనస్వసా 


అ 


ఎమ్‌ రండు 0 
గుంయి, స్పశిల్పస్య సర్వస 


బళమనర్ల స 


బావము : 


శో ఏకాకిఖావేన ప్పరా పురారి 
రః పజ్బాతాం పజ్బాశరం నినాయ। 
తద్భీసమాధానమముష్య కాయ 


నికాయలీలాః కిమమీ యువానః॥ 61 
ప.ఏవి. ఏకాకిభావేన- పురా- పురారిః- యః- పజ్బుకాం- పర్బాశిరం- నినాయ- 
తద్భీసమాధానమ్‌- అముష్య- కాయనికాయలీలాః- కిమ్‌- అమి 


యువానః = 


అర్థము: యః=ఏ, పురారిః = శివుడు, ఏకాకిభావేన= మన్మథుడు, సహాయ 
రహితు(డగుటవలన (ఒకడే యగుటవలన), పజ్బుశరం = మన్మథుని, 
పజ్బుతాం=భౌతికళరీరమును తమ తమ పాజ్బభౌతికాళముయందు 
అయి=ప(జేయుట యను మరణమును, నినాయ-=పౌొందించెనో, ఆమి -ఈ, 
యువానః=యువకులు, అముష్య=ఈమన్మథునికి, దద్భీ సమాధానమ్‌; 


తత్‌-ఆ శివునవలని, భీ=భయమునకు, సమాధానం=నివారక మైన, కాయ 


నికాయలీలాః కిమ్‌?; కాయ=మన్మథుని శరీరముల యొక్క, నికాయకా 
వ ప్ర ల అనగా యోగశళ క్తిచే నేర్పడు కాయవ్యూహము 
యుల క లీలాః కిమ్‌=విలాసములా యేమి? 
మ్న్‌ (మన్నభురడు కాయవ్యూహళ క్రిచే నింతమంది యువకుల శరీరములను 
ధరించి,  పెక్కాం్యడుగా కక వతు అయినట్టు చెప్పుటవలన 


t 
గి 
రి 


షి పు జో ం LY a 
ఇఖృూశర 0: - పజ శరాః యస్య సః=పక్షాశరః, త 


గ్‌ 


స్ససమాధానం:- తస్మాత్‌ భీః =తద్భీః, తద్భియః సమాధానం:=తద్బీ 


అ t 
జ ఒరి మ 
గుబూధాణం, 


కాయనికాయలీలాః:. కాయానాం నికాయః = కాయనికాయః. కాయని 
కాయస్య లీలా కాయని కాయలీలాః 


భావము : 
య. ను ని కండ 
మన్మథుండు సహాయము లేక యొంటరిగా నుండుటవలన పరమశివుడు 
వానిని పజ్బాతం మును అనగా పజ్బుభూత ములయంచు తనయంశ ములను లయిం 
నూ! 


పంజేయుఓ యను మరణమును పౌండించెను. అందువలన నతని వలన ననగా 
శివుసివలన ; సట్టి ట్ర యము టొలగుటిక. “యా మన్మథుడుతాను క్రాయవుణ్భహ 
విద్యచ క్ష్‌ స రూపమును వహించె ననియు, నావిదా? విలాసమే యీ 


ల 
క్‌ గ అనియు నాశయము ||౬౧| 
థో పూ రైేనుబిమ్బా ననుమానఖిన్నా 
నస్థాపయత్‌ కాపీ నిధాయ వేదాః । 
తె "రేవ థిఫ్రీ నిరమాదమీషాం 
ముఖాని లావణ్యమయాని మన్యె॥ 52 


వ.వి:- పూర్ణేన్లుబిమ్బాన్‌- అనుమాసభీన్నాన్‌- అస్థాపయత్‌- క్య- అపి- 
' నిధాయ- వేధాణ తై ౩- ఏవ- శిల్పీ, నిరమాత్‌, అమీషాం- ముక్షాని- 


బి" 
ఖ్‌ ష్‌ ~ ఖీ 
ఆర్త యు శిల్సీ=నిర్భాణ ణమందు నర్పురియైన, _ వెధాః=[బహ్మ అనుమాస = 
య్ర్‌ YJ ్డూ yy 
Fa ల్‌ డా చి ఇ = wit గా 
పతిమాసము, భిన్నా న్‌ీ=పెలుపెజై నస, పూర్ణినువీమ్బాన్‌ జ లెక 3-లగి 
స క్ల రాట 
పూర్ణ చందమండలములను, క్యాపి=ఒకానొకచోట, నిధాయ =ఊచి, 


దశమసర్ల 81 


క్‌! జా స్నా 3 ఆ జో a 
ఆస్థాపయత్‌= =స్థాపించి రతర (అభ=పిదప), తె రేవ = ర పూర్ణ 
చన్హి 1'మండలములచెత నె, అమీషాం == ఈ యువతులయొక్క_, లావణ్య 
టన సౌందర ంమయములై న, ముఖాని=ముఖములను, నిరమాత్‌- 
సిర్మించెను. (ఇతి= అసి) మున ౧-తలంతును. 


ఓ 
వి. యువకుల ముఖములను |బహ్వ సృష్టనుండి చాచియుం చిన పూర్ణచన్లు 


జ 


లి ఉట 
మండలములచే, సృజింప పక వారకనము స్ఫజి జించునట్టు చెప్పుటచే న ను త్పేక్ష, 


“మన్యే” అను వ్యజాక మును. [(బ్రయోగించు టవలన ఎద వాచ్యము. 


డా 
సమానములు ; 
అ కె, అట చున లో Ban టీ షే ఇఒ = 
పూర్ణెన్గుబిమ్బాన్‌ : వూర్ణేనూనా ౨ కీమో క పూర్ణెన్లుబిమ్బాః; ; తాన్‌= 
పూ ర్ణన్దుబిమ్బాన్‌ 
అనుమానము :- మాసి మాసి=అసుమూసమ్‌. 
లావణ్యమయాని :-_ లావణ్య స్య ఏకారాః=లావణ్యమయాని;  తాని= 
లావణ్యమయాని. 
భావము : 
సుందరములగు వస్తువులను సృజించుటయందు నేర్పరి యైన |బహ్మ 
యనాది యగు సృష్టినుండి, పతిమాసము నుద్భవించెడు పూర్ణ చన్ద్రమణ్ణల ముల 


నొక్క-చోట దాచియుంచి యా మణ్జలములచే, సి యువకుల ముఖములను 
సృజించె నని తలంతును. కానిచో నింత సొన్హర్య మెక ),_డిది? 1౬ ౨|| 


ళో, ముధార్చిత మూరసు రత్నమేతై 
యి @ యమ్‌ 
ఠ్యన్నామంతాని న్వయమేత ఏవ । 
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భావము : 


అలీ 


మ. (ప్రభు వైన న వీముడు ఆ రాజో త్రములను సింహాసనముల 
యందు నాసీనుల. గావింపణగా వారు పసిడికొండ యొక, శిఖరముల పె నెల 
కొనిన వేల్పులవలె శోభించిరి. 1 ౬౭॥ 


ఖో, వ్‌చి న్య నానాభువనాగతాంస్తా 
నమ ర్య సజ్కీ ర్య చరితగో(తాన్‌. 
కథ్యాః కథజా్యర మమీ సుతాయా 
మితి వ్యషాది &తిపేన తేన॥ 68 


ప.వి. విచిన్త- నానాభువనాగతాన్‌ - తా గీ -అమ ర్రకసజ్‌ 3 ర్రచరి[తగో[త్రాన్‌- 
కథ్యాః- కథజ్కారమ్‌-- అమీ- సుతాయామ్‌- ఇతీ. వ్యషాది- కతి 
సేన. తేన. 

అర్థము:- తేన-ఆ, క్షితిపేన-రాజుచే, ననగాభిమరాజుచే, నానాభువనాగతాన్‌ ; 
నానా భువన = పెక్కుదేశములనుండి, ఆగతాన్‌ =వచ్చిన, తాన్‌ = 
ఆయువకులను, అమ ర్త్యసజ్కీ- రచరితగోత్రాన్‌; = మానవులచే 
కీరి ంప(దగని నీలములు కులములుగల వారినిగా, విచి న్వ్య=ఆలో చించి, 
అమీ=ఈయువకులు, సుతాయాం=తనకుమా ర్తి యొక్య్థవిషయమున, 
కథజాగమ్‌=-ఏ |పకారముగా, కథ్యాః=చెప్పందగినవారు. ఇతి=అని, 
వ్యషాది=దుఃఖీంప(బడుట (ఏర్పడినది). అనగా స్వయంవర మణ్జప 
మునకు విచ్చేసిన నరపతుల చర్మితలను గో|తములను మానవులు వరిం 
ప(జాలనందువలన, దమయనన్తి దాని నెట్లు తెలుసుకొన(గల దని 
చింతలో పడె నని యర్థము, 


నానాభువనాగతాన్‌:- నానావిధాని చ తాని భువనాని చానానా భువనాని, 


నానాభువనేభ్యః ఆగతాః = నానాభువనాగతాః, తాన్‌=నానాభువనాగ 
తాన్‌. 


నమాసములు : 


నానాభువనాగతాన్‌ ;= నానాావిధాని చ తాని భువన్లాని చ = నానాభువ 


89 


8 ఆగతాః -నానాభువనాగతా?, తాన్‌-నానాభువ 


0 


చరి[త గోత్రాన్‌ :- చరిత్రాణి గోతాణే చ=చరి[త 


గో|తాణి, మ ర్యైఃసజ్కీర్త్యాని=మ రృనజ్కీ-ర్వాని. మ ర్మసజ్కీ-ర్యాని, 


అమర్త్యన జీ ర్ర 
చరిితగోత్రాణి యేషాం న భవ వ్రీతి = అమర్యసజీ, ర్మ చర్విత 
మ ల వ _ 


గో తాః, తాన్‌=-అమ సజ రక చర్మితగో తాన్‌. 


పెక్కు. పడేశములనుండి సంయంవరసభకు విచ్శా 
kk యి [2 
సాధారణులు గారు. వారి కులగో|తాదులు మానవులుచే వరిం 
కావున నట్టి యువకులను గుణించి దమయ స్త్రి యెట్లు తెలుసుకొన(గలదు. వారిని 
వరించుటకు, వారి కులగోతాములు తెలియ వలయును గదా. అందువలన భీమ 


నృపతి చింతింప( దొడగాను. ॥1౬౮॥ 
శో. శ్రద్దాళు సజ్కుల్సిత కల్పనాయాం 
కల్ప(దుమస్యాథ రథాజ్జ్ఞపాణేః। 
తదాఒజఒకులేఒసొ కులద్దె వతన్య 
స్మృతిం తతాన కణమేకతానః। 69 


ఆ Pa | లి 
శ wn ౧ 


న్‌ ఇ 
తదా- ఆకుల౭-అసౌ- కులదైవత స్త-_ స్మృతిం- తతాన- క్షణమ్‌- 
ఏకతానః 
చా (Vie 


త్‌ 
భవీముండు, తదా -ఆపుడు, 'శద్ధాళుసజ _లిత కలునాయాం; శ్రద్దాళు= 


రో ల a > 
భక్తులయొక సజ). లి త-కోరికలకు, కల్పనాయాం-సమ్బాదన 


భా 9 


90 శ్రీ హర్ష నైషధము 


యొక, స్మృరిందస ; 
త దేక దృష్టి గల్లినవా డై, తాన=- చేసెను, 


వూ. 


సమాసములు : 


ల. స. — ప [శ ద్దాళు సజ్య-ల్పిత 
క్‌ 


జ J 
రథాజపాణః : రథస్త అజ్గం = రథాజం, రథాజం SHU యస 
గె ౯ ౧) 
మ జ | 
సః = రవాజపాణిః, తస్య = రఖాట్లవాణః 
ల్‌ .. 
భావము ; 
ఇట్లు వగచిన పిదప, కలతపడి యున్న యా భీమ భూపతి, భక్తుల 


మనోరథముల సీడేర్చెడి తన కులదై వ మైన శ్రీమన్నారాయణుని తడేకాగ 
తతో స్మరించెకు. ॥౬౯॥ 


గుర 


తచ్చి ననాన నరమేవ దేవః 

సరస్వతీం నస్మితమాహ న స్మ 

స్వయంవరే రాజకగో(తవృ త 

వ కీ)మిహ త్వాం కరవాణి వాణి! 70 


స 


పుటః తచ్చి ననానన్తరమ్‌ Sn న OR సరస్వతీం జే సస్మితమ్‌ _ ఆహ 
క = స్మ - స౫యంవరే వ రాజక గో తవృ త్తవ క్రీ9మ్‌ జహా తాగం- 
రవాణి __ వాణి. 


శశ అ 


అర్థము వ్‌ తచ్చి న్లనాన నరమ్‌; తత్‌ = అ భీమునియొక రా, చి_న్హనాన న్లర 


ar [a] 
స స్మరణమైన పిదపన, సః = ఆ, దచివః = హరి, యనగా 


1 
శ్రీమన్నారాయణుడు, సరస్గతీం=సరస్య్వతీ డేవిని, సస్మితమ్‌ = చిజు 


నగవుతో, ఆ టో ఇక చెప్పుచుండెను. హే వాణి=డీ సరస్వతి ! 

ఇహ = ఈ స్యయంవరమందు, ల్వాం = నిన్ను, రాజకగో,తవ న. 
ల దయం 3 —చి 

రాజక = రాజసమూహము యొక, స్తా = వంశములను గూర్చి, 


వక్షం చెప్పుదానినిగా, కరవాణి మ్‌ కుకు. 


దశమసర్ష 91 
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నమాసములు : 


ఇ" గా తా అలీ అల్లో 
తచ్చి ననాన న్తరమ్‌ వ్‌ ఆ తస్య చి_న్తనమ్‌ pe తచ్చి గుద, తచ్చి న్తనస్య 
లో 


ఇ గ ౧ఖా భవతి తథా -= 
& & లు 
సస్క్మితము 
రాజకగో,త వ క్రీమ్‌ :_ రాజాం సమూహః = రాజకమ్‌, రాజకస) 
స్త వ. షా 
వీ ఎజ్‌ “లి, న గాని]; ఈ 20 __ జీ 
గోతాణి = రాజక గోతాణి, రాజక గ్యాతాణాం వక్త = రాజకగ [త 
(al న్‌ా స అఆ ణి జా 
వకి pT = రాజక గోతవ కే ఎమ్‌, 
pen, ) L ఇచి ఇ 


3 


ల. 


లి 


ఆ భీమ భూపతి స 


) 
& 


రింపగనే భగవన్తు(డైన (్రమన్నారాయణు.డు 


సరస్వతిని. గూర్చి మందహాసముతో నిట్లు పలికెను. ఓ సరస్వతి! ఈ 


సయంవరమందు రాజులు వంశళములను వారి చరి తలను? జెప్పుటకై_ నిన్ను 


సియమింతు నని. ॥౭6॥ 


ప. వి, 


ఆరు : 
ద) 


* 


ఖో. కులఖ్బు నీలణ్బు బలఖ్బు రాజ్ఞాం 

జానాసి నానా భువనాగతానామ్‌। 

ఎషామత స్వం భవ వావదూకా 

మూకాయితుం కః సమయ నవాయమ్‌॥ 71 
కులం --_ చ - నీలం - చ - బలం -చ _ రాజ్ఞాం - జానాసి _ నానా 


భువనాగతానామ్‌ - ఏపామ్‌ - అతక - తరం - భవ - వావదూకా - 


మూకాయితుం - కః - సమయః - తవ _- అయమ్‌. 


_ హే వాజి ౫ఓ సరసతి ! నానాభువనాగతానాం - నానా = 
పెకైగాన భువన =లోకములగుండి, ఆగతాగాం =విచ్చేసిన, రాజా 
రాజులయొక _, కులం చ = ములమును, శీలం చ=ీలముు, బలం చ -= 
బతు Sr = తెలుసుకౌనుచునాా వు, తం వ్‌ స. ఏషాం మరా 


Cea ఒల్‌ 


రా ఖే Ca a 7 ఇల్‌ ష్‌ ల 
క శాజదూరో కాలం టిం కొనులగు వర్ణించుదానవు, థవ= కమ్ము. 


గ్రిప్‌ శ్రీ హర్షనై షధము 


తథాహి = అవ యు కమే, పకా మూకాయితుం = మూగవలె 
రి ము 


నాచరించుటకు, అయం = ఇది, = ఏమి, సమయః = అవసర 
వక్తలు అవసరమునందు మాటలాడకుండుట యుక్తము గాదు గదా. 


£3 
ay 
లగ 
బగ 
(౮ 
ర్‌ 


క్ర యవసరమునందు మూగనోమును వహించుట 
యుకము గాదు" అను య సరస్వతి యొక్క వావదూ 
జ 
a} 


లు 


నానాభువనాగతానామ్‌ :- నానావిధాని చ తాని భువనాని చ - నానాభువ 


నాని; నానా భువనేభఃః ఆగతాః-నానాభువనాగతాః, తేషాం = నానా 
భువనాగతానామ్‌. 
మూకాయితుం :- మూకవత్‌ ఆచరితుమ్‌-మూకాయితుమ్‌. 


భావము ; 


ఓ సరస్వతీ ! సీవు పెక్కు. దేశములనుండి వచ్చిన వీరి కులశీలబలముల 
గూర్చి తెలిసినదానవు. కాన వీరిని గూర్చి నీవు వర్ణించుదానవు కమ్ము. మాట్లాడ 
గలవారు అవసర మేర్పడిన పుడు మూకత్వము నేల వహింపవలయును? |॥౭౨॥ 


ళో, జగ తయో పజ్దితమజ్జిత్రెషా 
నభా న భూతా న చ భావినీ చ; 
రాజ్ఞాం గుణజ్లాపన క్రై తవేన 
సజ్ఞ్యావతః |శ్రావయ వాజ్కుఖాని॥ 7న 


ల్‌ 
టె 


ఉగ్‌ తయా పణ్ణిత మణ్జితా - ఏషా. సభా-న- భూతా న_ చ- 
భావినీ. చ- రాజ్ఞాం - గుణజ్ఞాపన కై తదేన- సజ్జా 


వాజ్ముఖాసి. 


అర్థము: హే వాణి! =ఓ సరస 
జగ త్రయీ =ముజగములండలి, పణ్జిత = విద్యాంసులతో, మళణ్లితా== 


జ దై 


అ 
గ్రారింవ 


అంజ 


శీ 
వా 


(a) 


ను జరుగ (టె 


ఇయ మీదట 


[హల 
za 
క ౭ 
se 
Gra 
గ 3 
9 “3 
mm] fe 
a |) 
a 23 
qr 
a 9 
Em] 
bu 
సం 3 
గ 3 
గి లా 
న 
11 7T 
Oo 
గ్‌ 93 
b hr 
పా 
స 
2 9 
3 స 
3 ట్ర్‌ 
g 


సులను, వాజ్ముఖథాని-=ఉ పన సస ములకు, శావయ 


విదా?౦0 
దీ 


|| 


~ 


YY 


=జగ తయో, జగ 


త యో 


జగతాం 


GG 
పణితాః=-జగ తయో పళణి 


౧యీపణ్ధితమణితా వ్‌ 


జగ త్ర 


ఆర్త 
యి 


తాః, జగ తయో 


ట్ర 


a.) 


G 


G 


(a) 
పణితమణితా. 


య్యాః 
జగ త్తయీో 


త్త 


భావము : 


| బృహసృతి- శు కాచార్యు(డు మున్నగ మూడు లోకముల 


పండితు లీ సభ నలజ్యూరించి యున్నారు. వారి గు 


a 
3 
న 


ణములను వెల 


మందలి 


తుల( గూర్చి యుపన్యాస 


పణి 
లి 


వు 


యు నెపముతో, ని 


చె 


( 


ఎ 


యుచిత 


యుట 


పజ 


ంభఫిం 


యోగ రత 


కాగలదు. అతనికి 


119౨ | 


నశించును. 
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ఎ, అసె ఈ సరస్వతి, 
తస విషవుయొక స, చరణాత్‌ = పాదమునుండి, గీర్వాణచూడా 
మణి మృషశేషమ్‌; గేర్వాణ=దేవతలయొక్క-, చూవామణి=శిరోరత్నము 
లచే, మృష్ష=తుడి చివేయ(బడినదై, శేషం -మిగిలిన, పరాగం-=ధూళిని, 
తస 9=అత నియొక్క-, ఆజ్ఞయా = ఆక్షారూపమైన, పసాదేనసహ=టఅను 
గహముతో (గూడ, ఆదాయ=తీసుకొని, మూర్థా =శిరముచే, ఆదరిణీ= 
ఆదరముతో( గూడినదై , బభార=ధర్‌ంచెను. 


b fq 


సమాసములు : 


గర్వాణచూడామణి మృష్ట శేషమ్‌ = గీర్వాణానాం చూడామణయ 


గీర్వాణ చూడామణయః. గీరా 


Cal 


అ చూడామణిభిః మృష్టస్నాసౌ శేషశ్చ= 


ళీ 


రాం 
ce) 


గీరాాణ చూడామణి మృష్ట శేషః, మ్‌ =గీర్వాణచూడామణి మ ష్షశేవ షమి. 


అదరిణీ :_ ఆదరః అస్యాః ఆ సక ఆదరిణీ. 
భావము : 


ఇవ్విధముగా సరస-తి విష్షువుచె చ. యాతని పాదము 
లకు (మొక్కినది. ఆ త 

వారి చూడామణుల వలన. దుడిచివెయ(బడిన . విషుని పాదపరాగ శషమును, 
నాతని యాజ్ఞతో( గూడ (గహించి 

శ్రీ విస్టువ్వయొక యాజ్ఞతో (బాటు 


a యాళ్ల ates 1153 


న్‌ 
రముతో కిరమున దాల్చి నది. అనగా 


x. 


ల 6 a మె ఇఒ లై 
ని వాదభూళిగిం గూడ శిరసాపహించిన 


శ్లో. మభధ్యెసభం సాఒవతతార బాలా 
గనర్హ్వవిద్యామయ కణనాళా। 
యిలా a 


దశమ 


వ్‌ hi 


(తయీమయీభూతవలీవి భళ్లా 
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ప.వి. మధ్యసభం- సా- అవతతార- జాలా- గస్టర్వ విద్యామయ కణ్ణనాళా- 
తయీమయీభూత పలీ విభబ్షా - సాహిత్య నిర్వర్తి తద్భ క్షరజ్లా. 

అర్థము: సా=ఆ సరస్వతి, మధ్యేసభం = సభామధ్యమందు, బాలా = బాలికా 
రూపమును ధరించినదై , గ న్హర్వవిద్యామయక జ్ఞనాళా; గ న్థర్వవిద్యా 
మయ -=గానవిదాః రూపమైన, కజ్జునాళా =క జ్ఞమందలినాడులుగ లదియు, 


జ 
తయీమయీభూతవలీ విభ జ్ఞా; [తయీమయీ=మూడు విధములైన, 
వేదముల రూపముగల, వలీ విభ జ్ఞా= ఉదర ముపెని | తివళుల విలాసములు 
గలదియు, సాహిత్య నిర్వరిత దృ కరజ్లా;నాహిత్య = కావ్యనాొటక 


ప 


చంపూ రూపములుగల కావ్యములచె, నిర్వ ర్తి త=నిర్మింప(బడిన, దృక్‌ 


తరజా-అలలవంటి నేతములుగలద్దె, అవతతార=దిగినది. 


వి: ఇచ్చట గాంధర్వవిద్యను కబ్బనాళములతో (డను, వేదములను మూటిని, 
[తివపలతో(డనును సాహిత్యము నెతములతోడను రూపించుటవలన 
రూపక ము. 

సమాసములు : 


మధ్యేసభమ్‌: సభాయాః మధ్యే=మధ్యేసభమ్‌. 


గంధర్వ విద్ధామయక భనాళా:- గన్గర్వాణాం విచార గ స్థర్వవిద్యా, 

గ నర ఇవిదాఇయా; వికారాః = గనర్వువిద్యామయాః, కణసం 

ధి బి థి అ అ లి 

నాళాః=క జ్ఞినాళాః, గ నర్వ విద్యామయాః క ణనాళాః యస్యాస్సా వే 
పది 


గ నర్వువిద్యామయక ఖనాళా. 
థి ౭౬ 


అ 
[(తయీమయీభూతవలీవి డా: |తయాణాం సమాహార తయో; 
|తయ్యాః వికారాః దా [(తయీమయాః. అృతయీమయాః తయీమయాః 
సమ్పదకమానాః భూతాః=[ తయీమయీ భూ తాః. వలీనాం విభ జ్ఞాః $, వలీ 


జ్యా జ ~ 

Er CEE gE జ ౧ నరా ఇల్‌ వా in ఆహ వ ఇటీ చె ము 

ఆక అతనా రా రాలక లుం మళ దడాల యునాణనా jy=|© యూపముయూ 
క్‌ రో 


6 శ్రీ హర్షన్నై షధము 


న్‌ు న PS 
సాహిత్యనిర్వ ర్తిత వృ కరిజ్లా :. సహితయా ర్భావః సాహితంం, సాహి 
చ అటి న లు వ క్ర 
జ ఈశా బ్‌ బవ ఆలో F 7 
తేన నిర్వురి తా౭ః=నావహాత గరి ౧.ర్రి తాః; దృశ తరజా న దృక్త 
ర్‌ వాంతి త రా టో fF Oe wo మ్‌ మెదట ఆర రొ 
రజాకః, నాఖా ౪g దిచాః  కొదణాక యనాం౭నా* = నాతాతం ౧ ర్వ 
౧ జాలి రాత C u గ) ean 


భావము : 


ఆ సరస్వతి నభా మధ్యమందు బాలికగా స్వర్గమునుండి దిగినది. ఆమె 
యొక్క- కణ్ణినాళ ములు గానవిద్యా రూపముగను, ఆమెయొక ,_ (తివపలు 
బుగ్యజుస్సామరూపము లైన మూడు వేదములుగను, ఆమెయొక్క- నేతవిలా 
సములు, కావ్యనాటక చంపూ రూపములుగా వెలసిన సాహిత్యముగను శోభించు 
చుండినవి. ॥౭౪॥ 


శ్లో ఆసీదధర్వా (తివళితి వేది 
మూలాద్వినిర్లత్న వితాయమానా। 
౧ ౬ 
నానాభిచారోచిత మేచక శీః 
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త్య - వితాయమానా- 


ప.వి. ఆసీత్‌- అధర్వా- (తివళ్శితి వేది మూలాత్‌_- వినిర్ల 
రరోమరేకా. 


నానాభిచారోచితమే చకథ్రీః- [శుతిః- యదియోద 
ఆర్థము : అధర్వాశుతిః = అధర్వ్యవెదము, (తీవళ్శితివేదీమూలాత్‌ ; [తివళి= 
[తివి యని చెప్ప(బడెడి యుదరము పైని మూడుమడతలనెడి, |త్రివేదీ= 
మూడు వెదములన(బడు, మూలాత్‌ =మూల।|పదేశ మునుండి, వినిర్ణత్య 
= వెల్వడి, _వితాయమానా=వి స్తరించుచున్నదై., నానాభిచారోచిత మే 
చక శ్రీః; నానాభిచార = నానా విధములగు హింసాకర్మలకు, ఉచిత= 
యుక్తమైన, మెచక ్రీః=నల్లనికా న్రిగల్లినద్ద, నానాధిచార=-అసాభిసంచా 
రముయొక్క-, యభావమునకు అనగా నాభిసంచారమునకు, _ఉచిత= 
యుక్తమైన, మేచకథ్రీః = నల్టని కాంతిగల, యదియోదరరోమరేఖా ; 
యదీయ=ఏపెకు సంబంధించిన, అనగా వ సరస్వుతికిసంబంధించిన, 
ఉదరరోమ రేఖా=ఉదరము పెని రోమముల ప జ్హి-గా(ఆనీత్‌ =ఉండెన్సు. 


దశ మసర్ల ర 


వ్‌ (తివలిని తివేదిగను, అథర్వువేవమున శ్రేషమూల లకముగా రోమరేఖతోను 
పిం? య 


(తివలి (తివేది మూలాతి : త్‌సః వలయం తివలిః, [త్రయాణాం వేదా 
నాం సమాహారః =తివేదీ, (త్రివలికేవ త్రివేదీత్రివలి |త్రివేదీ, |త్రివలి 
(తివెద్యాః మూలమ్‌=తివలి (తివేది మూలమ్‌, తస్మాత్‌ = |త్రివలి |త్రివేదీ 
మూలాత్‌. 

నానాభిచారోచితమేచక శ్రీః : నానా విధాశ్చో తే అభిచారాశ్చ = నానాభి 
చారాః, నానాభిచారాణాముచితా =నానాభిచారోచితా, మేచకా చ సా శ్రీశ్చ 
ము నక శ్రీ*౭, నానాభిచారో చితా మేచక శ్రీః యస్యాస్సా = నానాభిచా 
రోచితమేచక శ్రీః పకా త్తరమున-_.అనాభిచారో న భవతీతి=నానాభిచార =. 
(నాభిసంచరణ మిత్యర్థః) నానాభిచారోచితా మెచక శ్రీః యస్యాస్సా=నానాఖి 
చారోచితమేచకథభ్రీః 

యదీయోదర రోమరేభా ! యస్యాః ఇయమ్‌ =యదీయా, రోమ్లాం రేఖా= 
రోమ ఖా, ఉదరే రోషురేభా-ఊదర రోమరేభాా యదీయా చ సా ఉదర 
రోమరేఖా చ = యదీయోవర రోమరేఖా. 


భావము : 


ఇది మొదలు పదునాలుగు కోకములయందు సరస్వతిని వర్గించుచున్నాడు- 
అధర్వణ వేదము సరస్తతియొక్క యుదరముమైని |తివలి యను మూడు మడ 
తలుగావెలసిన మూడువేదముల రూపమునను ుున్న మూల పదేశమునుండివెల్వడినదై 
విస్తరించుచున్నది. ఆది పెక్కు, విధములగు నభిచార [క్రియలను ననగా హింసా 
[క్రియలను (పతిపాదించుటవలన దానికి. దగిన నల్లని వన్నెగలదిగను, నాభఖిసంచా 
రమునకు తగిన నల్లని వన్నె నుం గలదిగను నుండి యా వాణికి సంబంధించిన 
యుదరము_పె నూగారుగా నేర్పడినది. అధర్వణవేదము హింసా కియలను( (బతి 
పాదించును. అందువలన నది నలుపు వన్నె గలదిగా వర్ణితము. మజియు నా 


యథర్వణ వెద మునకు బుగ్గజునా ఏమ యము లవంబడు తివేది. యనగా మూడు వేద 


7) 
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ములు మూలము. ఆ | తివెది వరుస శాపం సలనుంతి యుఫృవించిన త్‌ో 
ము, గాగాభిచారోచితమేచకశ్రీని-అనగా నానావిధము లగు నభ 
చాల కియలను _ అనగా హింసా (క్రియలను, | బతిపాదించుటచేత దానికి తనణిను 
నల్లని కాంతిని, (పతా స్త వ. అనాభిసంచారము లేనందువలన ననగా, నాటి 


నంచాలి ము కల్గిన 5ందువలన డాసికి. దగిన నలుపు వన్నాను( బొందినదై యా నుర 
ది 


శో. శికైవ సాజాచ్చరితం యదీయం 

కల్ప (శియా౬ఒకల్పవిధిర్యదీయః। 

యస్యాః సమస్తార్హ నిరు_కరూ'షెః 

నిరు క్త విద్యా ఖలు పర్యణం సేత్‌ ॥ 76 


ప వి: కికా.ఏవ-సాతాత్‌ _చరితమ్‌ - యదీయం - కల్చక్రియా - ఆ కల్పవిథి8 - 
యదియః- యస్యాః - సమస్తార్థ నిరు క్తరూ_పైః=నిరు క విద్యా-ఖలు-పర్య 


అణంసీత్‌. 


అర్థము: నితైచ జాకికయను (గం ంథమె, సాక్షాత్‌ = స్వయముగా, యదీయం=ా 

చిన, చరితం=దరి[తముగా, అభూత్‌=-అయినది. 
యదియః=ఎవతెకు సంబంధించిన, ఆకల్పవిధిః=ఎఅలజ్యరణ విధానము, 
we కాణకు సంబంధించిన కల్పసూ[త ముల కోభతోడనే, 
బడిన ది). నిరుక విద్యాఖలు = నిరుక్త విద్యయే, 
మసెర్ణనికు క కరూషపెః; సమస్తార్థ = = సకలవేదాద్డ 


యసాం; -ఎవతెకు = 
ములకు, సిరుక్తరూ పైః=సనెర్వచన విధానముతో, పర్యణంనిత్‌ =పరి౯ఐ 
మించిన 

సమాసములు ; 


౧ 
ఆ ఇదు - ద FX Ym? ల అరా జ్‌ 3 అరాశ = సమసారాః 
గుయిన్తార్ధ గ౧లుత్త లూక - ణు లాశ్ళా మ్‌ ర స్త్‌ — క! 9 
జ లో om ల ళ్‌ న్‌ు జ pee) జే peas శ క 
సమన్తార్థానాం నిరు కరూవాశే సమస్తార్థ నిరు కరూవాణి, తైః = నమ 
నార నిరు తరూ పెః 
అనాలా a.) క 
నిరుక విడా? :- సిరుత మిరి విదా =నిరుక విదా! 
నూ ర ద ళా 
భావము 


సరసంతికి వేదాజములలో నొక్క-టి యైన శిశాగంథము శిలశిక్షణ 


మనది కర్మ్శశాండకు సంబంధించిన కల్పసూతలక్ష్మిచే నామెకు 
అ 
నలజ్యారణ విది యేర్చడినది. నిరు క్ష విద్య యామెకు సకల వేదార్థములను 
నిరచించు విధానములతో పరిణమించినది. ॥22॥ 


ఖో. జాత్యాచ వృత్తేన చ భిద్యమానం 
షో భుజద్వంద్వమభూత్‌ యదీయమ్‌। 


శ్లోకార్థవి శా న్లిమయీ భవిషు 
పర్వద్వయీ సంధినుచిహ్న మధ్యమ్‌॥ 77 


అల 


ప.వి:- జాత్యా- చ- పృత్తేన- చ- భిద్ధమానం- ఛన్షః - భుజద్వంద్వమ్‌-- 
అభూత్‌. యదీయమ్‌- శోకార విశా ని మయీభథ విష- పర్వద్వయీ 

రా (a వ ళు 
సన్ధిసుచిహ్నమధ్యమ్‌. 


౬ 
చ=వర్ల వృ త్తములై న యిన్ట్రవ|జాది వృ త్తములచేతను, భిద్య 
గణ 2 లా ద : జో 8 
మానం = రెండుగా భెదములను( బోందినదియు, జోకార్గవిశ్రాస్రిమయీ 
భవిష. శోకార=శోకమందలి సగమునందు, విశా స్రిమయీభ విష్ణు = 
ణు న్న @ లు — Ee 
విశా నిరూపమును( వొందిన, ఛన్దః=ఛన్చ్మోగన్ధము, యదీయః = వీ 
సర్వతికి సంబంధించిన, పర్వద్వయీ స్యాసుచిహ్నామధ్యం; పర్వదయీ= 


కూర్చురముయొక్క- , అనగా మోచేయి యొక్క ముందువెనుకల 


అర్థము: - జాత్యాచ= ఆర్భమున్నగు మాతావృ త్తరూపము చేతను, వృత్తేన 
9 


భాగ ములయొక క, సన్తి = కలయికచే, సుచిహ్నం = చక్కగా6(గాన 


అం శా hd ఇవో ఇ Pa గర a 
వచ్చిన, మధం౦=సుధ్యుభాగ, ము గల్గిన, యనగా మోచేయి రుక్‌ 
స ఆల జీ వ్‌ ఇ 
స్థానముగల్లిన భుజద్యన్ద్యం=బా హువుల జంటగా, అభూాత్‌=-ఆబినడి, 
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Lr రదు పు నో ఛన్లస్సులు సరస్వతికి రండుభుజము లుగు, 
శొవార మందలి వి న 


భుజ జదచ్వన్హ్వమ్‌: భుజయోః చ న్వ్వబుభుజద్ద సయ 


యడియమ్‌ ఫల యస్యాః ఐఇదమి-యదీయమ్‌. 
కోకార్థ వ్మిశా న్తిమయీభవిమ్లు :- శ్లాకన్య అర్థం=క్లో కార్భమ్‌. వి|శా నః 


లో ళో 


వికాద$ః — వి|శా న్రిమయం, అవి [శా న్రిమయం వశా నిమయం సమా లు 


ఇ ల ఆ ఆ 
పరంచ:యీననినుబిహుూ మధఃమ్‌ :- పరంణోః ద్వయీ=పర్వద్యయీ, 
తం ద థి లు లి a) 0) 0) 
ఖో ఖ్‌ శో ఆజ్‌ ఇల్ల టీ న్న జల రా శ ఇ జ రె అ 5% 
౧ a / Oras | ఇ oy) ఇ ప్రి య 9 
పరద SG సన్ధిః= పర్వద్య్వయి fa సుర్వడ్వియీ సస్టానాసుచిహ్నం 
ఆ 


సుచిహ్నం మథ్యం యస్య 


భావము : 


ఆర్య మున్నగు మాత్రాఛస్తోరూపముగను, నిన్ద)వ|జాది వరఛనోరూపము 
వి వ ది a) ణి ద 


గను ఛన్హన్సు ఇతుతెజంగులు గల్లి యున్నది. ల్లోకార్థములయందు దానికి వి|శా న్తి 


యునున్న ది. సరస్వతీ భుజములు కూర్పరమున కియవై పుల సన్థివలన వాని 


3 


మధ్యభాగము చక్క-_గా కానవచ్చు చున్నది. పె విధముగా మ్మాతారూపముగను 

వర్ణరూపముగను రెండు విధములుగా విభక్షమై, క్ళొక్తార్థవిశాస్తితోం గూడిన 
రను. ఆ సరస్వతికి పెన వివరింప(బడిన రెండు భుజములుగా పరిణమించిన 
ని యాశయము. ॥2౭॥ 


ప 
నో 
ఒర 


ళో అసంశయం సొ గుణదీర్హ భావ 
కృతాం దధానా వితతిం యదీయా। 
వభాయికా శబపర ప్పురాణాం 
కిజారచి వ్యాకరణీన కాజ్బీ॥ {8 


ల 
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౧ 


ప.వి. అసంశయం. సా-గుణదిర్హ భావకృతాం - దధానా- వితతిం- యదీయా- 
నీధాయికా - శబ్రపరమృరాణాం- కిం- చ-_ అరచి- వ్యాకరణన- 


డీర్హ భాద = పొడవుచే, కృతాం = చేయంబడిన, వితతిం.=విస్తారమును 
దధానా -=ధరించునడియు , (గుణడాగుణవ దీర్హ =దీర్భ ము, భావ=భావ 


అద 


) శేబ్దప రమృరాణాం=ఘల్లు ఘల్లు- 
ai 


అనెడి ధ్వనులకు, విం-యికా = ఉత్పాదకమైనదియు, (శబ్దపరమ 

రాణాం = సుబన్త-తిజ న్గ- _శబిములకు, విధాయ కేన=సా ధకమైనది 

యునగు బర యదీయా=ఎవతేకు సంబంధించిన, 

కాజీ = మొలనూలు అనగా ఒడాాణము. వ్యాకరణేన డా వ్యాకరణ 

కాస్ర్రముచే, అరచి = నిర్మింప(బడినది. ప టు, ుులేదు. 
సమాసములు : 


n 

ల 

అలి vy ప Ax అట త జం “nn వ 

గుణదీర్హ భావకృతా :- దిర్హన్య భావః =దీర్భ భావః, గుణస్త దీర్చ భావః = 
లో 


గుణదీర్ల భావః. గుణదేర్ల భావేన కృతా = గుణదీర్ల భావకృతా, తామ్‌ = 
ఘ ఘు ఘే 

గుణదిర్హ థావకృతామ్‌ , 

పక్షాన్తరమునందు- గుణన్భో దిర్హశ్చ భావశ్చ కృచ్చ వ గుణదీర్భ భావ 


ర్న 
శబ్దపరమృరాణాం = శద్దానాం పరవమ్బరాః =ాశబ్దప రమృరాః, తాససామ్‌-= 
శబ్రపరమృరాణామ్‌ 
భావము : 
ఇచ్చట సరసు త్రి న్‌ు మొలగూలు అనగా ఒడ్యాణము వర్ణింప (జఒడు 
చున్నది. 
ఆ మొలనూలు పటుదాలముయొక*ి. బొడ చే క్‌ _సకించి యును ది, అది 
ప ౦ వ 
ల గొ 5 ~~ 
ధానికి గట్టిన చి చిణుగంటిఖచె ఘల్లుఘల్లుమని ధ షం జేయు న్నది. అట్టి మొల 
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నూలు 'ఆధ్దుణః' అను సూ తముచే (దేవ ఇస్ట్ర) = దేవేద్చా౦ది శబ్బ్దములయందు 
విధింపబడిన గుణమును, అకస్సవళ్లి దీర్గ 8 అను సూ తముచే (పుర -- అరిః) = 
పురారిః ఇతాంది శ బ్రములయందు వీధింప(బడిన దీర్చ మును, “లః కర్మణి చ 
భావే చా౬కర్మ కేభ్యః” అను సూ తముచే భూయతే ఇత్యాడిస్థలములయందు 
విధింప(బడిన భావార్థక [పత్యయమును, “తవ్య త్రవ్యానియరః యను సూత 
ముచే, క_ర్త్రవ్యకరణీయాది శబ్రములయంచు విధింపంబడిన తవ్యదాది ప్రత్య 
ములు మున్నగువానియొక్క- విసారమును కలియున్నడై , సుబ న్ష్రతిజ_న 
శాం 


పరమృరలను సాధించు నట్ట వ్యాకరణ 


క్‌ 


లే 


bE 


రచియింపంబడినది. ॥౭౮॥ 


శో స్థితెవ కల్లే పరిణమ్యహార 
లతా బభూవోది తతారవృతా 
జో్యోతిర్మయీ యద్భజనాయ విద్యా 
మధ్యే ఒజ్బమ జ్లేనభృతా విశజే,॥ 79 


పవి; స్థితా- స్‌ు కణ్ణే_పరిణమ్య- హారలతా- బభూవ- ఉదిత తారవృత్తా- 
జ్యోతిర్మయి - యద్భజనాయ.- విద్యా... మధ్ధే౭.జ్ఞమ్‌ టే అజ్షేన- భృతా - 
విశజ్కే.. 


అర్థము; కళ్ళే వాక్కు నంయ (మెడయందు), పరిణమ్య=మఅశియొక రూపమును 
వహించి, స్థికా=ఉన్నదియు, ఉదితతార వృత్తా; ఉదిత = ఉదయించిన, 
తార = అశ్విన్యాది నక్షత ములతో(గూడిన, వృతా = పద్యవృ తములు 
గలదియు, (ఊదితడా| పకాశించెడి, తార=శుద్ధ ములై న, ము త్తెములుగలదైై, 
వృత్తా=వర్తులమైనదియు ) మద్యెఒ౬జ్లం = శివా కల్పము మున్నగు వేదా 
జ్లముల మధ్య యందును (హస్తాద్యజ్ఞముల మధ్యయందును) అజి,_నకా 
ఒకటి రెండు మున్న గునం కెల గుజుచె, భృతా=నిండినదియు, (అజ్కాేన= 
ఒడిచే ననగా వక్ష౭స్థలముచె, భృతా=భ రింప (బడి నదియు) జ్యోతిర్మయీ= 
నక్ష[తములను( |బధానముగా గలదియు, (పకాశించునదియు) నగు 
విదై వ-జ్యో్టతిర్విద్యయే, యద్భజనాయ=ఐ సరస్వతిని సేవించుటకై , 
హారలతా=ము క్రాహారముగా, బభూవ =అయినది, ఇతి=ఆని, విశజ్యా == 
భావింతును, 


“'మసర్ష 108 


ష్టవిశేషణములచే హారలతగా భావించుటవలన. న్యుత్పేక్ష. 
వ్యష్థాక మును( [బ్రయోగించుట వత, నస్‌ వాచ్యము. 


8 = ఉదితా? తారాః యేషు తాని-డిదితతారాణి. ఉదిత 


పతా నరమున: __ ఉిదితాః తారాః యసా?ం సా=దీదితరారా, ఉదిత 
పె 


'రమైనదో చెప్పుచున్నారు. 


అ జొ ైతిర్విద్య కణ్బమునందు అనగా వాక్కు.నందుండును. ఆ ముత్యాల 


౧ 
hr 


రము కణమునందు, అనగా మెడయందుండును. ఆ జ్యోతిషము భిన్న భిన్న 


ఆ 


స్థాన రూపముగా పరిణామము నొందినది. ఆ ముత్యాల హార ముగూడ సువర్ణ 


ందు పొదుగ. బడినదై పరిణామము నొందినది; జ్యోతిశ్చాస్ర్రము ఉదయించిన 
ఎశ్విన్యాది తారలను బతిపాడి=ద పడ్కముల తోడను గూడియుండును, 
ంత్యాల హారము తార అని చెప్పుంబడు [ప్రకాశించు శుద్ధముల్టై న ముత్తె ములతో( 
(గూడి, వృత్తముగా, ననగా గుం డముగా నుండును. కాన జోోతిర్విద్యకును. 
ఎత్యాల హారమునకును ఉదితతార వృత్తత్వము సమానమైనది. జోతిర్విద్య 
కదిసడజ్లముల మధ్యమంచుండుటవలనను, ముత్యాలహారము హస్తాదకజ ముల 
ుధ5 నుండుటవలనను, మధ్యే౭_జ్లస్థితిని( గల్లి యున్నది. జ్యోతిర్విద్య ఓక టి 
ండు మూడు మున్నగు సంకెల గుజుతులచే .సిండినంచువలనను, ముతాగల 


=. 


శిరము వక్షఃసలమున ధరింప(బడుటవలనను, “అజు_భృత త్మ" మును గల్లి 
చ అ al ఇవ ఇ 


మగుటవలనను, ముత్యాలహారము 


అ) 
wu” 
యత ౧మును ( బొందినది, 


; ఒల్లో ఇల్లీ ఆర. 
104 (శ్రీ హర్షనై్రైషధ ము 
ఇట్లు జో్యోతిర్విద్య యా సరస్వతిని సేవించుటక్షై హారలతగా ననగా 


ముత్యాలహారముగా నై_నదని an 


శో, అవైమి వాది(పతివాదిగాఢ 
స్వపకరా గేణ విరాజమానే। 
లౌ వూర్వపకో తరపకశా సే 


రదచ్చదౌ భూతవతీ యడియోౌ॥ 80 

ప.వి. అవైమి- వాడిపడివాడి గాఢసంపక్షరాగేణ- నిరాజమానే- తొ పూర 
పక్లో త్రరపక్షశా స్తే. రదచ దౌ- భూతవతీ-యదీయో. 

అర్థము : వాది పతివాదిగాఢ స్వపక్షరాగేణ; వాద్మిపతివాది = వాడి పతివాదుల 


sip గాఢ=ద్యఢ మైన, స్యపక్షరాగేణ = తమతమ పక్షముల 

యందలి పటుదలచే, (లోపల (పక్కల నెజ్జగా) విరాజమానే = 
6 (అ) 

శించునట్టి, పూర్వోత్తర పక్షశా స్తేం=పూర్యపక్ష శాస్త్రము, ఉ త్తరపక్ష 

శాస్త్రము అను నీ రెండును, యదీయౌ = ఏ సరస్వతికి 


6) 


న 


సంబందించిన, 


fn 


తౌ=ఆ (పసిద్ధములగు, రదచ్చదౌపెదవులుగా, భూతవతీ = అయినవి 
(అని) అవై మి=భావింతును. 


వి. పూర్వపక్షశాస్త్రము, ఉత్తరపక్ష శాస్త్రము సరస్వతికి. బెదవులు కాక 
పోయినను నయినట్టు చెప్పుటవలన ను[త్వేళ్ష. వ్యజక మైన “అవై మి"ని 
[పయోగించుటవలన నది వాచ్యము. 


నమాసములు : 


ఆ వ్ల 
వాది పతివాదిగాఢనస్వపక్షరాగేణ ;- వాదీ చ |పతివాదీ చ ౫ వాది పతి 
వాదినౌ. స్వయో=పకొః సంపకొ, స్వపక్షయోః రాగ 


ల 


స వ జా స్వపక్షరాగః, 
క్షరా గః, వాది[పతివాదినోః గాఢ 


;పక్షరాగః. తేన-=వాది[పతివాది 


తీ 


గాఢశ్చాసౌ స్వపక్షరాగశ్చ=గాఢ స్వప 
గాఢ న 


స్వపక్షరాగః = వాది, పతివాది 

గాఢ స్వపక్షరాగేణ. 
పూర్వపక్షో_త్తరపక్షశా స్తే) :. పూర్వశ్చాసొ పక్షశ్చ = పూర్వపక్షుః. 
ఉ త్తరశ్చాసా పక్షశ్ళ = ఉత్తరపక్షః. పూర్ణపక్షళ్ళ ఉత్తరపక్ష శ్చ= 
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ఆఅదనము,. 


థి 


ఏ రెండును నా 


ఒలక 
చే 


~ 
ఆలీ 


మ 


~ 


ది. పెదవులలో నె 


చున్నాడు. 
నుతరప 
pan.) 
నే 


కము 
యు ట్టు 


వర్షించు 


లు 
Na 


ల) 


లు 


Y 


(అ 
> 0 


ఇరా 


BST 
స్టుస్టై' 


ళా 
J) 


వ్ర 


(౬ 


ఒడ 


దానా 
దివా 


em A 
24g 
mA: 
a fw 
Arg 
DC ne 
2 3s p 
ag 13 
00, 
వ 
RE 
Ey 
A గో 
స్టో 
3 a3 39 
0. HA 
wl WW 
cq ౯౫ 
= సం 
9 § 9] 
Mo 
కండ 9? 
wx & 
aba 
re 
న YN 
న. 
Ew 0 
2 లం X< 
ఇ 0౪ న 


ఓ 


నశుదపిగను 
8i 


పె 


నూ. 
ను. 


దొక టి 
gol 


నున నద మయా మారు 


2 


కీకేడారక్‌ 
ద్విధా విధాయ సితయా ఒ ఒత్మభేదమ్‌। 
(౧) 


కే 
చ(కే పరాచ్చాదనచారు యన్యాః 


- 


ర 
థి 


తర పక్షములయం 
WY 


Pe 
అహో 


౧ 
లీ 


[a] 


మీమాంసయా మాంసలమూరుయుగ్మమ్‌॥ 


అ్రహ్మార్థ 


కటి కి 
థ్‌ 
య 


సెదవులుగా న నవి. ఆ పూ 


108 శ్రీ హర్ష నైషధము 


యుగ్మమ్‌=ళొడలు రెండును, పరాచ్చాచనచారు; పర=[పతివాదులను 

చృాదన=తిరస్కరించుటచే, చారు=అందమైన న, ఆత్సదేహమ్‌ = తన 
సఇరూపమును, (బహ్మార్ధక ర్మార్ధక వెదభేదాత్‌ ; [బహ్మార్ధ వ [బ్రహ్మమున 
పతిపాదిం వెడి _(బహ్మకాజ్జమనియు, క ర్మార్ధక=యాగాది కర్మములనే 
(పతిపాదించెడి కర్మకాణమనియు, వేద = వేదములయొక్క-, భేదాత్‌= 
భేదమువలన, ద్విధా =రెండుగా, విధాయ-=కావించి, అనగా పూర్వోత్తర 
మీమాంసా రూపములతో రెండుగాశగావించి, స్థితయా =| పలిష్టింప.బడిన, 
మీమాంసయా = రెండు విధములగు మీమాంసలచే, చ| కే=చేయబడినదో 


యొక్క.  యూరుయుగ్మను పూర్యో తరమీమాంసలుగా విభ 
వ. గాక పోయినను నైనట్లు చెప్పుటవలన నుత్వేక్ష. వ్ధక్షుక ము 


సమాసములు ; 


(బహ్మార్ధ కర్మార్థక వేదఖేదాత్‌:- (బహ్మ అర్థః యస్య సః=|బహ్మోర్థః, 
కర్మ అర్థః యస్య సః = కర్మార్థకః, (బహ్మార్ధశ్చ కర్మార్భకశ్చ 
(బహ్మార్థ కర్యార్థకౌ. [బిహ్మర్థకర్మాకెచ తా వేసె చ= బహ్మార్థ కర్మార్థ 
క వెదౌ, బహ్మోర్థ కరా శ్రర్థక వేదయోః భేచః= (బహార్ధక ర్మార్భక 
వేద భేదః=తస్మాత్‌ = =| బహ్మర్థకర్మార్థక వేదభేదాత్‌. 

ఆత్మదేహమ్‌: ఆత్మనః దేహః=ఆత్మదేహః, తమ్‌ = ఆత్మదేహమ్‌ 
పరా చ్చాదనచారు: - పరంచతత్‌ 'ఆచ్చాదనం చ=పరాచ్చా దనం 
పరా చ్చాదనే నన చారు=పరాచ్చాదనచారు. తత్‌=-పరాచ్చాదనచారు. పక్షాన్త 
రమున= ప రేషామాచ్చాదనం = పరాచ్చాదనం. పరాచ్చాద నేనచారు ౫ 


పరాచ్చాదననచారు. 
భావము : 


అందమైన క వలువను దాల్చుచుటఛే రమ్యమై బలిసిన నట్టి ఆ సరస్వతియొ క్ర 
తొడలు రెండును; | పతివాదులను ఖండించుటచే రమ్యములై న |బహ్మకాఖు, 
న్‌ నూ ౮ ౦ 
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క ర్మకాణ్ణ అను పేర రెండుగా విభజింపగానే రొడిన వేదముల భేదము నను 
రించి, పూరోం తల మీమాంసలను పేర నేర్పడిన రెండు భాగములుగా 
నేర్పడి ినవి. అనగా నా సరస్వుతియొక్క రెండు తొడలును, వేదములో పర 
[బహ్మమును, (బతివాదించెడి |బహ్యకాండమును( బట్టియు, యా గాదికర్మలను“ 
[బతివాదిం చెడి క ర్మకాణ్తను ( వ రెండు విధములుగా నేర్పుడిన యుత్తర 
మీమాంసా పూరం మీమాంసలుగా నెర్చడినవి అం ందులో (బహ్మాకాణ్ఞి యుత్తర 


మీమాంస యగు ఇదో న శముగాను కర్మ కొల్లు పూర్వమీమాంస తగు వెదార్హ విచార 


[పకరణముగాను (బసిద్ధి నొ నొఠడది.. యును ద్‌ ఉపనివ తులు బహ్మ(పతీపాదక 
థు Ce 
ములు కాన నవి |బహ్మకాణకు( జెందును, [బాహ్మణాది భాగములు 
క | (| హ్‌ 


యాగాదులను టోదించును.6 గాన నవిక ర్థకాబకు( జెందును. క ర్యకాండమసియు 
ల 3 
yf 


& 
ంబంధించిక యు త్తరమీమాంన 
గను — రెండు తొడలును పరిణమించిన వని సారము ॥౮౧॥ 


ఆ 
కు (పసిద్ధ మడ, “ఆ కఠంకాండకు సంబం 


qr 
త్‌ 
న 
లో 
౭ 


శో. ఉద్దేశపర్వణ్యపి లక్షణేఒపి 
ద్విధోది తెః షాోశోడశభి; పదార్హెః। 
ఆన్వీక్షకీం యద్దశనద్వి మాలీ” 
తాం ము క్రికామాక లితాం పతీమః॥ 82 


ప.వి. ఉద్దేశపర్వణి- అపి- లక్షణే- అపి- ద్విధా- డఉదితై.౩- షోడశ భిః- 
పదార్గెః- ఆన్వీక్షకీం- యద్దశనదిగమాలీం- తాం- ము క్తికామ్‌- ఆకలి 


అర్థము:- యద్దశనద్వి మాలీం: యత్‌=-ఏ సరస్వతియొక్క-, దశన=దన్తముల 
యొకు దిగమాలిం=రెండువరుసలనెడి డి, అఆకలితా క 


జు 5౯, ఒం ణే 
ము కికాము-ము తెములహారమును, ఉదేళపర 
లట అణి లు 
వాన్‌ 


బరా ఎపి, ల్‌! మ ఇ ఓ, a వ 


ఇ a బ్‌ శో ఇ 

స సమానవస్తువులచండియు ల క్ష్యమును వేజటువేయునటి,  లక్షణమును( 
టు 

mE ల అష VY RLM గ ఇల బ్య 

రద యై ళల Dwr, థిగిక రర డు కర మ్య ఉదితె 8 =-చెప్ప( 


టో sid న్‌ సుఖి అలో 
జనన అనర్వాత దళము, సన్ను అకణముగను నిర్రేశె ంపయబడిన పతా 
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తాం 
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(౧ 
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య 
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జ 
రమున-ఉ దేశయు కం పరం 
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దశ 
ద 
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y= 
ము కికామాకలితా 


లు 


రక్షకీం:- అను ఈః 


యదశన 


డా 


చెం, 


మాలిని అనగా, చంత 
ఏమాలీ 
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a) 
యోః నమాహారః -ద్విమాలీ | 
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ఉదేశపరంజణి:- ఉదేశస 
పజా న 


దశనడి 
ఆనీ 


నమాసములు 


త్య 
అనగా 
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ఆ 
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జ Wow 
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Va 

౩ెలు 

అగ 
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భావము : 
ందు 
@ 


అర్య 
యి 


bmw వు uu sn ca cq 
ey ఆ 1g 1] 9] 
A Tag Me 9 
HH 8 సందే 
gle wg Bp గో £9 
a గ a సం 53 గ A గి 
2 తే & 3 a 5g లొ ౧ 
2 5 2 సం ఇంగ 
a 5 గ్‌ we Da ఛ్‌ 
ya %3 ర్ల | # 
ఇంగ 3 hp 3 J 
బై లీ 9 (fy థై గే 
( 721] 0 ౧౨ వం గ్ర . గి 
ర్త 61 3 5 సం లె 3 A 
నె We జో సి 
72° 3 జ 3 92 ml 
ఇళ చి తాత శే e 3 
APBD; wa pl 3 
5 0 Ca ph weg 
Ba Si oe 53 RB ve] 
AD సభ స. 
న ర wo న న య 
aa నం ఇ 2 ౧2 
A A 44 శి న్స్‌ జే ళ్‌ # 
pis 2 2 య్‌ 
2 «4 f A Mm pq] 
స 62 Nel 0 ce 
» ఇ 0 PI ww ఇ A 
hed Bsa ag 229 లో 
స 3 ve | 2 939 స్స్‌ wf 
3 33 ge 8 [0 శి 
ye బె va 4 చా [0 జ! ఖ్‌ 
fh 3 ౧ am 2 Wm 
ct 3 5 3 A గ్ల 
CF ౧ rs v౪ 
7 8 Da ne AH సం 2 
ర ఇర్త 
min విశ లాయ చ జీ 


త్‌ 


ఎలయనగా- 
పరీక్షకు సా? 
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థి 
pe] 


పచార్ల 
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ఖీ 
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చి Ul 


రి 


లసి 
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ఇ 
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జ 
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జ 
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వన 


(కథ! 


ఏం, 


~ 


ళ్‌ 
Jo. 


శకి యని చె 


ఇ 
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110 శ్రీ హర్షనే షధము 
నాకీ మె జ ఇర జల 4 
శ తర్కా రదా యద్వదనన్య తరా్మా్ట 


అణాల య 


వాదేఒస్య శకి కం? తథాఒన్యథా తైః! 


ఇ ఆశ జ్‌ ల ౮ 
0 నారా దాం న 
పత ర్‌ చాతుం గుణశాలిపూగమ్‌ 


క్వ వావతః ఖణయితుం (ప్రభుత్వమ్‌॥ 8 తి 

| 
ప.వి. తర్కాః- రదాః- ౨పవ్వదనస్య- తర్కా--వాదే- అస్య- శ క్తిః-క్వ - 
తథా- అన్గుథా- తైః... ప[తం- క్వ- దాతుం- గుణశాలిపూగమ్‌- 


క్ట- వా- అదతః- ఖణ్దయితుం- (పభుత్వుమ్‌. 


అర్థము: - యద్వదనస్య=వ సరస్వతి మోముశకు సంబంధించిన, రదాః = 
ద_న్తములు, తర్కా-ః = ఊహలు- అనగా, [పమాణములకు ననుమావక 
ములగు జ్ఞాన విశేషములు అనగా? దర్శ్క-ములచేతనే (ప్రమాణములు 
(పమాత్మక జ్ఞానములను ననగా యధథార్థజ్ఞానములను ( గల్గించుచున్న 
వని యర్థము. తర్కా్యాః=ఉత్పేశ్షీంపందగినవి. (తర్కాాః = తర్కము 
వలె కఠినములు) తథాహి=అది యుక్రమే. అస్య=ఈ ముఖమునకు, 
తైః అన్యధా=దంత ములును, తర్క_ములును లేక, వాడే=వాదమునందు, 
అనగా కథయందును, అభిభాషణమునందును, తథా=అటువంటి, శక్తిః 
శ క్రి, త్వ=ఎక్కండిది. అనగా ద న్తములు తర్కములు లేక వాదమును 
చేయుట యసాధ్యము, (ఏవం=ఇర్దే, తరై గాః వినా = తర్క-ములులేక). 
వాదతః=వావమును నిమి త్తీకరించి, షతం=|పతివాడికి, తన పక్షమును 
సమర్థించెడి లేఖను (లేదా) (పతివాదియొక్క- (పతిజ్ఞను( తెలిపెడి లేఖను, 
దాతుం=౭ఇచ్చుటకు, శ క్రిః=శ క్తి, కషడఎక్కడ (దంతము లేక; 
అవత ః=తినువానికి, పతం=తమలపాకును, దాతుం-ఖండించుటకు. 
శో క్రి కశ క్రి, క్పవా=ఎకగ్రాడిది. (తర్లై్మైర్వినా) తర్కొములు లేక, 
గుణశాలిపూగమ్‌; గుణశాలి=పతిభాది గుణవంతులయొక్క-, పూగం= 
సమూహము, వాదతః=వాదముచెే, ఖణ్బ్లయితుం=ఖండి ంచుటకు (పగుల 
గొట్టుటకు) పతా న్రరమునందు- “వా- అవతః” యని పదవిభాగము. 


దాని ననుసరించి, దన్తె ర్వినా=దన్తములు లేక, అదతః--భక్మించువానికి, 
ఈ 


క్‌ 


దా, ఆదతః వాకాద నములు లేనివానికిగాని, ౧'సణళాలి=రసపూర్ణ మైన, 
అత్త = 


పూ? ౦=వక్క్టా పండు, ఖండముతుం =తునుకొలు, చేయట [పభ తం 
సామర్థ్యము, క్వవా=ఎక్క-డిది 

వి, ఇప్పిట నరసకీ ద_్రములు తరొ-ములుగా శైవ చే నుత్పేశ్షింపంబడినవి 
కాన నిచ్చట శైషోత్రేక్షలకు సజ్కరము. 

సమాసములు : 
యద్యదనన్య :_ యస్యాః వవనమ్‌ = యవ్వవసం, తస్య = యవ్వ 


దనస్య, 
గుణశాలిపూగిమ్‌ ;. గుణ 8 శాలన్త ఇతి=గుణశాలినక, గ 


4 
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వా 
కాలి. 


౮ 
౧థ్రి 
రు 


గి 


పతినాం = 
ద్‌ 


ఖై 
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యు, 


రాజు, 


ఖలీ 
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యనగా) ఏషాం=ఈ జగతీపతీనాం=రాజులయొక ౪, గో తండా కులము, 
చరి తం=చరిత, యథావత్‌=ఉన్న దానిని ఉన్నవిధముగాా మయా = 
నాచేత; నిగాద్యం=చెప్పందగియన్నది. అనగా నేను చెప్పగలను 


u 


సమాసములు : 
జగతీపతీనామ్‌:- జగతీనాం పత యః-జగ తీపతయః, తేషాం-జగతీ 
పకీనామ్‌। 
భావము : 
సరస్యలీడేవి bons దిగిన వెంటనే నం 
గూర్చి- &రాజా! ఇది నీకు హర్షించు చుటకు సమయము, నీవు చింతపడవఐచు. 
ఇచ్చటికి విచ్చేసిన [పభువులయుక్క గో తములను, నాఘములగు, వ. 


గూర్చి నేను చెప్ప(గలను, 1౮౯ ॥ 


ల్లో. వినతా౭ సౌ మకరన్లలీలాం 
మన్హాకినీ యచ్చరణారవిందే. 
అ తావతీర్ణా గుణవర్ణనాయ 
రాక తదాజ్ఞావశగాఒన్ళీ కౌజఒపి॥ 90 


ప.వి. అవిన్షత _ అసౌ--మకరన్షలీలాం = మస్దాకినీ-యచ్చ రణారవిండే_ అ[త- 


అవతీర్ణా- గుణవర్లనాయ -రాజ్ఞాం-తదాజ్ఞావళగా-అస్మీ - కా-అపీ. 
ణు Eo కః Cy 


అర్యు := అసౌ-ఈ|పసిద్ధమైన, మన్దాకినీ= గంగానది, యచ్చరణారవిండే; 
యత్‌ =ఏపురుషునియొక్క- , చరణారవినే-పాదకమలమునందు; మకర స్థ 
పుష్పరసముయెక్క_, లీలాం = పోలికను, అఎన్టత = పొందినదో, తదా 
జ్ఞానవశగా; తత్‌ -ఆమహావిష్టువుయొక్క, ఆజ్ఞా =ఆదేశమునకు, వశగా-= 
అధీనురాలై న, కా౬పి-ఎవతెయో యొకతె యైన, అస్మి=నేను, రాజ్ఞాం 
రొ జాతరయెరక్‌ ౫ గుణ వర్గ నాయక గుణములను వర్ణించుటకై, ఆ త:=-ఈ 
స్పయంవరసభయందు, ఆవతీర్థా = దిగినగాననుగా, ( అస్మి = అగు 
చున్నా ను 
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సమాసములు : 
మకరన న్షలీలామ్‌ = మకర రన్దస క్‌ లీలా = మకర స్థలీలా, తామ్‌ - మకరన 
పక. 
మన్దాకినీ:- మన్లమక తీతి = మన్దాకినీ. 
యచ్చరణారవిన్లే ;- చరణం అర విస్ధమివ = చరణారవిచ్హమ్‌ , యస్య 
చరణారవి, న్దం-యచ్చరణారవిన్లమ్‌, తస్కిన్‌ =-యచ్చరణారవిన్సే 
గుణవర్ణనాయ:- గసణానాం వర్ణనం —- గుణవర్ణనం, తస్మై = సణవర 
నాయ. 
తదాజ్ఞావశగా:- తస ఆజ్ఞా=త దాజ్జా తచాజ్ఞాయాః వసోః -తదాజ్ఞావళః, 


జ 3 ఇ ఇ . 
సరన-తీదేవి తన్ను. “హర్చి చెప్పుకొనుచున్నది- ([పసిద్ద మైన యీ 
cc 0 — 
ది ఎవ్వనిపా వములయందు జన్మించిన మకరోన్లవాహినిగా నున్నదో 
టి మపహావిషువుయొవ _ యాజ్ఞకులో (బడి యీస్యయంవర సభ కేతెంచిన రాజుల 
ర్మితడు వర్ణించుట కిట వచ్చితిని నే నెవ్య్వతెనో యొకతెము- ఆ వివరముతో 
గట బని లెదు, అని ని కాడ ంబరముగా తన్ను. గూర్చి యామె చెప్పు 


కొనినది 1౯౨! 
he తత్కాల వేద్యైశ్ళకున న్వరాదై 
రాప్తామవాపాం నృపతి; (పతీత్య। 
తాం లోకపాలై కధురిణ ఏష 
తస్యై నపర్కాముచితాం ది దేశ 91 


అ నళ గా జ్‌ 
పఃవి. తత్టాలవద్ద §ః -శకునస్తరానై 8 -ఆపామ్‌ అవాప్తాం-నృపతిః- పతీత్య- 
నన 2 —2 క్స్‌ లి 


గర ధా న్న్న / ల్‌ 
తాం-లరొకవాలై కథఘరీణ8-ఏవః-త సె ౧. సపర్శామ్‌-డి చితాం-దిదేశ, 
హూ 


లి 
బట తీ జాం? రి కే నటీ 
అర్ధము: లొ కపాలై కధురీణః; లోక వాలః-లోక మును, వ 


9చెడి, అనగా సమానస్క్థ-ంధు.డ్రైన 


ey 
gt 
హ్‌ 
6 
శ్‌ 
fi 
0% 
£& 
ల 
» 
క్వ 
వ్వ 
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ఏషః--ఈ, నృపతిః = ఖీమభూపతి, అవాపాం = ఆకస్మికముగా సభకు 
విచ్చేసిన, తాం=ఆ సరస్వతీదేవిని; తత్కా_లవేదై 8; తత్కాల = ఆ 


కాలమునందు, వెదై కః;తెలియ(దగిన; శకునన్వరాద్దై 3౯; శకున=శుభ 
న 


అగ (ey ఇ 
సూచము లగు నిము త్రములు, సంర= ముక్కునందలిగాలి, కరం గక ను. 
బాకా 


ఆదరుట మున్నగు సా ప ఆహాం - హితురాలుగా, (పతిత = 
నిర్దారణ. గావించుకొ 


x 


_ 


సపర్యాం=పూజను; దిరేశ=స 


శకునసరాచై 8 - శకుడం చ స్వరశ్చ = శకునసారెి, శ 
ఆదౌ యేషాం తాని=శ కునసగరాదాకని, తై ౩=శకునస్వరా డై గక. 
నృపతిః ;- న్థూణాం పతిః=నృపతిః। 

లోకపాలె వె క ధురీణః :- లోకం పాలయ స్తీతి=లోకపాలాః, ధుళం వహ 
కీత-పురీజ, ఏకశ్చాసౌ ధురీణక్చ=వఏక ధురీణః, లోక పాలై రేక ధురీణః 
=లోక పాలై క ధురీణః॥ 


భావము : 


మందు దిగిన సరస్వతిని, గూర్చి కొంత వరకు సందేహించి, తర్వాత 


ఇన్దాగదులతో సమాసస్కన్థు డై న భీమరాజు హఠాత్తుగా సభామధ్య 
ప 


నాదులను( బట్టి య యామెను హితురాలుగనే భావించి యామెకు తగిన పూజాదు 


లను గావించెను 1॥౯౧|॥ 


శో. దిగ న్లరేభ్యః పృథివీపతీనా 
మాకరకౌతూహలసిదవిద్యాం। 
ఇ యఖ 
తతః &కీశః స నిజాం తనూజా) 
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పృథివీపతీనాం లై 
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ఫ్లో, దాసేషు నాసిరచరీషు జాతం 
స్ఫేతం (క మేణా?షు ఏీకితాసు; 
స్వా జేషు రూపోతమథాద్భుతా బి 
౧ ® ఖ 


ముద్వేలయ న్రీమవలోక కానామ్‌॥ 98 
ప.వి. దాసీషు- నాసీరచరీషు. జాతం. సృతం-- కమేణ- ఆలిషు-ఏక్షితా 


లొకకానామ్‌ 
అర్థము:- అథ = దమయ న్సిసభకు విచ్చేసిన పిదప, _ నాసీరచరీషు= 
ముందు నడచుచున్న, దాసీషు=పరిచారికలు, వీక్షితాసు సతీషు = 


శి ఒడి 


చూడ(బడగా, కమేణాకమముగా, ఆలిషు=చెలిక త్రైలు వీక్షితాసు= 

చూడంబడగా,స్పీతం = వర్ణిల్లినదియు, అథ = పిదప, రూహోత్సం_సౌొన్హర్య 

ఇయ థి ౧ లి 

మువలన నుద్ధవించినదియునై న. ఆవలోకకానాం = (పేక్నకులయొ క్ట, 

అయి చృతాబ్దీం = = ఆశ్చర్యరససాగ గరమును, స్వాజ్లేమ=దమయ న్లియొ క్ర 

యవయవములు, వీక్షితేషు సత్ఫు = చూడ(బడగా, ఉ ద్వేలయస్తీం = 

గట్టు సు(బొరలునట్లు చేయుచున్న, భై మీం2దమయ నిని, రాజరాజ = 

రాజులపజ్షిిా-, పపౌ=మిక్రిలి యాదరముతో చూచెను (అని108వ శ్లోక 
మందలి క_ర్రతోండను క్రియతో (డను నన్వయము 

వి;= ఇచ్చట నొక్రర్రైన విస్మయ సము ము[దమందు, సౌన్దరక్ణశాతత్వము, 

తర్వాత స్పీతత్వము, తర్వాత ఉద్వేలత్వ మను ధర్మములను [కమ 


4 etn 


ముగా జెప్పుటవలన పర్యాయాలజ్ఞార ము, 
సమానములు 
నాసీరచరీషు:- నాసీరే చర న్రీతి=నాసీరచర్యః, తాసు = నాసీరచరీషు. 
స్వాజ్లేషు:- స్వస్తాః అబ్షాని= న. తేషు=సా; 
రూపోత్ధమ్‌ ఏ, రూపే ఇ ఉత్థాయ స్క తత్‌ =రూపోళత్ళమ్‌. 
అద్భుతాబ్టిం:- అద్భుత తమేవ అబ్టిః-అమ్భతాబ్టిః. తమ్‌-=అద్భుతాబ్ధిమ్‌ , 


సమ ల్‌ 
మేసర్ల jo? 
భావము ; 
ఇదిమొవలు పచునాబు శో తములచే కవి వమయ గ్రని వర్తించుచు న్నా(డు 
ఓ 
ఆ దమయ నికి ముందు నడచెడి పరిచారికతలను. జూడగ నెజన్యి ంచినదియు, 
వ్‌ ఇ FEY 7” PR Wi ఖో జో త షా 7 
పదివ కమముగా( జెలికతె లను. జూడగనే వర్టిల్రినది ను పిదప నొన్దర్య 
ముచే [ పేక్షకుల యందు వృవించినదియు నైన sh తన 
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కపలింప(బడిన వె, సః ర సంతాన | భమచాలితేన అ స్మర కై మన్మధుని 
మాలా. . ల 
యొక, స్వచాప=తన విల్లనెడి, న. చాలితేను = 


ఖ్‌ 


జేతా బో ~ ~~ ఇ ] ఇర రి 
కదలింప6బడినవో యనుస టున్న, (భువౌ=క నుభెమ్మలను, వహ నిం 
తతి, ఇ ౮ వాట 


ఇ పా పళ ఆ జ ఇ = జల అగ గా 0 జ ఆం ఇల 
అ క అ ల Ny గ కం జ ల No, రాఆయిలొజకపలెవిలగుయో నాటు, 
Wa Ca 
“ కె చ గా అగా 
మై] బుతితొెం జూచిగనట్‌. 
హ్‌ 
గ ఇం ఇ వ జ రా షక ౯. స నావి జ త mM న్న జ 
లె . మును (డు అ; OY CUS ఈక (ఆం ఆ కం ళం అకక UT క్ర పము) లఅలను( 
(యా వ చవ (ట్‌ 
చకా. యవ నాని KDR VERMA వానే IW pom 
గిదెలింపక వయినను, కదలించె ననీ చెపుటవలన న్యుతక్ష- ను అని 
అల జం ఆట ఆలో న ల మన ఇ Pa త ద్ని తో ల 
యివార్డక పు వంక మును ( [బయోగించుటవలన నది వాచంము. 
ఆటు వ 


ళ్‌ జ ౯౬ ఇ Bn = చె వ fan) 
విరోధి వర్ణాభ కాళ్యభాసామ్‌ :- విరోధినః వర్ణాః యషాన్తె = విరొధఢి 
డ్‌ అావాలటి 
వర్ణాః, ఆభరణానామళ్మా నః=ఆభరణాశ్మానః, విరోధివర్ణ్షాశ్చ తే ఆభర 
ర్‌ ణు ఖు 
ణాశ్యానశ్చ = విరొధి వరాభరణాశ్మానః, విరొధీ వర్ల్షాభరణాశ్మనాం 
& లు ౨ ర & 
ల్‌ న్‌ గా 2 ఇ జే 
భాసః=విరొ ధి వర్ణా రణాశ్కభాసః, తానాం== విరోధి వర్ణాభర ణాశ్మ 
భాసామ్‌ 
మలాజి కౌతూహలమ్‌ :- మలానామాజిః - మలాబిః, మలాజా కౌతూ 
26, 0౧ ఎ య 
హలమ్‌:=మల్హాజి కాతూహలమ్‌, తత్‌ =మల్లాజి కాతూహలమ్‌. 
MaMa 2 ౨ సగం కాం - కం షం “am n 
స్మరస్వచావ భఖ మలాలిత సస్య చాపః = స్వచాపః, స్వచాపస్య 
we అ శ శ ళా ఆవి న 
(భ్రమః=స్వచాష్యభ మః, సంచాప భమాత్‌ చాలిక = స్వచాష్మభమ 
వి ప వశ శ ్ళ వ శ్‌ ఎట 
చాలిత, స్మరణ సృచాపభ మచాలిః వా స్మరస్యచాపభ మచాలితి, 
య్‌ అ ఖో ఉల అ 
తే = స్మరస్వచా సభ మచాలిత 


దమయ ని యొడలియందు ధరించిన భూషణములలోని మణులు, 


——_ 


ల 


తెలుపు, నలుపు మున్నగు భదములచ నానా విధము అను రంగులను( గల్లి 
యునా వి. అందువలన నా మణుల వివిధ కాన్తులు నొంశొాంటిసి మించవలయు 
అల్‌ 


లము గల్లినట్టు కానవచ్చుచున్నవి. 


ఇఒ ఇఒ. 2 
అనగా నా మణులనుండి వివిధ వర్ణ 
రించుచున్నవి. వానిని చూచుచు, విలాసముతో తన కనుబొమ్మలను, ఆమె 
కదలించుచుండగా, మన్మథు(డు తన విల్లనెడి (భా నితో నా కనుబొమలను 
ఈ రా న! అ 
po Shine a త. SAR wu నః అ గబ అజ ~~ 
క డలించెనా చైునునటు పదరుంచుదు సభ (దువ ర రి రాము 
CY ఇ అట్‌ 
గ ఇ జ గ్‌ leg a3 PD my ని a 
అంట ఆమి (6 (తలల ( గాంలుం. ౯ ll 
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క 


సామోద పుష్పాశుగవాసితా జ్లీం 


కిశోరశాఖా[గశయాలిమాలామ్‌। 
వస న్తలటీ మివ రాజభి సెః 
— = 
కల్ప(దుమై రప్యభిలష్యమాణామ్‌। 97 
పి మోదపుష్పాశుగవాసితాజ్లీం- కికోరశాఖా|గ శయాలిమాలాం- వస న్ల 
లత్న్మీమ్‌ ఇ రవ అ రాజరిక = తైః - కల్వ దుమైః - అపి = అభిలష్య 
మాణామ్‌, 


అక ము: సామోదపుష్పాశుగవాసి తాజ్లీం; సామోద-- (రమణీయ మగు దమయ ని 


శరీరము లభించినందువలన] మిక్కిలి సంతోషముతో. గూడిన, పుష్పా 


ద్‌, ల Cota MM 
తగ = ఎన్మథునితో, వాసిత = అథిష్టింప(బడిన, అక్షం = దేహము గల 


దియును, కిశోరళాఖ్యాగశయాలిమాలామ్‌; కిశరశాఖా = మెత్తనివైన 
వేళ్ళును, అ గశయ=ముంజేతులును గల్గిన, అలిమాలాం = చెలిక _త్తెల 


వరుస గలదియును, పజా _నరమున-సా మోదపుష్పాపగవాసితాజీం సామో 
వపుష్ప = నెత్తావి;గల పూలును, _ అశుగ = మలయమారుత మునునను 
వానిచే, వాసిత = పరిమళము నొందింప(బడిన, అజ్‌ం = శరీరము 
గలదియు, కికోరళాఖా! గశథ యాలి మాలాం; కిశోర శాఖా గ క: కంటి 
గురుల కొనలయందు, శయ=వి శమించు, అలిమాలాం=తుమ్మెదల బారు 
గలదియును, తె! = ఆ,రాజఖిః-రాజులనడి, కల్ప[దుమైరపి = కల్ప 


క్షముల చేతను, ననగానందజి మనోరథముల తీర్చునట్టివారిచెత నని 


యర్థము. అభిలః కమాణామ్‌ = అ పేక్షింపంబడుచున్న,వస న్తలశ్ష్మీమివ 
=వస న్త శోభవరె,(స్థితాం = ఊన్నటువంటి)భైమీం = దమయ సిని, 


సమాసములు 


- 
గ) = 


సామోదపుష్పాకగవాసితాడము :- ఆమోదిన సహితం యథా తథా = 
i\ 


ర్త 


నామోదర్క పుష్పాణి ఆశగా; యస్య సః-పుష్ఫానగః, సామోదం ౫ 
2 Ct Zl 
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పుష్పాశుగేన వాసీతం = సామోదపుష్పాపగవాసి సితం, సామోద పుష్పా 
శుగవాసితమ్‌ అజ్లం యసాం? స్పాడసా మోదపు పా కుగవాసితాజీ, తామ్‌ అ! 
సామోదపుష్పాకగవాసితాజ్లీమ్‌. 
పడా నరమున- ఆమోదేన సహవర న ఇతి=సామోదాని, సామోదాని 
చ తాని పుష్పాణి చాసామోద పుష్పాణి, సామోదపుష్పాణి, ఆపగాశ్చ-= 
సామోదపుష్పాజుగాః, నామోద పుష్పా కుగ్గ 8 వాసితం అజ్ఞం యస్యాస్సా 
= సామోదపుష్పాశుగవాసితాట్లీ, ఉ, తాంజసామోద పుష్పాళగవాసికాజ్లీమ్‌, 
కికోరశాఖా|గశాయాలిమాలామ్‌ :- కిశోరాశ్చ తా శాఖాక్చ = కిశోర 
శాఖాః, కిశోరశాఖాశ్చ అ|గళయాశ్స యాసాం తాః = కిశోరశాఖా[గ 
శయాః, కికోరశాఖా గశయాళ్చతాః అలయశ్చ = కిశోరశాఖా|గశయా 
లయః, కిశో రశాఖాగ9శ యాలీనాం మాలా=కిశోరళాథాగ 9శయాలిమాలా , 
తామ్‌=కిశోరశాఖా గశ యాలిమాలాం. 

తా _న్లర మున... కిశోరాశ్చ తాః శాఖాశ్స=కికోరశాఖాః, కిశోరళాఖానా 
మ|గాణి=కికోరశాఖా[గాణి, కికోరశాఖాగేష శేరత ఇతి-కిశోరశాఖా[గ 
శయాః, ఆలీనాంమాలాః = అలిమాలాః , కికోరశాఖాగశథయాః ఆలిమాలాః 
యసాాస్సా-=కిళోర శాఖ్యాగశయాలిమాలా, తామ్‌ =కిశోరళాఖా[గశి యాలి 


మాలామ్‌. 
వసన లశ్ష్మీమ్‌ : పకన స్తస్య లత్మ్మీః=వస న్తలక్ష్యీః, తామ్‌ చ్చ 
లక్ష్మీమ్‌, 

భావము : 


ఆ దమయ నిని వసంతలక్షితో( బోల్చి వర్ణించుచున్నాడు. 


ఆ దమయ న్తి యనెడి రమ్య మైన వస్తువు లభించుటచే, సంతోషముచే 
పుష్పబాణుడై న మన్మథుడు, ఆమె శరీరము సధిష్షించి యుండెను. వస్త 
లక్షీయో పరిమళను గల పూలతో (డను, మలయమారుతము తోడను నెతావిని( 
గల్లి యుండెను. కావున నుభయులును “సామోద పుష్పాపగవాసితాజ్లు” లై. రి. 
అమే దమయ న్తి మె తని వైన (వెళ్ళును, ముంజేతులును గల చెలిక తెల వరు 
సతో పరివేష్షితురాలై యున్నది. వస_స్తలక్ష్మియో, |కొంజిగురుల కొనలషె 
వి శమించు గ. దారు / గలియున్నది. కావున నుభయులుకు కిశోరశాఖా[గ 
శయాలి మాలను( గల్గిన వారైరి. అందణి యభిలాషలను( బూర్రి గావించెడి 


వశమసర్గ 185 


రాజు లనెడి కల్పవృక్షములు దమయ న్తి యనెడి వస న్తలక్ష్మిని. గోరుచున్నవి. 
క ల్పవృక్షములు గూడ వస న్తలక్షిని. గోరుచున్నవి. కావున నుభయులకును 
“క లృ| దుమైరప్యభిలష్యమాణామ్‌” అను విశేషణము సరిపడినది. ఇట్టు వస_న్ల 


ఐక్చ్‌వలె నున్న దమయ గ్రిని రాజసమూహము (పతితో. దర్శించినది, 1౯ ei 


శ్లో పీతావదాతారుణనీలభాసాం 
దేహోపలేపాత్‌ కిరళ్రేర్మణీనామ్‌; 
గోరోచనా చనన కుజ్కు మైణ 
నాఖీవిలేపాన్‌ పునరు క్రయ న్ఫీమ్‌॥ 98 


ఏ.వి. పీతావదాతారుణనీలభాసాం-దేహో పలేపాత్‌ _ కిరణై ౩ -మణీనాం-గోరో చనా 
చన్దనకుజ్కు మైణనాఖివి లతెపాన్‌-పునరు క్రయ నిమ్‌. 

అద్ద ము:- పీశ్రావదాతారుణనీలభాసాం; పీత = పన సుపువన్నెయు, అరుణ = 
ఎణ్జటివన్నెయు, అవదాత =-తెల్లటి వన్నెయు, సీల=నీలపువన్నెయ నై నైన, 
కా నాంజకాన్‌ లుగల, ము జీనోంజరీత్న మలయ కిరబై ౩ - కిరణము 
లచే, దేవోపలేపాత్‌ = = దేహమునకు ననులేప మేర్పడుటవలన. ననగా, 
దేహమలద(బడుటవలన,గోరోచనాచ న్షనకుజు- మైణనాభీవిలేపాన్‌ !=-గోరో 
చనా=గోరోజనము, చనన = చన్దనము, కుజ్కూమ = కుజ్కూమపూవు, 
ఏణనాభఖీ=కసూరి యను వీనియొక్క-, విలేపాన్‌ = అనులేపములను, పున 
రు క్రయ నీం=రెట్టింపు చేయు చున్నదియు నగు, భె భై మీం_దమయ న్తిని, రాజ 
రాబిః-రాజసమూహము, పహపొడపేమతోచూచినది. 

వి. ఇచ్చట గోరోచనా_చన్దన-కుజుమ- ఏణనాభివిలేపనములకు |కమముగా 
పీతావదాతారుణనీలమణికాన్ల్తుల తో గతార్భత్వమును( జెప్పుటవలన యథా 
సంఖథ్యాలజ్క్యారము. పితాదికాన్తులకును గోరోచనావిలేపనవ్చు ములకు నభే 
దమునమసరించి సామాన్యాలడా కారము, కధనం జర మనత 
సామాన్యాలజాా-ర ముతో సంకరము. 


సమాసములు ; 


పీశావదా తాధరుణనీలభాసా_. సశాళ్ళ ఆఅవదాతాళ్ళ అరుణాళ్ళ సీలాశ్ళ = 
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a 
- : ర “ a ని Be 
కీతావదాతారుణనీలాః, పీశావదాతాముణసిలాః భాసః యషా నె-పతావదా 
వ 


3 A డ్రి ళో a EIN Er 

తారుణసీలభాసః, తెషాం-పితావడాతారుణగిలభాసామ్‌. 
వ జి లా cd జ డా dors 
దేహోపజేపాత్‌ :- దహస్య ఉపఐపః=-దిహొపలపః, తస్మాత్‌ = దెహోప 


లేపాత్‌ । 


a గోర్‌ రోచనాచన్ద్సనకుజ్కు మైణనాఖీవలేపాన్‌ : - గోదా చనా చ చన్హనం 


Ras hs nei, పం నాకిన MV ఆట టం దీ నో 
కుడు సమం 1 కం నాల! ఆటా అ అటొను re కుడా దైజనాభ 8, / 
ఆ ళ్‌ యా రు 
చనన రానా కీ కా గోరోచనాచ పజ గం మి 
చనా న్ధనకు యూర యుగ భినాం దిలవాక = జు ౧ JH గ్రా ముల 
[ag [a] ~~» 
న శే ogee రత Ww 4 =) ధీ = gy వ 
Te తానిరాగ లం చనౌజుగునివ్‌ డూ, యర౦ిగణొ లి విలు (౧ఎ 
య wr 
అరు ఇద ళ్ళ కొ స రా ఆ నం అ Wu రొ కా 
పునరు కయ నిమ్‌:- పునరు కానివ ఆచర ఇ--పునరురకయ ౧, తామ్‌- 
అవా ఎ వే అవాలి ధి par) 


ఆ దమయ ని ధరించిన యాభరణమణులనుండి (ప పసదించెడి పసుపు, 
తెలుపు, ఎజుపు, నీలంపు కాంతులు, ఆమె యొక్క శరీరము నంటుకొని 
యున్నవి. ఆమె హరీ రతపన కు, గోరో జనము చస్టనము, కుజు గ్రామపూవు, క సూర 
యను నీ పరిమళ దవ్యములు పూయం బడియున్నది. పెనం జెప ప్ప(బడిన పసుపు 


తెలుపు మున్న గు రత్నకాన్తులును గొ గో రోచనాదివర్ణ ములను ( గ్‌ గల్లి యుండుటవలన, 
CM ఆరో ర € చావవ 
ఏనిచే పైన ప. రత్నకాస్తులు బెట్టింపు, జేయంబడి నట్టు కాన చ్చు 


గి 


చున్నవి. అనగా నీ రెంటిలో రత్నకాంతు లై నను చాలును. లేదా గోరోచనాది 
లేపము లై నను చాలును. కాన రెంటిని ధరించుటచే మణికాన్తులవలన గోరొచ 
నాదిలేపములకు( బునరు క్తిని వాజిల్బ జేయచున్న యా దమయ ని రాజులు 
| పేమతో', జూచిరి. ॥1౯౮॥ 


శ్లో. స్మరం (ప్రనూనేన శరాననేన 
జేతారమ[శదధతీం నలస్య! 
ఇ లి 
త్స్మె స్వభూషాదృషదంశు శిల్పం 
బలద్విషః కార్ముకమరృయ న్రీమ్‌॥ 99 


పు స్మరం-[ పసూనన-శరాసనేన-జే వత్రారమ్‌ = -ఆఅ్మళద్ధ దధతీం - నలస స్య-త స్మె - 
స్యభూషాద్భష షదంశుశిల్ఫం -బలద్విషః -కార్ము కె. ఆర్భ యమ్‌; 
నా ఖు ర 


గా 
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దగ 
= నలుని, జేతారం = జయించి 
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ళో. విభూషణేభ్యో వరముంశుకేషు 
తతో వరం సాన్ష్రమణిపభాసు. 
సమ్యక్‌ పునః క్వాఒపిన రాజకన 


పాతుం దృశా ధాతృకృతావకాశామ్‌॥ 100 

పవి విభూషజేభ్యః-వరమ్‌ -అంశు కేషు-తత :- వర గ్‌ (పభాసు- ' 

సమ్యక్‌ - పుసః-క్వు. అసి న-రాజకస్య-పాతుం- చృశా- ధాతృకృతావ 
కాశామ్‌ 


అర్థము: విభూష బేభ్యః అ 


వి. 


క్‌ 


రణములకంటెను, వరం -అధికముగా, అంకుకేష = 
వస్ర్రములయందు, (సక్తయా =లగ్నమైనదియు) తతః = దానికంటెను, 
వరమ్‌ -=అధికముగా, నా నాన్ట్రమణి (వభాసు; సాన్ట్ర దట్టమైన, మణి 
(పభాసు =రత్నకాంతులయంచు, (సక్రయా= లగ్నమైనదియునగు), రాజ 
కన్య=రాజ సమూహము యొక్క, దృశా=దృష్టిచే, సమ్యక్‌ =చక్కగా 
అనగా స్థిరముగా, పాతుం-చూచుటకు, క్యాపి == ఎచ్చటను, నధాతృ 
కృతావకాళాం= (బ్రహ్మచే చేయంబడిన యవకాశములేనిదై న, భైమీం= 
దమయ నిని, రాజరాబిః=రాజనమూహము, పపౌ=చూచినది. 


ళ్‌ 


ఇచ్చటి రాజుల దృష్టి, ఉత్తరో త్రరముగా నుత్కర్ష గల యాభరణా 
ద్యనేకము లగు నాధారములు గల్లినందువలన సారాలజ్ఞారము. 


సమాసములు : 


సాన మణి ప్రభాసు :- మణీనాం _భాః=మణిపభాః, సాన్గారిళ్చ తాః 
(a) (a) 

మణి పభాళ్చ=సాన్ట్రమణి (పభాః, తాను= సాన్ట్రమణి (పభాసు. 
రాజకన్య=రాజ్ఞాం సమూహః-రాజకమ్‌. కన్య =రాజకస్య. 
ధాతృకృతావకాళామ్‌ :-ధ్యాతా కృతః =ధాతృక్ళత ధాతృకృతః అవకాశ: 
యస్యాస్సా=ధాతృకృతావకాశా, తామ్‌ =ధాతృకృ్ళతావకాశామ్‌ , 


భావము : 


ఆ. రాజుల దృష్టి తొలుత నధికముగా దమయ_ని యొక్త యాభరణలముల 


పైనం బడినది. తర్వాత దానికంటె నధికముగా నాయెయొక్ళ- వలువలపై, 
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బడినవి. పిదప దానికంటె నధికముగా నామెయొక్క- భూషణముల పైన( బడినది. 
కాని యెచ్చటను నిలిపి, చూచుటకు, దైవ మవకాళ మొసంగలేదు. ఆభరణ 
కాస్తులతోడను, వలువలతోడను, రత్నకాన్తులతోడను నామెయొక్క యవయవ 
ములు కప్పంబడియుండుటవలన నామెయొక గా యవయవము లెవింయు రాజుల 
దృష కందలేదని యాశయము. ॥౧౩౦॥ 


ద 


శ్లో. (పాక్పుష్పవరైర్వియతః పతద్చిః 


ద్రష్టుం నదత్తామథ తద్ది రేఫైః. 
ద్భితిభుగ్నేన తతో ముఖేన 
విరరహో వాజ్చితవిఘ్నయత్నః॥ 101 


-పువ్చవ ర్లైః-వియతః- పతద్భిః -|దష్దుం-న - దతామ్‌-అథ - తటి 


వాతో 


ba 
రే వైః-తద్భితిభుగ్నేన-తతః - నుఖేన- విధేః- అహో -వాజ్ళిత వివ యత్నః. 


త్‌, వియత౩-అకోసము నుండి, పతద్భిః =పడుచున్న, 
పుష్పవర్షెః = (దమయ న్‌ యొక్క సొన్టర్యమును. జూచి హర్షించిన 
దేవతలచే కురిపింప పబడిన) _ కంకేత అథ = తర్వాత ,తద్ది 
రేఫైః-ఆ పూలచేనా నాకర్షిం ఎపంబడిన, తుమ్మెదలచేతను, తతః=తర్వాత, 
తద్భీతిభుగ్నేన; తత్‌=-ఆ తుమ్మెదలవలన, భీతి-భయముతో, భుగ్నేన= 
వంగిన, న న్యా = చూచుటకు, నదత్తాం= 
ఈయ(బడని, అనగా లభింపని, భెమీం-దమయ న్తిని, రాజరాజిః=రాజ 
సమూహము, పపౌ=దర్శించినది. తథాహి=అదియు కమే.  విధేః= 
దై వమునకు, వాక్ళోత విఘ్నయత్నః; హెళ్ళోత=కోర (బడిన విషయముల 
యందు, వ = విఘాతమును( గల్పింపవలయు ననెడి 


యత్నము. అహా కో! = ఆశ్చర్యకరమైనది. 
క్‌ కాలోతారములకు విఘు ము. గలిొందెడి దెవయత*ము ఆన రకర 
బేధ a ol 
మనునా హానకయత్‌ దమయ స యొక్ష్య యవయవదర్శవమునకు విఘ్నము 
వాటిల్లిన అరు సకాల. సమర్థితము కాస నర్థాన్తర న్యాసాలక్రారము 
రాజుల ద్యష్టికి డమయ శ్రీ దరునమునకు (పతిబంధక నుగా పూల వాన 
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మున్నగు ననేకము లగు నాధారములతో సంబంధము, జెప్పుటవలన 


పర్యాయాలక్రారము. ఈ రెంటికిని సజరము, 
1 * ay 


నమాసములు : 

అ ఇద ee a ఆ న. న్‌ ప g 
ప్పవర్షెః=వఇష్బాణాం వర్షాణి గాపుష్పవర్దాణ్‌. న ష్పవర్షె || 
మొనను లు 

లో © 3 గా 9 త A ఆలియా న్‌ు: 
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a 
భాషము : 
WwW x ష్‌ గా. అట ~ ల్‌ న్‌ ఎఖ! వ్‌ గ ట్ర ఒల్లో ww ఒఅ 
వ సి కి నట్ట బాస యనతముళపను . సనాతన ములు పకా 
జ ఇ గా శ 4. అ జే YW vcr MN లల a) 
శించుచున్నవి. ఎ యప వును (అజులు చూతుం, దానియందే వారి 


మునందును ధదించిన భూషణమణుల నెప 


కు Wma అద పో జ ౧ యు 
ద్భ్ష యతికివావుచున్నుది (ప్రత్యజ్లమ 
ముతో, [పజల దృషులను నామె వహి హా ంచియుస్న ది. అనగా నామె శరీరమందలి 
(a 
యాభరణ రత్నములు, రత్నములు గావు. అవి [పజలదృష్టులె. మణియు 


నామె ధరించిన హారముల కొనలయందు గారుడమణులు కట్ట(బడి యున్నవి. 
వాని కాన్తులు పొక్కిలియొక్క- రన్ద్రములోనికి దిగి యందలి యన్ధకార ములో 
మిళితమైపోవుచున్నవి. ఇట్టు (పజల వృష్టులను గారుడమణీ కా అ నిండిన, 
పొక్కాలి రన్థ్వమును: గల్గిన దమయ నిని రాజసంఘము మికిగాలి [పేమతో 


వీక్షించినది. 1౧౨౪॥ 


ళో, తద్దారసారస్మితవిస్మి తేన్లు 

(పభాశరఃకమ్బ్పరుచో ఒభి నేతుం 
విపాణ్ణుతా మణిత చా మరాలి 
నానామరాళీకృతలాస్యలీలామ్‌॥ 105 
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I తదౌరసారస్మిత వివ్మి తేన్దు పభాశిరః కమారుచః-. అభినె తుం- విపాణు 
G 
తామణ్జిత చామరాలీనానామరాలీకృత తలాస గలీలామ్‌. 


నం... ౮ Wo 9 త్త రాలి శే wa WX | “ 
అర్థము : తర్షారన రస్కిత విస్మితెన్టు _పభాశిరః కమ్బరుచః; తత్‌-ఆ దమ 


యి న్న యొక్క-, గౌర = నిర్మలమైన, సార శేష్షమైన, స్మిత = చిజునగ 
3d ర్యా 
వుచె, విస్మ్కిత=అచ్చెరువందిన, ఇందు[పభా = = చందుని కాంతియగు 


త్‌ 
వెన లయొక)_, శిరఃక మృరుచః=తల నూగించుట యందలి శోభ 
అను, అభినేతుం-అభినయించుటకో యనునట్లు, విపాణ్ణుతామణ్ణిత చామ 
రాలీ నానా మరాలీకృతరాస్యలీలాం విపాణ్జుతా= - తెల్ల దనముతో, మజ్జిత = 
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వలి 


భావము ; 


ఆ దమయ. న్లిని కావ్యార్థము గావించి భోగావళి యను కావ్యము రచింప, 
బడినది. అట్టి భో గావళిని బాడుటలో( బొరపాట్టు గావించిన యప్పురలకు తన 
సిగ్గునే బహుమతిగా నామె యిచ్చినది. అనగా నామెయొక్క- సౌన్దరకమును 
వర్షించుటలో సామర్థ్యము లేక మధ్యయండే యాగిపోయిన యా యప్పరసలను 
కాళ వల గావెళలి సిగ్గును( గల్గించిన ద్‌ానము స్త్రీ హృదయమునకు లజ్జ 
భూషణము కాన గానము గావించిన విదుషేమబులకు బహుమతి (పదా 
చేయుట యుచిత మని భావించి గానమున( దప్పిన యా యచ్చరలు స్రీలు గాన 


క 3 
స్రీలకు భూషణము లజ్జ యగుటవలన వారికి లజ్జనె బహూక రించినది. అనగా 
డై జి 


wy 
యి 


అమకర:ని సౌన్దర స్తుతిని గానము చేయుట పంచు వార సమర్గులై నందువలన వారి 
కట్టి బహుమతి యొసంగ (బడినది. ఇట్లు దివంసుందరీమణు లగు నప్పరసలు 
స్తుతిని జే యంజాలకహోయిరని చెప్పుటవలన దమ 
చు మించిన దను భావము దోకతిత మగుచున్నది. 
పుటలో సిగ్గు హృదయమునకు ననగా చి త్తమునకు 
నలజ్యార మనియు, హారాడులు, హృదయమునకు ననగా" వక్షః స్థలమునకు 


నలజ్కూర ముసియు ద్యోతితము జ అట్టి దమయ న్తిని రాజులు పీక్షించిరి. 1౧౦౩ 


శో. తారా రదానాం వదనన్య చనం 
రుచా కచానాం చ నభో జయ _న్టీమ్‌। 
ఆకా మతో రి తయం నమధూని 


అ దె 


మహేభలితః కస్య న భోజయ న్రీమ్‌॥ 107 


సుమ తారాః-రదానాం-వదనస్య-చన్దం _ రువా - కచానాం = చ-నభః-జయ 
స్పీమ్‌- ఆకబ్ధమ్‌ - అక్ష $- ద్వితయం- మధూసి- మహీభృతః జ కస్య-నభో 
అర్థము : రదానాం =దంతములయొక్క, రుచా =కా న్తిచే, తారాః =నక్ష్యతములను, 
వదనస్థ =ముఖముయొవ్క్టా, రుదా=కాంతిచే, చం్యదం=చర్నదుని, కచా 
నాజ్భ-వెం[టుక లయొక యు, రుచా =ఠకాంతితో, నభః ౫ ఆకసమును, 


150 శ్రీ హర్షనై షధము 


జయ న్తీమ్‌=జ ముంచుచున్న డియు, (అతఏవ=ఇందువలననే) కసకామిక, 


మహేభృతః ఇ తాహ న ఆక్ష్ష 8 = కన్నుల, ద్వితయం = రెంటిని, 
6 కలమ్‌ = గొంతువరకు, అనగా తృ పియగ గునంతవరకు, మధూని= 
తేనెలను, నభోజయ స్టీమ్‌ = తాగించున్నదియ. అనగా నొక్కురాజుకు 
గాక యందణి రాజుల కన్నుల జంటలకు మధువును | తాగించుచున్న 
దని యర్థము -అట్టి; భమీం = దమయ గాని, రాజరాజిః=రాజుల సమా 
జము, పపౌ= పీతితో సందర్శించిన 

టి ఇచ్చట రాజు లందణీ నే|తములకును. మధువును తాగించుచున్నదను 
ఉ తర వాకారమునక్తు, తారా-చన్లర_న భ్‌ విజయములను( [బతిపా 
దించెడి పూర్ణవాక్యార్థము కారణము గాన కావ్యలిజ్ఞాలజడ్ఞారము. దానీకి 
Va 


లి 
పూర్వార్ధ మందలి ఆ హత సాదృశ్య సిద్ధములగు సుత. సాజు- 
రము, కాన సజ్మారము. వానికి. గూడ “జయ నదీం, భోజయ స్తీ 


అను యమకములతో సంనృష్టి. 


సమానములు ; 


అ కణ్గమ్‌ :- కణృమభివ్యాప్య-ఆ కణ్లమ్‌, 
© అ ప "రో 


భావము : 


ఆ దమయ న్ని తన దంతముల కాంతిచే నక్ష! తముల ను, తనమ ఖకాంతిచే 
చందుని, తన కురుల కాంతిచే నాకాశమును జయించినడై యా సభకు విచ్చేసిన 
రాజులందతి కన్నులకు తృప్తి యగునంతవరకును, మధువును - అనగా తేనెను 
(తావించుచుండినది. అనగా నామె సౌన్దర్యమును య నా రాజుల 
కందటీకిని మధుపానము వలన పరవశత మేర్వ న దస్‌, భావము 1౧౦౭|| 


తో అలజ్కృతా జ్ఞాద్చుత కేవలాజ్లీం 
నవాధికాధ్యక్షనివేద్యలట్న్మీం। 

ఇమాం విమానేన నభాం విశ నీం 

పాపావపా శైరథ రాజరాజిః। 108 


Wa 
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ప.వి. అలజ) గ్రఖతాజ్ఞాద్భుత కేవలాణ్లీం- స్తవాధి కాధరక్న నివేద్యలక్షీ్మమ్‌-ఇమాం- 


వీమానేన-సభాం- విశ స్తీం-పపౌ- అపాజెః. అథ -రాజరాజణిః. 


[> 


అర్హము: అథ=పిలచిన పిదప, అలజ్యూతా జాద్భుత కేవలాజ్లీమ్‌; అలజగాత= 


థి 


భూషింపంబడిన, ప అద్భుత == ఆశ్చర్యము 


గొలుపునట్టి, కలాజీం-అలజ_రింపబడని యవయవములు కలదియు 
టు గ్రా 1 


a 
§ 
స్తవాధికాధుక్షనివేద దశ్టలతమ్మెం; సవ-సుతులకు, అధిక=౭అధికములై న- 


) 3 
Ww అరి 
అలో 


అనగా మించినట్టి అధ్యక్ష - పత్యక్షముతి క నివేద్య =తెలుప(వగిన, 
లజ్నీం=శో ఖలు గలదియును, విమానేన -మనుష్యులు మోయ(దగిన 


నలుచదర మైన వాహనముతో, సభాం-సభను, విశ సేం- -పవేశించుచున్న, 


Co 


ఇమాం=ఈదమయ నిని, రాజరాజిః -నృవాళి, అపాజైః= క డకన్నులతో, 
రాలా 


క 


హై -మిక్కిలియాదర ముతో, విలాసమధురముగా ఏక్షించిన 
సమాసములు : 

అలజ ) కతా జ్ఞాద్భుత కేవలాజ్లీమ్‌ :-- అలజ్యుతాని చ తాని అజ్ఞాని చ= 

అలజ్యృతాజ్షాని, అలజ్మ కతా జభరః తద్భుతాని = రక | 


తాని, కేవలాని చ తాని అజ్షాని చ=కేవలాజ్లాని, అలజ్క్యూతాజ్లాద్భుతాని 


కేవలాజ్లాని యస్యాస్సా =అల ఎజి) గ్రాతాజాద్బు త కేవలాజ్లీ, తామ్‌, అలజ్యూ 


తాజ్లాద్చు కేవలాజ్లీమ్‌: 

స్తవాధికాధ్యక్షని వేద్యలమ్మేమ్‌ అజ సోర్‌ ఆధికొశికా స్తవాధికాః, అధ్య 
కేణ నివేద్యాః = అధ్యక్షని వేద్యాః, _సవాధికాశ్చ తాః అధ కని వేద్యాశ్చు= 
స్తవాధికాధ్యక్షనివేద్యాః, స్తవాధికాధ్య క్షని వెద్యాః లక్ష్మ్య్యః యస్యాస్వా= 
_స్తవాధికా కాధః క్షనివేద్ధులత్నీః, తామ్‌. స్తవాధికాధ్యక్షనివేద్యలడ్న్మీమ్‌ | 
రాజరాబిః 3 రాజ్ఞాం రాజిః=రాజరాణిః 

భావము : 
ఆమె శరీరమునందు అలజి గ్రారింప:బడి న “ యవయవముల కంటెను, నల 


ద్యరింపంబడసి మము ముతు మిక్కిలి యాశ్ళ్చర్యకర ముల యునా వి, 
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డూ 


స్తుతిని మించి |పత్యక్షముచేతనే తెలుసుకొనందగిన సోయగముల నామె వహించి 

యున్నది. అట్టి దమయ స్త్రి మనుష్యులు మోయందగిన నలుచదరపు విమానము 
నకి సభను 'పవేశించి యే. అట్టి ద య న్పిని సభయందు నాసీ; నమై యున్న 
నృపావలి మిక్కిలి యాదరముతో, న తమ కడకన్నులతో 
చూచిరి. 1౧౦౮ 


శో. ఆ సీదసొ తత న కో౭ పి భూప 
స్తన్యూ ర్రి రూపోదృవదద్చుతన్య। 
ఉల్లేసురజ్లాని ముడా న యన్య 
వినిద్రరోమాజు,రదన్న్వరాణి॥ 109 


Se రూపోద్భవదద్భు 
గ 3- విని దరోమాజుురద న్ల్తురాణి. 
ఆర్థము వ్‌ త్మత--ఆ సభయందు, అసౌ=ఇటువంటి, భూపః-ర5 జౌ, రోం 
ఒకడును, నా౬౭౬సీత్‌ = ఉండలేదు. తన్యూ రి రూపోదృవదద్చు 
తస్య-తక్‌=-ఆ దమయ న్తియొక్క_, మూ ర్తి=-శరీరము, రూప =-ఆందము 
అనువీనిచే, ఉద్భవత్‌=-ఉద్భవించిన, అద్భుత స్య=ఆశ్చర్యరసముగల్లిన, 
యస్య=వఏ రాజురయుక ఇ అజ్ఞాని = = అవయవములు, ముదా = సంతో 
షముతో, వినిదరోమాజు_ర దస్తురాణి; విని ద=నిక్కపొడుచుకొనిన, 


రోమాజుర=-పులక ములచే! దన్తురాణి=నిండినవిగా, న ఉల్లేసుః=విల 
'సింపలేదో. 


సమానములు : 


తన్మూర్తిరూపోద్భృవదద్భుతస్య:_ మూర్తిశ్చ రూపం చ =మూ ర్తిరూపే, 

తస్యాః మూరి రూ పే=తన్మూ ర్తి రిరూ పే. తన్మ్నూరి రూపాభ్యా ముద్భ 
వత్‌=తన్మూ ర్తి రూపోదృవత్‌. తన్మూ ర్తి రూపోచ ఇవత్‌ అద్భుతం 
యస్యసః =-తన్మూ ర్తి రూపోదృవడద్భుతః తస్య=తన్నూ ర్తి రూపోద్భ 
వదద్భుతస్వ. 


వినిదరోమాజ్ఞురదరదన్లుకాణి :_ విగతా నిదా యేషా న్రె=విని దాః, 


దశమసర్గ 158 


రోమ్హానుజ్ఞురాః =రోమాజ్జు జురాః, విని దాళ్చ లే రోమాజు రాశ్చ=వినిద 
రొమాజ్యూరాః, విన్మిదరోమాజ్కు-రై£ దనురాణి=వినీ ద్రరోసూజుార 
దన్తురాణి. 

భావము : 


ఆ సంయంవరసభకు విచ్చేసిన రాజులలో నామె శరీరమును రూపమును 


6 
బూచి చ్చరకపడిన హ్‌ కెవ్వనికి సంతోషముతో శరీరము గగుర్చాటుతో 
షే 


hn) ట్ట mn ts 
కాంకరదు! ఆమె శరికని సర్మాములను( ఒకా బె యాచ్చర్యపడిన | పదిరాజునకు 


క్లే కళ రాం రా ఎ చార నా 
sree గగుర్పాటుల Mire iwe lodsSz ll 


ల్లో ఆజ్ఞాష్టమూర్నా చ నిపీడితా (గొ; 
మధ్యన భాగేన చ మధ్యమాయాః। 
ఆస్ఫోటి ఖై మీమవలోక్య త్మ 
న తర్దనీ కేన జనేన నామ॥ 110 
ప.వి. అజ్లువ్షమూర్ణ్నా-చ -నిపీడితాగా-మధ్యేన-భాగేన-చ-మధ్యమాయాః- ఆ 


జ గ ళ్‌ రజ ఎవ జ 
సోషటి- - ఇ మిమ్‌-_ఆపలో కర్ణ-త్మత-న-తర్జ ని- కేన-జనేన- నామ... 


అర్థము. త|త = 89 సభ యందు, భై మీం=-దమయ నిని, అవలోక్య =చూచి, 
ఆజుషమూర్ష్నా, అజుష=బొటన। వలియొక్క-, మూర్భ్నా = కొనచేతను, 
వ ఇ ౧ ౦. సా 
ధ్గమాయాః=నడిమి| వేలియొక్క_ ;మధ్యేన చ=మధ్యభాగముబేతను, ని 
పీడితా గాః, నిపీడిత=నలుప(బడిన, అగా=కొనగల్షిన, తర్జనీజ=చూపుడు. 
(వెలు, కేననామ జనేన-వఏమనుష్యునిచే, నా౬౬స్ఫోటి = [మోగింప( 
బడడదు? అనగా (పతివ్య క్రి క్రియ నాశ్చర్యానుభవమును సూచించెడి చిటి 
కెను వేసె నని యర్థము. ఇది లోకానుభవము( బట్టి యుండును 


ట్ర్‌ 
& ఐజీ 


సమాసము 


£ 


కళ ద జప 
అజుషస? మూరా =అజువషమూర్తా, తేన = ఆ ఆఅజుషమూర్తా. |! 
ORY) అ 9 ౯519 యు ఆట ౧అ యం 


భావము : 


ఆ 


గ జ బల్‌ ay జో జగ శ్క్త జ అ Pr 
ఇవ్విధ ముగా దమయ పల్లికిపె సఫ 6 (బివేశింప(గనే, రాజు 
ననే మల్లా 
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అ హా 
లందజు నామెను( గాంచి యామెయొక్క- సౌనరమున కాశ్చర్థపడి యాశ్చర్య 


ల 
ద్యాతకముగా, చిటికెలు వేయుట మున్నగు చెష్టలను గావించిరి ॥౧౧౦॥ 


తో, అస్మిన్‌ సమాజే మనుజేశ్వ రేణ 
తాం ఖజ్జునాకీ మవలోక్య గ్‌. 
పునః పునర్లోలితమౌలినా న 
_(భువోరువక్షేపితరాం ద్వయీ వా! 111 


ప.వి. అస్మిన్‌ - సమాజే _ మనుజేళ్ళ్ణరేణ-తాం-ఖజ్జనాక్నీమ్‌ - అవలోక్య- కేన 
_పునః పునః -లోలితమౌలినా-న-[ భువోః- ఉద వేపితరాం-డ 

అర్థము, అస్మి స్‌=-ఈ, సమాజి-సభయందు, ఖక్జునాక్షీం = కాటుకపీటలవంటి 
కోన్నులుగల్లిన, తాం = ఆదమయని ని, అవలోక 
లినా=(ఆశ్చర్యముచే క దలింప(బడినకిరీటముగల, కేన వామను జేశ్వ రేణ= 
ఏనరపతిచే, (భువోః-కనుబొ గ్రలయుక 3 డద్యయీ-రెండు, పునఃపునః= 
పలుమాజు, న ఉదక్నేపితరాం = పెకి మిక్కి -లిఎగురవేయ (బడలేదు .? 
అంత టిచేతను నెగురవేయ(బడిన వని యర్థము, 


సమాసములు : 


మనుజేశ్వ రేణ- - మనుజానామీశ్వురః =మనుజేశ్వురః, తేన_మనుజేళ్యరేణ। 
ఖణనాశీమ్‌:- ఖక్షాన స్యేవ అక్షిణీ యస్యా స్పా=ఖజ్లునాక్షీ | తామ్‌ ౫ ఖః 
ట జు బ్ర దు టై 


నాక్షీమ్‌। 
లోలితమౌలినా:- లోలితా మౌలిః అస సః-లోలితమౌలిః, తేన -లో 
లితమౌలినా। 


ఉదశకేపితరామ్‌:- అతిశయేన ఉచదశేపి -ఉఊదకేపితరామ్‌। 
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కాటుక కన్నుల వ వంటి క సన్నులు గతాచ మరపు చః 
అశ హు. gr నూపి మాటిమాటికి కనుదొమ్మలను రెంటిని నెగుర 
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పృ యెగురవైెయు గవి యాశయము ॥౧౧౧॥ 
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దవాది ఖకాతర జి 
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శ 
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దక 
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— తీ 


అథ -అ 


హే 
వు . 


ఖు 
చె, 


అర్హ 


విభా 


అము. 


శ 


అరోకి రూవములెలు షాక్షర 


, అవాది 


ర 


త్‌ —_౨ 
నాలుక క లునటుగా 


ఇగ 
SD 


వలన, ఇదం =చెప్ప(టోవు ఖర్జాక్షరం 


తొ టుపక్షి 


—_ 


టచే, జిహ్మజిహ్వం: 


a 


ములు 


Cc 


౧ 


౧ 


గలి 
చెప్ప (బడినది. 
నమానముల్లు 
భావము : 


స్తు 


సరగ "బో 


అ అ జ 
Hold 0 
టే 


మణ 


స్వ యంద 


ఖ్‌ లో 
చూచిన రాజులకు 


(9) 


ప షర 
WO 


మాటాడం దొడగిరి. 1౧౧౨|| 
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రమ్బాదిలోఖాల్‌ కృతకర్మభిర్భ్ఫూః 
శూసన్యెవ మా భూత్‌ సురభూమిపొన్దైః. 


3 


ఇ త్యేశయా ఒలోపి దివోఒపి పుంసాం 
చె మత్యమత్యప్సర సా రసాయామ్‌। 118 


ay ౯ హీ జే న వ న్‌ వ్‌ మీ 
ప... రడూదిలోభాడ్‌_ కృతక ర్మభిః- తమా క్రిం కూనాా = క అ జ శ 
ల 
బ్‌ > న్‌ 9 9 = 
సురభూమి వాన్ధః - ఇతి. వతయా- అలోపి. దివం. అపి.  పుంసాం- 
చెటాా 
అట ఈ అ ఎ జబ 
వె మత౭మ్‌_ అతంప+రనా- రసాయాం. 
ten te 5 
ప జ ము పగ 
ఆరము:- రమాాడిలోభాత్‌; మ్యూట్‌ కూర మృమున్నగునచ్చరల కుల 
(క 


లోభాత్‌-ఆశవలన, కృతకర్మభిః, కృతాచేయంబడిన, కర్మభిః = 


టై 
ul జ ఇ పు జ అల "శ చల, 
యాగాదికర:లుగ ల, సురభూమిపాన్థెః సుళభూామికా న్యర్గలోక మునకు 


అ 


బోయెడి, పాన్టెః = దాటసారులచే, భూః=భూమి, శూన్యా=శూన్యమైన 


స్ట ధీ 
దిగా, మాభూవితి = కారాదను కారణమువలన, అత్యప్పరసా = 
(సౌన్షర్యాదులచే) ఆఅప్పరసలను మించిన, వతయా=-ఈ దమయ న్లిచే, 


వః=స స్వర్గముయొక గ్రా, పుంసామపి = పురుమలకుకూడ, అనగా దేవ 
తలకుగూడ, రసాయాం=భూలోక మందు, వైమత్యం = వైరాగ్యము, 
లు ప్రమైనదా మేమి? అనగా దమయ న్లి యందమువలన భూలో 

కము సంర్లలోకమును. గూడ మింవిన దని యర్థము. 


Ea] 


రతి 
అం అలు 


చిన యనునటున* దని చెప్పుటవలన నే వంకర వ 
ర “౦౦ 
(బయోగింప నందువలన నది గమ్యము. 
EET ఇడ అం జ ల a ల 
వైమత్మ-మత్త_ పృరసా రసాయామ్‌- అకుచోట శేకాను పాన- వు త౪ 
ఇ (a అలి గై 

జో అ uw” 1 వ్ర 
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శం Bn ప జై వెల్త et [2 
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హం “భి న | 
bb aaa sk నం! 
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Er 
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(పా నములనుండి, ఆ ఆగ మామ=వచ్చియున్నామో, తత్‌-ఆ సౌనర్యము, 
వది క 
యము లో 
అన్మాత్‌ = ఈ, అనుభూయమానాన్‌ = అనుభ వింపంబడుచున్న అనగా 
(వత్యక్షముగా చూడంబడుచున్న, అస్యాః = ఈమెయొక్క, సౌనర్య 
నలో బి ని. ఖి 
నారాత్‌ =| స్దర్యము యొక్క (శష్టభాగ ముకం టెను, బహూనా=పెకు 


మాసములు 

జనాననేభ్యః := జనానామాననాని = జనాననాని, తేభ్యః=జనాననేభ్యః- 

దిగనాత్‌ : టు , తస్మాత్‌ =దిగనాత్‌ . 

సౌనర్యసారాత్‌ :_ సొనరంసం సార = సొౌనరంసారః, తస్నాత్‌ == 
టి ది పి బి ది ల (0 

సౌ నర౭సారాత్‌ . 
ర బప 

భావము 


మేము జనులనుండి యె యందమును విని నానాదీకుగ-లనుండి యిటకు 
వచ్చితిమో, ఆ యందము మేము వినినదానికం చెను, [పస్తుతము చూడ(బడిన 
దానికంచెను చాల తక్కువగా నున్నది. అనగా మేము దమయ నిని జూడగనే 
యామె సౌన్లర్యము తొలుత వినిన సౌన్హ్లర్యమును మించి యున్న దని 
యాశయము. ॥౧౧౪॥ 


త్రో రసస్య శ్చజ్ఞార ఇతి [(శుతస్య 
క్వ నామ జాగరర్హి మహానుదన్వాన్‌ | 
కస్మా దుద స్థాదియమన్యదా శ్రీ 
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౧ షూ ణు 
ప్‌ రసస్యః- జార 8 [తి (పతస్య- కం. నామ- జాగ ర్తి - మహాన్‌ ఇ 
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అర్థము: కృజారషతి=శ్ళడ్షారమని, డత స్య=| పసిద్ధమైన, రసస?=రసమునకు 
Q శ... 


(1 


వై దగ్గ కాబాతుర్య: హక. నిధిః = లివి 


చి 


ఆతి 


యి 
యొదుట, న్నా wee ఏ గ్రియొక రూపమున న్న AE @3 మై లక్ష్మీ, 


ఎ అనా 


కస్మాత్‌ = ఏ, పయోధేషాస ము దముకు ంండి, ఊదస్థాత్‌=ఉద్భవించినది. 

వి. శృజ్లార రస సాగరము లేకపోయినను నుండనే యున్న దని చెప్పుట 
కః వ్యజ్ఞుక ము మును( [బయోగింపనందువలన నది గమ్యము 

ఇయం శ్రీః “ఈ లక్మి” యని యుపమానమునే చెప్పి ప 

మగు చమయ న్తిని. జెప్పనందువలన నిందు నుపమానొ పమేయములకు 

భేద మున్నను నభేవ మేర్పడుటవలన నిట నభేదాతిశయో క్రి. ముందు 


జెపు (బడిన ను తేక్షతో దీనికి నజాజీభావమును6 చెపుటవంన సజ; 
౧౧ షు ల్‌ 


రయ 
షై జ 
సమాసములు: 
లావణ?వె దగనిథిః:- లావణ్యం చ వై వగ్గ్యం చ = లాపణువె దగి, 
రొ “ ధిపి లజ “ధల 
లావణ్య న దగ్గర్ణియోః నిధిః=లావణ్యవై వస నిధిః. 
భావము 


శృబ్లార మసి (పసిద్రి సెందిన రసమునకు సము[ద ద మొకటి యుండవల 

యును. అది లేనిచో సౌనర్యమునకుసు, చాతుర్యమునకును నిధియైన యీ లక్ష్మి 

(దమయ ్తి) స సము[దమునుండి యుద్భవి ంచినది. లక్షి సముదమునందు 

పుట్టిన దని (ప పసిద్ధి గలదు-కాని న. అ న్రిఆ లక్ష్మికం టెను మి కైలి 
కాన 


హ్‌ 


యందగ త్రై కాన గి పుట్టు టకును శృజ్లార రరస సాగర ముండి తీరవల 
యును. ॥౧౧౫॥ 
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అద్భువాొ ముఖ్యమునజ్ఞచాపం 
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అలము. 


తి 


భె" ఇ క ద కా జ శ 
న్‌ సుధాంఖుః=- ముఖమ్‌. వన. భిమాం౭- దివం స్పుటం- 
జా 
జు 


శశ టి మి ల. ఇ ఇ వ. శ్రే ఇ” క 4 «3 అ ఇ 
ఇ మా౭=దమయే | త ముఖచువడముఖయుమా[త మె, నాకా! 
(an 


థి 
స్తు=చన్గుర(డో, లాక్ష ణక ః-లక్ష్షణ యనుగుణవృ తిచెం దెలి 
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యలు 


వలయును. ఏల య 


త 


గా సు 
య్య ఆ ఉం 


కొ తడి. 


గా 


ST a 


అర్‌ 
న్నా 


షి ఖఇిరీటాన్‌ 


ప 
లి 
మాదాయ విధి, క్వ చి 


పద్మాన్‌ పా మ్‌ (పావ 
శీఫ్షుర 


థో, 


తాన్‌ |' 
శాలి 


జె 


థి 


స్ట 


అణి 
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కిదంయమేతదీయమ్‌॥ 120 


య. యమ్‌ ఆదాయ విధి౪.= 
దె జజ పుస్పాతి కా దృష్టైద్వ 


లా 


(€ 
ఎ 
గ స్మి 
శి 
గ్ర 
౭గ 
} 
ర్య 
య 
ఫ్ర 
1 ar) 
mn 
Ce 
G9 
eA 
Ae 
we 
ఖా 


ఆర్థము: విధిః = [బహ్మ, యం-ఏ, సారండ పద 


చ న్‌ 


ముల యందలి (స్ట మన0 


షా 


అ 


భాగమును, తథా తరి; కాటుక పిట్టల పం దలి (శేష్టమైన ఏ భాగమును, 
ఆదాయ = తీసికొని, (తాన్‌ = నిస్సారములై న శ్ర) పద్యాన్‌ = పద్మము 
లను, హిమే = మంచుకాలమునందును, తథా = అపీ, ఖక్షురీటాన్‌ = 
కాటుక పిట్టలను, పావృషి = వర్ష రువునందును, క్వచిత్‌: _ఎక్క_డనో, 
క్షిప్పుః = పడవేయుచున్న వాడై, తేన-ఆ, సారేణ=సారముచే, (పతి 
వర్షం =|పతిసంవత్స రము, ఏతదీయం = ఈమెకు సంబంధించిన, దృష్టి 


దంయం=కను(గవను టీ చెః= అధిక ముగా ;పుష్టాతి= పెంపు(బొందించు 


పతివర్గమ్‌ :- వర్ష = (పతివర్షమ్‌ 
ష షం ష 
దృష్టిద్వ యమ్‌ జ్‌ దృష్టః ద్వయమ్‌ = దృష్షిద్యంయమ్‌, తత్‌ =ద్భవ్షి 
ద్వయమ్‌ 
భావము : 


బ్రహ్మ పద్యములయందలి సారభాగమును, కాటుకపి ట్టల యందలి సార 
భాగ మును తీసుకొని, వానిని సారహీన నములసను( గావించి, చ పామ _న్తమునందు 
పద్మములను, వర్ష ర్తువువందు కాటుక పిట్టలను నెక్కడనో పడవెయుచున్నవాండై 
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fy 


ఆ. సారములచే దమయన్ని కను(గవకు గొప్ప శజెంపునుం జేకూర్చు 
చున్నాండు. ॥౧౨౧॥ 
శో, వతదృళోరమ్చురుపార్వి శేషం 
గు అ కా 
భృజ్నా జన; పృచ్చతు తద్గుణజ్ఞా | 
ఇతీవ ధాతా ఒకృత తారకాలి 


ఆధ అది ఆద అద జ్య 
స్రీపుంస పూధ్యస్థ్యమిహాకీయు గ్నే ॥ 121 
ప.వి. వతద్నళోః. అమూరుహెః- విశేషం. భ:-జౌ- జనః పృచ్చతు- 
టా లం షా Sra 7 
తద్నుణజ్ఞా- ఇతి- ఇచ- ధాతా -అక్కత--తారకాలి స్త్రీపుంస మాధ్యస్థ్యమ్‌- 


అర్థము: జనః = ( రంటియొకల తారతమ్యముకు తెలియంగోరిన) జనము, ఏత 
ద్హ్రశోః =ఈ దమయ న్‌. అమ్చురుహైః = తామరపూ వులతో, 
వి ₹షం -భేవముకు, తద్గుణజ్ఞా; తత్‌ =-ఆ తామరయొక్క్టుయు, న్యతముల 
యొక )-యు, గుణ=గుణములను, డా తెలిసిన, భృజ్లా=తుమ్మెదలను 
అనగా, తుమ్మెదల మిథునముగు, పృచ్చతు = అడుగ వలయును, 
ఇతీప=ఇట్టుభా వించెనోయనునట్లు, ధాతా=-|[బహ్మ, ఇహ=ఈ దమయ నికి 


సంబంధించిన, అక్షియుగ్శే — కన్నుల జంటయందు,  తారకాళి 
న్రీపుంన మాధ్యస్థ్యమ్‌; తారకా = కంటిపాప లనెడి, అలి 
వ్రిపుంస = తుమ్మెదల దస్పుతులయొక క, మాధ్యస్థ్యమ్‌ క మాధ్య 


స్థ్యమును, అనగా పద్మములు శెష్టములా, లేక యీమె నెతములు 
శెష్టములా | యని జనులకు సందేహము రాగా, ఆ సంశయ విచ్చేద 
మును( జేయు సాక్షిత్వమును (రెండు కన్నులకు మధ్య భాగస్థితిని) 
అకృత = చైసెను. 

వ కంటి పాపలను రెంటిని భృజ్ఞదమ్పతులో యని భావించుటవలన 


నుత్వేక్ష. వుజ్షుక యును( ఇప్పునందువలన వది గమ్యము, 


సమాసములు: 
ఏ తద్పృశోః :_ వతస్యాః దృశౌ-= ఏతద్భృశౌ, తయోః = ఏతద్దృశోః. 
© / ల ఈ టక ఏ 
Ds DO త స స. 
భజ YI భృజ్లి 
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తారకాళి స్రీ పుంస మాధస్థ్యమ్‌ :- అఆలిశ్చ స్రీపుంసశ్చ=అలి స్రీపుంసౌ, 
తారకే ఏవ అలిగ్రీపుంసౌ =తారకాలి శ్రీ పుంసౌ. మధ్యే తివ్షతీతిమధ్యస్థః, 
స స్ట సస్య భావః =-మాధర్ణస్త్యమ్‌,తారకాలి స్రిపుంసయోర్మాధ్యస్థ్యమ్‌ =తార 
కాళి స్రీ పుంసమాధ్యస్థ్యదు, తత్‌ = తారకాళి స్రీ పుంసమాధ్యస్థ్యమ్‌ 
అక్షియుగ్నే :-_ అత్షోః యగ్మమ్‌ =ఆత్షియుగ్మమ్‌ తస్మిన్‌ = అక్‌ 
యుగ్నే. 

భావము : 


జనులు దమయ ని కనులకును, పద్నములకును భదమును6 తెలియ 


J 


గోద ్‌ో వారై, ఆ రెంటి Ses et రసమును) దిలిసిస తుమ్మెదల 

శ్ర తలంచి, యామె కనుగవయందు కంటిపాప 
లనెడి, భృజ దమ్పతులను మధ [హలో ను గావించి, పద్మములు (శ్రేష్టములా లెక, 
ఆమె కనుగవ (శష్టమా యను జనుల సంశయము తీర్చుటకు సాతులుగను, 
కన్నులకు Fy గావించెను. ఆ విధముగా, భృజ్ఞదంపతులు 
పద్మమును వదలి దమయ న్తి కన్నులయం దుండుటవలన (కంటి పాపలుగా 


జంటను విచారింతు రని [బహ 


నుండుటవలన) పద్మమున కంటె దమయనన్తి కన్నులే యంద మైన వని 


పా 


ర ఆ uN 
C=] 


సూ చించుచున్నవి. కాన దమయ ని కనులు పద్మమునకంచెి నరద మన వసిటము 
తుమ్మెదల వంటి నల్లని కంటిపాపలను గల్గిన వసియు సారాంశము ॥౧౨౧|॥ 


౧ ళో, వ్యధ త్త సౌధౌ రతికామయో స్పద్‌ 
భద్రం వయో ఒన్యా హృది వాసభాబో, 
తద(గజా(గత ఎథుశాత కుమృ 
కుమ్మాన మ్యావయతి సనా కః॥ 122 


(2) 

ప.వి. వ్యధ త్త-సౌధౌ-రతికామయోః, తత్‌-భ క్షం - వయః-అస్యాః. హృది. - 
వాసభాజో 3 -తద్మగజా[గతృథుశాతకుమృ కుమ్మా-న సమ్మావయతి- 
స్తనౌ-కః, 
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థి 


ఆరము: 


రతికామయె ౩ =రతిమన్మథుల, 


కృతే =కొజికు, సౌధా = 
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నూ 


కా 
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os 
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లో ఆ అ 
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వల 
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లె న, 
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స్త 


డితో నిరిత 
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te 
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బి 
వో 
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కుమౌ 
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mh స్స్‌ 


కం 


Hee 
వి లి 
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భి 


తద|గజా| గతౌ. శాతకుమృమయౌ చ 


oo 
షా 


మీ 
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YR 
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b> 

|| 


బం. 
దదాతి 


హృదయమున 


వి. అట్టు కానిచె 


మ్మా ద 


థుశాతకుమృకు మాచ 


(3 


ప 
చముయ స 


ల 
శ్‌ 


కై 


చ తౌ 


కుమా =తౌె తద్మగజా గ తృథు శాత 


తౌ శాత కుమృ 


భి 


నో 


కుమృకుమా, తద గ 
దు శాత కుమ 


సె 
| * 


గథులకు లోబడిన యౌవనము, 


ఆ 


రతీమ; 


శ ఆల 


కువ సకుమౌ 


భావము : 


వారి కచ్చట 


నిర్మించిన 


ఒడ 
(s 
టి 


సించెడి వారిద్దరి కిని రెండు మిదెల 


రొజు 
CU 


సె 
ఆంద టును. 


డా 


క్‌ దకురోతయుని; నా మేడల 


న. 
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యా దమయ 


డు థావింపడు ! 


నః 
క 
లో (| 


లుగా 


లశ 


జ 
లీ 
యము. 


అర 
అ 
ca) 


సాధా, 


జో 


a 


యావ 


భావింతు రని యే 
సువర 


కలశము లుంచుట (పసిద్ధముగదా 1 NNO 


క్‌ 
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భో అస్యా భుజూథ్యాం విజీతాక్‌ విసాత్‌ కిం 
పృథక్‌ కరోజగృహ్యాత తత్పనూనమ్‌। 
ఇహోచ్యతే తన్న గృహం శ్రియః ష్‌ . 
తష గీయతే వా కర ఏవ లో3ః॥ 128 


: అస్యాః=ఈ దమయ స్రియొక్కు, భుజాఖ్యాం=బాహువులచే, విజితాత్‌ 
ఓడింపంబడిన, బిసాత- తామరకాడనుండి, పృథక్‌ =| పత్యేక ముగా 
అ -ఆ తామరపూవు. (కరః=పన్నుగను, హ_స్రముగను) 
అగృహ్య త కిం ?=తీసికొనంబడినదా యేమి. ఓడింపంబకిన వ్య కి 
పన్నును. జెల్పించుట యుచితముగదా. తథా హి = అది యు క్రమే. 
ఇహ=ఈ దమయ న్టియొక), భుజములయందు, తత్‌ = (కరముగా) 
హ నముగా( దీసికొన(బడిన పద్మము. కై ౩=ఏ, లోకె 8 = జనులచే, 
[శియః=లక్షికి (గోభకు), గృహం=స్థానముగా, నేక్షుతే = చూడ! 
బడుటలేదు? వా=లేదా, కరఏవ-కర శబ్ద ముచేతనే, న గీయతే =చెప్ప, 
బడుటలేదు? తప్పక చెప్పంబడుచున్న దని యర్థము. ఈమె హస్తము 
లక్ష్మీనివాస మగుటవలన పద్య మగుచున్నది. హస్త మగుటవలన 
తామరకాడలుగ నామె భుజములు భావింప(బకిన వని యర్థము. 


a 
క 
0 

| 


భావము : 


ఈ దమయ ని బాహువులచే తామర తూండ్డు ఓడింప(బడినవీ. ఆందు 


వలన ఓడిపోయిన వానినుండి యందలి పూవ కప ప్పముగను హ_స్రముగను తీసి 
కోన(బడినది. అనగా నా తామరపూవే దమయ న్తి హస్త మైన దని యర్థము, 


అల్‌ 


ఆట్లు హ_స్తముగా( గావింఫ(బడిన యా పద్మమును నెవ్వరు లక్ష్మీనివాసముగా 
భావింపరు?పద్మము లక్షీనివాసమే గాన దప్పక భావింతురు.లేదా యామె హ స్త 
మునే లశ్నీగృహముగా నెవ్వరు చెప్పరు. అందఖును( జెప్పుదు రని యాళ 
యము, ॥౧౮౪॥ 


దశమస 171 


గ్రని 
£9 


కరర యు 
(హనీ 


£3 


ళో, ఛదై్యైవ తచ్చమృరజం విసిన్సా 
నతృద్మమస్యాస్తు భుజాగనద్మ! 
ఉత్కబ్దకాదుద్దమనేన నాలా 
దుత్కబ్దకం కశాతశిఖై ర్నఖైర్యత్‌ ॥ 124 


> న్న # వ 
కమర బంక మాయకతన సర ర్చ న; ఛది గవ=అఆఅసత్యమె తు = కాని, 
చి 
అు౮ా౧? = ఈ అకు ప భువా, గస వా, భుశాగ భుజముల 
జ ( 


ముండ్డు, (పులక ములు) గల్లిన, నాలాత్‌ ;త భా నుండియు, భుజ 
నాళ మునుండియు, ఉద్గమనేన = ఉదృ్బువించుట యను కారణముచే, 
శాతశిఖై 8=వాడి కొనలుగల, నఖై ౩=గోళ్ళచె, (ఏతత్‌ - ఈ, పాణి 
పద్మమ్‌=క రక మలము) ఉత ,-జ్ఞక ౦ =ఉద్భవించిన కణ్బక ములను( గల్లి 
నది. బిస పద్మం తు = తామరకాడనుండి యుధ్భవించిన పద్మమో, 
నోత్కబ్దక ౦=-ఉద్భవించిన ముండు లేనిది. ఏలయనగా పద్మమునందు 
ముండ్డులేవు) కాన ముండ్రతో( గూడిన నాళమునుండి పుట్టిన పద్మము 
ముండ్లతో ( గూడి యుండవలయును గదా. దమయనన్తి హ సపద్మమే 
పద్మ ము. ఏల యనగా నది యుత, గ్రాబ్టకమగు, అనగా ముళ్ళతో. 
గూడిన (పులకములతి (గూడిన) భుజనాళము నుండి యుత్సన్న మైనద్దె_ 
వాడి గోళ్ళనెడి కణ్బకములతో గూడి యుత్క-_జ్జక మై “కారణగుణాః 
కారగుణానా ారభ నే "యను న్యాయమున కనుకూలముగా నున్నది. 
సరః పద్యము ఉత్కబ్దరమ ఏ తామరకాడనుండి షె పుట్టినను, కారణ గుణ 


ములగఏ కణర ములు ము కణరగరహితమె యున్నది. 
రు డ్డ ఓ 


ణో 


ఒర ఇ అలో a జే అనల ణు 
ఇచ్చట దమయ ని హ_స్తపవ్మ ముత్య్టాబకమె నిషుణకమెన సరః 
లల 4 టై న్‌ జో ఇ” గి లి ఒ్‌ 
పద్యమును మించిశచందువలన విట వ్యతిరకాలజా తము! 


172 ఢ్రీ హర్ష నైషధ ము 
నమాసములు : 


జా గసద్భ:- భుజయోర్మగం అ భుజ్యాగమ్‌, భుజ్మాగ మేవ సే 
యస్య తత్‌=భుక్యాగనద్య. 


ఉం 


లు సె 
ఊత జ్ఞకాత్‌ gp ఉద్గతాః కబ్బకాః యస్కా త్తత్‌=-డఉత్క-బ్జక ౦, తస్మాత్‌ 
ఉత *_ణకాత్‌ . 

లట 


శాతశ్గిఖె :_ శారాః శిఖా? యేషాం లే =శాతశిభాం, తె 95:-శాతళిఖి 9, 
మెటా జూ. నా 


భావము : 


తామరకాడకు సంబంధించిన పవ్మము మాయాకల్పితము కాన నది 


లీ 


్న్‌ ఆ ఇళ జీ డా క 
యసత్యమైనది. అనగా పారమార్థిక ము గాదు. కావి దమయ నియొక 
[గమునందు న క్‌ పద'మో వాసవిక మెనది. అనగా వొ రమార్జి 

pap: | ఆ 


ఏత యనగా ముండ్ల ల్సిన పులక ములు గల్లినట్టి) భుజనాళమునుండి పుటిన 


చా 
న్యాయమున కనుగుణముగ నున్నది. కాన దమయన్లి హస్తపద 
లో ర] 
పద్యమును మంచినదనగి యాశయము. ॥౧౮౪॥ 


ఖో. జాగ రి మ _ర్హ్యేషు తులార్దమన్యాః 
యో గ్వ్యేతి యోగ్యానుపలమృనం నః। 
యద్య స్తీ నాకే భువనే౭ థవా౭ ధ 
సదా న కౌతస్కుతలోకబాధ,॥ 125 


ప.వి. జాగర్తి మ ర్త్యేషు- తులార్థమ్‌- అస్యాః- యోగ్యా- ఇతి. యోగ్యాను 
పలమృనం- నః- యది. అసి- నాకే- భువనే- ఆథ- వా- అధః- 
తదా- న- కౌతస్కుతలోకజాధ:ః. 


అర్థ ము: మ_ర్త్యష =మానవులయందు, అసాగ=ఈ దమయ న్తికి, తులార్థం-= 
పోలికకు, యోగ్యా=తగిన, (కాచిత్‌ = ఒక్కతె, అ వీత ఉన్నదని) 


(అత్ర = ఇచ్చుట) నః = మనకు, యోగా నుపలమృనం' క యోగ్యాను 


లా అల (ణు జ్‌ ఆ బా జప ఖో షో వే కే 
అరయ మున. మూ గృామువిలబ్టీ తు 


- Ca: హై ఆట్‌ అర్య ఒక ర శ wv ఇ ఆిర్మా గ 
UI: Tw చ్చే యున్నచ్‌ తప్పుక కనలుడు నని యావిదముగా 
మాటా త్‌ 0, 
yd) టి పు మ. ల్‌ Er : ట్‌ ను 
నావొావన చెయుటవలన నెర్చడిన  యనువలబైిచె. యట వ్రయికేగ్రా 
డి 

7 లో ల నట లనే. అం లో ప - దిశి 

మొతత మైల్‌ డుబుస్నుది నాకె-సారముగందు, అథవా=లదా, అధ 
సునీ 


డు 
=అప్పుడు, కౌతస్కుతలోకబాధ:ః; కౌతస్కుత ; 
మండియో, స్వర్గాది “కవ లనుండి) వచ్చిన, లోక=దెవతలు నాగులు 
మున్నగు జనులయొక్కా, జాధః=బాధ, అనగా వారితో | తొక్కిడి, నై 
ఉండదు. అనగా నా లోకముల యందలి జనులు వచ్చి యుండెడి వారు 


కారు. 


లూ 


వే జ Na J స శీ రి బై crt అ Py 

మానవ లోకమందు నీమెకు సాటి యెన (త్రి యునచా మనకు 
వకూ గ్‌ 

కనబడి యుండెడిది. ఎందువలన లేదో యందువలన కనబడుట లేదు. 

2 అర్లీ చేత Ma కొ “aR ఇ 

SRN యనుపలబ్దీ దత, స్వర్షవాతాళ ముఅయందు  సిమెకు గూడు యైన 


సీ sn pt అందలి దేవతలు, నాగులు ము" గు వారివలన భూరోక 


(¢ 


జో 


ళం 


మున నింత సమ్మర్ణ ముండెడిది. కాదను డర్గాప త్రి చెతగు, మూడు 
లేక వై న్‌ eg eg ఇగ జ 
క్ర deve యందును YU నాము. ఎ నాటి ట్ర దస నిశ్చాయింపంబడి ది, ఇట్లు 
దమయ నికి. బొల్చం దగిన వస్తువు లేనందువలన గుపనూనమునక 
అ] 


లోపము వచ్చినది కాన నుపమాన లు ప్త, 


ఆ జ్‌ ఇర జ NY 
యోగ్యామపలమృనం :- యోగం చ తత్‌ అనుపలమృనం చ = 
యోగ్యానుపలమృనం 

శ ఖ్‌ 
కౌతస్కుతలొకబాధః :- కుతః కుతః అఆగతాః=కౌతస్కుతాః. కౌత 


wr 
స్కుగాళ్చ తే లోకాశ్చ = కౌతన్కుతలోకాః. కౌతస్తుత లోకానాం 
బాధః= కౌతస్కుతలోకవాధః. 


mR మంన జ గి కా — YW Wel 
rTP WE. ర ల 


సా 
CY | 
కే a We (a 
గావు 
జో 


ఇ నకల టో pa జ్ఞ వల 
Sw vO ID 


లో శ ౮ ఆ (ey చ 
జ జ్య /| + న్నా జ [= [+ 
కైక (మ మూాఅయుు వదానవులయం- "దిటి. ౮ 

యా .- wy 


174 శ్రీ హర్షనై మధము 


యున్నచో కానవచ్చెడిది. ఎందువలన లేదో అందువలన కానరాదు. అను 
యోగ్యానుపలబ్లి మే యామెకు సాటి యగు శ్రీ లేదనుటకు 
~~ 


మినా Cy [| 
నిటి సమ్మర్దముగాసి యుండదు గదా కాన శయర్థాప్తి పమాణమును( బటియు 


స్వర్గపాతాళములయందు నామెకు సాటి యైన శ్రీ లేవని సిద్ధించుచున్నది. కావున 
పె రెండు |[పమాణముల చేతను దమయన్నికి సాటియైన స్రీ మూడు లోకముల 
యందు లేదని సిద్ధించుచున్నది. 10౨ ౫|| 


శో. నమః క రేభ్యోఒస్తు విధేర్న వాను 
స్పష్టం ధియాప్యస్య న కిం పున స్రైః। 


స్పర్మాదిదం స్యాల్లులితం హూ శిల్పం 
మనోభువో౬ నజ్ఞతయాను రూపమ్‌॥ 126 
ప.వి. స క రెభ్యః- ఆస్తు- విధేః.. న_ వాం అస్తు- స్పృష్టం- ధియా. 
అపి _ అస్య. క పనీ ఆ స్పర్మాత్‌ - ఇద ౦ స్యాత్‌ _ 


లులితం__ హి-- శిల్పం- మనోభువః _ అనజ్లతయా - అనురూపమ్‌. 


అర్థము: విదేః=న పైక ర్రయొక కా, క రభ్యః=హ_స్తములకు , నమః =నవుస్కా- 
తమ్ము అస్తు=ఆగుంగాత, యైః=ఏ స్తములచే, ఇదం=ఈ” న. 
అకలి,-చేయంబడినదో, వా-లేదా, స్తు = నమస్కారము ఒఐదు. 
అస్య = ఈ స్పృవ్షిక ర్రయొక స, ధియా౭ పి =మనస్సు చెతను, (ఇదం 
శిల్పమ్‌=ఈ శిల్పము) నస్పవ్షం=తాకబడలేదు. తై కత క రైక హస్త 
ములచే, కింపునః (వాచ్యం) తాక(బడలెదని చెప్పవలసినదే మున్నది: 
అనగా తాక (బకలేదని యర్థము. హి-ఏలయనగా, కింతు=కాని, 
స్పర్శ్మాత్‌ =హ స్పముయొక ,- స్పర్శవలన, ఇదంశిల్పం=ఈకోమలశిలృము, 
లులిత ౦=నలిగినదిగా, స్యాత్‌ =అగును .అనజ్జతయా=దేహము లేదను కారణ 
ముచే,మనోభువః=మన్మ థునకు, nN 
=తగినది. మన్మథుడు శరీరము లనివాడు కావున హస్త స్ప “యె 


లకయ 
ఈ దమయ సి తు శిల్పమును సృజింప శక్తి కలవాడు. 


వ్‌ 


గుల 


వలన 


1'75 


ఇ 


ప్పుట 


అయినట్టు చై 


జో 
జు 
లు, 


~~ 
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జ 
గదా. కాని దానిని వదిలి పరులను మోసగించెడి తన న. 
ధరించుట యాళ్ళాకంకరమని ఆ నము. మజియు, తాదు ఎక? తే వాక 
వ బ్ర 8 
ర ey se వరు లకు -చెయబడిన, వ్యాకరణో౬పి 
= వ్యాకరణము గలవాడై నను. అనగా మ హిన్దీ వ్యాకరణము రచి 
అ ష్‌ 

pn ఇ ఖ్‌ ఆ స్‌ 
యిుంచిన వాడె నను, సః = పణితుండన యా యిం|దు(డు, నె షధథా 

పాలా G మా మెలా 


దెశమ్‌ -నలుని రూపమును దరించి నలున కాదేశమై, నానలః (న ఆల్‌ 
=ఆనల్‌, అనల్‌ న భవతీతి=నానల్‌, తస్య=నానలః, అను వి|గహ 
ముచే) “అల్‌ నకు, అనగా నక్షరమునకు- దానికి సంబంధించిన, 


కార్యస్య హేతోః -కార్యము కొజకై, దుష్టం=నిషేధింపంబడిన, స్థాని 
వద్భావం=స్టాని నివలె నాదేశమగుటను, కిమ్‌ =ఏల, అధత్త = ధరించెను. 
అహి = ఆశ్చర్థము.వ్యాకరణశాస్త్రమును రచియించిన యిన్లు)(డు అవ్విధి 
యందు స్థానివద్భావమునెట్లు గావించెను? అవింధియందు స్థానివద్భాపము 


న నుపాణిని సూ తము ననుసరించి నిషేధింప( 


మ్‌ 


బడినది, (పకృతము ' నానల్టు' యొక్క అనగా “అల్లు' యొక గ్రావిధిగాన 
నదిగూడదు. 


Vv fy శ 
మజియు తాదృకత ఫ్యారరణకి; తాద్సక్‌ -= ఆ విధముగా; 
జ ఒక సు ఆ అరం మె అర ఆల వళ లి 
కరత శద ్యదితన, వ్యాకి రణకి వ్యాక రణ సంసాా-రముగల, సః=సః 
ha జ్‌ శీ 
ట్‌ జ ఇల్‌ జ్‌ అ & శ్‌ న త a స్త ఒ అక ఒల్లో నాం దే క భీ 
టు కిము, స సగర యమెన, అ గగ్టి ఊర యును (నై SUA) 
pe షి లు! వవ్‌ ఇ లో న్‌ 
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సి, అనగా త్యదాద్థుత్వమును( బొంది యని అర్థము. నానలః కార్యస్య 
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న్డ్‌ of 
జ్‌ a an లీ పష డాని Sy 
గూడ సండేయున్న డి [Yo weak బాను ము అడి శ్రషమహిమళత్‌ fret 
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ఇం[దుండు స్థాని యాయెను. ఇట్లు స్థాని మైన యిందుండు నలుని రూపమున 
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హారములోని యక్షర ములకు ననగా నక్షర సామాన్యమునకు సంబంధించిన 
కరు “స్థానివదాదెశో౬ నల్వథె' అను సూూతము ననుసరించి “అలా: 


[శయ కార్యమును, జేయునపుడు నిషేధింప(బడిన సానివదావమమును, నేల 
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గావించెను, ఎట్లనగా (నహోధః 93 పా సూ ౮-౩-౩౪) అను మా[తముచే 
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కు వ చయు కారకముగా మంటి స్టానివద్భావపష నే నిషిద్ధమైయున్నను, 


మవ రా ఆ ఒర్‌ ళ్‌ జ 
గ్యాంబద్మాలు మును గావించెను 


ఇచే (పథిమతిషం పా సూ ౩-౧-౨౫) అనుసూ[తముచే “అల్‌” 
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యించి “హల్థాబ్బోదీర్హాత్‌సు తస్య ప్త కంహలబ్‌ ''అను సూ[త 'ముచే తోపమును 
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సౌధ్యసజః ప్లుతపతాకతయా ఒఖినిన్యు 
ర్య న్యే జనేషు నిజతాబ్దవపణ్తితక్వమ్‌। 6 
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భావము : 

ఆ స్వయంవరమందు మద్దెల లు బిగ్గరగా ౩ [మోగుచున్నవి. అవి మంగళ 
సూచకములై నవి. ఆ మెం ధ్యనులలో ని వివిధ భజులను పూర్తిగా పతిధ్వని 
రూపమున ననువదించుచు. నా గగకమందలి మేడలు తమ ధారణాశ క్రియైన 


Ls, we” Pa 
మేధను [ప్రకటిం చుచున్నవి. ధారణాళ క్రి అనగా జ్ఞాపకశ కి. అది లేనిచో 
ఇతరులు చెప్పిన విషయముల నన్నింటిని వననువదించ సాధ్యము కాదుగదా 


ఖ్‌ ట్‌ 


ఈ విధముగా మృచజ నాదముల గగువదించెడి మేడల పజ్యాలు, చలించు 
చున్న పతాకంతో జనుల యెదుట తమ నృత్య కౌళలమును(బదర్శించుచున్నవో 
యని కానవచ్చుచున్నమవి. నృతుముచే యు నర్రకులకు కావలసిన సాధన 
లిచ్చటను సమకూరినవి. అందు స్వయంవర మృదజ్జ నావములు, నాట్యక తెల 


కును ఉపయోగకరములు. ఇచ్చుట మెడలయందలి నాదముల (పతిధ్వనులు, 
నాట్యక _త్తిలు గాయకు(డు పాడెడి పాటల ననువదించుచున్న ట్లున వి. ఎగురు 
చున్న హ స్తములవంటి చేతుల నాడించుచు పతాకలచే నృత ములుచేయు నాట్య 
క త్తెల ననుకరించుచున్నవి. కాన నా సయంవర మహోత్సవమున నా నగర 
మందలి సౌధ రాజులు ఎగురుచున్న పతాక లనెడి హస్తముల యభినయముల 
తోడను సృ్యయంవరములోని మృదజ నాదము లనెడి వాదకనాదములతో డను నా 
నాదములను [పతిధ్వనింపంజేయట యనెడి పాటల యనువాదముతోడను 
నర్తకీ రాజివలె శోభించుచున్నవి. nei 


శో. సమ్బాషణం భగవతీ నదృశం విధాయ 
వా గ్రవతా వినయబంధుర క న్థరాయాః। 


ఉంచే చతుర్ణజగజ్జనతా నమస్యా 
త(తా(శితా సదపి దడీణపకమస్యాః॥ 7 


ప.వి.. సమ్బాష ఇఆం- భగవతీం సదృశం- కై తానం వాగ్గేవతా- వినయబందుర 


కన్గరాయాః- కంచే _ చతుర్దశ జ జ్ఞ వరానమన్యా- తత - ఆ, నితా 
సదసి. దక్షిఐపక్షమ్‌- అస్యాః, 


ఆర్థము: చతుర్దశ జగజ్జనతాన మసా్రా; చతుర్ణశజగక్‌ = పదునాలుగు లోకముల 
యందలి, జచతొ = - జనసమూ ఇహము ముచే, సమసార=నమస -రింప(దగిన, 
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అన్యం వృణీష్వ మనసా పరిభఖావ్య కజ్వ్చీత్‌ 
యం చిత్తవృ త్రిరనుధావతి తావకీనా॥ 8 
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నమ్‌ - అబ్బళతా తిపాతి ఆస్యాం- వతాషరజ ముక సాజ పరిభావ్య -కజ్బోత్‌ ఎ 


Oia 
ey; ఎ జ 
యం-ఎది 'త్తవృ కతిః-అనుధావతి-తావకివనా, 


ఆర్థము: ( హేవత్సే-ఓ డా 1(ుఖభుజాం =దెవత లయొక్కం, ఏషా--ఈ, కోటి?-= 
కోటి ee క్ట సంఘము) అభ్యాగతా డా విచ్చేసినది. 
యేషాం - ఏ దేవతలకు, పృథక్క-థనం =| పత్మేకముగా జెపఖచ, అబ 
శతాతిపాతి == వంచ సంవత్సరముల కాలముగుం గూడ దాటునడి* 


~ 


అసాకం=ఈ దేవతాకోటియందు, యం క ఇ్చిత్‌ -ఎవనినో యొక సువుని 
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తావకినా=నీకు సంబంధి ంచినద్దైె_ స చీ త్తవృత్తి తి;-మన వృత్తి. అనుధా 
వతి--ఆఅఆమస వంచుచున్న న, మనసా -మనసు న్‌బే; పదిభ్రా వ్య=ఆలో వించి, 
తం=వానిసి, వృణీష్వ = వరించుము. 
ఇభ మఖభుజామ్‌ :-. మఖ భుష్టాత ఇతి = మఖభుజః, ౩ షాం-మఖభుశామ్‌। 
పృథక్క_థనమ్‌ వా పృథక్‌, కథనమ్‌, పృతక కథనం | 
సమానములు : 


అబ్లశతాతిపాతి :- అద్దాగాంశతం= అబ్దికతం. అబ్బశత మతిపతతీతి =అబ్లి 
యు ఆ |) 
శతాలిపతి. 


a2 ॥ జ ర్‌ జా టే da 
చిత్తవృత్తిః — చిత్తస్య వృత్తిః=చిత్తవృ_ప్రిః 
భావము ; 
ఓ విశా! దమయ నీ! లెక్కింపకక్యముాని దేవతా సంఘము విచ్చేసి 
నది వీరిని/గూర్చి | పత్యేకించి చెప్ప వఫవలిన నత, సతత స. 
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ళో. ఏషాం త్వదిక్షణరసాదనిమేషతైషా 
స్వాభావికానిమిషతా మిలితా యథాభూత్‌ । 


ఆస్యే సై తవ నన్వధరోపభోగై ః 
ముద్దే | బి 1 వమృత పానమపి ద్విధాన్తు॥ 9 


పురః ఏషాం-త్వదీక్షణర సాత్‌ =-అసిమెషతా =. వేపై .= సొ 


మిలితా-యథా-అభూత్‌ - ఆస్మే-తథా- విదిత నను అధకోపభోగై ౩. 
ముగే -విధా -అమృతపానమ్‌- అపి -ద్విధా - అస్తు 
స — 


అర్థము; వషాం=ఈ దేవతలకు, త్వదీక్షణరసాత్‌ ; త్వత్‌ =నిన్ను, ఈకణ= 


చూచుటయందలి, రసాత్‌-అనురాగమువలన, ఏషా=ఈ, అనిమేషతా= 
జప్పపాటు లేకయుండుట,  యథా=ఎట్లు-స్వాభావికా నిమిషతామిలితా, 


స్వాభావిక =స్వభావసిద్ధమైన, అనిమిషతా = జెప్పపాట్టలేమితో, మిలితా= 
కూడినదై, ద్విధా=రెట్టింపుగా, అభూత్‌=ఆయెనో, తథైవ = అట్టే, 
నను, ఓసిముగ్గే=చక్టాసిదానా !, విధౌ వా చం[చునియందు, అమ్మత 


థి ఆ 
ల 


పానమపి -అమృతపానము గూడ,  తవ=నీయొక క, ఆస్యే = ముఖ 


ల 5 ప ns ar నా 
చం్యదునందలి, అధరో పభోగ్జై ౪2అధరామృత పానములచె, మిలితంసత్‌ 


[| 


కూడినదై, ద్వి =రెట్టింపుగా, అ అన్తుజ= అగును(గాక . 


వి ఇచ్చట అని మేషత్వమునకును, నమృతపానమునకును దై విధము లేక 
కొయునను తత్సంబంధ మును, జెపుటవలన సంబంధాతిశయోక్తి. 


అని 


భావము : 


ఈ దేవతలకు నిన్ను(జూచుట యందలి యనురాగముతో నీ యని మేష 
త౧ము, అనగా జప్పపాటు లేని తనము వచ్చినది ఈయనిమేషత్వము, దేవ 
తలకు స్వభావసిద్ధమైన యనిమేషత్తుముతో( గూడినదై. జెట్టింపు అయినది. ఈ 
విధముగనే ఓ సుంచరీ! దేవతలకు చంమినియందున్న యమృ్య .తపానముహడ 
ని ముఖచంచుసందలి యమృతపానముతో, గూడి న. నై_సర్షీకె 
హైటు లేనందువలన స్‌ు, మేష న 

ర చ మా 


వన్న 
దష 
చ ఇ ey మాత టి ee మం శి wa రా, 
నిమేషకహితున్వై జెట్టింపు నిమేషరాహిత్యము చెట్టు పౌందిరో, ఆప్టే స్వభావిక 
చి 


స న. 
20 శ్ర) హర్ష నె క్‌ 


న జో ఇ” ఖ్‌ ష్ణ we — 2 ద ఆ ప | 
ముగా చం[దునియంవలి యమ్మత మును ( దబానముగొవించెడి చెవతలు నీముఖ 
చం్యదునియందలి యథరామృతపానము( గావించి జెట్టింపు అమృత పానము, 

ల న్‌ శ 
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శో. ఏషాం గిరేః సకలరత్న ఫల స్తరుస్పః 
[పాక్‌ దుగ్గభూమి నురభేః ఖలు పజ్బుశాఖ; | 
ముకా ఫలం ఫలనసాన్వయనామ తన్న 
న్నాభాతి విందుఖిరివ చ్చురితః పయోభిః; 10 


వ.వి. ఏషాం-గిరః-సక లరత్నవఫలః-తరుః -స-| వ క్‌ _ దుగభూమిసురభిః - 
ఖలు- పజ్బ శాఖః-ముకాఫలం-ఫలనసాన్యయనామ-తన 


భిః- ఇవ-భురిత8- పయోవిః-_ 


జ్‌ 


అర్థ ము. సకల రత్న] ఫలః-సక లఅరత్నములను వలములుగా(౧|లదియు, ఫలన 
వి ల ~ ~~ న్నా Fy 
హన . ఫలన = నస్తుముగా( జేయుటిచే, సాన్వయ =సార్ధక మైన, 


నామ= పేరుగల,ముకాఫలం=ముకాఫలమును, తన? 
న! 


న్‌ 
గ్‌ 
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న్‌ 
అనగా ము తెములు ముత్తెపు చిప్పలయందు! బుట్టు టవలన నవికుఅ ముగా 
నుండుటకు దగవు కాని క డి 
త్వము సరిపడినది కాన ము క్రాఫలమనెడి పేరును సార్ధకపరచుచున్న, 
వ దేవతలకు సంబంధించిన ఆ 

లృవృక్షమ్ము, en Ms 
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ధించినదె , ఫయోభిః = &రరూప పముననున్న, బిందుఖిః = బిందువులతో, 
చరిత = ంతటవ్యా ప్తమైన, పజ బృశాఖఇవ=హ_స్తమోయన న్నట్లు, ఆభాతిఖలు 
= (వకాశించుచున్నదిగదా! పఇగశాఖః = అయిదుకొ మ్మలతో ( గూడిన 


జా 


క్ష 
పజ్బుళాఖకః = హస్తముగా సుమెరో ః=మేచువునకు అసీత్‌=-అమునది. 
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Cr 
హ సముకాక పోయినను, హ స్తమోయన్న ట్లు (పకాశించుచున్నదని చెప్పుట 
వ. క. . has ఓ 


QO 
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జ్‌ Pa ” ఇల చ ఖ్‌ జ ష్‌ 
కుట వలన, కల్పవృతమున కటు రత్నములతో సంబంధ మర్పడుట కలన 
టా 
; J కై. ర్ట 
కలావుక్షము ముమూటికి మెరువునకు పహాసమె యగుచునది న్‌ 
య 6/ ప్త చాన రూం 
లో టో ఒ అర అనె Har జ అ 
దేవతలలో నెవ్వరినె నము వరించిచె. నప, కల్ప్వుపుకము, మెరువ్వ, 
పా యూ 
లో ఆ ఒర 
పహానగతముఖగు నని యాశయము ॥౧౨॥ 
pee 


శ్లో. వేను సన్నిధి నిమీల దలారవిన్ల 
ద్వన్ల్వ(భమకమమథాజ్ఞలిమాత్మ మౌలౌ | 
కృత్వా ఒపరాధభయచజ్బుల మీకమాణా 
సాన్య(త గన్తుమమరై ః కృపయాన్వమాని। 11 


జ భో జౌ ” rpg 7 రొ, 
పవి. వ_క్త్రను సట్నధినిమీలవలారవిన్హ ద్వంద్వ [భమక్షమమే-_అథ-_అక్షులిం- 
ఆత్మ కలె కృత్వా-- అపరాధభయచఖా లమ... ఈకమాణా- 


ను అన్య త. గన్తుమ- అమరై *- కృపయా- అన్నమాని. 


అర్థము : అథ=సరస్యతి చెప్పిన పివప, వ క్తేగిన్దునన్ని ధినిమీలదలార విన 
ఆహా నా. త < <0 న ఖల _ «5 
ద్యాన్య |భమక్షమమ్‌; వ_క్త్రేన్లు =ముఖచ న్లునియొక ఢా; సన్నిధి = సమి 


అరవిన్ద =తమ్మి పూలయొక-, _ ద్వన్హ్య=జత యనెడి, [భమ=భా న్తికి, 


oO 
తృమం = తగిన, అజ్ఞలిం = దోసిలిని, ఆత్యమౌ = తన శిరమునందు, 
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తమ్ము వరించు నను విషయము నందాళను వదలుకొని నిట్టూర్పును 
వదలి యేదోయొక యవాచ్యమును( జెప్పినవి. వారి నిట్టూర్పు. నెదురు 
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కల్లారమిందుకిరిణా ఇద హాసభానమ్‌॥ శితి 
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ఆలోకితామపి పునః పిబతాం దృశై తా 
చ్చాఒపగచ్చతి న వత్సరకోటిభిర్వః॥ 24 
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తృజత - భీమ వః -సిరీక్షామ్‌- ఆలో కితామ్‌ - అపి -పునః-పిబతాం = ద్భశా = 


ఎతామ-ఇచ్చా - -అపగచ్చతి-న- _ వత్స రకోటి భిక_వః, 

అరము దేవ్యా=సరస్వతీ డవీచె, .అభకాధాయి = చెప్పబడినది (ఎమనగా) 
హేఖీరు = ఓ భయ సంభావముగల దమయసన్తీ, ధృతావధాన' ధృత. 
ధరిం(పబడిన, అవధానా = గమసింపుం గలదానవు, భవ = కమ్ము, 
హభూమీభుజః=దఓ రాజులారా! (యూయజు = మీరును) భీమభువః= 


వమయని యొక్క, సిదికాం = , తజత = విడువు(డు. 
అనగా మీరు ఆమెను. జూచినచో సిగ్గుతొ తో నామె మిమ్ములను జూడదు. 
న మీరు అమెను. జూచుటను మానుడని యర్లము. ఆలోకి తా మపి= 
మీచే చూండబడినను, ఏతాం=ఈమెను, పునః=మరల, టృళాకా -కంటిచే, 
పిలతాం=-ఆదరముతో( జూచుచున్న, వః=మీకు, వత్సర కోటిభిః= 
పెక్కేండ్డ చేతను, ఇచ్చా=ఆమెను జూడ( గోరిక, నాఒపగచ్చతి= 
తీరదు. కావున నా మాటను విను(డని యర్థము. 


య 
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భూమీభుజః:- భుమీం భుజ్జాత ఇతి=భూమి భుజః,తస ్రసమ్బుద్ధిః=హభూ 
మీభుజః॥ 

వత్సరకోటిభిః: వత్సరాణాం కోటయః=వత్సర కోటయః, తాభిః=వత్స 
రకోటిభిః॥ 
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గోచరతమ్‌ ;-- గోచరసః భావః గ్‌ చరత్వుమ్‌, తత్‌=-గోచరత్వమ్‌। 
భావము : 
[ప్రపం॥ సృష్ట దంణుకాదులతో [పారంభింప, బడునని తార్కికులు 
చెప్పుదురు. జుర్ర _ప్రకృతము శృశ్గారసృష్టికి కారణములు గా నిట ద్వ్యణుకాదులు 
1 


కావలయును శ ఇచ్చట దమయన్ని యుదర మే దర్యణుక మని భావింప వల 
యును. ఆమె యుచరము దంాణుక మెంత సూక్ష్మమో అంత సూక్ష్మమైనదని 
యాశయము. ద్వూణుక నగా- రండు అణువుంతో నుదృవించినది. ఆపై మూడు 
ద్య్యణుక ములక నుద్భవించినది (త్యణుక మని చెప్ప(బడును. ఇదే చతురణు, 
కాయల నూహిందునది. అణువనగా- 


జాలసూర్యమరీచిస్థం యత్ఫూక్ష్మ ందృశ్య తేరజ; 


౮4 


స్యష షత మోళాగ; పరి మాణుర్నిగద్యతే॥ 
లి 


యనెడి లక్షణము ననుసదించి గవాక్షమంవలి సూర్యకిరణములలో ( గానవ వచ్చెడి 
సూక్ష్మకణము నందు నారవ భాగము. అట్టి సూక్ష్మమైన యుదరము గల్లి 
యుండుట యుత, మ త్రీ లక్షణము. అట్టి యుదరము గల యో దమయ న్నీ! 
మన్మథుడు తాను బాణ వర్షమును జేయుకాలమున హుజ్యార మన్త్రమును 
పించుటవలన దాని బలముచే నిస్ట్రియ నిగహ శక్తులు స్మములగును. బాణ 
(పయోగకాలము నందు ము నము నుదట మతో దాయము. అట్లు న్మిగహ 
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యున్నారు పవృ వారిని జూడుమసి సరస న చెప్పినది. చకా! 
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సావర, ర్ట ర 

నావర భావ భవత్‌, సావర, భావభవత్‌ అద్భుతం యస్మొత్సః=౭సావర్త 
భావభ వదద్భుత౩, నాభిరేవరూ పః=నాభికూ ప, సావ ర్రభావభవదద్భుతః, 
నాభికూపః యస్యాసా=-సావర్శ భావ భవదద్భుత నాభికూపా, తసా౭స్సం 
బుదిః, హే సావర భావ భవదదుతనాఖికూటపే! ॥ 


సుడితో( గూడి యాశ్చర్యము. గొల్పునాభి యనెడి కూపము గల దమ 
యని! ఈ సవనుని దేశము. భూలోకన్యర్గము. ఈతని నీవు వరించి యీతని 
స్వర్గ రాజ్యలక్ష్మీని సంపాదింపవా? తప్పక సంపాదింతువు. ఇతని యింట నీవు 
శచీదెవి యొక్క సౌభాగ్యమును. బడయుము. ఇతని దేశము స్వుర్షమైనపు 
డితడు ఇం[దుడే యగును. ఇతని రాజ్ఞము స్వారాజ్యుమగును. అందువలన 
నీవు ఇతని యింట శచీదేవి వె యుందువు. దమయ నన్ని నాభి, బావివలె లోతై , 
వెంటుకల నుడితో( గూడియున్నడి. బావితో రూపించుట వలన, జావియందు 
నిశ్శాసుడిని గ్రహింపవలయును. బావియందు సీళ్ల సుడియుండుట యాశ్చర్యము 
కదా! ఇదు వెంటుకల సుడిని గల్లియుండుట యు త్తమ త్రీ లక్షణమని 
యాళకయము. ॥౨౮॥ 
ళ్లో దేవః స్వయం వసతి తత కిల స్వయ” భూ 

ర్నృ్యగోధమణలతలే హిమశీతలే యః। 

స త్వాం విలోక్య నిజశిల్పమనన్యకల్పం 

సర్వేషు కారుషు కరోతు కరేణ దర్శమ్‌॥ 49 
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నిజశిల్పమ్‌ :- సిజంచ తత్‌ శిల్పం చ 
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D9 
చైపజచు, తన హ_ స్తమును(జూావి గరంమును వహించును. అనగా నీ సృష్టి 
జత కేర్రైన్‌( ఆదు ్వనట్ట్‌ దిని యాశయము! ౨౯|| 
త్లో, న్య(గోధనాదివ దివః పతదాతపా దే 
ర్న్య[గోధమాత్మ భరధారమినావరో హైః 
తం తస్య షాకి ఫలనీలదలద్యు తిభ్యాం 
ద్వాపన్య పశ్య శిఖిప్మశజమాతప[తమ్‌. 80 
ప. వి. కృ నోధనాత్‌-ఇప-దివః- పతదాత పాదే-న్య గోధం--ఆత్మభ రధారమ్‌ - 
జనం ఆవరో హైః- తం-_ తసః- పాకిఫలనీలనల దు? $తిభ్యాం- వ్వపన్య - 
పళ. కి2ష్యతజమ్‌- ఆతప[తమ్‌ 
అర్థము . దివ = ఆకసము నుండి, పకదాతపాడేః, త్‌ = పడుచున్న, 
ఆత పాడే = ఎండవానలు మున్నగువానిని, న్య|గోధనాదివ, 
గక = దిగువకు, వాలిం రోధనాద్‌వ = వారించుట చేతనో యని 
నక గోధం మా న ౧ వోన్‌ శ బ్రమునకర్థ మైనదియును, తథా తా అరే, 
అవరో హై దిగువకు hs ఆత్యభారధారమ్‌; mo -తన 
యేక, భార = భారమును, ధారమివ=ధరించుచున్నదో యనునట్టున్న 
డియ, (అనగా, యా వటవృక్షము తన యూడలచెే. [గిందికి టంని 
తన భారమును మోయచున్నట్టు కానవచ్చుచున్నదని యర్థము.) 
/(మజియ) పాకిఫలనీలదళద్యుతిభ్యాం; పాకి = పండిన, ఫల=వలముల 
యుక్‌ కమ్ము నీలదళ = సీలపుటాకుల యొక్కయు, ద్యుతిభ్యాం = 
కాడలతో, అనగా ఫలముల యెజ్జని కాన్తితోండను, ఆకుల పచ్చని 
కా తోడను, తస్య ద్విపస్య = ఆ ప పుష్కర దీఇపమునకు, శిఖిష్మ తజం= 
నెమలి పీక్నాము వలన నేర్వడిన, ఆతప;,తం = గొడుగుగా, తం=ఆ 
చెట్టును, పశ్య్ళో=చూడుము, - 
ది: ఆతపామలను దారించుటచే న్య గోధమను తతా తునన వచ్చి 
నట్టు చెప్పుటవలన నొక య్యుత్చేక్ష- అల్లే. ప. భారమును 
మోయుటకై భూమి నూనుటకై యే డిన కొమ్మల కార వోయినను 
ఛైట్లు చెప్పుట మజియొక్క య్ముత్వేక్ష. ఈఈ గ సజ్యరము, 


వశసర్ణ bg" 


ఆ వుక్షము నెమలి కుంచెం గొడుగు కాకహియినను, అటి గొడుగుగా( 
వ్‌ వే 


oy 
జ్ఞాప -టవలన నదియును ను మత్పెక్ష. పెరెంటిలో దీనికి సవాతెయ సంస్ఫృష్ణ 


యు (0) 

వ ఎ. ల్లో రా, x ఇ, అగ గా అద I CED A ae 

వ్యళ్షుకమనఏ mes బ్ర సును [బయోగించినందు వతు నివి యనియు 
క 

చాంప్‌ ౧ 

యు లఅ్కయిలు. 


౧౦|| ౧ ధనాత్‌ -నగ్‌ కొోధనం=న్న గోధనం, తస్మ్కాత్‌=ను గ ధనాత్‌. 
పతదాతపాదేః :- పతంకాసౌ ఆతపః ఎ=పతదాతపః, పతదాతపః ఆదిః 
యస్యసః=పతదాతపాదిః, తస్య =పతదాత పాదేః. 

ఆత్మభరధారమ్‌ :-.ఆత్మనః భరః = అత్మభరః, ఆత్మభరం ధర తీతి= 
ఆత్మభరధార:ః, తమ్‌-ఆత్మభ రధారమ్‌ 

పాకిఫల నీలవల ర్యుతిభ్యామ్‌ :- పాఠః ఏషామసీ తి=పాకీని, పాకీని 
చ తాని ఫలాని చ=హాకిఫలాగి, సిలాని చ తాని దళాని చ=ంలదళాని. 
పాకిఫలాని చ, నీలదళాని చ=పాకిఫల నీలదలాని, పాకిఫల సిల దలానాం 
ద్యుతీ=పాకి ఫల సలవద్యుతి, తాభ్యాం = పాకిఫల సీల ద్యుతిభాకమ్‌. 
కిఖుప తజ = సలి పతా శిడాశిఖ పాణి, ఎప తభ 38 జాయత 


ఆ మజ్జి చెట్లు ఆకాశము నుండి పడెడి యెండ వానలను (కిందనుండీ 
యవరోధించుట వలన న్యగోధమను పెరు వడసినది. భూమి తగిలి 
వేరాడెడియాడలబే నా వృక్షము భు మిపైననిలచి యూడలనెడి కొమ్మల 


% 
ఏ 


యె 


నేల నదిమి పట్టుకొని తన్ను (బడనీయక నిలచినట్లు కానవచ్చును. ఇంకను 
నా మజ్జి చె టు ఎబ్బనిపండ్రచేతను సీలపుటాకుల చేతను గూడినదై_ యెఅుపు 
కాన్తులతో నౌ ద్వీపమునకునెమలి యీకలతో, నిర్మింప. బడిన నానా 
వర్ణములుగ ల గొడుగుగా( గానవచ్చు చున్నది. అట్టి మజ్జిచెట్టును( త్రిలి 
కింపుము. ఇచ్చటి రాజును. బరిణయ మాడినచో నిట్టి యమ్భుతము లగు 


రా 


(పకృతి వ్యృశ్శములను జూడ గలవు. అని సరస్వతి దేవి, దఘుయన్ని కి( 
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న శ్వేతతాం చరతు వా భువనేషు రాజ 

హంనన్య న ప్రియతమా కథమస్య కీర్తి ః। 

చ(తం తు తద్విశదిమాద్వయమాదిశని 

కీర జ్బు నా౭ముు చ మిథః పృథగాతనోతి॥ లీ! 


ప 


an న- శ్వేతతాం- చరతు- వా-భువనేషు- రాజహంసస్య - న_|పియతమా. 
కథమ్‌-అస్య- కీర్తిః-చ్మితం- తు-తత్‌ -విశదిమాద్వయమ్‌ - ఆదిశ స్తీ- 
శ్షీరం-చ-న-అమ్చు- మిథ ః-ప్పథగ్‌ -ఆత నోతి. 

అము. రాజహంసస్య=రాజ|శేషు(డెన, అస్య= ఈ సవనుని యొక, 
పీయతమా-మికి-లి యిష్టమైన, కీ 
హంసస్య = కలహంస యొక్క, 
[పియతమా=మిక్కి-లి పయురాలై న యాడుహంస, కథం=ఎట్లు, 
నశ్వేతతాం=తెల్ల నిది కాదు. తప్పక తెల్లనిదే యగును. భువనెషు= 
లోకములయందును, జలములయందును, కథం వా=ఎట్టు, న చరతు.= 
చరింపదు. తు=కాని, విశదిమాఒద్వయం=ధావల్యమునకు ఏక త్యమును, 
ఆదిశ స్రీ=క ల్పించుచున్న (కీర్తిః=కీ ర్తి) క్షీరం చ=పాలను, అంబు చ= 
నీటిని, మిథః=పర స్పరము, పృథక్‌ =వేజుగా, నాతనోతి ఇతియత్‌ = 
చేయుట లేదనుట యేదిగలడో, తత్‌=అది, చ్మితమ్‌=ఆశ్చర ము. 
హంసలకు పాలను నీటిని వేఖుపజచుట జాతి ధర్మమైనను, దానిని కీర్తి 
హంసి, చేయకపోవుట విరుద్ధము. అనగా పాలను నీటిని విభజించి 
పాలను పాలరంగునందును, నీటిని నీటిరంగునందునను నుంచక, 
పాలను నీటిని రెంటిని తెల్టగనే యుంచినదని యర్థము. ఇది విరుద్ధము. 

వి. కీర హంసియైనను, పాలను నీటినివేణుపజచి, పాలను పాలరంగునం 
దును, నీటిని నీటిరంగునందున నుంచక రెంటిని నొక్కరంగునందే 
యుంచుట వలన విరోధాభాసాలజ్కారము. కీర్తి ధావళ్యమువలన నీరు 
గూడ పాలవన్నెలో నుండినదని చెప్పుటచే పరిహారము. 


“విశదిమాద్యయమాదిశ స్తీ” అనుచోట |పపజ్బామును  తెలుపుగా 
జేయుచున్నదని చెప్పుటచే సామాన్యాలజ్కారము. 
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పై హాఠరపదు; 


2౬ద౦ యం 
ప్పక వహించును. భువనములయందు (ల కములయందు సళ్ళయందును) 


ను 
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క్రిర్రి (కలహంసకు 
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(పె ఏత్రమా :_ అత్యంతంపియా 
ంచిన |పియురాలుగా) ల 


విశ దిమా 


సమాసములు ; 
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కాని [పపంచమునంతయు( 


రింప(గలదు. 
సంచరించును. 
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శో శూరేఒపి సూరిపరిష(త్సథమార్చి లేఒపి 
శృజ్లా ర భబజ్జీమధు రేఒపి కొలాకరేజపి. 
అస్మిన్నవద్యమియమాప తదేవ నామ 
యతో్మమలం న కిల తస్య నలేతి నామ. 


ma 
ఫ్రె 


నీ 
CS 
లయ 


పవి. శూర-అపి-సూరిపరిష తృథమార్చితే- అపి - కృజ్షారభజ్లిమధురే- అపి. 
కలాక రే-అపి-తస్మిన్‌ - అవద్యమ్‌- ఇ:మమ్‌-ఆప-తత్‌- ఏవ- నామ. 
యత్‌ -కోమలం౦-న-కిల- తస్య -నలేతి-నామ 


అర్థము. ఇయం;ాఈ దమయ స్త్‌, శూరే౭_పి -శూరుడై నను, సూరిపరిషత్స్ప9థ 
మారి ర్వి లేపి; సూరి పరిషః త్‌=పణ్జితుల సభయందు, [పథమార్చితేఒ పి 
తొలుత పూజింప(బడినవా(డై నను, శృజ్లుారభబజ్లీిమధు రేపి; శ్చ్షార 
భజి=శ్చజార విలాసముచే,  మధురేఒపి=సుందరుండె నను, కలా 
కరే2_పి-నకల విచుల క్ష నిధియైనను, తస్కిన్‌ ఆ సన నృపతి 
యందు, కోమలంకిల=నుకుమారమైనదై , విననింపైన, నలనామ= 
సలుండను పేరు, తస్య=-ఆ సవనునెకి, న ఇతియత్‌=లేక పోవుట యనున 


ob 


దేది గలదో, తదేవ=దానినే యనగా నలునిపేరు లేకపోవుట యను 

దానినె, అవద్యం. =దోషముగా, ఆపనామ = [గహించినవిగవా. అనలత్వ 
మునకంటె భిన్నమైనదేదియ, న పీతికారణము లేదు. అనలత్వమే, 
య్యపీతికి కారణము. నలునియందలి యనురాగము వలననే, సవనుని 
వంటి గుణశాలియగు రాజును. గూడ నామె నిరాకరించినదని 
యర్థము. 


సమాసములు : 


నూరి పరిష|త్ప్సథ మార్చితే :- సూరీణాం పరిషక్‌-సూరి పరిషత్‌ 
[పథమమర్చితః = [పథమార్చితః, సూరి పరిషదా పథమార్చితః= 
సూరిపరిష[త్పుథమార్చితః; తస్కిన్‌ = సూరి పరిష్మత్పథమార్చితే | 

శృళ్షార భజ్లీ మధురె ;- శ్చృజ్లార స్యభ జ్ఞయః = కృజ్షార భ జయః 
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లాకరే;- కలానామాకరొః=కలాకరః, తస్మిన్‌=క లాక రే. 


నలేతి:_ నల ఇతి--నలేతి. 
భావము : 


ఆ సవననృపతి, కూరుడై నను, పండిత సదసున [ప్రథమ పూ 
నను, శృజ్ఞారవిలాసములతో ( జక్కు-సివా(డై నను, కలలకు నిధియైనను, 
సవననృపతియందు సుకుమారమైన “నల” యను నామములేక పోవుటయే 
దోషమై యాతని నామె యిష్టపడలెదు. నలుని యందలి యనురాగముచే గుణ 
వంతుడై న యా సవనుని వరింపదలచలేదు. ॥ 3౨|| 


c_./ 


ఖో. _భూవల్సి కిజ్చా ననికుజ్బీతమిజ్‌తం సా 
లిజం చకార తదనాదరణన్య విజా, 
గ వ 
రాజ్ఞో ఒపి తస్య తదలాభజతాపవహ్నే 
శ్చిహ్నాబభూవ మలిన చ్చవిభఖభూమధూమః. తతి 


ప.వి. [భూవల్సికిజబ్బున నికుజ్చితమ్‌-ఇజ్లీతం - సా -లిజ్ఞం-చకార-తదనాద 
రణ్యస - విజ్ఞా - రాజ్ఞః -- అపి-తస్య -- తదలాభ జ తాపవహ్నేః-- 
చిచ్నాబ భూవ=మలినచ్చువిభూమధూమః. 

అర్థము : విజ్ఞా=విజ్ఞురాలై న, సా=ఆదమయ న్తి, భూ వల్లి కిజ్బున నికుజ్వోతం; 
(భూవల్సి := తీగెవంటి కనుబొమ్మయొక్క-, కిజ్బున = కొలదిపాటి, 
నికుళ్చితం=-ముడుచుట యనెడు , చెష్టితం=చేష్టను, తదనాదరణస్య; తత్‌= 
ఆ సవనునియందు, అనాదరణస్య = తిరస్క-రణమునకు, ఇజ్లీతం = 
చేష్టను, లిజం=చిహ్నముగా, చకాళ=చేసినది. తస్య=ఆ, రాజ్ఞో ౬ పి= 
రాజునకును, మలినచ్చ  విభూమధూమః; మలినచ్చవి=మలినకా గ్తి 
యొక ,-, భూమ=ఆధిక్యమనెడి, ధూమః=పొగ,తదలాభజ తాపవహ్నేః న 
తత్‌-అ దమయ న్తి యొక్క, అలాభ=అ|పా ప్తిచే నేర్పుడిన, తాప ౫ 
సంతాపమునకు కారణమైన ,వహ్నేః=అగ్నికి, చిహ్నిబభూవ=గుఅుతై నది. 
అనగా హేతువై నది. అగ్ని నూహించుటకు భూసుము హేతువు కదా, 


16) 


సో 
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పాంపబడుటవలనను ననుమానాలజ్కార ములు. 
సమానములు : 

[భూవల్లికిజబ్బననికుజ్బోత మ్‌ :- (భూః వల్రీవ = (భూవల్రీ, కిజబ్బాన నికుజ్ళీ 

తమ్‌ = కిఖ్బననికుఖ్ళోతమ్‌, (భూవల్ధ్యాః కిఖ్బననికుజ్ళోతం, భూవల్తి 
కిఖ్పననికుఖ్చితమ్‌, తత్‌ = భూవల్లి కిజబ్బననికుజ్చోతమ్‌॥ 
తదనాదరణస్య := తస్మిన్‌ అనాదరణం=తదనాదరణం , తస్య=తదనా 
దగణస్య |! 
తదలాభజతాపవహ్నేః (౫ తస్యాః అలాభః == తదలాభః, తదలాభేన 
జాయత ఇతి = తదలాభజః, తదలాభజశ్చాసౌతాపశ్చ = తదలాభజ 


లో 


తాపః, తదలాభజతాపన్య వహ్నిః = తదలాభ జతాపవహ్నిః, తస్యా 


తదలాభ జతాపవహ్నేః. 
చిహ్నీబభూవ a అచిహ్నం చిహ్నాంసమృద్యమానం బభూవ=చిహ్నీ 
బభూవ । 


మలినచ్చవిభూమధూమః :- మలినాచసాఛవిశ్చ = మలినచ్చవిః, బహో 
ర్భావః = భూమ. మలినచ్చవేః భూమ=మలినచ్చవిభూమ, మలినచ్చ 
విభూమైవ ధూమః=మలినచ్చవిభూమధూమః | 


భావము : 


ఆ సవనరాజును నిరాకరించుటకు, ఆమె తన కనుబొమ్మలను ముడుచు 
టను చిహ్నముగా. జేసినది. ఆరాజున కతని హృదయమున, దమ ని 
లభించనందువలన కల్గిన తాపాగ్నికి, నతని శరీరమునందలి వై.వర్ల్య మనెడి 
పొగయే చిహ్నమైనది. ఎట్లు ధూమముచే నగ్ని యనుమానింప( బడునో 
యర యారాజుయొక్క్ల శరీరమందలి మలినవర్గమనెడి ధూమమే యాతని 
హృదయమందలి సంతాపాగ్నికి లిజ్ఞమైనదని యర్థము. దమయ న్తి సవనన్యపతిని 


వరింప నొళ్చి నందువలన నతడు సంతాపము. జెందెనని యాశయము. ॥33॥ 
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ఇన్ని 


రాజూ నరాఖిఖముమిన్దుముఫీమ ఖైనాం 

జన్యాజనో హృదయ వేదిత యొవ నిన్యుః । 

అన్యా న పేకీత విధౌ న ఖలు _పధాన 

వాచాం భవత్యవసరః సతి భవ్యభృత్యే. 34 


జ. రాజూ నరాభిముఖమ్‌ త ఇన్దుముఖీమ్‌-_ అథ - ఏనాం_జన్యాజనాః- హృదయ 
వేదితయా _ ఏవ-నిన్యుః - అనాంన పేక్షితవిధా -న_ఖలు-|పధానవాచాం- 
భవతి_ అవసరః- సతి - భవ్యభృతే 


య 


. 


ఎన 


అర్ధము. ఆధథ=సవనునినిరాకరించినపిదవ, జన్యాజనాః= సేవక జనులు, హృదయ 
వేదితయైవ=దమయ న్తియొక్కచి త్తమును. దెలుసుకొనినతో( డనే, ఇన్లు 
ముఖీం=చన్హ వదనయైన, ఏనాం=ఈదమయ నిని, రాజా _న్లరాభిముఖం; 
రాజా న్లర -మటీయొక రాజునకు, అభిముఖం=ఎదురుగా, నిన్యుః = కొని 
పోయిరి. అన్యాన పేక్షితవిధా, అన్య=ఇతరులు (యజమానులు), అన 
పేక్షిత=అ పేక్షింపంబడని, విధౌ=కార్యముగల్లిన, భవ్యభృత్యే=యోగ్యు. 
డైన భృత్యుడు, సతి=ఉండగా, పధానవాచాం; [పధాన=యజమానుని 
యొక్క, వాచాం=మాటలకు, అనగా నాజ్జలకు, అవసరః=ఆవశ్యకత, 
నభవతి ఖలు-ఉండదు గదా ! 


5s భృత్యులు దమయన్తి హృదయమును దెలిసినంతటనే యొకరి (పరణ 
నపేక్షింపక, తమంతట తామే యామెను మజియొక రాజునొద్దకు( గొని 
పోయిరను విశేషమును మంచిభృళ్యులకు యజమానునితో నవసరము 
లేని పనులను( జేయుటకు నాతని యాదేశమ నావశ్యక మను సామాన్య 
ముతో సమర్థించుట వలన నర్థాన్తరన్యాసాలజ్కారము. 


సమాసములు : 
రాజా _న్లరాభిముఖమ్‌ :- అన్యో రాజా న్లరమ్‌, రాజా నరస్య అభిముఖం 
యథా తథా=రాజా న్లరాభిముఖమ్‌ | 
ఇన్దుముఖీమ్‌ :- ఇన్దురివముఖం యస్యాస్సా=ఇన్దుముఖీ, తాం=ఇన్లుముఖీమ్‌, 


జన్యాజనాః ;- జన్యా ఏవ జనాః=జన్యాజనాః. 


244 శ్రీ హర్షనై షధము 


ఠా 3 ఏ శి = eG 
కేతవిధా :. న ఆపశకితాః=-అనపెకితాః, అనేఅనపేకితాః 


Ke) 


6 
న్‌సః=అనాంన పేకితః, అన్యాన పేక్షితశ్నా సౌ విధిశ్చ=అనా నపకిక 


ce 


భవ్యభృత్యె:- భవ్యశ్చా సొభృత్యశ్చ=భ వ్యభృత్యః, తస్మి న్‌=-భ వ్యభ్య తే. 


౧ 
ల లి 


భృత్యులు దమయన్తి పృవదయమును( దెలిసికొన్న వెంటనే యొరుల 
పేరణ లేకయే యామెను మజీియొక రాజునొద్దకు( గొనిపోయిరి. యజమానుల 
న నిక కార్యము చేయుటయంచు దమలై న యోగ్యులకు భృత్యులగు యజ 


మాజ్ఞలనవసరము గదా! n3౩౪॥ 


గా 
Cb 
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PA 
ల్‌ 


మానుల 


yt 


ఫెళ 


ఊంచే పునర్భగవతీ నృపమన్యమ స్య 

నిర్షిశ్య దృశ్యతమతా వమతాశ్వినేయమ్‌ | 
ఆలోక్యతా మయమయే కులశీలశాలీ 

శాలీనతా నతముదన్య నిజాస్యవిమృమ్‌,. లెగ్‌ 


eS 
£3 


ఊచే _ పునః-భగవతీ- నృపమ్‌ -అన్యమ్‌- అ స్కై -నిర్దిశ్య = దృశ్యతమతావ 
మతాశ్వినేయమ్‌ _ ఆలోక్యతామ్‌ _- అయమ్‌ -అయే-కులశీలళాలీ - శాలీనతా 
నతమ్‌ _ ఉదస్య - నిజాస్యబిమృమ్‌- 

అర్థము, భగవతీ=పూజ్యురాలై న సరస్వతీదేవి, పునః=మరల, దృశ్యతమతావ 
మతాశిఇనచేయమ్‌ , దృశ్యతమతా = మిక్కిలిదర్శింప(దగిన వాడగుట 

వలన, అనగా మిక్కిలి యందగాడగటవలన,  అవమత-- తిరస్కరింప( 


బడిన, ఆశ్విన యం=అశ్విఎకుమారులుగల, అన్యం=మటియొక , నృపం= 
రావును, ఆసె.-ఈమె కె, సిరిశం-చూపి, అయేఖె మి!-ఓ దమయ నీ! 
తు మా చ ౬ ర 


» ని న్‌ లం ఇ ఇ” Wu ల్‌ లో 
కులళలళాల = వంశముతో(డను, నడవడికతో(డను విలసిలు బ్టునట్టి, 
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అయం=ఈరాజు, శాలీసతానతం, శాలీనతా = బిడియముచే, నతం = 
వంచంబడిన, నిజాస్యబింబమ=త నముఖమజ్జలమును , ఉదస్య=పై కె త్రి, 
ఆలోక, తాం=చూడ(బడునుగాక, ఇతి=అని, ఊచే=చెప్పినది. 


సమాసములు ; 
దృశ:తమతావమతాళిినయమ్‌ :_ [దష్షంయోగ్యః = దృశ, అతిళ 
| క థి శ 
యసనద్భశః=దృశ్యుతమః, దృళ్యతమస్యభావః = దృశ్యతమతా, అశ్వి 
న్యోర గపతేం సదుమూ వ శ్జతమతయా అవమతా=దృశ్య 


ల _ కులం చ 
కులశీలళాలీ. 
శాలీనతానతమ్‌ :_ శాలీనస్యభావః = శాలీనతా, _ శాలీనతయానతం, 


(a 


కోరీనతానతమ్‌, తత్‌=- శాలీనతానతమ్‌. 


మామ్‌ :- నిజం చ తత్‌ ఆసంం చానిజాసం౦ం, నిజాన 
గ్రా ఖో? 


నిమృమ్‌ ానిణాన్యవిమృష్‌, తత్‌ -నిజాస్యబిమృమ్‌. 


వ 


రై 
ty 
ల 

Co 
ప్రా 


ఆ సరస్వతీదేవి, సౌన్దర్యమ. చే మిక్కిలి చూడదగిన 5వా6డై, యశళ్విసీ 
కుమారుల సైతము సొన్టర్యమునందు ఓడించిన యొక రాజును (వేలితో జూపి-_ 
స? దమయ నీ! కులము చర్మితగల యీ రాజును బిడియముచే వంచిన తలను 
కెత్తి చూడుము.” అని చెప్పెను. ॥3౫॥ 
లో, ఏతత్పురః పఠదపశమవన్టిబృన్ల 

వాగ్గమ్బరై రనవకాశత రఒమ్బరేఒస్మిన్‌ | 

ఉత్పత్తుమ స్తి పదమేవ న మత్పదానా 


ణన 


మర్దోఒపి నార్ధపునరు క్రిషు పాతుకానామ్‌॥ తీ6 


@ జా 
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పః ఏతత్సురః పఠదప|శమ వనిబృనవాగ్గమృరై ః-అనవకాశత రె స ఆమృ రే. 
అస్మిన్‌ - ఉత్పత్తుమ్‌ -ఆ స్తి- పద మ్‌- ఏవ-న- మత్పదానామ్‌ - ఆర్థం _అపి= 
న- ఆర్గపునరు క్రిషు -పాతుకానామ్‌ - 


అర్థము. ఏతత్పురః పఠదపశమవన్దిబ్బన్సవాగ్గ మృరై £; ఏతత్‌-ఇతనికి, పురః= 
ఎదుట, పఠత్‌=సుతి పాఠములు గావించుచున్న, అప, శమ=శమనేని, 
వస్టి=స్తుతి పొఠకులయొక్క.-, వృన్ద=సమూహముయొక్క-, వాగ్గమృరై 8= 
మాటలయొక. ఆటోపములచే, ఆనవకాశతరే=మికిిలి యవకాశము 
లేనటువంటి, అస్మిన్‌ -ఈ, అమృ్బరే=అ నరిక్షమునందు, మత్పదా 
నాం=నా మాటలకు, ఉత్పత్తు మేవ=పుట్టుట కే, పదం=స్టానము, నా సి= 
లేదు. (ఒక వేళ పుట్టుట క వకాశమున్నను) అర్థపునరు _క్తిషు =వాచ్యార్థము 
యొక) పునరు కులయందు, పాతుకానాం=పడుచున్న, మత్సదానామ్‌= 
నా పదములకు, ఆర్థో ఒపి=[పయోజనము గూడ, నా స్తీ=లేదు. వన్లులు 
గావించిన స్తుతులు యదార్థి ములు కాన నితడు నాకు చాల సమ్మతమైన 
వా(డు. కాన వీనిని వరింపుమని యర్థము. 


సమాసములు : 


ఏతత్పురః పఠదప్మళశమ వన్గివృన్దవాగ్గమృ్చరె * :- ఏతస్య పురః 
ఏతత్పురః, ఏతత్స్పురః పఠ న్తీతి=ఏతత్పురః పఠన్తః, అపగతః | శమః 
యేషా నే = అప్రమాః, ఏతత్పురః పఠ_న్షశ్చతే అప శమాశ్చ= 
ఏతత్పురః పఠదప శమాః, ఏతత్పురః పఠదప్మశమాళ్చతే వప్ది నశ్చ= 
ఏతత్పురః పఠదప్మశమవన్దినః, ఏత త్పురః పథద ప శమవస్దినాం వృన్దః,= 
ఏతత్పురః పఠదప[శ మవన్చివృన్లః, వాచాండమృరాః=వాగ్గమృరాః, 
ఏతత్పురః పఠదప్మశమవస్దివృనస్య వాగమృరాః =-ఏతత్పురః పఠదప 
టి క్‌ ౮ ఈ 
(శనువందివృన్షవాగ్గమ్బరాః, తై_ః=ఎతత్సురః పఠదప; శ్రమవన్టివృన్ల 
వాగమృ్బరై:ః | 
జూ a pn 
మత్పచానామ్‌ :-. మమపదాని=మత్పదాని, తేషాం=మత్పదానామ్‌.॥ 


అర్జపునరు క్రిషు :- ఆర్థానాం పునరు క్రయః = ఆర్థపునరు కయః, 
తాసు =అర్థపునరు కక్రిషు. 
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భావము : 


ఈ రాజునెదుట స్తుతిపాఠకులు [శమలేక యీతని యథార్గ గుణములనే 
గానము చేయుచున్నారు. యథార్థ గుణములనే వారు గానముచెయుటవలన వారికి 
[శమ గూడ నుండదు. వారి వాగాటో పములతో నాకాశము నిండిపోవుచున్నది. 
తార్కికమతమున నాకాశమునందు శబ్బ్దములుండును. కాన స్తుతి. పాఠకుల 
శబ్దములు గూడ నాకసమును నిండిసోయినవి, అందువలన నా వాక్యముల 
నాకాశమునందు సందులేదు. ఒకవేళ సందున్నను నేను చెప్పెడి విషయములు, 
లు చెప్పెడి విషయములు నొక్కటిగనే యుండి పునరుక్తి యేర్పడ 
కావున నా మాటలకెట్టి _పమాజనము నుండదు ఏలయనగా నవి 
టలచేతనే గతార్థములు కావచ్చును. అనగా సీతని గూర్చి వన్లులు 


స్తుతులు వా స్తవికములు గాన నారు సమ్మతములు. కాన నివు కక 


fh EK 
ts రిల 


a 
Ef 


వరింపుము అని యాశయము. ॥3౬॥ 


4 EA రగ 
t9 DA 
0 (౮ 
జ ల 


శో. నన్వ(త హవ్య ఇతి విశుతనామ్ని గ్రాక్ర 
ద్వీప([ప్రశానిని నుధీషు నుధీ భవన్తాః 
ఏతద్భుజావిరుద వన్దిజయా ఒనయా ఒపి 
కిం రాగిరాజని గిరాఒజని నా_నరం తే॥ త్రి 


౬ 
౬9 


. నను-అ|త-హవ్యః -ఇతి- విిశుతనామ్ని -శాకద్విష్మపశాసిని న ళు 
సుధీభ వన్వాః- ఏత ద్భుజా బికు దవస్టిజయా- అనయా - అపి-కిం- రాగిరా 
జని- గిరా- అజని-న-అ_న్హరం-తే. 

అర్థము. హేభై మి!=ఓ దమయన్తీ!, అ్మత=ఈ ద్వీపమునందు, హవ్య ఇతి= 

హవ్యు(డను, విశుతనామ్ని = (పసిద్ధ నామధేయము గల, శాకద్వీప= 
కద్వీపమును, (పశాసిని=పరిపాలించెడి, రాజని = రాజు విషయము 

నందు, నుదీమ=విదుమలయందు, సుధీభ వన్హాకః=విదుషియగుచున్న, 
తే =నీయొక ౫, అంతరం=అఆంతరాత్య, అనయా=-ఈ వినంబడుచున్న, 
ఏతద్భుజాబిరుద వస్టి జయా, ఏతత్‌ =ఈ రాజుయొక్క-, భుజా=బాహువుల 


యొక గ, బిరుద=| పశ పి (గ్రంథమును స్తుతి(జేసెడి, వన్గి = స్తుతి 
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పాఠకులనుండి, జయా = ఉద్భవించిన, గిరాఒపి = వాక్కు-చేతను, 
రాగి=అనురాగము గలదిగ, నా౬జనికిమ్‌';కాలేదా యేమి? 

సమాసములు: 
వ్మిశుతనామ్ని :-- వ్యిశతం నామ యస్యసః=వి శుతనామా, తస్మిన్‌:= 
విపతనామ్ని. గ 
శాకద్వీప్మపళాసిని :- శాకఇతిద్వీపః = శాకద్వీపః, _ శాకద్వీపం 
[పశా స్తీతి = శాకద్వీప్మపళాసీ, తస్మిన్‌ =శాకద్వీప |పశాసిని 
సుధీభవన్తా?ః :- అసుదిః సుధీ సమృద్యమానాభవ న్తీ -సుధీభవ స్తీ, 
తసాకః=ను ధీభ వన్హాాః. 
ఏతద్భుజా బిరుచ వన్టిజయా క ఏతస్యభుబే=వతద్భుజే, ఏతద్భుజయో: 
బిరుదం = ఏతద్భుజాబిరుదం, ఏతద్భుజాబిరుదస్యవన్టినః = ఏత ద్భుజా 
బిరుదవన్దినః, ఏతద్భుజాబిరుద వస్దిభ్యః జాయత ఇతీ=వఏత ద్భుజాబిరుద 
వన్దిజా, తయా=ఏతద్భుజాబిరుదవన్దిజయా. | 

ధావము : 


ఓ దమయన్తీ! హవ్వుడను (పసిద్ధిగల ఈ శాక ద్వీప పభువు విషయ 
మున, విదుషీమణివైన నీకు, సంబంధించిన య_న్లరాత్మ, స్తుతిపాఠకులు 
పఠించెడి “బిరుద' [పశస్తులను వినుటచే ననురాగము నొందలేదా! ॥3౭॥ 


శో, శాక; శుకచ్చదసమచ్చవిపతమాల 
భారి హరిష్యతి తరు స్తవ తత ది తమ్‌ | 
యత లవౌఘపరి రమృవిజృమ్బితేన 
ఖ్యాతా జగత్పు హరితో హరిత; స్సుర ని॥ లినీ 
ప.వి. శాకః-నకచ్చదసమచ్చవిష తమాలభారీ- హరిష్యతి-తరుః-తవ- త|త- 
చి త్తమ-యత్పల్ణ వౌ ఘ పరిరమృవిజృమ్భితేన - ఖ్యాతాః -జగత్సు - హరిత? - 
హరితః -స్ఫుర న్లి, 
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అర్థము. త|త = ఆ ళాకద్వీపనునందు,  పకచ్శద సమచ్చవిప| తమాలభారీ, 
థి ఇ] 
శుక చ్చద=చిలుక జెక్క_లవంటి, ఛవి = ఆకుపచ్చ వన్నెగల, ప్మత= 
ఆకులయొక్క_, మాలా=వరుసను, భారీ=-వహించిన, శాక ౩=శార మను, 
తరుః=చెట్టు, తవ=నీయొక్క-, చిత్తం = మనస్సును, హరిష్యతి= 


తు. హరితః-దికు ఒలు, యత*లవౌఘపదిర మృవిజ్బమ్భితేన; 
ల 


Ix: ఎ 
యత్‌=ఎశాక వృక్షము యొక, పల్లవౌఘ. = చిగుళ్ళరాకి యొక్క, 
ఆ రా 
పరిరమృ=వ్యా పియందలి, విజ్బమ్మితేన = అతిశయముచె, హరితః 
స) వి మ ఇ 
ఆకుపచ్చని వర్షముగలవె, జగత్పుణల్‌ కములయందు, శఛా$తాః= 
ణు ఇలా xs ల 
హరితులని (పసిదనొందిన వై లో ని=వెలయుచున్నవి. 
జ ఆ జ 1 a 
వ్‌ దిక్కులకు హరిత్తులను పేరు వచ్చుటకు శాక తరుపల్లవకా స్త్‌ వ్యా పికి 


సంబంధము లేకపోయినను సంబంధము6 జెప్పుటవలన సమృన్థాతి 
న్‌ క్రి. ఈ యలజ్కారముచే శాక వృక్షయుయొక గ. పసిద్ధి ధ్యనించు 
చున్నది కాన నలజ్యారముచే వస్తుధ్యని. 


శుక చ్చదసమచ్చవిష తమాలభారీ క శుకస్యచ్చదః=శుకచ్చదః నకచ్చుదే 
న సమా = శుకచ్చదసమా, శుక చ్చదసమాఛవిః యస్య సః=కుక చ్చదస 
మచ్చవిః. పషతాణాంమాలా=పష్మతమాలం, శుకచ్చదసమచ్చవి శ్చాసౌ 
ప తమాలశ్చ=శుక చృదస మచ్చవిప తమాల:ః, శుక చృదసమచ్చవిషత 
మాలం భ రతీతి=శుక చ్చదసమచ్చవిష్మత మాలభారీ || 


యత్పల్పవా ఘపరిరమృ విజృమ్భితేన :- యస్యపల్సవాః =. యత్పల్లవాః, 
యత్సల్లవానామోఘాః వ. ల్లవౌఘాః, యత్సల్లవౌఘా ఘానాం పరిరమృః= 


యత్పల్పవొాఘ పరిరమృః, యత్సల్ల వౌఘపకి మృస్య విజృమృితమ్‌- 
యత్పల్లవౌ ఘపరిరంభ విజృమ్బితమ్‌, తేన=యత్పల్ల లవౌఘప పరిరంభ విజృమ్మి 
తేన | 
. భావము: 


ది శాకద్వీపము సందు చిలుక జెక్కు లవంటి యాకుపచ్చని యాకు వరుసలు 
గల శాకవృక్షము గ మనస్సును హరించగలచు, దిక్కులకు హరిత్తు 
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౬ 
గా 
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లని పేరు ఆ చెట్టయొక్క- యాకు పచ్చని కాన్తులు (పసరించుట చేతనే 
వచ్చినది. హరితని యాకు పచ్చని. వన్నెకును దిక్కునకును పేరు. 
దిక్కులకా పేరెట్లు వచ్చినడనగా_ ఈ శాకవృక్షము యొక్క యాకు 
పచ్చ." దనము వానియందు వ్యాపించుటచే నవి హరిత్తులైయా పెరు 
నూట దరకతని యర్థము. gd 
ళో స్పర్శేన తత కిల త తరుష్మ్తతజన్మా 

యన్మ్యారుతః కమపి సమ్మదమాదధాతి । 

కౌతూహలం తదనుభూయ విధేహి భూయః 

(శద్దాం పరాశరపురాణకథా న్లరేఒపి॥ 959 


స్పర్శేన-త్మత -కిల-తత్‌ బై తరుషతజన్మా-యత్‌ - మారుతః -క మ్‌- అపి 


సమ్మదమ్‌ _-ఆదదాతి-కౌెతూహలం - తత్‌ -అనుభూయ-విధెహి- భూయః = 
(శద్దాం- పరాశరపురాణకథా న్తరే- అపి - 


అర్థము. త|త్రకిల= పసిద్దమగునాద్వీపమునందు, తత్తరుషతజన్మా; తత్‌ =ఆ, 


తరు-=-శాక వృక్షము యొక్క, పత =ఆకులవలన, జన్మా=ఉద్భవించిన, 
మారుతః = గాలి, స్పర్శేన=తాకుటచేతనె, కమపి =చెప్పసాధ్యముకాని, 
సమ్మదం= ఆనన్టవ_ను, ఆదధాతీతియత్‌ -ఇచ్చుచున్నదనుటయేది కలదో, 
త త్‌ ఇ-ఆయానన్టమునొసగునట్టి, కౌతూహలం=ఆశళ్చర్యమును(గ ల్లీంచెడి 
వ్యాపారమును, అనుభూయ=అనుభ వించి, భూయః=మజల, పరాశర 
పురాణకథాాన్తరే౬పి; పరాశరపురాణ=పరాశరమహర్షి రచియించిన విష్టు 
పురాణమందలి, కథా న్తరేఒపి=మజియొక కథయందును( గూడ, 
గ్రద్ధాం=శద్ధను, విధేహి=చేయుము. ఆ విష్ణుపురాణమందు సకల భూ 
గోళమందలి సమాచారములను( జెప్పుటవలన నందులో నొకవిషయము 
సరి పోవునపుడు తక్కిన విషయములు గూడ యథార్థములై సరిపోవు 
నను విశ్వాసము నుంచుము- ఆవిస్తు పురాణమునందు-___ 


శ్ర ఆ, చు. dad 9 “Ap పం 
శాక స్తత మహావృక్షః సిద్ధగ న్థర్షగవితః 


యత్స[తవాతసంస్పర్శాదాహ్లాదోజాయతే పరః” 


శ ౧ 


జా 


ఏకాదశ సర్గ 251 


ఆని యాద్వీపమందు, సిద్ధదన్థర్వులచే సేవింప'బడిన శాక మనెడి చెట్టు 
కలదు. దాని గాలి దేహమునకు సోకినచో పరమానందముగల్లునని 


సమానములు 


జ ఏం -తరుప స 
జన్మ యస్యనః -తరుపతజన్మా | 
పరాశరపుకాణకథా నర :- పరాశరస్య పురాణం = పరాశరపురాణమ్‌, 


భావము : 


ఆ ద్వీపమందలి యా వృక్షపుటాకులవలన గాలి యొడలికంటినచో, 
చెప్పరాని యానందముగలుగును. ఆశ్చర్యమును( గల్లించెడిదానిని నీవనుభ వించి 
విష్ణుపురాణమందలి శాక ద్వీప ఘట్టమునందును విశ్వాసముంచ వలయును. 
ఏలయనగా -విష్షుపురాణము, భూగోళమందంతట నున్న విషయములను జెప్ప 
చున్నది. అందు కొన్నివిషయములు యథార్థములై సరిపోవుచున్నపుడు తక్కిన 
విషయములు గూడా యథార్థములుగనె యుండ గలవు. కానీ శాక దీప 
ఘట్టముగూడ యథార్థ మని నమ్ముము. ॥3క౯॥ 


Ah &ీరార్డవ స్తవ కోటా కరుచిచ్చటానా 
మధ్యేతు తత్ర వికటాయితమాయతాక్షీ। 


వేలావనీవనతతి[పతివిమ్చ్పచుమి 
కిమ్మీరితో ర్మిచయచా రిమచాపలాభ్యామ్‌॥ 40 


హం. క్షీరార్టవః-తవ-కటాక్షరుచిచ్చటానామ్‌ - అధ్యెతు-త | త - వికటాయితమ్‌- 
ఆయతాక్షి- వేలావనీవనత _ త్మిపతిబిమృచుమి కిమ్మిరితోర్మిచయచారిమ 


చాపలాభ్యామి, 


శ్రీ హర్షనై షధము 


హే ఆయతాక్షి! ఓ విశాలనయనా! తత = ఆ శాకద్వీపమునందు, 
తేరార్టవః = పాలకడలి, తవానీయొక్క-,కటాక్షరుచిచ్చటానామ్‌ కటాక్ష 
కడకన్నులయం-రి, రుచి=కాంతియొక్క, ఛటానాంసమూహముల 
యొక్క, వికటాయితం-=ఆధిక్యమును, లేదా సౌన్టర్యాతిశయమును, 
వేలావనీవనతతి పతిబిమృచుమ్బి కిర్మీరితో ర్మిచయచారిమచాపలాభ్యామ్‌; 
వేలావనీ=తీరభూమియందున్న, వనతతి = వనసమూహము యొక్క, 
(పతిబిమృ — [పఠిబిమ్బుముగు, చుమ్చి దా స్స్‌ శించునదై (కావుననే) 
చయ--ఆలల సమూహముయొక ,_ 

చాడరిమ-ఆందము, జాపలాభాాం=చా కా ల;ము ean షా 


న. గ 


స్యరించును(గాక. అనగా శననుకదించును(గాక।; అనగా ని కడకన్నుల 


ర్మీరిత = పెక్కురంగులుగల 


ఊది Ne 
Sy న 


ణా 


చుటును( దెల ల్లతనయు మధ్య|గుడులొ నల్ల (డనము, చాఇాలఃము గలవు 
ట్‌ చ a గై = 
a ఈ ££ @ో 


షొ 7 జో 
గాన హం కూడ చాసికి సమానమగుగాక, యని యర్థము. 


ఇచ్చట పలువన్నాలుగల యలలయందు తెలుపు నలుపు వన్నెల పోలిక 
లనుంబట్టి, వాని కదలికలు కడకన్నుల విలాసములను స్మరింపంజేయును 
గాన నిచ్చట స్మర 
కదలికలను సృదింప'. జేయుచున్నందువలన స్మరణాలజాా-రమని 


రై 
యరము, 
® 


ణాలజా్యరము. అనగా నలల కదలికలు, కన్నుల 


సమాసములు : 


శీరారవః :- క్షీరస్య ఆఅరవః-- శ్షీరారవః 
త) ౬9 


న్‌ 
కటాక్షరుచిచ్చటానామ్‌ = కటాషానాం రుచయః, = కటాక్షరుచయః, 
కటాక్షరుచీనాం ఛటాః, కటాక్షరుచిచ్చటాః, తాసాం=కటాక్షరుచిచ్చటా 
నామ్‌! 

వికటాయితమ్‌ :- వికటసఃభావః=వికటాయితమ్‌, తత్‌-వికటాయితమ్‌। 


గ్యుభా 
ఆయతాక్షి:.- అయతే ఆక్షిజీయస్యాస్సా=ఆయతాక్షీ, తస్యాః౭సంబుద్ధిః= 
ఆయతాడి. 

వేలావనీవ నత త్తి (పతిబిమ్బ చుమ్చి క్రిర్మీ రితోర్సి శ్రచయచారిమచా పలాభ్యామ్‌: జ 


చెలాయా?ః DO వనానాం రత వెలావన్యాం వన 


జా fe 
రె ww 3 వాగు e2 
lk SA న కి తంట ౪ CROCE 
“3 9 Of ll se స Gn ens 3 
0 0 3 గ నో 9 భభ (1 
ee mn G9 టా by hh ౧ hh అ స TD Norn 3 © 
£9 రి 3 oD స y Do vo MH 3 న్‌ 
ని క్తి రో. రి Gf రచ ew 
Lm Wo TOL న మ 
న 9 am =m De GT Sr | 
HPht gS Haya iy ఇ 
వత్త త php a fp %9 Ye 5 © > 
గ్‌ 3 ty “అటా ఈ యు 3 చ 0 3 ఈ ౩9 
9) fe సూ (౧ 3 ap © 3 శ స 3 ib y2 3 
Mm 9 hf ¢ a ౧294 స “J 3 స B39 5 
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SIAR ద ry "A ఎ A (ఈ 5 2p mm లి 
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త మధుభిటా = 


బల్లి 
షమ 


అనాటి 
= టిధూ 


ఇపరిమణలితోరుమూ రి 
G 


G4 


శివాతునానవర'శేన పయోర సేన । 


కలోలజాలచలనోపనతేన పీవా 
రధ్యాస్యతే మధుఖీదా భుజగొధిరాజ; ॥ 


థో, 
అస్మిన్నఖ 
జగాధిరాజః. 


యాశయము ౪౦|| 
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అఖణ్బ=సంహూర్ణ ముగా, పరిమణ్జలిత=చుట్టును, వలయాకృతి 
గనున్న,ఉరు=గొప్పదై న, మూ ర్తిః =శరీరముగల, భుజగాధిరాజః=సర్ప 
రాజగుశేషండు, మధుభిదా = మధువనురక ,_సుని( జంపిన విష్ణువుచే, 
అధ్యాస్యతే=అధిష్టింప( బడుచున్నాడు. 


ర్‌ 
. 


సమాసము 


£ 


OX 


ల్లోలజాలచలనో పనతేన; - కల్లోలానాం జాలమ్‌ =కల్లోలజాలమ్‌, కల్లోల 
జాలస్య చలనాని = కల్లోలజాలచలనాని, కల్గోలజాలచలనై రుపనతః = 


(ఇ 


ల్లోలజాలచలనోపనతః, తేన=క ల్లోలజాలచ లనోపనతేన. 


(గ 


పయోరసేన :- పయవఏవరసః=పయోరసః, తేన-పయోరసేన. 

అఖణ పరిమణలితోరుమూ రి8:- అఖణంపరిమణలితా-ఆఖణపరిమణలితా, 
(శ య చ G GG G a 

ఉర్వీ చసామూ ర్తిశ్చ = ఉరుమూ ర్తిః, ఆఖణ్జపరిమణ్జలితా ఉరుమూ ర్రిః 

యన్యనః = ఆఖణిపరిమణ్ణలితోరు మూ ర్షిః I 

మధుభిదా :- మధుం భిన త్రీతి=మధుఖిత్‌, తెన=మధుభిదా. 


భుజగాధిరాజః :- భుజగానామధిరాజః=భుజగాధిరాజ:ః. 


భావము : 


ఈ పాలకడలి యందలి యలల నుండి తుంపురులు తెంపులేక పడు 
చుండును. అవి జీవనౌషధముకై |పాణముల నొసంగు చుండును. ఆవి 
రుచ్యములునై యున్నవి. వానిచే సర్పరాజై న యాదిశేషుండు బలిసి, నిండారగ 
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తన్ను; సళుందుల బుటి టింప(బడిన పు[తపౌ|తాదులతో (గూడ, వంశ పతిష్టను( 
బొందిన వానినిగా( జేసికొనును. ఎలయనగా భారా పర్మిగహము ధర్మ పజను! 
బడయుట కొటనే గదా! ౪౫|| 


శే, లష్మీలతాొ సమవలమృభుజ[దుమేజపి 


oe) 


వాగేవతాయతనమజ్దుముఖామ్బుజేఒపి | 
సొజము_త దూషణ మజీగణ దేకమేవ 


నాఒర్థిబభూవ మఘవా యదముష్య దెవః॥ 46 
ప్‌ Ss es 2 అప్‌ వాగ్గేయ యతా౭. 2౬౬యతనమక్షు 
ముఖా మ్చుజ -అపీ-నా -ఆ ౨| త - దూషణమ్‌:: ఆక ఎక ముత వలన 


క వ అముష్య దేవః. 


అర్థము. లశ్నీ్మ = లక్షీయనెడు, అతా.౯ ఆ గక్కు, 'సమవలతమ్వుః = ఆధార మైన, 

భుజ = బాహువనెడి, దుమే&పి = వృక్షముగలవాడై నను, 
వాగెవతా౭ యతనమణా ముఖామ్చుజ౬పి; వాగ్గేవతా=సరస్వుతీ దేవికి, 
ఆయతన = స్థానమైన, మజ్జి = మనా హరమైన, ముఖామ్బు జేపి = 
ముఖపద్మము గలవాడై నను, అనగా లత్ష్మే సరస్వతుల కిజువురికిని 
స్థానముగా నున్న వాడై_ననని యర్థము. అమ్ముత=ఈ హవుః(డను 
రాజునందు, సా=ఆ దమయ ని, ఏకమేవ = ఒక్కటే, దూవణం= 
దోషమును, అజీగణత్‌ =లక్కి-ంచెను. (అదేదనగా) అముష్య = ఈ 
హవ్యుండను రాజునకు, దేవః=వెలై పన, మఘవా=౫ఇం|దు (డు, యత్‌= 
ఎందువలన, ఆర్జీ=యాచకు (డుగా, న బభూవ=కాలేదో, ఇం|దు(డు 
నలుని దూత్యమును యాచించెను. కాని యితనిని యాచించలేదు. కావున 
నలునికంటె హీనమైన వానినెట్టు వరింతువని యర్థము. 


సమాసములు : 


లక్ష్మీ లతాసమవలమృభుజ|దుమే :- లక్షీ రేవలతా = లక్షీలతా, లకీ 


రీ 


శ 


ధతాయా?ః సమవలమృః=లక్ష్మీ లతాసమ వలమృః, భుజనవ(దుమః= 


బిగ్రిల్లి ఢీ హర్షనైై షధము 


[దుమః, లక్షీ లతాసమవలమృః భుజదుమః యస్య్థసః = లక్మీలతా సమ 
వలమృ భుజ దుమః, తస్మిన్‌ ల డీ లతాసమవలవ మృభుజ్యదుమె. 
వాగ్గవతాయత నమజ్జుముఖా మ్చు జే :_ వాగేవదేవతా, వాగ్గేవతా వాగె 
వతాయాః ఆయతనమ్‌ _-_ వాగ్గేవతాయతనమ్‌, ము ద్ఞాచతత్‌ముఖామ్బు 
జంచ=మష్టా ముఖా ముజమ్‌, వాగ్గెవతాయతనం, మజ్జుముఖామ్చుజం 
యస్యసః=వాగ్గేవతాయతనమ మజ్టాముఖామ్బుజః, తస్కిన్‌=వాగ్గెవతాయతన 
భావము ; 
ఆ హవ్వ్యుని బాహువృక్షము, లక్షియను త్రీగె |పాకటకు నాధారమైనను, 
ఖా సరసనంఃతీదేవికి నిలయమెనను, దమయ న్సి వాని 


నాతని సుందర ముఖాంబుజము ౧ మై 

యందొక్క దోషమును గనిబెట్టినది. అదేమనగా... ఆతనికి నిన్ద్రభ గవానుండు 
నలునికి యాచకుండై నట్లు ప కాలేదు. ఇన్టు9(డు ae న్లిని తన్ను 
వరించునట్లు చేయమని న నలుని దూత్యమును యాచించెనుగదా-అట్టు హవ్యుండు 
నలుని యాచించలేదుగదా. కాన నలునికంపె హీేనుడై న హవ్యునెట్టు 
వరింతును? అని దమయ ని చెప్పినది. ॥౪౬॥ 


శో. లక్ష్మీ విలాసవనతే, సుమనస్సు ముఖ్యా 
దస్మాద్‌ వికృష్య భువి లబ్బగుణ ప్రసిద్దిమ్‌ 
సానా నరం తదను నిన్యురిమాం విమాన 


వాహా; పునః సురఖితామివ గస్టవాహా;॥ 47 
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వాహాః -పునః. సురభితామ్‌ -ఇవ-_ గన్గవా హాః. 
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అల్ల షె wh wn ః షి wa ఒల్లో ఇక రాగ | 
సతమూనకా క్‌ ౧3 గ 0£8ంబుి£ లె కురువి కసమానకా గుది ని 
వము: 
కా థి 
Vand ALU దొ చిరా C8 నీ చ లల. RAN Wl an కుక 
తంత సనసంతరేవి పపికితో. దోలదగికమె చాయగరిన దమయ ఇని 
ఇ c) (re) [= Weeden nN ద 
థి లో ళం జ్‌ ల కలి 2 rf చి Yu D లో ర్‌ ఖల 
నూరి చెపిినది వ మ లా గే. ఇ eos త మతు గత దమ స్త్‌! పలు 
ర ఎ! టు! 
జో Pad ad అలో ఎ శ ఇ, ల్‌ ల్‌ వ్‌ ల్‌ ఇ ల్‌ pw న 
మాజులు తన జాహువుంచి శతువుల( జారందొలినగ యీ రాజును 
= 


శే, ద్వ్‌పన పశ్య దయితం దు. తిను నమేతం 

“ళా 2) pa) 
(కొజ్బా S$ చజ్బులదృగజ్బులవిభమేణ | 

యన్య్మ లే స కిల పాణుల సన్నివేశ; 


పూరశ్చకా సి దధిమణుమయః పయో ేః॥ 49 


ప.వి. ద్వీపస్య-పళ్య -దయితం-ద్యుతిమ న్హమ్‌- ఏతమ్‌-| కౌక్చాస్య- చజ్బులదృగ 
క్నాలవిభ మేణ -యన్య్మణ్ణలే- సః- కిల -ఐ ణబ్లులసన్ని వెళః--పూరః-చకా స్తి- 
దధిమణ్గమయః - పయోధేః. 

ఆర్థము. ద్యుతిమ నం నామాద్యుతిమ న్తుండను, ఏతం = వీనిని, [కౌజ్చుస్య= 

[కౌ్బమనెడి, ద్వీపస్య=ద్వీపమునకు, _దయితం=ఆధిపతిని, చజ్బుల 
దృగజ్బులవిభ మేణ; చజ్బల=చఇ్వ్బాలమైసన, దృగజఖ్బుల=-కటాక్షము 
యొక గ, విభ మేణ=విలాసముతో, పశ్య--చూడుము. యన్మబ్దలే= 
ఎవని రాజ్ఞమందు, పయోధేః=సము దముయొక )-, స౩--ఆ (పసిద్ధ 

కిల సన్ని వేశః; పాణుల - తెల్లనైన, సన్నివేళః=స్టితిగల్లిన, 


జీ ఇ కట ఇ, ణప 
దధెమజణ్ఞమయః -పెరుగునండలి పరకయొక్క. అదా మీగడయొక్క_ 


(౫ 


ఆ ఇ శ ఖ్‌ 
రాపముననున్న , పూర ః=|[పవాహము, చకా స్త కిల =విలసి 


ఎచున్నడి 


వ 
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సమాసములు : 
చజ్బులదృుగజ్బులవి[భమేణ మ్స చజ్బులాశ్చతే గల కా లాశ్చ కత 


ద్భగ జ ఇసలాః, చఇ్బులదృ గజ్బులానాం వ్మిభమః= చజ్బలద్భగ ల లాల 


వి|భమః, తన=చక్చల గజాల విభ మెణ ] 
యన్మణ్ఞల అ యస్యమణ్జ్ణలమ= న్మణలం, తస్కిన = మన్మణలె 
ఇ ~ దం 
హాణు అనది" వేశః :. పాణులఃసనిం వేశః యనంసః=పాణులసన్ని వశః 
G oo డ ర అ a 
దధిమణమయః :.. దధృఃమణం=దధిమణ్జం, చధిమణ్దస్యవికార ః=దధథి 
G శే జ 
మఠము లంక) 
భావము 


న్న 


+ 
లేదా వ నిండిన న సము దప [ప్రవాహము విలసిల్లుచున్నది. 1౪౯ 


శో తృతాఒనదిరస్తి భవద జ్లివిహారయా బీ 

(కౌజ్చుః న్ఫురిష్యతి గుణానివ య. స్వదీయాన్‌ | 
హంసావలీకలకల(పతినాదవాగ్శ్భిః 
స్కన్దేషువృన్లవివరై ర్వివరీతుకామః॥ ర్‌ ౮ 


ప.వి. తత -అదిః-అ సి_భ వదజ్జి)విహారయాచీ- క్రౌజ్బాః- స్ఫురిష్యతి-గుణాన్‌ _ 
వా ee 
ఇవ యము = త్వదీయాన్‌ - హంసావలీకలకల| పతినాద వాగ్సిః - స్కచ్చెషు 
వృన్షవివర"ః- వివరీతుకామః. 
యొక్క, అజ్ఞ ౨=పాద సులయొక్క , విహార-సంచారమును, యావీ-= 
ప. [క్‌ SU కౌఇ్యమను పెరుగల్లిన, అ్మదిః=పర ర్యతము, 
సి=కలదు. యః=ఏపర్వుతము, హంసావలీకలకల(ప్రతినాదవాగ్శిః; 


a వలీ=-హంన. .శెణుల, కలకల=కలకలధకనులయొక ,. , (పతినాద= 


అర్థము. తత = ఆ కౌబ్బద్వీపమునందు, ఛవదజ్ఞి) విహారయావీ, భవత్‌ =నీ 


పతిధ్వన లనెడి, ee రగ అః స -న్గెషవృన్ధవివరై 8, స్యా న= 
& భి ౮ ౮క్టి 
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రె రై =రన్ల్రము 


వివ 
లచే, అనగా ర pets వట సంబంధించిన, 
గుణాన్‌ = గుణములను, వివరీతుకామః = వివరింప(గోరికకలదిగా, 
న. so ను. పూరణము కుమరస్వామి తన బాణములచే 


(పతినాద వాగ్ని 81 
స)_నేషవృనవివరె 8 :- న_నసంఇ షవణ-న_నేషవః, న)_నేమాణాం 
(రన్‌ గ్రాప్టగాక్రతాొ ఎబకి=న కై గ్దయలకి, గగ్రాం 


ఆ |కౌక్చాదీ!పమందు సవిలాసమగు నీ సజఖ్బారమును గోరిన కౌఇ్బా 
పర్వతము గలడు. ఆ పర్వతము హంసలక లక ల నాద ముల (పతిధ్వనులనెడి 
వాక్కులు కల్గిన; కుమారస్వామి బాణసమూహము 'చెబ్బలచే న డిన రన్ద్రము 
లనెడి ముఖములచే నీ గుణములను వివరింప(గోరిక కలదిగా పకాశించుచున్నది. 


౬ 


ఇల్‌ 


(టా 
ష్‌ కుమార స్వామి విలువిదంను. నేర్చునపుడు [కౌజ్బుపర్వతముపైె బాణ 


ల. [పయోగ మునః్ల సింపగా దానివలన పరత రన *ములెర్ప కినవని 
ఫాం లగు య. నుండి హంసలు వ రరుస్పరాగనే మానననరో 
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శో ఛైదర్శి! దర్పదలపూజనయాజఒపి యస్య 
గర్భే జనః పునరుదేతి న జాతు మాతుః, 
తస్యార్చనాం రచయ త్త మృగాజ్యమౌ శే 
సన్మా,_తదెవతజనా భిజనః న దేశః॥ ర్‌ శే 


బొందునో, తన?ః-అటువంటి, మృగాజ_మౌ శే=చన్లి 
మౌళియగు శివునకు, అర్చనాం=పూజను, రచయ=చేయుము. తథాహి= 
అదియు కనే, సః=ఆ, దేశః=దేశము, తన్మాతదై వతజనాభిజనః; 
తన్మాతదై వత-=శివుడ క్క డేవై వముగాగల జనులకు, అభిజనః=జన్మ 
రామి. అనగా నచ్చటివారికి శ్రీ చన్దమౌళశిస్వామియే దైవము. ఆ దేవత 


చి 


సించుటచేతనే వారు ము క్రి,బడయుదురని యర్థ ము= 


ef 
ep 


బ్‌ తన్మా|త దై వతజనాభిజనః యను సామాన్యముచే, ఆ చన్ద్రమౌళిస్వామికి 
పూజ చేయమను, దర్భదళ పూజచేతను పునర్జన్మ రాహిత్యమెర్పడునను 
విశేషార్లము సమర్లితముగాన అర్జానరన్యాసాలజ్యా రము. 
థి థి థి ఆవి ల 
సమాసములు : 


దర్భదలపూజనయా :- దర్భానాం దలాని=దర్భదలాని దర్భదశై 

పూజనా=డర్భదల పూజనా, తయా=దర్భదల పూజనయా। మృగాజ్య 

కూ. మృగ ఃఅజ).8 యస్యసః = మృగాజ్క-ః, మృగాజ్య-ఃమౌళా 

యస్యసః=-మృగాజ్మ-మౌళిః, తస్య=-మృగాజు..మౌ శేః || 

తన్మాతదడై వత జనాభిజనః ఫస ఏవ తన్మాతం, తన్మా|తం బై వతం 
త 


~o3|HG ణా 3 a ॥ 
న్యాత బై వతాళ్చత, జనాశ్చ=తన్మ్యాత 
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లతో నిర్మిత 


సమాసములు : 
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ఘర్క్మావబిందు మయం, మూ క్తికంచతత్‌మణనం చ = మౌ క్తికమణ్జనమ్‌, 
అణాల లు 

ww శ టో న 

స్మర్కకకళి జన్మఘర్మోదదిందుమయంచతత్‌ మౌ కికమణనం చడస్యర కెళి 
జాతీ టె 

: న ఇటీ దారా ఇ “a? లా జాకి 

జన్మఘర్మోదవిందుమయమౌ క్రికమండనమ్‌, తత్‌ =సృర కళిజన్మఘర్మో 

ww = ఆ 


దధిమహోదధిపూరలోలకల్లోలచామరమరుత్‌ :- మహాంళ్చా సౌఉద ధిశ్చ- 
మహోదధిః।; దధిమయర్భాసౌమహోదధిశ్చ=దధిమవోదధిః, దధిమహో 
వధేఃపూరః =దధిమహోదధిపూరః , దధిమహోదధిపూ రేలోలాః=దథిమహో 
దధిహూరలోలాః, వధిమహోవధిపూరలోలా శృతే కల్గోలాశ్చ=-దధిమహోొ 
దధిపూరలోలకల్లోలాః, దధిమప హోదధిపూరలోలక ల్లోలాఏవచామరా = 


[a] 


దధిమహోదధిపూరలోలక లోలచామరాః, దధిమహోచధి పూర లోలకల్లోల 


(a) 


చామరాణాంమరుత్‌-దధిమహోదధిపూరలోల కల్లోల చామరమరుత్‌ ॥ 


ట్‌ 


భావము : 


ఓ యువతీ ! ఆద్వీపమునందు పెరుగుకడలిలోని కెరటములనెడే వింజా 
మరలగాలి; దొంగవలే గవాక్షముల సందులలోం దిరుగుచు, సీ నమో 
మందలి చెమట బొట్టనెడి ము ము కాభరణమును నవహరించ వలయును. అనగా 
స్‌కు సమ్యాగ మువలన [శమ జలములను పెరుగు కడలి పెసనలల వచ్చెడి 
చల్లని కు ల్లగాడ్చులు తొలగించునని యర్థము. ఇచ్చుట తరుణియని దమ మ్‌ న్తిని 
క వలన, నామెతు సమ్మోగ్‌ న. యాననమును దనిసూ ఎంచుట 
ముఖ్యాక .చుము. ఇద్రిత త్త త్తతృందర్భముల యందలి ఏశషణములాయ సంవ 
ర్పోచితములగనే, సాధి పాయముగా కవి పయోగించుచు న్నాడను విషః పమును 
పాఠకులు గమసింతురు గాక. 1౫౭॥ 


ర ఛ్‌ ” a Pa ఇజ్‌ 
శో, ఇతద్య శ్ర నవసవం ఖలు హాంసవెశం 
ae] 


Pa Crd 
జో 
నకు 


నన వరణదు*ర గమ్మకే పకన | 


(7 


కే 


ఏకాదళసర్ల లకీ 
ప.వి. ప. నవనవం - ఖలు - హంసవేశం- వేశ వస 


క్ష స దగి నా స; 


అర్థము. నవనవం = (పతిది: నమ్ముకొ త్తపద్ధతితోనున్న, Du 
వ్యాపారమును లేదా, హంసశరిరమువంటితెల్పంద 
చ్యళః; ఏతత్‌ = ఈరాజుయొక్క, యశః 
దూరగమ్మక మెణ; వేశ న=పడియలను, సన్తరణ=దాటుట, దూర గ మకా 
దూర మువెళ్ళుటయను నీ రెండురీతులతో, ఇతః =ఇక గ్రడనుండి, నిః|శ్ర 
మం= =|పయాసలేక, సమ్ముదాన్‌=సము[ చ వములను, సన్తరితుం = దాటు 
టకును, సకలాన్‌=సమ స్తషులై న, ది గనా న్‌ =దిక్కులయంచువరకును, 
గను ఖృ=వెళ్ళుటకును, అభ్యాసం = అలవాటును, అర్జమతిఖలు=సమ్పా 
దించుచున్నదా యేమి * కానిచో నిది యెట్లు సకలలోకములను దాటు 


చున్నది. 

వి. పల్వత నము ముదాదులను కీర్తి రి దాటుచు పోక పోయినను పోయినట్టు చెప్పు 
టచే, నుత్పేష. 

సమాసములు : 
హంసపవెశమ్‌ :- హంననం రివేశః, హంసవేశః, తమ్‌ =ఎహంసవేశమ్‌. 


వేళ నస నరణ దూరగమకమెణ:- వెశనాంనా స న్రరణం=వేశ నస న 
రణమ్‌, దూరం గమః, =-దూరగమః, వెశన్తస నరణం చ దూరగమశ్చ= 
వశ నసన్నరణదూరగమౌ, వేళ నస నరణదూరగమయోః [కమః=వెశన్త 
సన్తరణదూరగమ కమః, తేన=వేశ నస న్తరణదూరగమ[కమెణ | 
సిశ్శశమమ్‌ వ నిర్గతః గ్రమః యస్మిన్‌కర్మణి తద్యథాభ వతి తథా=నిః 
[శమమ్‌ | 

దిగనాన్‌ :- దిశామనాః=దిగన్తాః, తాన్‌ =దిగ నాన్‌. 
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బనమ్‌ | 
థి 
Yn AA le = eq శె 
[(పయాసప మాలే 32 [ప్రయా సె: పరువాణి =[పయాసపరుః త తాని= 
మానా 
పయాసపరువాణి 


vw. నొ ఆలీ 5 
ఆ ద్యుతిమన్తుం డను రాజెంత గుణవను(డై నను, వానియందు నా 
అవి స్మ. 

దమయ నికి మనస్పజ్ల మెర్పుడలడదు. ఇది యుక్తమ, వలయనగా, దై వము 

నం. ఖ్‌ మూ, 

WY జర ఆ శ a wa Tr స 

అడ్డంకులు గల్లించునపుశు, మనమెంత [శమపడినను మన (పయత్నములు 
ఇ “న రి 


శో తే నిన్యిరే నృపతిమన్యమిమామముష్మా 
దంనావతంసశివికాంశభృతః పుమాంనః | 
రతా్నావలాదివ తుషారమయూఖలేథాం 
లేభానుజీవిపురుషా గిరి శోత్తమాజ్ఞమ్‌। 56 


పవి; తెబనిని గరె-నృపతిమ్‌- అన్యమ్‌ క్‌ ఇమామ్‌ - అముష్మాత్‌ - అంసావతంసశిబి 


ee - రత్నాకరాత్‌-ఇవ . తుషారమయూఖలిఖాం- 
ఖానుజీవిపురుషా ౩-గిరికో తమాజ్ఞమ్‌. 


అర్థము. తే-ఆ, అంసావత ంసశిబికాంశ భృతః; అంస = భుజ కిఖరములకు, 
అపతంస=భూషణమైన, శిబికా=పల్ల కియొక్క-, అంశ-ఖా 
భ్యతః == థరించుచున్న, పుమాంసః=పురుషులు, లభానుజీవివురుషాః ; 
నే -దేళడారూ వముననున ము స అను ణివి == ఫ్‌ క్షి ,తుులై న —— 


బృుతుషులు, రత్నాకరాత్‌ = సము చమునుండి, తుషారమ యూఖల 


; తుషార మయూఖ -చన్దు)నియొక్క-, లేఖామ్‌-కళను, గిరిశోత్త 
జమివ; గిరిశ=శివునియొక్క-, ఉ_త్తమాజ్లమివ జ శరస్కునువలె 
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సమాసములు : 


అంసావతంసశిబికాంశభృత ః ;-  అంసయోరవతంసః =-ఆంసావతంసః, 
అంసావతంసశ్చాసౌొశిబికాచ = అంసావతంస శిబికా, అంసావతంస శిబి 
కాయాః అంశాః= అంసావతంస శిబికాంశాః, అంసావతంస శిబకాలశాన్‌ 
భి భతీతి=అంసావతంస శిబికాంశభ్యత:. 

తుషారమయూఖలేథామ్‌ :- తుషారమయాః మయూథాః యస్యసః= 
తుషారమయూ ఖః, తుషారమయూఖస్య లేఖా = తుషారమయూఖలఖా, 
తామ్‌-తుషారమయూఖలేఖామ్‌ | 

లేఖానుజీవిపురుషాః :... లేఖాశ్చతే అనుజీవినశ్చ-లేభానుజీనినః, లేఖాను 
జీవినశ్చతే పురుషాశ్న= లేఖానుజీవి పురుషాః 

గిరికో _త్తమాజ్లమ్‌ = గిరిశస్య ఊ _త్తమాజ్ఞమ్‌ = గిరికో త _త్తమాజ్ఞమ్‌। తత్‌=ా 
గిరికో త్తమాజ్షమ్‌. 


భావము : 


భుజకిఖర ములకు భూషణములై న పల్ల కియొక - యాయా భాగములను 


మోయుచున్న భృత్యులు; దైవ తాభృత్యులు సము దమునుండి చన్ద్చకళను శివుని 
ిరమును( బొందించున నట్లు దమయ చిని ద్యుతిమన్తు( డను రాజునుండి విడిపించి 
మటణియొక sete గొనిపోయిరి. 1౫౬॥ 


ళో, ఎకై కముద్దతగుణం ధుతదూషణం చ 
హిత్వా ఒన్యమన్యముపగమ్య పరిత్యజ స్టీమ్‌ 
ఎతాం జగాద జగదర్చితపాదపద్మా 
పద్యామివాచ్యుతభుజా నరవిచ్యుతాం నా ర్‌ 
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హవిః ఎకై కమ్‌- ఉద్గత గుణమ్‌-ధుతదూషణం-_చ = హిత్వా - అన్యమ్‌ -అన్యమ్‌- 
ఉపగమ్య- పరిత్యజ స్తీమ్‌-ఏతాం-జగాద -జగదర్చితపాద పద్మా. పద్మామ్‌ 
_ఇవ- అచ్యుతభుజా నరవిచ్యుతామ్‌-సా. 

అర్థము. జగదర్చిత పాదపద్మా; జగత =లోకములచే, అర్చిత-పూజబింపంబడిన, 
పాదపద్మా= పద్మములవంటి పాదములు గల్లిన, సా-ఆ సరస్వతీదేవి, 
ఉద్గత గుణం = గుణములతో నిండిన, ధుతదూషణమ్‌ -దోషములేని, 
ఏకై కం=-జఒక్కొాక్క-, నృపం =రాజును, హిత్వా=వదలి, అన్య 
మన్యమ్‌=భిన్న భిన్నమైన, (నృపతిం, రాజును, ఉఊపగమ్య=పొంది, 
పరిత్యజ స్తీం = విడచుచున్నదియు, అచ్యుత భుజా నర విచ్యుతాం; 
అచ్యుత = విష్ణువుయొక్క- , భుజా_నర= భుజమధ్యమునుండి, విచ్యుతాం= 
జారిపోయిన, పద్మామివ=లక్మీవలెనున్న, ఏతాం == ఈ దమయ నిని, 
జగాద- పలికినది, 


సమాసములు: 


ఏకె కమ్‌:- ఏకశ్చ ఏకశ్చ యత |క్రమేణ ఉపాధీయతే=ఏకై కః, తమ్‌ 
ఏకైకమ్‌ 

ఉద్గత గుణమ్‌ :- ఉద్గతాఃగుణాః యస్యసః=ఉదత గుణః, తమ్‌=ఉద్గత 
గుణమ్‌ | 


- అన్యమన్యమ్‌ :- ఆన్యశ్చ, అన్యశ్చ అనయోర్వీప్పా=అన్యః అన్యః, 
తమ్‌=-అన్యమన్యమ్‌ । 
జగదర్చితపాదపద్మా కన్య జగద్భిరర్చితే = జగదర్చితే, పాదౌపద్మేఇవ= 
పాదపద్న్మే, జగదర్చితేపాదపద్మె యస్యాస్సా = జగదర్చితపాద పద్మా, 
తామ్‌=-జగదర్శ్చిత పాదపద్మామ్‌. 
అచ్యుతభుజా న్తర విచ్యుతామ్‌ :- భుజయోర న్తరం=భుజా న్తరమ్‌, అచ్యు 
తస్యభుజా న్తరమ్‌, అచ్యుతభుజా నరం. అచ్యుత జా_న్లరాత్‌ విచ్యుతా= 
అచ్యుత భుజా న్లరవిచ్యుతా, తామ్‌= ఆచ్యుతభుజా న్లరవిచ్యుతామ్‌ 


భావము : 


జగత్తుచే పూజింపంబడు పాదపద్మములు గల సరస్వతీదేవి, గుణవన్లు 


చు విష్దువు భుజ మధ్యమునుండి జారిపోయిన 


వాం జా 
లక్ష్మియో యనునటున- దమయ నిని. గూష పలికెను, ॥1౫౭॥ 


ణు ర్‌ బూట్‌ 
జ్యోతిష తా సమమనేస వనీఘనాను 
తత్‌ త్వం మలు ఘృతోదతటీషు చేత;॥ 58 
ప. వి. ఈశః :- కుశేశయసనాభిశయే_కుశేన -ద్వీపస్య-ల శీ తతనో౭._యది_ 
వాక్నితః-తే-_ జోోతిష్కతా -సమమ్‌--అనేన_ ee తత్ర. త౧౦- 


అర్థము. కుశేశయసనాభిశయే; కుశేశయ=పద్మముతో, సనాభి:=సమానమెని 
శయే!=ఆరచేయిగలదానా!, కుశేనాదర్భ స్త్రమృముచే, లాజ్బోతతనోః; 
లాజ్బోత =-గులుతింప(బడిన, తనోః =స్వరూపము గల్గిన, ద్వీపస్య = 


ఆర 


కుశద్వీపముయొక్క- , ఈశః =|పభువు, లే=సీకు, వాఖ్యోత?యది = 
ఇష్టమైనవాడై. నచో, తత్‌-అప్పుడు, త్యం=నీవు, జ్యోతిష్క్మతాసమం = 
జ్యోతిష్యన్తు డు కుశదీ్మపపు పభువై న, అనేన=వీనితో, వసీఘనాసు = 
వనములటో దట్టములై న, ఘృ ృతోదతటీషు; ఘృతోద=నేతిక డలియొక్క-, 
తటేషు=గట్టులయందు, చెతః-మనస సును, ఐనోదయ-వినోదపజదు 
కొనుము. 


సమాసములు : 


కు శేకయసనాధిశయె':_కు శేశయనసనాధిః శయ; యస్యాస్సా:=కు శేశయ 
సనాభిశయా ! తస్యాస్సంబుద్ధిః= హె కు శేశయసనాభిళయే! 


లాజ్బితతనోః: -లాకోతా, తనుః యస్యసః=లాశ్వ్చీతతనుః, తస్యాః = 
లాజ్భితతనోః; . 


వసీఘనాసుు;. వనీభిః ఘనాః=వనీఘనాః, తాసు-వనీఘనాసు., 


౬ 


న. గల మూ కుశదీ పన మునకు పభువు పీ యెదుటనే 
ఇ 3 జాలి రాలు నే 
(దు. అతని ఎరు జ్‌ ఏతిష్మన్తుండు. పర అతనిని యిషపడినచో, నాత 


ల్లో, వాతోర్మిలోలనచలద్దలమణలా [గ 
భిన్నాభమణలగ లజ్జ్ఞల జాత సేకః 
_స్త్రమ్బః కుశస్య భవితా ఒమృ్బరచుమ్బిచూడ 
శ్సితాయ త్మృత తవ న్నేతనిపియమానః॥ 59 


లోలనచః ద్దలమణ్జలా[గభిన్నా[భమణ్లల గ లజ్జలజాత ర మా 
ఏశస?_-భ వితా = అమృరచుబ్బు చూడః= రి కాయ- త|త- తవ. 


bh [2 ద్ద 
క 
వ 
న్‌ 
Ci 


ban కుశదీ ౧ పమునందు, అమృరచుమ్బిచూడః; అమృర=ఆక స 


, చుమ్బి =తాకునట్టి ట్టి, చూడః=కొనగళల్లిన(కావుననే , వాతోర్మిలోలన 
—— భిన్నాభ మణ్బలగ లజ్ఞ్జల జాతసేకః; వాత = గాలి 
యొక), ఊర్మి-అలల చే, లోలనడా -కలియ (బెట్టుటవలన, చలత్‌-క దలు 
చున్న, దల=ఆకులనడి, మణ్బలా[గ=కత్తులచె, భిన్న=భేదింప(బడిన, 


అ|భమజణ్జబ=మెఘమణ్జంమునుండి, గలత్‌=పడుచున్న , జల=నీటితో, 


లీర్రిగ్ర (్రీ హర్షనైైషధము 
సమాసములు ; 


వాతోర్మిలోలన చలద్దలమణ్జలా గ భిన్నా|భమణల గలజలజాత సేకః := 
(a యె టి న! 
వాతస్య ఊర్శిః = వాతోర్యిః, వాతోర్మిణా లోలనం=వాతో ర్మిలోలనమ్‌, 
చాతోర్మిలోలనేన చల న్తింవాతోర్మిలోలచల ని, వాతోర్మిలోలనచల న్తి 
చతాని దలానిచ=వాతో ర్మిలోలనచలద్దలాని, వాతోర్మిలోలనచలద్దలమణ్ల 
లాగ్దె9ః భిన్నమ్‌=వాతోర్మిలోలనచలద్దల మణ్జలా[గభిన్నమ్‌, వాతోర్మిలో 
లనచలద్దల మణ్బ్ణలా[గ భిన్న ద తత్‌, అభమజ్జలంచ=వాతోర్మిలోలనచల 
ద్గలమణ్జలా గభిన్నాభమబ్దలమ్‌ వాతోర్మిలోలనచలద్దలమణ్ణలా గ భిన్నా 
(భ మణ్జలాక్‌, గల న్లి= వాతోర్మిలోలన చలద్దలమణ్జలా[గ భిన్నా|భ మణ్జల 
గల న్ది, వాతోర్మిలో లనచలద్దలమణ్జలా[ గ భిన్నాభమజ్ఞలగల న్లి చతాని 
జలానిచ = వాతోర్మిలోలన చలడ్లలమణలా | గ భిన్నా [భమణ్గలగ లజ్జలాని, 
ది డ యె a ద్ర 
వాతోర్మిలో లనచలద్దలమణజ్జలా[గ భిన్నా[భమణ్జల గలజ్జలై * జాతః సేకః 
యన్యసః=వాతోర్మిలోలనచలదలమణ్జలా[గ భిన్నాభమమణ్ణలగలజ్జలజా 
G ఆ లై 
త సేకః 1 
అమృరచుమిచూడః ;- అమృరం చుమృ తీతి= అమృరచుమ్బినీ, - అమృ 
రచుమ్బినీ చూడా యస్యసః=అమృరచుమ్బిచూడః | 
న్మేతనిపీయమానః ప్‌ నే తాభ్యాం నిపీయమానః=నే తనిపీయమాన్య. 
భావము : 

ఆ కుళద్విపమునందు దర్భల పొదలు మెండుగానున్నవి. వాని కొనలు 
ఆకసమునంటుకొని యుండుట వలన నవి గాలికెరటములుచే కలియ. బెట్టంబడుట 
వలనవాని యాకులు కదలుచున్నవి. ఆ. యాకులు చూ(డ(గత్తులు వలెనున్నవి. 
ఆ కత్తులు, మేఘమండలములకు( దగులట వలన, సవిభిన్నములై నీటిని కార్చు 
చున్నవి. ఆ సీటితో నాదర్భుల పౌదలు తడిసి యుండును. వానిని. జూడనీకు 
మిక్కిలి యాశ్చర్యము కల్లును, 11౫౯| 


లో, పాథోధిమన్థ సమయోళ్థితసింధుపు త్రీ 
పతృజ్కజార్వుణపవి_తశిలాసు త(త | 
పత్యా సహాజఒజఒవహ విహారమయెర్విలా సై 
రానన్లమిన్గుముఖ! మగ్గరకన్గరాను॥ 60 
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పః పాథోధిమన్థ్గసమయోలిత సింధు పు తీపత్సజ, జార్పణ పవి|త శిలాసు- 
త్మత- పత్యా-సహ - ఆవహ _విహారమ మయైః-వి విలా సైః-ఆనన్షమ్‌ - ఇనుముఖి- 
మనరక నరా 
ది (a) 


అర్థము ఏ హే ఇనుముభి! = ఓ చన్ల్రవదనా hy తత=ఆ కుశదీంపమునందు, 
న మయోతిత సింధుపు'తీప తృజ్యజారుణ పవి|తశిలాను; 
పాథోధి-సము ము చమును, మన్ధ=చిలుక టకు సంబంధించిన, సమ య--వేళ 
యందు, ఉత్తిత=ఉదృవించిన, సింధుపు'తి=సముదుని కూతురైన, 
లక్షీయొక ,-, పత్వ్‌జ్కజ -పావపవ్మములను అర్భణ=ఉంచుటచే, 
గల, మన్ష గకన్లరాసు =మందర 

స ర్తతో-డ, విహారము యెః=వి హార 
రూపములై న, ఏలా గె సెః= =-విలాసములతో, ఆనందమ్‌ =సంతోషమును, 


అర అద *దు 


పవి|త - మావ! వములై నే నిలాసు--జా 


ఆలో 
పరగత గువహాల యందు, పతా? 


ఆవహ--వపాంపుము. 


సమాసములు 


పాథోధిమన్ధసమయోత్ణితసింధుపు తీ పత్పజ్య్క్య-జార్పణ పవితశిలాను :- 
పాథాంసి ధీయ న్తే అస్మిన్ని తి=పాథోధిః, పాథోధేః మన్ధః=పాథోధిమన్గః, 
పాథోధిమనన క$సమయః = = పాథోధిమశసమయః, పాథోధిమన్గసమయే 
ఉర్దిరా-పోథోధిమన్థ సమయోత్ధితా, పాథోధిమన్థ సమయోత్తి చ సా సింధు 
పుతీచ = పాథోధిమన సమయోత్తిత సింధుపు|తీ, పదౌ పజ్క-జే ఇవ 
పత్పజ్క-జే, పాథోధిమన్గ సమయోత్తిత సింధుప్పుత్యాః పత్పజ)-జే. = 
పాథో ధిమిన్గసమయోర్థిత _ పత్పజ్క-జే, పాథోధిమన్గ సమయోత్ధిత 
సింధుప్పుతీ పత్పజ్యజ యోరర్పణమ్‌ = పాథోధిమన్గసమయోర్థిత 
సింధుపు తీ పత్సజ్య-జార్పణమ్‌, పాథోధిమన్గ సమయోర్థిత సింధుపు, తీ 
ఫత్పజ్య-జార్పణేన పవ్శితాః శిలాఃయా. సుతాః=పాథోధిమన్ధసమయోత్ధిత 
సింధుపు|తీ పత్సజ,_జోర్నణ పర్మితశిలాః, తాను = పాధోధిమన 
సమయోల్టిత సింధుపు తీ పతృజ్యజార్పణ పవిత శిలాసు: 
ఇందుముఖి :- ఇందురివ ముఖం యస్యాస్సా=ఇందుముఖి, తసా 
స్సమ్బుద్ధిః= హే ఇన్గుముఖి। 
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చిలుకునపుడు జనించిన లక్ష్మీదేవి తన పాదపవ్మములచే నందలి గుహాశిలలను 
చి 


న్‌ 


గామంబి యా కందికపుము,. (జల 
శో. ఆరోహణాయ తవ సజ ఇవాసిత్యత 
ర్ట సోపాన ళోభివపురశ్య వలిచ్చటాఖిః 
ఖో గిన) వేష్టళత ఘృష్టికృతా భిరబ్రి 
తుబ్బాచలః కనకకేతకగో(తగా(తి !॥ 61 
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గో|తగా|కి !. 

అర్థము : కనక శకేతకగోత్రగా|తి! కనక కేతక=పసిడిమొగలి పూరేకును, గోత= 
జన్మభూమిగా(గల, గా తి=శరీరము గలదానా!, అనగా పసిడి మొగలి 
పూవువలె పచ్చని శరీరము గలదానా! యని యర్థము. త్యత=ఆ కుశ 
డ్వీపమందు, భోగీన్ష0వేష్టోత ఘృష్టికృతాభిః; భోగీస్ట్ర=వాసు కియొక్క-, 
వెష్టళోాత=వెష్టన శతములవలని, అనగా పెక్కుమాజులు చుట్టుటవలని, 
ఘర్షణ=బరిపిళ్లచే, కృతాభిః=చేయ (బడిన, అశ్మవలిచ్చటాభిః; అశ్మ= 
శిలలయందలి. వలి-వానుకిని( జుట్టుటచే, చేర్పడిన గాళ్ళ యొక్క, 
ఛటాభిః=సమూ హములచే, సోపానశోభివపుః; సోపాన=మె ట్లచే, శో భి= 
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సీకు, ఆరోహణాయ=ఎకు_టకొజకు, సజ్జఇవ =సిద్ధము గావింప(బడిన 
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ఆరము. భుజగ పభువేష్టమఘృ 
థి ట 


శో. మ్ధా నరస భుజగ (పభు వేష్టఘృష్టి 
లేఖాచలద్ధవలనిర్జ రవారిధార; 
త్వ న్న్యతయోః న్వభరయ న్లితశీర్ష శేష 
శేషాజ్ఞవేప్టి తతను(భమమాతనోతు॥ 62 
మన్ధా_నగః జ సః-భుజగ| పభువే ప్టఘృష్షిలేఖా చలద్ధవలనిర్హ రవారిధార 8 = 
త్వన్నేతయోః వస్త స్వభరయ స్ర్రతశీర్ష శేష శేషా జవేష్టతను భ మమ్‌- 
డత నోతు, 


ఖభాచలద్ధవలనిర రవారిధారః; భుజగ|పభు = 
టుచే నేర్పడిన, ఘృష్టిలేథా=ఓఒరిపిడుల వరుసల 
యందు, ఆశగా ఒరిపిడులచే నేర్ప డిన గాళ్ళయందు, చలత్‌=పారుచున్న, 
వల = తెల్లని, నిర్భర = సెలయేళ్ళయొక్క-, వారిధారాః =నీటిధారలు 
గల, సః=ఆ (పసిద్ధమైన, మన్ధా=క వ్వమైన, నగ ః=మన్గర పర్వతము, 
త్వన్నేతయోః=నీ కన్నులకు, స్వభరయ  న్తి౦తశీర్ష శేష శేషాబ్ల వేష్టిత త తను 
[భమమ్‌; స్వభర=-తనయొక- భారముచే, ననగా మన్హర పర్వతము 
యొక్క భారముచే, య న్రిత=వాల్చ(బడిన, శర్ణతలలు గల, శేషా 
శేషసర్పముయొక్క-, శేషాబ్ల=మిగిలిన శరీరముచే, వేష్షితతను=చుట్ట( 
బడిన శరీరము కలది, యను, [భమంభా నిని, ఆతనోతు-చెయును 
గాక. 


ఘృషిలే 

డలు 
వాసుకిని, వేష = చుటు 
ను 6 


వి. ఇచ్చట సెలయేటి నీటిధారలయందు శేషసరు థాని వర్థితము కాన 
(భా_న్హి మదలజ్కారము, 
నమానములు : 


భుజగ్మపభు వెష్టఘృష్టి లేఖా చలద్ధవలనిర్హ రవారిధారః :-  భుజగానాం 
(పభుః=భుజగ పభుః, భుజగ్మపభోః - వేష్టాః -భుజగపభువేష్టాః | భుజగ 
ప్రక ఘృష్టి లేఖాః=-భుజగ పభువేష్ష ఘృష్షిలేఖాః , భుజగ పభువేష్ష 
ఘృష్టీలేఖాసుచల న్హ్యః=భుజగ। పభువేష్టమృష్షిలేఖాచల నః, నిర్ణ రాణాం 
నారిధారాః=నిర్భ రవారిధారాః, వళాశ్చతాః నిర్భర వారిధారాశ్ళ=ధ వళ 
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నిర రవారిధారాః, భుజగ |(పభు వేషఘృష్షిలేఖాచల న్యః ధవళనిర రవారి 
యు ఒ ఆట వాన్‌ యి 
ధారాః యస్యసః =-భుజగ| పభువే షమ వి లేవా చలద్ధవళ నిర్ణ ర వారిధారః 


త్యన్నేతయోః :- తవనే! తే=త్వన్నేలే, తయోః, త్యన్నేతయోః. 


mg 
స్వభరయ నిత శీర్ష శేష శేషాజ్ఞవష్టిత తను భమమ్‌ :_  స్యస్యభరః = 
స్వభరః, స్వభ రేజయ న్తి9ితాని =స్వభరయ న్తితాని, స్వభరయ న్తి9 
తాని, స్వభరయ న్రిఫతాని శీర్షాణి యన్యసః = స్వభరయ న్తిరతః శీర్ష 8, 
వ. న్తింతశీర్షళ్చాసా శేషశ్చ=స్వభరయ _న్లింతశీర్ష శేషః. స్వభర 

య న్తి౦తశీర్ష కేషస్య శేషాజ్లమ్‌=స్వ భరయ _న్తితశీర్ష శేష శేషాజ్ఞం, స్వభర 
య న్తి)తకీర్ష శేష కేషాజ్గనవెష్టితా = = సభరయ న్తి9తశీర్ష శేష శేషాజ్లవేష్టితా, 
స్వభరయ _న్త్రితశీర్ష శ ష శేషాజ్ఞవెష్టితా తనుః యస్యసః ==స్వభరయ నిత 
కీర శేష శేషాబ్లవేష్టిత తనుః, సంభరయ న్తిత శీర్ష శేష శేషాజ్లవేష్షిత తను 
రితి భమఃజస్వభరయ న్టిగితశీర్ష శేష కేషాజ్ల వేష్టిత మ్యభమః, తమ్‌ =స్వభర 
య న్తింతశీర్ష శేష శేషాజ్ఞవేష్టిత తనుభమమ. 
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ధృతనిత్యపరార్డయత్నే :- పరః అరః యస్వసః=పరా 
థి థె లీ 
యత్నశ్చ-=-పరార్థయత్నః, దృతః నిత్యః పూార్గయత్నః యస 
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చ 


ఆ థి 
En జ క్ర క్‌ 9 ఖా తర ల గొ వ 
ధృతనిత్య పరార్థయత్నః, తస్మిన్‌ =ధృత నిత్య పరార్థయత్న. 
అమృతాంనమౌ :- అమృతాంఘః మౌలౌ యస్యసః=అమృంశుమౌలిః 


తస్కిన్‌ -అమృలౌంశుమౌలా। 


భావము : 


అ రిని సత్పురుషులు వేదతుల్య 
ములగు వాక్య్ళములతో స్తుతించి యున్నారు. ఆతడు ఫలాపేక్ష లేకయే పరోప 
కారపరాయణు (డు. చంద శేఖరుడును వేదములచే (బతిపాదింపబడును. ఫలా పేక్ష 
లేకయే పరోపకారము గావించును. కాని పూర్వమీమాంస యాతని య స్తిత్వము 
నజ్లీకరింపలేదు. ఆ పూర్వమీమాంస యిట్లు ఈశ్వరు నంగీకరింపలేదో, అ దమ 
యని గూడ నా జ్యోతిష్మన్తుని గూండ నజ్లీకరింప లేదని యాశంపము. 


ఆ కుళద్విపపు పభువైన జ్యోతిష్టన్తుని కీ 


పూర్వమీమాంస వేదములు నిత్యములనియు, నందువలననే వానికి కర్రలు 
లేరనియు( చెప్పుచు దాని నపౌరుషే యములని చెప్పి వానికి కర్తగా నీశ్వురు నం 
గీకరింపదు. ఈశ్వరుని (బతిపా దించెడి వేదవాక్యములు ఈశ్వరుని య సిత్వము 
నకు [పమాణము కొవు. అవి యితర వాక్యములతో నేక వాక్యత్య మును(బొంది 
యర్థమును ప్రతిపాదించును. కాన వీనికి నీశ్వర |పతిపాదనమందు తాత్పర్యము 
థి లీ 
లేదు. ॥౬౪॥ 


శ్లో తస్మాదిమాం నరపతేరపనీయ తన్వీం 
రాజన్యవమన్యమథ జన్యజనః స నిన్యే 
(స్త్రీభావధావితపదామభిమృశ్య యాబ్చా 
మర్థీనివ రర విధనాదివ వి త్తవి త్తమ్‌॥ 65 
మ తస్మాత్‌ -ఇమం-నర పతేః -అపనీయ -తన్వీం-రాజన్యమ్‌ -అన్యమ్‌ - అథ- 


జన్యజనః - స-నీనేం..నీభావధావితపదామ్‌ - అభిముశ?  యాచామ్‌. 
OR) SE) ణో 
అర్థ-నివర్త్య- విధనాత్‌ -ఇవ_విత్తవిత్తమ్‌. 
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అర్థము. ఆధథ=పిదప, జనజసః=పల్ల కిని మోసెడి భ్యత్య జనము, స్రీ భావధా 
వితపదామ్‌; త్రీభావశ్రీ విలాసముచే, ధావితపదామ్‌-కదిలింప (బడిన 
పాదములు గలదియు, అనగా స్రీలకు తగిన చెప్టచేతనే మజియొక 
చోటికింబొమ్మని యనుమతించుచున్న ;బక్షా_న్హరమున , క్రీభావ= శ్రిలింగము 
నందు, ధావిత=[పవెశమొందిన, పదం=”యాచ్దా” అను పదము గళ్లిన 
యాచ్ఞాం[యాచనను), తస్వీం=కృశ్‌ంచిన శరీరము గల్లిన, ఇమాం = 
ఈ దమయ సిని, తస్మాత్‌౫ఆ రాజు నుండి, అనగా జో[తిష్మన్తు నుండి, 
ఆపనీయ= తొలగించి,; అర్జీ =యాచకుండు, _ అభిమృశ్య=ఆలోచించి, 
యాచ్భాంయాచనావృ తిని, విధనాత్‌=ధనములేని పురుషునుండి, ఆప 
నీయ=తొలగించి, వి త్ర్తవి త్రమివ, విత్ర-ధనముతో, వి త్రమివ==కూడిన 
వానిని వలె, ననగా ధనాఢ్యుని వలె, అఆన్యం-మతియొక, రాజన్యం = 
రాజపుతుని, నిన్యే=పొందించెను. 

వి: స్రీ భావ ధావితపదామ్‌, అనునోచోటశ్రేషయు, యాచనతోడ దమయ నిని, 
వి త్తవన్తునితోండ రాజపుతునింటోల్చుటచే, ఉపమాలజ్యా-ర ము. ఈ శ్రేషోప 
ములకు రెంటికిని సంసృష్టి.. 


సమాసములు : 


రాజన్యమ్‌:- రాజ్ఞః అపత్యంపుమాన్‌ =రాజన్యః, తమ్‌=రాజన్యమ్‌. 
జన్యజనః :-- జన్యఇతిజనః=జన్యజన:ః | 

స్రీ భావధావితపదామ్‌:- శ్రీ యఃభావః =స్ర్రీభావః, స్రీథావేన ధావితానిపదాని 
యస్యాస్సా=స్రీభావధా వితపదా, తామ్‌, స్ర్రీభావధావితపదాము. 
విధనాత్‌:_ విగతం ధనంయస్మాత్సః =విధనః, తస్మాత్‌, విధనాత్‌ | 
విత్తవిత్తమ్‌:_ వి తేన విత్తః=వి త్తవి త్తః, తమ్‌=విత్తవిత్తమ్‌. 


భావము : 


తర్వాత పల్పకినిమోయు సేవకులు, దమయ న్తి శ్రీ స్వభావమునకు సాధా 
రణమైన తన కాలి కదలికలతో సెగ చేయగా, భృత్యులు; యాచకు(డు తన 
19) 
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యాను అనగా యాచనను నిర్ధనికు నుండి తొలగించి, ధనవంతుని వైపునకు 
మరలించు విధముగనే; దమయ నిని కుశద్వీపపురాజగు జోోతిష్మన్తు నుండి 
మజలించి, మజియొక రాజు కడకు( గోనిపోయిరి. ఇచ్చట దమయ న్తితో 
యా - పోల్చ బడినది. దమయ ని యందు స్రీ భావధావిత పదత్వ మెటున్నదో 
అటే యాచ యందునునది యున్నది. యాచ్చా శబ్ర మొక్కటే, “యజ. 
(తల) యో ఖో (జ) 
యాచ-యత-విచ్చ-[పచ్చ-రక్షధాతువులకు నజ్‌ [పత్యయము విధింప(బడి 
నపుడు, త్రీ లిజమును(బొందును, యాళ్జేతర ములగు” యజాదులు నజ్‌ (పత్య 
యము విహితమైన పిదప న్ర్రీత్వమును( బొందవు. కానని(ట “యాళ్హ” ధ్రీ భావ 
థావితపదమైనది. స్రీ భావమనగా=న్ర్రీ లిజ్జము. స్రీ లిజమునండరి ధావితము, 
(es ౧ స్‌ ౧ 

అనగా (పవిష్టముగాన “యాళత్తా” అను యాచనార్థి కరూపము, “యాచ్చా” యను 
శ్రీ భావధావితపదమును వాచక ముగా గల్లినదని యర్థము HE. 


భో దేవీ పవి(తితచతుర్భు జవామధథాగా 

వాగొఒఒలపత్‌ పునరిమాం గరిమాఖిరామామ్‌ 
అస్యాఒరినిష్క్కృపకలపాణననాథపా ణేః 
పాణిగ్రహాదనుగృహాణ గణం గుణానామ్‌॥ 66 


ప. వి. దేవీ. పవి[తితచతుర్భుజవామభాగా _ వాక్‌ -ఆలపత్‌ -పునః-ఇమాం - గరి 
మాభిరామామ్‌-అస్య - అరినిష్యుపకృపాణసనాథపాణేః_ పాణి గహాత్‌ - 
అనుగృహాణ-గణం -గుణానామ్‌, 

అర్థము : పవి తితచతుర్భుజవామభాగా; పవి|తిత = పవి తముగావింప (బడిన, 
చతుర్చుజ=నాలుగు బాహువులు గల విష్ణువు యొక), వామభాగా=ఎడమ 
వెపుగల, వాగ్‌దేవీ£సరస్యతి, గరిమూభిరామామ్‌; గరిమాగుణగౌరవ 
ముచే, అభిరామామ్‌=మనోహరమైన, పక్షాస్తరము గరిమ=ఆర్థ గౌరవ 
ముచే, అభిరామాం=మనోహరమైన, నిరంజువాక్కును, ఆలపత్‌ =చెప్పి 
నది. (ఏమనగా) హేవత్సే=ఓ బిడ్డా ! ఆరినిష్యుప కృపాణసనాథపాణేః 
ఆరి=శ[తువుల యందు, నిష్కుప=దయలేని, కృపాణ=ఖడ్గముతో, 
సనాథ=కూడిన, పాణేః=హ స్తము గల్గిన, అస్య=ఈ రాజుయొక్క-, 
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గుణానాం=గుణముల యొక్క, గణం=సమూహమును, పాణ్మిగహాత్‌ = 
పరిణయమాడుట వలన, అనుగ హాణ=అన్నుగహింపుము = లేదా, పాణి 
(గహాత్‌ అను = 'పెండ్రియాడిన పిదప, గుణానాం గణం = గుణముల 
యొక్క సమూహమును, గహాణ = (గహింపుము. అనగా పెండ్లి 
యాడిన పిదప నాతని గుణగణములు తెలియ(గలవని యర్థము, 


సమాసములు : 


పవి తితచతుర్చుజవామభాగా:.._ చత్యార ఃభుజాః యస్యసః = చతుర్చుజః , 
చతుర్ఫ్భుజస్యవామభాగః =-చతుర్భుజవామభా॥ ౩, పవితితః, చతుర్భుజ 
వామభాగః యయాసా, పవి[తిత చతుర్భుజవామభాగా. 
గరిమాభిరామామ్‌ :- గరిష్టూ, అభిరామా -గరిమాభివామా, తామ్‌ = 
గరిమాభిరామామ్‌. 

అరినిష్కుప కృపాణసనాథపాణేః క నిర్గతా కృపాయస్మాత్సః = 
నిష్యుపః, ఆరిమ నిష్టూపః = ఆవినిష కా పః. అరినిష్క్యృపశ్చాసొ 
కృపాణకళ్చ = అరినిష్యు పకృపాణః అరినిష్టృపకృపాణః పాణౌ 
యస్యసః = అరినిషృపకృపాణపాణిః. తస్య = అరినిష్యుప 
కృపాఖణపాణేః | 

పాణ్మిగహాత్‌ 3 పాణాగహః=పాణి[గహః, తన్మాత్‌=పాణి[గహాత్‌ | 


భావము : 


మహా విష్టువునకు కుడివైపున లక్షియు నెడమవై పున సరస్వతియు 
నున్నారని పురాణ (పసిద్ధి. అందు సరస్వతి విష్ణువునకు నెడమవై పున బవి|త 
పజచుచున్నది. ఆ సరస్వతీదేవి గుణగౌరవముతో(డను( ఆర్థగౌరవము తోడను, 
గూడిన మాటను దమయ నికి? జెప్పినది. ఓ బిడ్డా! శ్మతువుల విషయమున 
దయమాలిన ఖడ్గమును, చేత ధరించిన యీ రాజును పాణ్మిగహము గావింపుము. 
అట్టు గావించినచో వెనుక నతని గుణగణములను నీవు [గహింప(గలవు. లేదొ 
యాతని(బరిణయమాడి గుణగణముల గెౌరవింపుము, అనగా నాతడు మిక్కిలి 
గుణవన్తు ( డును వరిణయ యోగ్యుడున్హై యున్నాడని యాశయము, ॥౬౬॥ 


292 శ్రీ హర్షనై షధము 


3 


ద్వీపస్య శాల్మల ఇతి _పథితన్య నాథః 

పాథోధినా వలయితన్య నురామ్బునాఒయమ్‌ । 
అస్మిన్‌ వపుష్కతి న విస్మయసే గుణాబ్లా 

రకా తిల(ప్రనవనాసికి! నాసి కిం వా॥ 67 


సు లః ద్వీపస్య - శాల్మలః-ఇతి-| పథిత స్య-_నాథః-పాధథోధినా-వలయితస్య. సురా 
మ్బునా-అయమ్‌ -అస్మిన్‌ -వపుష్మతి-న -విన్మయ సే-గుణాబ్జా ఖర కల 
తిల పసవనాసికి.న-అసి. కిం-వా. 


అర్థము. హెతిల్మపసవనాసికి!=ఓ నువ్వు పూవువంటి ముక్కు.గల దమయ ని ! 
అయం-ఈ రాజు, సురామ్బునా ; సురా = మద్యమనెడి, అమ్చునా == 
ఉదకము గల, పయోధినా = సము దమవచే, వలయితస్య=చుట్ట(బడిన, 
శాల్మల ఇతి=శాల్మలమని, పథి తస్యా పసిద్ధి నొందిన, ద్వీపస్య = 
ద్విపమునకు, నాథః -|ప్రభువు, గుణాబ్జై = గుణమునకు సాగరమైన, 
అస్కిన్‌=ఈః, వపుష్మతి=వపుష్మనుడను చేరు గల్లిన, (శేషమైన శరీరము 
గల్లిన రాజునందున, విస్మయ =(అకని గుణములను(బట్టి) ఆశ్చర్య 
పడవా ? రకాావా=ఆనుర కృురాలువుగా గాని, నాసికిం *=కానేరవాయమి? 
అతని గుణముల గూర్చి యాశ్చర్యపడుటయు నాతని యందనుర కురా 
లుగ నుండుటయు యు క్రముల యని యర్థము. 


నమానములు : 

గుకాబె :- గుణానామభధిః-గుణాధిః, తస్మిన్‌=గుణాబ్లా | 

© జ థి థి 

తిల పసవనాసికి:- తిలానా౭|పసవః-_తిల|పసవః, తిల పసవ ఇవనాసికొ 

యస్యాస్సా=తిల| పసవనాసికీ, తస్యాస్సమ్బుద్ధిః = హే తిల పసవనాసికి ! 
భావము : 

నువ్వు పూవు, వంటి. ముక్కుతో వెల యునో దమయన్తీ! ఈ రాజు 
'మధ్య సముదముతో( జుట్టబడిన శాల్మల ద్వీపమునకు |పభువు. ఈతని పేరు 
నపుష్యనుఃడు. ఈ సేరుకు తగినట్టతడు |శేష్ణమైన దేహముతో వెలయు 


ఏకాదశసర్ల ర్రీర్టీక్ర 


చున్నాడు. ఇంకను నితడు గుణములకు కడలి. ఇట్టి గుణవ న గాంచి నీవు 


po + ఇతని యండను రక్తురాలవు తమ) ఇతని గుణముల కబ్బుర 
పడుట, ఇతనిపె ననురాగము వహించుట యకసునవి సముచితములే. ॥౬౭॥ 


= 


ళో, విపే ధయత్యుదధి మేక తమం తనత్సు 
య సేషు పజ్బుసు విభాయ న సీధుసింధుః । 
తస్మిన్ననేన చ నిజాలిజనేన చ త్వం 
నొర్థం విధేహి మధురా మధుపానకశేరీః॥ 68 


పలి; వి పే- -ధయతి._ఉదధిమ్‌ -ఏకతమం- తసత్ఫు- యః ౬ తేమ _పజ్బాసు-= 
విభాయ.న- నీధుసింధుః- తస్మిన్‌ - అనేన-చ-నిజాలిజనేన. చ= తం- 
సార్థం-విధేహి- మధురాః-మధుపానకేలీః. 


అర్థము, శీధుసింధుః -మద్యసాగరము, వ్మిపే=[బాహ్మణు(డైన యగస్తుుండు, 
ఏక తమం=డఓక వైన, ఉదధిం=లవణ సము దమును, ధయతి-పానము 
చేయుచుండగా, తేష-ఆ, పజ్బును, దధిమణ్లాది సాగరములు, [తసత్సు 
సత్సు=భయపడుచుండగా, (ఇతడు తమ్ముల గూడ పానముచేయునని ) 
నవిభాయ=తా ను భయపడలేదు. ఏలయనగా “బాహ్మణో న సురాం 
పిచేత్‌” అని |బాహ్మణునకు సురాపానము నిషేధింపంబడినది. కాన 
తన్ను అనగా సురాసమ్ముదమును (భాహ్మణుడై న యగ న్య మహర్షి 
తాగడని భయములేక యది యుండినదని యర్థము. తస్కిన్‌ =ఆ సురా 
సమ్ముదమునందు, అనేన చ=ఈ a నిజాలిజనేన; నిజా 
తనకు సంబంధించిన, ఆలిజనేన చ-చె చెలిక త్రెలతో, సార్థం=కూడ, 
మధురాః = మధురములై న, మధుపానకేలీః = మద్యపాన క్రీడలను, 
త్వం=నీవు, విధేహి=ఆచరింపుము. 


నమాసములు : 
శీధుసిన్గుః :_ కీధోః సిన్గుః=శీధుసింధుః. 
నిజొలిజనేన :-- నిజాః ఆలయః- విజొాలయః, సికాలయ ఏక జనః 


నిజాలిజనః, తేన=నిజాలిజనేన, 


ley శ్రీహర్ష నైషధము 


మశుపానకేలీ; :_ మధో పానాని =మధుపానాని,మధుపానై ః 'కేలయః = 


మధుపానకేలయః, తాః=మదుపాన కేలీః. 


భావము : 


ఈ మద్యసాగరము తక్కిన దధిక్షీరాది సాగరమువలె నగ_స్త్యమహర్షి 
లవణసము[దమును( బానము, జేయునపుడు భయపడలేదు. ఏల యనగా 
నగస్తుుడు |బాహ్మబణుండు. “బాహ్మణునకు మద్యపానము నిషిద్ధము” కాన 
నితడు మద్యసాగరమైన తనను, పానము చేయండని నిర్భయముగా నుండినది, 
అట్టి మద్యసాగరమునందు నీ రాజుతోండ చెలికత్తెలతో. గలసి మనోహరము 
లగు మధుపాన [కేడలను జేయుము. ॥౬౮॥ 


ఖ్‌, (దోణస్య తత వితరిష్యతి భాగ్యలభ్య 
సౌభాగ్యకార్యణమయీముపదాం గిరి స్తే | 

తద్ద్వీపదీప ఇవ దిప్తి ఖిరోషధీనాం 

చూడామిల జలదకజ్జలదర్శనీయః ॥ 69 


ప.వి. [దోణః-సః- త్మత-వితరిష్యతి - భాగ్యలభ్య సౌ భా గ్యకార్మణమయీమ్‌_ 
ఉపదామ్‌-గిరిః-తే = తద్ద్విపదిపః - ఇవ ట్‌ దీ ప్తిభిః- ఓషధీనాం - చూడా 
మిలజ్ఞలదకజ్జలదర్శనీయః. 


అర్థము. త త=ఆ శాల్మల ద్వీపమునందు, కీషధినాం = ఓషధులయొక్కం, 
ది _పిభిః=కాన్తులచే అనగా జ్యోతిర్ణ తల యొక్క కాంతులచే, తద్దీ కప 
దీప ఇవ; తద్దప=ఆ ద్వీపమునకు, దీప ఇవ=దీపమువలె (స్థితః 
ఉన్న (కావుననే) చూడామి లజ్ఞలదకజ్ఞలదర్శసియః; చూడా=శిఖరము 
నందు, మిలత్‌=చేరుచున్న , జలద=-మెఘములనెడి, కజ్జల=కాటుక లచే, 
చర్శనీయః= చూడ (దగిన, సః=-ఆ (సిద్ధమైన, [దోణః= దోణమను 
పేరుగల, గిరిః=పర్వుతము, తే=నీకు, భాగ్యలభ్యసౌభాగ్యకార్మణ 
మయీము; భాగ్భ=భాగ్యములచె, లభ్య=పొంద (దగిన, సౌభాగ్య=పతి 
[పేమకు, కార్మణమయీమ్‌=-మూలకర్మరూపమైన, అనగా ఓషధుల 
వేరులతో సాధింప(బడు వశీకరణాది మూలకర్మరూపమైన, ఉపదాం= 


ఏకాదళసర్ల రక 


కానుకను, వితరిష్యతి=ఈయ(గలదు. (ఇంతియం గాక సజ్లీవని 


టై 


మున్నగు నితర మూలికలను సైతము న్‌ కచ్చట లభింప(గలదు.) 


ప్ర ఇచ్చట వశీకరణాది మూలకర్మలు కానుకలుగా పరిణమించుట వలన 
తత 


తద్ది ప్రల 


es 


ముగా సంభాపన( చేయటవలన ను, త్వేక్ష, 
దీనితో సంకామాంక్సా రమ కు సంసృషి. ఆయుత్సేికకు “జలద 
ట 7 


కజ్జల” యను రూపకముతో నజ; సరము 
సమాసములు ; 


భాగ్య లభ్యసౌభాగ్యకార్మణమయీమ్‌:-_ భా గ్యేనలభ్యమ్‌ =భాగ్యలభ్యమ్‌, 
భాగ్యలభ్యం చతత్‌ సౌభాగ్యం చ=భాగ్యలభ్యసౌభాగ్యమ్‌, భాగ్య 
లభ్యసౌభాగ్య స్య కార్మణమ=భాగ్యలభ్యసౌభాగ్యకార్మణమ్‌, భాగ్యలభ్య 
సౌభాగ్యకార్మణస్య వికారః =భాగ్యలభ్యసౌభాగ్యకార్మణమయీ, తామ్‌= 
భాగ్యలభ్య సౌభాగ్యమయీం. 


తద్ద్వీపదీపః కా సచాసౌద్వీపశ్చ =తద్ద్వీపః, తద్ద్విస్యదీపః=తద్ద్వీపదీపః , 


మిల న్లః, చూడామిల _న్తశ్చ తేజలదాశ్చ = చూడామీలజ్ఞలదాః, చూడామిల 
జ్ఞలదా ఏవకజ్జలాని=చూడామిలజ్ఞలదకజ్జలాని, చూడామిలజ్ఞలదకజ్జలై ః 
దర్శనీయః=చూ డామిలజ్ఞల దకజ్జల దర్శనీయః . 


చూడామిలజ్ఞలదకజ్జలదర్శనీయః :- చూడాయాంమిల న్లః = చూడా 


భావము ; 


ఆళాల్మలీ ద్వీప పమునందు జ్యోతిగ్గ తల కాంతులతో, వెలుం గుచు నాద్వీపము 
నకు దీపమాయన్నట్లు [దోణగిరి కలదు. ఆ పర్వతము శిఖరమునందు విడియు 
చున్న మేఘములనెడి కాటుకలచే, నీకు జూడ కడురమ్యమై యుండును. పూర్వా 
జన్మసుకృతముచే లభిం చెడి పతివాల్లభ్య మున కు సాధనము లైన, వశీకరణ ములకు 
కావలసిన మూలికలను, సజ్జీవనిమన్నగు నితర దివా కిషధులను నా పరత ము 
నీకు కొనుకలుగా నొసంగ6 గలదు. ॥ ౬౯|| 
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అరము. 
[0 


శ్రీ హర్షన్రేషధము 


ae 


తద్దిష్టిపలక్కు పృథుశాల్మ లితూలజాలె ః 
కోణీత లే మృదుని మారుత చారుకీరెః | 


లిలావిహారనమయే చరణార్చుణాని 
యోగ్యాని తే సరనసారనకోశమృది Il 70 


తద్ద్విపల క్ష పృథుశాల్మ రితూలజూలై 8 _- మోణీతలే. మృదుని _ మారుత 
చారుకీరైః_ లీలావిహారసమయే-. చరణార్పణాని- యోగ్యాని- ఎతె= సరస 


సరససారసకో శమృద్వి!;  సరసజారసవన్తమై |కొత్తదై న, సారస 
ముయొక్క-, కోశ=మొగ్గవలె, మృద్వి!=కోమలమగు దమయ స్తీ ! 
మారుత చారుకీ ర్లైః, మారుత =గాలిచే, చారు=చక్క-గా, కీర్ణెః = వెద(జల్ల( 
కతన తద్ద్వీపలక్క పృథుశాల్మలితూలజాలై; తద్ద్వీప=ఆ దీ!పమునకు 
లక్ష్య=చిహ్న మెన, పృథుశాల్యలి= పెద్ద బూరుగ చెట్టు యమక క్ర తూల 
జాలై 82 పత్తి (పోవులచే, మృదుని = మెత్తనైన, మోణీతలే=భూతల 
మునందు, తే = నీకు, లీలావిహారసమయే = విలాసవిహారకాలమందు, 
చరణార్పుణాని-పాదవిన్యానములు, యోగ్యాని-త గినవిగా, (భవిష్య న్తి= 
ఉండ (గలవు) మిక్కిలి సుకుమారములైన నీ పాదములకు మిక్కిలి 
మెత్తని నెల తగినదని యర్థము. 


ఆనురూపములై న పాదములకును మెత్తని నేలకును సంబంధము 
జెప్పుటవలన నిట సమాలజ్కా-రము. 


సమాసములు : 
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లక్ష్మ్మప్పథుశాల్మలితూలజాలై 8 ;-సచా౬సొద్వీపళ్చ = తద్ద్విపః, 


లలా 


ము 
పస్యలక్ష కృ=తద్ద్షపలక్షు, [| పృథుశ్చాసౌశళాల్మలిశ్చ=పృథుశాల్మలిః, 
పల 


(6 


(4౬ 
GOD: లూ COOL 
on to 


ుక్షుచాసై పృథుశాల్మలిశ్చ= తద్ద్వీ పలక్ష్మపృథుశాల్మలిః, తద్ద్వీప 
థుశాల్య లేః తూలాని, తద్ద్వీపలక్షుపృథుశాల్మలి తూలాని, తద్ధ్విప 


ట్‌ 
CA 
(గ 


థుశాల్మలితూలానాం. జాలాని, తద్ద్విపలక్మప థుశాల్మలితూల 


జాలాని, ల్రైః=తద్ధీంపలక్ష్యపృథుశాల్మలి తూలజాలై 2, 


వీ 


&ోణీతలే :_ జోణ్యాః తలమ్‌;క్షోణీతలమ్‌, తస్మిన్‌ =-&ోణీతలే, 
మారుతచారుకేర్ణైః :- చారు, కీరాని = చారుకీర్ణాని, మారుతై.* చాలు 
కీరాని = మారుత చారుకీర్ణాని, తై *=మారుత చారుకీర్ణెః. 

లీలావిహారసమయే :_ లిలయావిహారః= లీలావిహారః, లీలావిహారస్య 
సమయః=-నీలావిహారసమయః, తస్మిన్‌=లీలావిహారసమయే. 
చరణార్పణాని :- చరణయోరర్నణాని=-చరణార్పణాని తాని=చర్చర ణా 


సర Whe సరసం చ తతి-సారసంచ-సరససారసమ్‌, 
సరససారసస సకో శః =సరససారస కోశః, సరససారసకొశ ఇవ మృద్వీ= 
సరస హం సకోశమృదీ, తస్యాస్సమ్బుద్ధిః= హె, సరససారసకో శమృద్వి! 


భావము : 


కొందమ్మి మొగ్గవలె మెత్తని యో దమయనీ! ఆ ద్వీపమునకు 
చిహ్నముగా నచ్చట పెద్ద బూరుగ చెట్టు కలదు. దానినే శాల్య లివృక్ష మందురు. 
ఆ శాల్మలివృ కమత వలననే కద్‌ శాల్మలి ద్వీపమ మన(బడుచున్నవి. ఆ 
బూరుగచెట్టులో పండిన [పత్తి గాలిచే విసరణుడి యా దీవియంతట నేలను. 
[గమ్మి (యన్నది. ఆందువలన నా నేల మిక్కిలి మెత్తనై యుండును. అట్టి 
మెత్తటి నేల, నీవు గావించెడి విలాసవిహార కాలములయందు, నీ మె తటి 
పాదములుంచుట కనువుగా నుండును. ॥౭౦॥ 


ఖో, ఏతద్దుణ,_శవణకా లవిజృమృ మాణ 
తల్లోచనాఖృలనికోచననూచితన్య | 

భావస్య చకురుచితం శివికాభృత నై 

తా మేకతః &ీతిపతేరపరం నయ నః ॥ 71 


ణకౌలవిజ్బ మృమాణతల్లోచనాబ్బలనికోచన సూచితస్య జ 
| కుః--ఉచితం -శిబికాభృ్ళతః _ తే_తామ్‌- ఏకత: _ క్షతిపతేః._ 
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ry: శ్రీ హర్షనై షధము 

అర్థము తామి-ఆ దమయ క ఏకత: -ఒక, క్షితిపలేః = రాజునుండి, 
అపరం = మతియొక రాజును, న యన్తః= -ఫొందించుచున న్న, శివికా 
భృతః=పల్ల కిని మో సెడివారలు, ఏతద్గుణ| శ వణకాల విజృమృమాణత ల్లో 
చనాజ్బుల నికోచనసూచితస్య; ఏతత్‌=-ఈ రాజుయొక్క, గుణ= 
గుణములను గూర్చి, [శ వణకాల=వినెడి కాలమునందు, విజృమృమాణ= 
ఆవలించుచున్న, తతీ=ఆ దమయ న్తియొక,, లోచన=కన్నులయొక, 
అజ్బల=అంచులు, నికో చన=ముడుచుకొనుటచే, సూచితస్య=సూచింప, 
బడిన, భావస్య = అభి పాయమునకు, ఉచితం=తగినట్టి, కృత్యం=-కార్య 
మును, చ[కుః=చేసిరి. కన్నులయంచులను మూయటచేతనే, యామెకు 
వారియం దనురాగము కలుగలేదని [గహించి పల్లకిని మటీయొక 
చోటికి. గొనిపోయిరని యర్థము. అనగా నామె చెప్పకయే, సైగచేతనే 
వాహకులు గు ల్తించి తర్వాత కృత్యమును( గావించిరి యర్థము, 


నమాసములు : 


ఏత ద్గుణ శవణకాలవిజృమృమాణతల్లోచనాఖ్బులని కోచ నసూ చితస్య హా 
ఏతస్యగుణాః= ఏతద్గుణాః, ఏతద్గుణానాం శవణం=ఏతద్గుణ శవణమ్‌ : 
ఏత దుణ[శవణస్యకాలః = ఏతద్దుణ|శవణకాలః, ఏతద్గుణ శవణకాలే 
విజృమృమాణా= ఏతద్దుణ|శవణకాల విజ్బృమృమాణా, ఎతద్దుణ శ్రవణ 
కాల విజృమృమాణాచ ,సా సాచ=ఏతద్గ్దుణ శ్రవణకాలవిజృమృమాణతత్‌, 
ఏతద్దుణ|శవణకాల విజృమృమాణత స్యాః లోచనే= =ఏతద్గుణ|శ్రవణకాల 
విజృమృమాణతల్లె లోచనే, ఏతద్గుణశవణకాల విజృమృమాణత ల్లోచనయో 
రజ్చాలం=ఏతద్గుణ| శవణకాల విజృమృమాణతల్లో చనాఖ్బులం, ఏతద్దుణ 
[శ వణకాల విజృమృమాణతల్లో చనాజ్చాలస్యనికోచనమ్‌ = = వతద్దుణశవణ 
కాల _ విజ్బమృవ ప. ఏతద్గుణ|శవణకాల 
విజ్బృమృమాణతల్లోచనాఖ్బులనికోచనేనసూచితః = ఏతద్గుణ [శవణకొల 
విజృమృమాజతర్దొ న తస్య= ఎతద్దుణ| శ్రవణ 
కాలవిజ్బృమృమాణతల్లోచ నాజ్బుల నికోచన సూచిత స్య. 

శిబికాభృతః :_ శిబికాం బి భ తీతి=శిబికాభృతః. 

చీతిపతేః :.. క్నితేః పతిః=కి తిపతిః, తస్యాత్‌=క్షితిపతే 


సీకాదేళసర్ల ద్‌ 
భావము : 


పల్లకిని మోసెడి సేవకులు, చమయన్తి నొక రాజునుండి మజీయొక 
రాజుకడకు( గొనిపోవుచుండింి. సరస్వతీదేవి, యాయా రాజుల గుణముల 
వర్షించుచున్నప్పుడు, ఈమె వానిని విని తనకా రాజుపై నభిలాష కలుగక 
పోయినచో, నా విషయమును బయట. జెప్పక కనుసైగలు మున్నగు గమ్మీర 
చేష్టలచే సూచించుచుండినది. ఇచ్చట తన కెప్పుడు సమక్షమందలి రాజు 
మనస్సునకు. బట్టలేదో యప్పుకు, ఆమె తన యొడలిని విరచి, తన కను 
కొసలను మూయుటచే నా విషయమును సూచింపగనే, సేవకులు, మజల నామె 
మాట కెదురుచూడక వెంటనే యామె యభ్మిపాయమున కనుగుణమైన కార్య 
మును జేసెడివారు. అనగా మజియొక రాజునొద్దకు. గొనిపోయెడివారని 
యాశయము. ॥౭౧॥ 


తాం భారతీ పునరభాషత నన్వముష్మిన్‌ 

కాశ్మీ రపజ్యనిభలగ్నజనానురాగే 

శ్రీ ఖణ లేపమయది గ్గయకీ ర్తిరాజి 

రాజద్భు జే భజ మహేభుజి భైమి! ఖావమ్‌॥ ౪న 


ర 
లా 


. తాంభారతీ_పునః-అభాషత--నను - అముష్మిన్‌ -కాశ్మీరపజ్క-నిభ లగ్న 
జనానురాగే - శ్రీఖజ్ఞ లేపమయదిగ్గయకీ ర్రిరాజిరాజద్భుజే- భజ -మహీభుజి- 
భై మి!-_భావమ్‌. 


ఆర్థము. భారతీ=నరస్య తీదేవి, తామ్‌ = ఆ దమయ నిని, పునః = మజల, 
అభాషత=పలికినది, (కిమితి=ఏమనగాా, ననుభైమి! ఓ దమయనీ। 
కాక్మీరపజ్య-నిభలగ్నజనానురాగే! కాశ్మీరపజ్క_-=కుంకుమపువ్చ్పపు లేప 

_ మనెడి, నిభ-నెపముతో, లగ్న=అంటుకొనిన, జనానురాగే-జనుల యను 
రాగము గలవాడును, శ్రీఖబ్ఞలేపమయదిగ్గయకీ ర్తిరాజి రాజద్భుజే; 
ఢశ్రీఖణభలేపమయ; శ్రీఖణ్ల = చన్దనఖణ్ణ్లముమొక ౪, లేపమయ = లేప 


లో 


రూపమున నున్న, దిగ యజదిక్కులను జయించుటవలన, కీ రిరాజి = 
ఆ శ 


$00 


శ్రీ హర్థన్రేషథము 
క్రిర్రిప జి, చే, రాజద్భుజే =|పకాశించుచున్న భుజము క లిన, అముష్మిన్‌= 
ఈ, మహీభుజి-రాజునందు, భావం=-అనురాగమును, భ జ=ఉంచుము. 
ఇచ్చట శ్రీఖణిలేపమును క్రీ ర్తిగా భావించుటవలన న్నుత్సేక్ష. వ్యష్టాక 
మును( 1బయోగించనందువలన నడి గమ్యము. 
కాశ్మీర పజ్క-మునందు, పజ్క-త్వమున పహ్నవించి, అనురాగతంము 
నారోపించుటవలన నపహ్నవాలజ్యారము. 


నమానములు : 


కాశ్లీరపజ్య-నిభలగ్నజనానురాగే:- కాశ్మీరస్యపజ్కు-ః = కాళ్మీరపజ్క-ః, 
కాశ్మీర పజ్కన్య నిభ: = కాశ్మీరపజ్క-నిభః, కాశ్మీర పజ్క-నిఫేనలగ్నః= 
కాశ్మీరపజ్య-నిభలగ్నః, జనేషఅనురాగః= జనానురాగః, కాశ్మీరపజ్క- 
నిభ లగ్నః, జనానురాగః, యస్మిన్‌ సః=కాశ్మీర పజ్య-నిభలగ్న జనాను 
రాగః, తస్మిన్‌ =కాశ్మీరపజ్య-నిభలగ్న జనానురాగే. 

శ్రీఖణలే ప మయదిగ్గ యకిర్తిరాజిరాజద్భుజే :- శ్రీఖబిస్యలేపః, (శ్రీఖజ్జ 
లేపః, శ్రీఖణ్ఞలేపస్య వికారః=శ్రీఖణ్జలేపమయీ, దిళాంజయః=దిగ్గయః, 
దిగ్గయేనకీ ర్తి ః=దిగ్గయకీ ర్తిః, (శ్రీఖజ్ఞలేపమయీచసా  దిగ్గయకీ ర్రిశ్చ= 
(శ్రీఖణ్జలే పమయ దిగ్గయకీర్తిః, శ్రిఖణలేపమయ దిగ్గ యకీ ర్రేః రాజిః= 


ఢశ్రీఖఇణిలేపమయ దిగ్దయకీర్తిరాబిః, శ్రీఖణ్జలేపమయదిగ్గయకీ ర్రిరాజ్యా 


రాజనౌ=(శ్రీఖజ్జలేప మయదిగ్గ యకీ ర్తిరాజిరాజనా, శ్రీఖణ్ఞలేపమ యదిద్దయ 
కీ ర్తిరాజిరాజనౌ భుజా, యస్యసః ధా శ్రీఖజ్ఞలేపమయదిగ్గయకీ ర్తిరాజి 
రాజద్భుజః, తస్మిన్‌ = శ్రీఖణబ్ఞలే పమయిదిగ్గ యకీ ర్రిరాజిరాజద్భుజే. 


భావము : 


మరల సరస్వతీదేవి దమయ నికి జెప్పెను-“ఓ చమయ స్తీ! ఈ రాజు 


కుజ్కు_.మపూవుతోటిమై పూతయను నెఫమున, జనానురాగమును వహించి 
యున్నాడు. అనగా నది కుక్కుమపూమైపూతకాదు. యదేమనగా జనులకతని పై 


నేర్ప 


డిన యనురాగమే యా కుజ్కూమపుష్పవర్ణ మున గానవచ్చుచున్నదని 


యాశయము. అతని భుజములపె శ్రీ చందనపజ్క-ము, పట్టింప(బడియున్నది. 
గ్‌ | యశ (స) 
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అది యాతని దిగ్విజయముల వలని కీర్తియా యని కనిపించుచున్నది. అట్టి 
యౌ దీపపు రాజునందు ననురాగముంచువం. ॥3౨॥ 


శో ద్వీపం ద్విపాధిపతిమనపదే! (ప్రకా సి 
లొ ఆ = 
ప్రతుపలక్షీతమయం కీతిప్సస్తరస్య 
మేధాతిథే స్వమురసి న్ఫుర నృషసౌభ్యా 
సాక్షాత్‌ యథైవ కమలా యమలార్జునా రే; || 73 
ప.వి. ద్వీపం- దిగపాధిప తిమన్దపదే! ఇ పశా స్తీ స్తి_ ప్ల 
కితిపః-తత్‌_ అస్య. మేధాతిథేః _ త్వమ్‌ - ఉర 
సాక్షాత్‌ -యథా.-ఏ వ-కమలా-యమలార్జునారేః. 
అర్థము, హే ద్విపాధిపతిమన్ద పదె'=గజేన్ట్రమువలె మెల్లగ నడచు యో. దమయ స్తీ! 
ఆయం=ఎదుటనున్న ఈ, క్షితిపః-రాజు, ' పకోపలక్షితమ్‌; పక్ష= 
మజిచెట్టుచే, ఉపలక్షితమ్‌=గు త్రీంప(బడిన, ద్వీపం = ద్వీపమైన పక్ష 
న్వీపమును, (పళా_స్తి స్తి=పాలించును. తక్‌-ఆందువలన, మేధాతిథేః-- 
మేధాతిథి యను పేరుగల్లిన, అస్య=-ఈ రాజుయొక్క, ఉరసి=వక్షః 
స్థలమునందు, సృష్టసాఖ్యా; సృష్ట=సృృజింప (బడిన, సౌథఖా$ = సౌఖ్యము 
గలదై, యమలార్దునారేః; యమలార్జున = ఏయిమద్దిచెట్ట జత రూపమున 
నున్న రాక్షసులకు, ఆరేః=శతువై న విష్టువుయొక్క-, ఉరసి-వక్ష్య 
స్థలమునందు, సాక్షాత్‌ =స్వయముగ నధిష్టించిన, కమలాయథై వ=లక్ష్మి 
యెట్లో (తథై వ=ఆమ్లే), స్ఫుర=| పకాశించుము. 


నమాసములు : 
ద్విపాధిపతిమన్దపదే: ద్వాభ్యాం పిబ న్తీతి=ద్విపాః, దిపానామధిపతిః= 
ద్విపాధిపతిః, ద్విపాధిపలేరివమన్ధ 0 పదం యస్యాస్సా=ద్విపాధిషతిమన్ద 
పదా, తస్యాః=సమ్బుద్దిః ద్విపాధి పతిమన్షపదే । 
ప్రషోపలలక్షితమ్‌: సు ప్పషేన ఉపలక్షి కః - =ష్టమో పలక్షితః, తమ్‌; =ప్పక్షోప అ 
శీతమ్‌ 
సృష్టసౌఖ్యా: న స్‌ ష్టం సౌఖ్యం య ప్యాస్సా=సృష్టనాఖ్యా 


802 (థ్రీ హర్షనైషధము 
యమలార్దునారే:- యమలౌచతౌ అస్టనౌచ = యమలార్డనౌ, యమ 
లార్జునయో ః ఆరి,=యమలార్జునారిః, తస్య=యమలాద్ధునారేః, 

భావము; 
గజేనేగమనయైన యో దమయ స్తీ! ప్పక్ష ద్వీపమును, ఈ యెదుట 

నున్న రాజు పాలించును. ప్లక్షమనగా మళ్దీచెట్టు. మట్జిచెట్టుతో గు ర్తింప(బడినందు 
వలన నిది ప్లక్షద్వీపము. ఇతని పేరు మేధాతిథి. నీవు ఇతని యకుగనందు 


నానందమొందుచు, యమరార్జులను సంహరించిన, శ్రీ మహావిష్ణువు నురమున 
వెలసిన లక్ష్మీదేవివలె (పకాశించుము. 1౮౩ 


శ్లో. ప్రషమే మహీయసి మహీవలయాతవ[శే 
త|(తేషీతే ఖలు తవా౭పి మతిర్భవి(తీ | 


భఖీలాం విధాతుమధిశాఖివిలమృ్బిదోలా 
లోలాఖిలాబ్బజనతా జనితాను రాగే u 74 


es 
లొ 


. ప్రషే-మహీయసి-మహీవలయాతషృతే-తత- ఈక్షి తే-ఖలు-తవ--అపి- 
మతిః -భవి[లీ- భేలాం- విధాతుమ్‌ -అ ధిశాఖివిలమ్బిదోలా లోలా ఖిలాజ్లజనతా 
జనితానురాగే. 


అర్థము. త్మత = ఆ స్లక్షద్వీపమందు, ఆధిశాఖవిలమ్బిదోలా లోలాభిలాజ్ఞజనతా 
జనితానురాగే; ఆధిశాఖ=కొమ్మయందు, విలమ్బి = వేలాడు, దోలా = 
ఊయెలయందు, లోల=చలించెడి, అఖభిలాజ్ల=సమస్తములగు నవయవ 
ములు గల్గిన, జనతా-జనసమూహముచే, జనిత =కల్గింప(బడిన, అను. 
రాగే=అనురాగము గల్గిన, మహీవలయాతప శ్రే; మహీవలయ=భూ వల 
యమునకు, ఆతప తే=గొడుగుగానున్న, మహీయసి =మిక్కి-లి గొప్ప 
దైన, ప్టకే-మట్టిచెట్టు, ఈశ్నితేసతి=చూడ(బడగా, తవా౭పి-నీకును, 
ఖేలామ్‌- ఆటను, విధాతుం=చేయుటకు. మతిః= బుద్ధి లేదా కోరిక, భవి 
(త్రీఖలు=కలుగ(గలదు గదా! 
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నమాసములు ; 
మహీయసి :- ఆతిశయేనమహాన్‌-మహీయాన్‌, తస్మిన్‌=-మహీయసి. | 
అధిశాఖవిలమ్బి దోలాలో లా ఖిలా జ్ఞజనతా జనితానురాగే ;- శాఖాయామరధి 
=శాఖమ్‌, అధిశాఖం విలమ్బిన్యః, =ఆ ధిశాఖవిలమ్బి నః, అధిశాఖవిల 
మ్చిన్యశతాః దోలాశ్చ = అధిశాఖవిలమ్బిదోలాః, అధిక ఖ విలమ్సి దోలాభిః 
లోలాని=-అ ధిశాఖవిలమ్బి దొలాలోలాని, అధిళాఖవిలమ్బిదోలాలోలాని 
ఆఖిలా౭_జ్షానియస్యాస్సా = ఆధిశాఖవిలమ్బి దో లాలో ఖిలాజ్లా, అధిశాఖ 
_ విలమ్బిదోలాలోలాభఖిలాజాచసా జనతాచ = ఆధిశాఖవిలమ్బిదోలాలోలాఖి 
లాజ్జజనతా, అధిళశాఖవిలమ్నిదోలాలోలా ఖిలా జజనతయాజనిత ః-అధిశాఖ 
విలమ్బిదోలాలోలా భిలాజ్ఞజనతా జనితః, ఆధిశాఖవిలమ్బి దోలాలోలా భిలాజ్ఞ 
జనతాజనితః. అనురాగః యస్మిన్‌ తత్‌ = అధిశాఖవిలమృిదోలాలోలాఖి' 
లాజ్ఞజనతాజనితానురాగమ్‌ , తస్మిన్‌ =-అధిశాఖవిలమ్బి దోలాలోలా ఖిలాజ్ఞ 
జనతాజనితానురాగే। 
మహీవలయాతప;తే:- మహ్యాః వలయః-మహీవల యః, మహీవలయస॥& 
'ఆతప[తం= మహీవలయతప[తమ్‌, తస్మిన్‌=-మహీవలయాతప|త్రే॥ 
భావము : 
ఆ ప్లక్షద్వీపము నందలి మజ్లిచెటునకు పెక్కు ఊయెలలు కట్టి జనులు 
య (అ) టు ట్‌ 
ఊగుదు నొ వృక్షము పెన ననురాగమును( జూపుచున్నారు. భూవలయమునకు 
గొడుగుగా నుండు, నా గొప్ప మజ్జిచెట్టును సీవు గాంచినచో, నీకు దానిపైన 
నూగవలయునను కోరిక కలుగగలదు. ॥౭౪॥ 
ఖో పీత్వా తవాధరనుధాం వసుధాసుధాంశు 
ర్న (శద్దధాతు రసమికురసోదవారామ్‌ । 
ద్వీపస్య తస్య దధతాం పరివేశవేశం | 
సోయం చమత్కతచకోరచలాచలాకీ!। 75 
ర ఇ. పేత్వొ -తవ- అధరసుధాం -వసుధాసుధాంశుః - న -_[శద్దధాతు-రసమ్‌-.ఇక్షు 
రసోదవారామ్‌ -ద్వీపస్య-తస్య - దధ తాం-- పరివేశ దేశం-సనః-ఆయం-చమ 
త్క్బృత చకోరచలాచలాక్షి. 
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అర్థము. హే చమత్థత చకోర చలాచలాక్షి ! చమత్యత = బెదరిన, 
చకోర=చకోరపక్షివలె, చలాచల=మిక్కి-లి చలించు, అక్షి=నే తముగల. 
దమయ స్తీ! వసుధాసుధాంశుః - భూమికి(చందు(డై న, పోల యం = 
ఆ యీ మేధాతిథి, తవ=నీయొక్క-, ఆధరసుధాం=పెదవిలోని యమృత 
మును, పీత్వాా తాగి, తస్య=ఆ, ద్వీపస్య=ద్వీపమునకు, పరివేశవేశం; 
పరివేళ=ద్వీ పముచు(ట్టిన యగ డ్రయొక్క_, వేశం=ఆకృతిని, దధతాం= 
ధరించుచున్న, ఇకురసోదవారామ్‌; ఇక్షురసోద =చెజకురసప్త సాగరము 
యొక గా, వారామ్‌=-ఉదక ములయొక,, రసం-గుచిసి, న్మశద్ధధాతు = 
ఆధిలషింప(డు, నీ యథరామృత మును గోలిన యా రాజునకు నికురన 
ముపె మక్కువ యెట్లు గలును. కలుగదని యర్థము, మజశీయు చకోర 
ములు, చన్లు9ని యమృతమును(| దాగును కాని, చకోరాక్షివై న నీ యొక్క 
యధరామృతమును భూచన్లుY(డు |తాగును. అందువలన "చకోర శబ్బము 
నకు పూర్వము “చమత్కత” పదమునకు సార్థకత్వమేర్చడినది. ఏల 
యనగా నిట చన్గుఏడు చకోరాక్షి యొక్క యధరామృతమును దాగుట. 
విరుద్ధము. చకోరము. చందామృత ము [తాగుట సహజము. అందువలన 


చకోరములు. చకితములై నవని యాశయము. 


నమాసములు ; 
అధరసుధామ్‌:-_ అధర స్యసుధా=ఆధరసుధా, తామ్‌ =ఆధరసుధామ్‌. 


ఇక్షురసోదనారామ్‌ :_ ఇమషోః రసఖజఇకురసః,  ఇకురసవవఉదకం 
యస్యసః=ఇకురసోద ః, ఇక్సుర సొ దస్యవాగీణి =ఇ కురసోదవారీణి, తేషా 
మికురసోదవారామ్‌। 

పదివేశవేశమ్‌;_ పరివేశ స్య వేశః- పగివేశ వేశః, తమ్‌-పరి వేశవేశమ్‌ 
చమత్కతచకోరచలాచలాక్షి ! క చమత్క్బృతళ్చాసా చకోరశ్న=చ్లమ 
తృ్యతచకోరః, అత్య న నం చలే=చలాచలే, చలాచలేచతే అక్షిబీచ- చలాచ 
లాశ్నీణీ, చమత్క్యతచకోర సే స్యవచలా౭౬చలాక్షి ణీ, యస్యాస్సా = చమ. 
త్కృతచకొ రచలాచలాక్షిణీ, తస్సాస్సమ్చుద్ధిః= చమత్మృతచకోరచలాచ 
భాశ్షీ! 
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భావము : 


ఓ చకోరాకీ! భూలోకచన్ద్రండైన యీ మేధాతిథి నీయధరామృతము( 
గోలి తన దీ్గపమునకు నగ డ్రవలె నాచరించు నిక్షుసాగరపు జలముల 
(తాగ నభిలషింప(6డు. ఆ దమయ ని యధరా ముత ము ఇకురససాగర జల 
మాధురకమును(గూడ మించినదని యాశ యము, చం ందుడు చకోరముల ఆమృత 
మును es చేయడు. మరమనగా చకోరములు చం|దామృత మును 
పానముచేయును. ఇచ్చట తది పరుద్దముగా( జెపుటవలన చకోరములు చకితము 


లైన నవని భావము. ॥౭౬౫॥ 


శ్లో. నూరంన సౌర ఇవ నేన్గుమవేక్య తస్మిక్‌ 

ఆఅశ్నా తీ య _సదితర(తిదశానభిజ్ఞః | 
తస్వ్యెన్లవన్య భవదాన్య నిరీకయెద 
దర్భే౭శ్నతోజఒపి న భవత్యవకిర్షి భావః॥ 76 


ఏ.వి సూరన సౌర టు భవన ఇన్షుమ్‌ య్‌ అవేక్ష్య-అశ్నాతి-యః-తదితర 
త్రిదశానభిజ్ఞః_ తస్య- ఐన్సవస్య- భవదాస్యః సిరీకయా= ఏవ ద రేఐ 
En ఖో a ద ల 
అశ్నతః అపి-న-భ వతి-అవకీర్ణి భావః 

అర్థము. తస్మిన్‌ = ఆప్రక్షద్విపమందు, తదితర ( తిదశానభిజ్ఞః ; తత్‌ -=-ఆ 

న్‌ షా 
చన్ద్రనికంటె, ఇతర = తక్కిన, తిదళ = దెవతలను, అనభిజ్ఞః=: 
తెలియనట్టిఅనగా నితరదేవత ను. గొల్వనట్టి, యః = చన్లు9ని 
యండు భక్తి గల్లిన ఏజవనము, సౌరః=సూర్వునియందు భ క్రిగలవాడు 
సూరమివ=సూర్యునివతె, ఇందుం = చందుని, న అవెక్య = చూడక, 
నా౭శ్నాతి=భుజింపడో, తస్య, ఐన్దవస్య = చం|[దఖ కునికి, భవదాస్యని 
రీక్షయైవ; భవత్‌=నీయొక్క-, ఆస్య=ముఖమును, నిరీక్షయైవ=చూచుట 
చేతనే, దర్శే = అమావాస్యయందు, అశ్నతో౭౬పి = తినినను, అవకీర్ది 
భావః=|వత హాని, నభవతు = ఉండదు. ఏలయనగా నీ ముఖచన్దు9ని 
దర్శించుటచేతనే యతనకి చన్గిచర్శనమేర్చడి భోజనమందధికారము: 
సిదించును. కాన (వతహానిలేచని ముర 
థి థె 

20) 
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వి. ఇచ్చట దమయన్తి ముఖమునందు చన్ది భాంతియేర్పడినడిగాన భాన్తి 


మదలజ్కారము ధ్వనించుచున్నడడి కాన వస్తువుచెనలజ్కారధ్వని. 
సమాసములు ; 


సౌర :- సూరేభ క్తిః యన్యసః=సౌరః। 
కదితర | తిదశానభిజః:. తసాాదితరే-తదితరే, తదితరేచ తే, తిదళాశ౫ 
తదిత (తిద శాన భిజ్ఞః = ఇ్యా్యాదిత ర=తదిత , తదిత౦దడ త్మ తెదళాశ్చ, 
తదితర తిదశాః, నఅభిజ్ఞః = అనభిజ్ఞః, తదితర |తిధశానామనభిజ్ఞః = 
వో డూ ఇ 

తదితర (తిద కాన భిజ్జః 

ల్లో 
భ వదాస్యనిరీక్షయా : భవత్యాః ఆస్యమ్‌ = భవదాస్తమ్‌, థభవదాసంస 
నిరీశా=భ వదాస్త నిరీషా, తయా=భవదానస్య ని 


అవకీరిఖావః :_ ఆవకీరి నాంభావః=-అవకిరి భావః | 
ణ నీ గ్గ 
భావము 4 


ఇతర దేవతలను. దెలిసికొనక, కేవలము చం దునుపాసించు భక్త జన 
మునకు, సూర్యభక్తులకు సూర్యునివలె, చన్ద్రదర్శన మవసరము. ఎట్టు సూర 
భక్రులు సూర్యదతళ్శనము లేక భుజింపరో, అల్లి చంద్దభ క్తులును చం[ద 
దర్శనము లేక భుజింపరు. కాన నాచం[దదఠ్శనము కోరినభ కులకు ని ముఖ 
చం|[దదర్శనముచేతనే [(వతసిద్ధి యేర్పుడును. కాన నట్టివారు, అమావాస్యయందు 
భుజించినను [వతహాని కలుగదు. ॥8౬॥ 


శో. ఉత్సర్పిణీ న కిల తన్య తరళ్షిణీ యా 
త్వన్నే(తయోరహహ, తత విపాశి జూతా। 
నీరాజనాయ నవనీర జరా జిరాసా 
మ(తాజ్ఞాసాఒనురజ రాజని రాజమానే॥ 77 

పవి. ఉత్సర్ప్చిణీ-న-కిల-తస్య-_ తరజ్షిణీ-యా-- త్యన్నే|తయోః- అహహా- 


త|త-_విపాళశి- జాతా- నీరాజనాయ- నవనీరజరాబిః = ఆస్తామ్‌-- అ[త= 
అజ్జుసా- అనురజ-రాజని - ధరాజమానే- 


ల్ర07 


ఏకాదశసర 


విపాట్‌ =విపాళ 


ష్‌ 


రొంగెడి [పవాహముగ 


యా 


వూ 


ంబంధించినదెన, 


సం 


నాని. 
అతా 


చ 


ఉత్పర్పిణ 
జు 
వివౌ 


రకము. 


బీ 


జ 


లే 


అహహ = ఆ 


శయందు, జాతా--6ఊ 


ఆ ఇక 
౨1 ౧0 డై 


టిః ; 


రా 


సమాసములు ; 


(తయోః. 


8=త్వన్నే 


0 


(తే, త 


న్నే 
ఠా 


తయోః: తవన్నేతే=త్వ 


త్వన్నే 


ఆదీఇపమందు విపాశయను నది | పవ 


భావము ; 


హించును అదియెప్పుడును నలలు 


a 
అందువలన 


మం 


లేక [పళాన్తముగా. బారుచుండును. 


ఈ 


పదములు 


నానదియందు 


(al 


v2 


fn 


చుండును 


ఇఒ 
wr 


ర నరము మొలచి వికసిం; 


రా 
(౮ 


౧ కన్ను 


ఆందువలన నీవు, ఆదీ( పప్పు రాజుగా వెలు 
. 


వాచిఖూయ ౦ 


ముగా ః। 
యోజఒద్య మృషో 


దం) 


[9911 


ఫ్రే తధుభయవ్యతి భేద 
పదే దయ 


రే పయ 


ఏతద్యళో విర ఖ లేమ్చుని సంతు హంసొాః, 
అణ 


దుగీక 
తీ 


యా 


శో, 


గవకు నీరాజన మొసంగగలవు. 


గొందు నీ మేధాతిథిని వివరింపుము. 
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ఆయా 


ద్యమస Il 


Hl 


$08 శ్రీ హర్షనైషధము 


సు ఏతద్యశోభిః - అఖిలే- అమ్బుని-సంతు_హంసాః- దుగ్గీకృతే - తదుభయ 
వ్యతి భేదముగ్గాః-క్షీ ర- పయసి-ఆపి-ప దే-ద్వయవాచిభూయం-నానార్థి 
షయః-అద్య-మృహాద్యమ్‌-_అస్తు. 


య 
EA 
ey 


ఆర్థము. ఏతద్యశోభిః, ఏతస్య=ఈరాజుయొక్క, యశోభిః=కీ ర్తులచే, అలేఖి-= 
సమస్తమైన, అయ్బుని,ఉదక ము-=-దుగకృతే సతి=పాలుగా చేయంబడగా ; 
హంసాః=హంసలు, తదుభయ వ్యతిభేదముగ్గాః; తదుభయ=ఆ రెంటి 
యొక్క, వ్యతిభేద=యొండొం టిభేదమునందు, ముగ్గాః=మూఢులుగాన స్తు= 
అగును గాత. కిజ్బాామజియు, క్షీరే-క్షీరమను పదే=-పదము విషయము 
నను, పయసి పదెపి=పయస్సు అను పదము విషయమునను, అనగా 
తీరపయఃపదములవిషయమున, నానార్థ కోశ విషయః, నానార్థ కోశ = 
“కరం నీరేచ దుగ్గేచ” “పయో౬మృసి చదుగ్గచ”. ఇత్యాద్యనే కార 
నిఘణ్లు యురి విషయః=విషయమైన, అనగా నందు: పతిపాదింప 
బడు విషయమైన, ద్వ యవాచిభూయ౨=రెండు అర్థ ములను బోధించుట, 
ఆద్య = ఇప్పుడు అనగా నిన్ను పరి[గహించుటవలన, మృషోద్యమ్‌ = 
అసత్యవచనముగా, అస్తు=అగునుగాత. ఉదకముగూడ పాలగుటవలన 
రెండవయర్థము సంభవింపదని యర్థము. సమ_స్రజలములు పాలుగానైన 
దని చెప్పుటవలన నా పదములకు రెండవ యర్థము సంభవింపదని 


యాశయము. 

వి. ఇచ్చట నఖిల జఅముల క్షీరములతో నభిన్నములై నవని చెప్పుటవలన 
సామాన్యాలజ్కారము. 
హంసలు, పాలనునీటిని, వేలుపజచు, సంబంధము గర్గ్‌ియున్నను, 


౮% 


౧బంధములేదని చెప్తుటవలనను, శ్షీరనీర పదములకు నర్థ ద్వయ 
సంబఠధమున్నను, లేదని చెప్తుటవలనను నతిశథయాో క్తిద్యయము. వీనికి 
సామాన్యాలజ్కారముపజీవ్యము, ఈ రెండు  అలజ్కారములకును 
సజ్కరము. 


ని 


సమానములు | 


ఏతద్యళోభిః ;= ఎతన్య యశాంసి -= ఏతద్యశాంసి, తై $=వతద్యళోభిః। 


దుగికాతేః :. అదుగం దుగం నమాదంమానం కృతమ్‌ =దుగీకృతమ్‌, 
0 అ న జ థి 

తసి న్‌-దుగీక్నతే 
౮ ఇ ౨౬ 


తదుభయవ్యతి వేదముగాః:.. తయోరుభ యుం=తదుభయం, తదుభయస్య 
చా తదుభయ వ్యతిభేదముగ్దాః॥ 


దయవాచిభూయమ్‌:_ ద్వయం శై వ ద్యయవాచి. ద్యయవాచినః 
భావః =దరియవాచిభూయమ్‌, తత్‌ = దరయవాచిభూయమ్‌. 


నానార్గకోళ విషయః:- నానా విధా! అర్ధాః యేషాంతాని == నానార్థాని, 
నానార్థానా ౦ కోళశః-నా నానార్థకోళ 8, నానార్థ కోశస్య విషయః = నానార్థ 
కోశ విషయః__- 


మృషోద్య దమ్‌:- మృషా ఉదితమ్‌ = మృషిోద్యమ్‌ 
భావము : 


ఈతని కీర్తి [పపజ్బుమంతటిని వ్యాపింపగా దానితెల్చతనముచే నీరుగూడ 
పాలుగామాటినది. అందువలనని(క హంనణు పాలను సిటినివేబుపజచు వి షయము 
నందు మూఢత్యము వహింపవలసియున్నది. కీరపదమునందును పయః పదము 
నందును, ద్వయవాచక త్యము అనగా పాలను నీటి చెప్పుట నానార్థ నిఘంటు 
వులలో కానవచ్చు చున్నది. అనగా శీరపదము_హెలను సిరును బోధించును. 
ఆపే పయఃపదము పై రెంటినిబోధించును, కాన నివినానార్థక ములుగా నిఘంటువ్య 
వలన( దెలియుచున్న ది. కొని పకృతము, (వ రాజుల కీర్తులవలన నిరు గూడ 
పాలుగా మాబుటవలన క్షీరపయః (పభృతి శబ్దములు రెండర్థము ముల; 
నవసరములేదు. అనగా న నారాజుకీ ర్తివిశ్వవ్యా ప్రిని( బొందినది. కాన నట్టి వాండు 
వరింప నర్హడని యాశయము. ॥1౭౮| 
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భావము : 


నలమహారాజును హోజ్‌గా పిలువథోరి 
మను గూర్చి యేమి చెప్పుదము. ఇది చెప్ప 

అది యుక్తమే. ఆ నలమహారాజును, ఈ మేధాతిథియు, నేకకాలమునంచే తమ 
తమ దీపము: అయొక్క_ యొల్పలయం స'ము|ద (పవాహముయొ గ ఆవలిగట్టు 
యెల్లను బలముతో న్మాక్రమించుటలో పరాక్రమము తెలుపుటకు తమ కీర్తిని, 
ఆదేశించుచున్నారు. నలమహారాజు కంటె నే విషయమందును మేధాతిథి తీసి 
పోడు. ఉభయులు తమతమ దీం పములనంటిన 

తీరపు చెల్లలను న్మాకమించుటలో తమ తమ పరా [క కమముల దెలుపుచున్నారని 
యాశయము ॥1౭౯॥ 


సము ద్వపవాహముల యావలి 


ఛో. అమ్సోజగర్భరుచిరాఒథ విదర్భును._ భూ 
స్తం గర్భరూపవుపి రూపజిత తిలోకమ్‌ । 
వె రాగ్యరూక్షమవలోకయతి స్మభూపం 
దృష్టిః పుర తయరిపోరివ పుష్పచాపమ్‌॥ 80 


ప అమోజగర్భరుచిరా-ఆథ-_విదర్భసు[భూః- త్రమ్‌- గర్భరూపమ్‌.. అపి - 
రూపజిత తిలోకమ్‌- వైరాగ్య రూక్షమ్‌- అవలోకయతి- స్మ- భూపఎ- 
దృష్టిః- పుర, తయరిపోః_ఇవ_పుష్పచాపమ్‌. 


అర్థము. అధ=-శఈ మాటను విసినపిదప, అమోజగర్భరుచిరా; అ మ్ఫోజగర్భో= 
కమలము యొక్క. మధ్యభాగమువలె, రుచిరా=అందమైన అనగా దాస్‌వలె 
కోమలశరీరము గల్లిన, విదర్భసు[భూః = - దమయ ని, గర్భరూపమపి = 
(పశ _సమైనగర్భమైనను, అనగా యువకు(డై నను, రూపజిత |త్రిలోకమి, 
రూప=సౌందర్యముతో, జిత - జయింపంబడిస, 1|తిలొకం = మూడు 
లోకములు గల్లిన, తం=ఆ, భూపం=రాజై న, మెధాతిథిని, పుష్పచాపమి = 


పూవిలు డెన, కామం;నన్వభుని, పురతయరిపోక=ళివునియొ5 
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- 4 జీ య షం కా we. a జ < 
తే_తాం_తత౩- ఆపి -చక.మః-_జగదెగ చీహత్‌ -అంసస్థం స్థిత సమాన 
జో స వావి పో "| క్‌ వై ఇల వ్‌ జా సారి ౪ లలో 
వణ్తాః- చజమ్థు తెః- ఉదయిసమే- షవ-చన్ష్దలఖామ్‌ =) త్యజ కై తకవని 
యై డ (a ny © అ 
wa wn 
సుకృత | పర హాః 


త సమాన విమానదణ్ఞాః, అంస = భుజశిఖరములయందు, 
స్థిత= ఉన్న, సమాన=ఒక విధముగనేయున్న విమానదజ్ఞాః= పల్లకి 
్రలుగల్కు తే=ఆ, వాహకులు , తామ్‌-ఆదమయ చిని, సోత్క-జ్ఞ వైరవ 
వనీ సుకృత (పరోహాః, f సోత్క-భి = చన్ద్రిక లయందు నుత్ఫుకత కల, 
కైరవవని=కలువల వనములయుక ,- ,సుకృత; పరోహాః=సౌభాగ్యరఖలు, 
ఉదయినీం=-ఉదయించుచున్న చన్దకీలేఖామ్‌= =చన్ద్ర కలను, అమావాస్య 
యందు సూర్యమణలమును( [బివేశించిన చ నిక కల యర్థము. జగదేక 
దీపాత్‌ = [పపజ్బుమునకంతటికిని సాటిలేని దీపమైన, చజ్జద్యుతేరివ= 
సూర్యునుండివలె, జగదేక దీపాత్‌ = | పపజ్బామునకు దీపమువంటి 
వా(డైన, తతో౭_పి =-ఆ మేధాతిథి నుండియు, చకృషుః=లాగి వై చిరి. 
ఆ మేధాతిధినుండి మజియొకరాజు కడకు( గొనిపోయిరని యర్థము హు 
సూర్వునికాన్తు లె చన్లుునియందు సజ) 3- మించి కలువలను వికసింప. 
జేయునని|పసిద్ధి. కావుననే వరాహమహిరు(డను (పసిద్ధ జ్యోతిశ్మాస్రవే.త్త. 
“య తేజః పితృధామ్ని నీతలహిమః పాథోమయే మజ్ఞలె 


సజ్యాన్ల నః కుముదాకరస్య కురుతే కాజ్బీత్‌ వికాస గ్రియమ్‌” 


అని పై విషయమును, చెప్పియున్నాడు. 


సమాసములు ; 


జగదేకదీపాత్‌ ;- ఏకళ్చాసాదీ పళ్ళ =ఏకదీపః, జగతామేకదీపః=జగదేక 
పః,తస్మాత్‌, జగదెకదిపాత్‌ । 


ఆంసస్థల స్థిత సమాన విమానవణ్ఞా:- అంసానా ంస్థలాని ని=ఆంసస్థలాని, 

అంసస్థలేషు స్థితః = ఆంసస్థలస్థితః, విమానస్యదణ్ఞ: = విమానదణ: 

సమానళాసౌ విమాన లశ = సమాన విమానవణ్ఞః, ఆంసస్థల స్థితః 

సమాన విమానవళ్లిః యేవ ంతే=అంసస్థవిస్థితసమానవిమానదణ్ఞాః | 

చజదు?లేః :-చణాడుంతిః యపసంసః -చజదు;తిః, తస్యాత్‌=చణదు: లే? 
gg గ. 6 ల ల ఉలి 6 ఉ ౬ 


[4 శ్రీ పార నేషథము 


Vu GRE: చం జ 
ని “త,ణకె రవవనసువ ,త్యపర్‌ హాః:- ఉత)_ణయా సహితా. త్కణా 
యక (ఎ అ రక. 
7 www దారి బై wu నవస ఇ 
కై రవాణాంవసీ=కె రురు, గా త్కణ్ణాచ క రవవగిచ=నొత) అ కై రప 
చా మా అ గా Coe 
a శ చ న్‌ ధ్‌ ల్ని 
క సుకృత స్మ పరొ హోః = సుకృత పరొహాః, రోత)_ణ కె రవవనాంః 
లు ఓ ౮ అలా న 
న వ నాన్‌ ఇ? MAIR WY MMT 
సుకృత [పర హాః=సోత్క- జ్ఞక రవవనిసుకృత।| పర్‌ హాః | 
భావము ; 


ఆవాహకులు, తమ భుజశిఖరములయందు నొక,రూపుననే విమాన 
దండము నుంచుకొనినవారై యనగా నెత్తుపల్పములు లేక దానిని ధరించినవా రై; 
యా దమయ న్తీని నుత్ఫుకతతో( గూడిన, కలువల వనముయొక్క_ సౌభాగ్య 
రేఖలు, అమావాస్యయందు సూర్యమజ్దలమును [బవెశించిన చం్యదక లను నా 
సూర్యునుండి యాకర్షించునట్లు, మేధాతిథినుండి యాకర్షించుకొని యనగా, 
దొలగించి మజీయొక రాజునొద్దకు( గొనిపోయిరి. అమావాస్యయందు చన్దు9ని 
కోలలు సూర్యామణ లమును (బవెశించును. శు శుక్ట పక్షద్వితీయనుండి మజల, ఉద 


ఉలి 


యించుగు. సూర్యకిళ ణములు చన్ద్వ|మజణ్జల అముపెం బడి చల్చ్ల(దనమునొంది, 
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శో, భూపేషు తేషు న మనాగపి ద తచితా 
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నిక్వాణయా పునరభాణి మృగేశతణా సా। 82 


డే 
అర్థము. మృగక్షణా=జింక కన్నులవంటి కన్నులుగల యా దమయ చి, తేషు= 
వ ఇ ఫ్‌ ఢి చ్చ Pa 4 
ఆ, భూప షృు=ద్యీపాధిపతులగు రారాజులయందు,  మనాగపి--కొంచె 
మైనను, ది త్రచితా=ఉంచ (బడిన మనస్సుగలదిగా, న (జాతా)=కాలేదు, 
చి 


అం క జ” జల జ న ర్వా 
మిషుడాలుటులు, వ్‌ దకతల మః 
కాలాల 


నా. 
నానాణాలడా. 


తయా 
చెప్ప. 


గయ 


లో 
ఇ 
a) 


నోహైనం 
అుభాణీ 


చా 
౧౮ 3 
—_2 
జి 


వీణకంటె 


అని 


ప 
Sw) 


బముక థి] 
(a) 


గ 
=ద తచితా. 


౧ 


ముతో ( 


(3 


Yew 
ఎద 
ఆ 
v= 


శా 
న 
దం 


అ క జు 
కారా ప! 
” 
కా 


వ 


ఖా, స ఇ 
వాణీ 
వావీ 


3 


'_ దతంచి తం యయాసా 


ఆయా; 


మో 


నాం 
తై 
అవి 


అ 
Mo 
తచి 
లీ 


JE" 


ద్‌ 
య 


డ్‌ 


bp 
wa 
og ర్‌ 
ih 62 
స cde 
న కలీ 
<p ih 
2 
43 ప 
య్యా 
ప “ఇ 
8 9 
సి 
Ek 3 
3 
aE 
రి 
60 [| 
7/2 
oR HB 
1. 
Din 
|} 
bh ల్‌ 
to కలె 


ఛం 


కాంణయా 


రో 
ty 


ర 
oo 


జ మ. 
కృత పాణి 


ణి 
(or 


ME Nf 
దం త్వ 


గుణ" 


య్య 


చన 


గూర్చి 


ఇ 


య 


జాతా. 
అతా. 


ఓ 
En 
rd 


బట 


” 
ఇ 
# 


శ్ర 
జ ఈ 
ఇటలీ ౨312 \ 


ఇఒ" 


ND ఈ 
w జే 
మగ 


ల 
జు 

వణ రయి 
Ca లలో 
స న బు 

క లల త Ce 


ఖీ 


ముగ షా 
న. 


న్‌ా ఈ 
లా 


a 
ర్ట NN 


=” 
hog 
ఇజ్‌ 

ది ॥ 


లో 
3 ఆ 
gen 
శ 
బ్‌ 


భఖావమ 


ధా 


16 శ్రీ హర్షనై షధము 


యనొె ర్యాలిరత్నముదితా౭గి స సై ఏష జమ్మూ 

ద్విప స్ట స్వ్రదర్హమి ఎలీిఆర్యువఖిర్విభాతి | 

వోలాయితేన బహునా భవఖీతిక్కవమ్బ్పః 

కన్లర్పలోక ఇవ ఖాత్‌ పతితస్తుంటిత్వా। రితి 
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యువభిః_ విభాతి-చోలాబితేన _-బహునా -భవ నఖీతిక మృ 9ః- కన్దర్పులోక 8- 


య 


(శ 


లిరత్న ఏ-ఉదితా=అసి = స-వఏషః-జమ్బూద్దీపః-త్వదర్థమిలితై ౩- 
ఇవ-కాత్‌ _పతితః-|తుటితా 

అర్థము. హేభైై మి!=-ఓదమయ న్‌ ee యన్మాలిరత్నమ్‌, యత్‌=ఏ 
జమూద్వీపమునకు, మౌలిరత్నమ్‌=ిరోమణిగా, ఉదితా=డఉద్భవించిన 
దానవుగా, అసి= అగుచున్నావో, సః=ఆ, ఏషః=ఈ, జమ్చూద్విపః=జమ్బూ 
ద్వీపము, త్వదర్థమిలితైః, త్వదర్థ = నీకొజకు, మిలితై ౩=కలిసిన, 
యువభిః=౭యువకులతో , భ వభీతికమ్స9ః; భవభీతి=శివునివలనిభ యముచే, 
కమ్స్ప9ః=క ంపనునొందిన (కావుననే) బహునా=అనేక మైన, లేదా (పబ 
మెన, దోలాయితే క-ఊగులాడుటచే, తుటిత్వా=తెగి, భాత్‌--అక సము 
నుండి, పతితః = పడినటువంటి, కన్దర్పలోక ఇవ = మన్మథ పపజ్బుమో 
యనునట్లు, విభాతి = (ప్రకాశించుచున్నది. 

మ యువకలోకము, మన్మథ పపజ్బులోకము కాకపోయినను, అయినట్టు 
సమ్ఫావసచేయటవలన ను|క్పేక్ష. 


సమాసములు : 

యస్మాలిరత్నమ్‌ వ్‌ ఎ యస్యమౌలిరత్నమ్‌::యన్మాలిరత్నమ్‌. 

భవభీతి కమ్బ9: భవాత్‌ భీతిః=భవభీతిః, భవభీత్యాకమృ౦ః = భవభీతి 

కమ్ప్‌ః. 

జమూద్వి పః పై జమ్బూపలక్షితః ద్వీపః=జమూద్వీపః | 

తప్పదర్థ మిలి తెః ;:= తదరంమిలితాః = త్యదర్గమిలితాః, తై ౭=త్యడర్గి 
రు ® థి pen @ 

మిలితై 8 | 

కన్దర్చలోకః న కస్టర్బాణాంలోకః =కన లోకః 
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భావము : 


రీ దమయ స్తీ! న్‌ు జమూద్వీపమునకు ?రోభూషబము. ఆ ద్వీపము 
సీ కొజుకె విచ్చేసిన యువకులతో, రుదుని వలని భయముచే వణకుచు, [ప్రబల 
ముగా నూగులాడుచు, తెగి, యాకసము నుండి భూమిపె[ బడిన, మన్మథ 


pa 


ఇ 


ఇ ఆ లల్లీ ను Ss ఖు 
పపంచమాయని (ప్రకాశించు చున్నడి. సంర 6వరసథభ యందలి కాజులందచయుచు 


¥ 


విషషగ్వృతః పరిజనై రయమ నరీవె పె 
సేషామధీశ ఇవ రాతి కపప (త! 
హేమా్యదిణా కనకదణ మయాతపత; 
3 లాసరక్మిచయచామరచ్శకచిహ్న;॥ 84 
ప. వి. విష్వక్‌ -వృతః-_పరిజనై 8 - అయమ్‌-అ నరీ పెః_తేషామ్‌-అధీశః-ఇవ- 
రాజతి-రాజపు|తి- హేమా|దిణా అ క నక దజ్ఞ ఖ్రమయాతప్మత:ః - కైలాసరశళ్శ్మి 
చయచామరచ[క చిహ్నః. 


'హెమ్మాదిణా = మేరు పర్వతముచే, కనకదజణ్జ్దమయాతప[తః = 
పసిడి కజ్బతోటి గొడుగును. గల్గిన, కైలాసరశ్మిచయచామర 
చకచిహ్నః.. కైలాస - కైలాసపర్వతముయొక్క, రశ్నిచయ=కిరణ 
సమూహమనెడి, చామరచ[క =వింజామరల సమూహమును, చిహ్నః== 
గుల్తుగా(గలిన, ౨ఏ౨యం-_ఈ జమూద్విపము, తేషామ్‌=అన రీపములై న 
సింహళాదిద్వి పములకు ఆధీశఇవ ౫ [పభువువలె, రాజతి = | పకాశించు 
యు ది, 


స జమభ్ఫూ ద్వీపము, సంహ హళాదిచ్వీపములకు [(పభువు గాక పోయినను 
(పభువువలె సంభావన( జేయుటవలన న్యుత్పేక. ఇవళబ్ల పయోగముచే 
-_ 6 GC) te 
నది వాచకము, 


918 శ్రీ హర్షనై షధము 


అ_న్షరీపములై న సి సింహళకాదులను పరిజకములతో (డను, మేరు వ పర్వత 


మును కన ల్లముతో ( నూడిన కనకాత పత్ర ముగను, కైలాస కిరణ 
ములను చామరములుగను, జమూూ ఏద్వీపమును, [పభువుగను రూపించుట 


£9 


a వ్యా 2 
౩ :- అనరతాః ఆహఃయేషాం తాని = అ నరీపాబి, తె?== 
అజాన్‌ (1 మాతో 4... 


రాజపుతి క్ట రాజ్ఞఃపుతీ=రాజపు| తీ, తస్యాః సమ్చుద్ధిః= హె రాజపుతి! 
హేమా, దిణా :_ హేమమయః, అడిః= హేమ్మాదదిః, తేన=హేమ్మాదిణా। 
క నకదణ్జమ మయాతప్మతః :- కనక మయశ్వాసౌదణ్లశ్చ = కనక దబ్దః, 
కనక దజ్బస్య వితార ౩=క నక డణ్బమయమ్‌, ఆతపాత్తా9యత ఇతి-- అలల 
ప్మతమ్‌, కనకదజ్ఞమయమాతప(తం యస్యసః=క నక దబ్బమయాత ప, తః | 
కై లాసరశ్మిచ యచామరచకచిహ్నః :- కై లానస్తరశ్మయః=క్రై లాస 
రశ్మయః, కై లాసరశ్మీనాంచయః= క్రై లాసరశ్మిచయః, క్రై కె లాసరశ్మిచయ 
ఏవచామరాః=కై లాసరశ్మిచయచామరాః, శక్రైలాసరళ్ళ్మి చయచామరాణాం 
చక ం=కై లాసరశ్మిచయచామరచ కమ్‌, వై లాసరళ్ళిచ వయచామరచ కం 


చిహ్నం యస్యసః=కై లాసర శ్మిచ యచామరచ చకచిహ్మః 


భావము : 

లోన నీరుగళ్లి నట్టి సింహళము మున్నగు న నద్విపములను పరిజనములు 
గను, మేరుపర్వతమును, పసిడికట్టతో( గూడిన గొడుగుగను, తెల్లటి కై లాస 
పర్వతపు కిరణములను చామరసమూహముగను గల్గిన యీ జమూద్వీపము 
సింపాళాదులకు పభువుగా నున్నది. ॥౮౪॥ 


ల్లో, ఏత తరు సరుణి ! రాజతి రాజజమ్బూూ; 
నూలోషః లానివ ఫలాని విమృశ్య యన్యాః | 
@ 
సిదస్త్రియః (పియమిదం నిగద ని ద ని 
ఖు అవటు అవ్‌ 
యూథాని కేన తరుమారురుహుః పఖథేతి॥ 85 
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న 


ఏత తరు. తరుణి'._రాజతి_రాజజ 


పవి, 


621 


|| 


ము 


సం 


త త్తరుః; ఏతత్‌=-ఈ ద్వీ 


ఏ 


ఓ యువతీ! 


అర్థము, తరుణి! 
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సుగుల గుంపులు గై. విమృశ్యం= 


బి 


'యూథానా 


ఒడ ఖ్‌. ఖం ఠా 
౮ధులఅయిల,., దని 
ల 


ధా, 
గు 


ఫలా 


fr 


6,3 
(0 
63 
fia 
63 


సుల న 
థు 


ఒప 
చం 


న! 


yo 


యు 


6) - 


ఏనుగంతటి లావును6 గ 


దృశ్యముచే నేనుగులను 


లయం 


ము 


అద్య 
N59 
బల్లా 


ట జమూ 


చ్చ 


క్యు 


న్‌ 


వ కాన భా న్తమవలజ్కార ము. 


గలిన 
షీ 


[భమ 


s2 


2 


=ఏత త్తరుః | 


a 


9 = ఏతస?తరుః 


త త్తరు 
రాజజవ 


‘(3 


NE జమభ్ఫూనాం రాజశా=రాజజమ్ఫూః | 


ద న్లియూథానె :- దన్త్‌నాం యూథాని=ద నియూథాని | 


భావము: 


అసిలు 
లా 


| నేరేడుచెట్టు క్రీ 


వమైన 
(CF un 


మునందు, (శే 


దీంప 
గ) 


తీ; ఆ జమభ్ఫూ 
ందలి ఫలములు 


ల 
కీ 
oy, 


తీయు 


ఇ 
హా! 


ది. ఆ చెయ్‌: 


0 


(=) 
నీలు, ఏనుగుల గుంవని (భా నిపడి, 
ఆదీ 


ఆ ఆద 
౮ 


క్ష 


౧ 


యీ యేనుగు లే మార్లముచే 


820 శ్రీ హర్షనై షధము 


రా చెట్టునెక్కి నవని యడుగుచున్నారు. ఆ నేరేడుచెట్టునందలి ఫలములు 
మిక్కిలి గొప్పవని యాశయము. 1॥౮౫॥| 


శో. జామ్చూనదం జగతి విశుతిమేతి మృత్స్నా 
కృత్సూ్నూపి నా తవ రుచా విజితటశి యస్యాః | 

తజామ్బవ(దవభవాఒస్య సుధావిధామ్బు 

రమ్ప్బూఃనరిద్వహతి సీముని కమ్చుకణీ॥ 86 


పుల జామ్బూనదం -జగతి-విశుతిమ్‌ - ఏతి.మృత్స్నా-కృత్స్నా-అపి-సా - 
తవ-రుచా _ విజిత[కి - యస్యాః - తజ్జామృవదవభ వా-అస్య- సుధా 
విధామ్చుః-జమ్బూః -సరిత్‌ -వహతి-సీధుని-క మ్చుకణ్ఞ్ణి. 

అర్థము, హేకమ్బుకణ్ధి '_శ్షంఖమువంటి కణిముగల యో దరు! అనగా 
మూడు రేఖలతో కోభించు కణ్ఞముగల దమయ స్తీ, తజ్ఞామృవ[దవభవా; 
తత్‌ =-పూర్వుము జెప్ప (బడిన, జామృవ|దవ=నేరేడి పండ రసమునుండి, 
[పభవా=పుట్టిన, సుధావిధాంబుః ; సుధావిధ=-అమృత మువంటి, అంబుః= 
ఉదకములు గల్లిన, జమభ్ఫూః=జమ్ఫూ నామముగల, నదిత్‌ -సుది 
అస్య = జమ్చూద్వీపము యొక్క, సీమని = ఎల్లయందు, వహతి=పారు 
చున్నది. యస్యాః = ఏ జమ్ఫూనదికి సమృంధించిన, క తక పీడా 
సమ_స్సమైన, సా=ఆ, మృత్స్నా= | శేషమైన మృ త్రిక, తవ=నీ శరీరము 
యొక, రుచా=కాంతిచే, విజిత శి, విజిత = ఓడింప(బడి న, శి=శోభ 
గలదె, జామ్ఫూనదం=జమభ్ఫూ నదవియందు పుట్టినది కాన జామ్ఫూనద 
మను, జగ తి=[ పపజ్బ్చామునందు, కి శుతిం=[పసిద్ధిని, ఏతి=-పోందు 
చున్నది. 

సమానములు : 
జామ్చూనదమ్‌ :- జమ్చూనద్యాం భవం=జామ్బూనదమ్‌ । 
విజిత్మశి :- విజితాశ్రీః యేనతత్‌=విజిత శి ॥ 
తజ్జామ్చువదవభవా ప జమభ్ఫూనాంసలాని=జామృవాని, తేషాం జామ 
వాని=తజ్ఞామృవాని, తజ్జామృ్బవానాం[దవః = తజ్ఞామృవ్యదవః, తజ్ఞా 
మృవ్మదవాత్‌ భవా=తజ్ఞామృ వ దవభవా |] 


త = ఇ ఒత్త ఇ ర్‌ జ en ప క్ష దె ల 
కమ్బుకణి :- కమ్బునః కణ ఇవకణ౩ యర్యాన్చా-క ముఖే, తర్యాకి 
జ్ర ఠి తి ప్రై బీ" వి 
ఆలీ ఇల 5 yr ళ్‌ 
సము*దిః-హకముకణి | 
బధ ఓ 9 


ధి అ 
గల్గిన యదృష్షవస్తు రాలా ' ముందు చెప్పిన నేరేడుపండ్ల | దవమును ముండి గల్లిన 
యమృతమువంటి స్‌ద్రు ఈ జమూ- నది యందు న్నది. న. యావ్వీపపు చెల్ల 
యం [(ప్రవహించుచున్నది. ఇందలి మట్టియంతయు చాల (ప్రశస్త మైన కదె _,నీ 


శరీరకా నితో నోడింప(బడినద్దైె. శామూనద మని, అనగా బంగారమి. 1 పపజ్బు 


ఖో. తస్కిన్‌ జయ ని జగతీపతయః సహన 
మ(సాశుసాన్లరిపుతద్వనితేషు తేషు | 
రమ్మోరు! చారు కతిచి త్తవ చిత్తబస్థి 
రూపాన్నిరూపయ ముదాహముదాహరామి॥ ర 
ప.వి. తస్మిన్‌ -జయ న్తి-జగతీపతయ:ః-సహ్మసమ్‌- అ్మపసాన్టంరిపుత ద్వనితేమ- 
తేషు-రమ్ళోరు-చారు - కతిచిత్‌_-తవ-చి_త్తబస్టిరూపాన _ నిరూపయ- 
ముదా- ఆహమ్‌ - ఉదాహరామి. 


అర్థము: హేర మ్ళోరు!=అరటి _సమృములవంటి తొడలు గల యో దమయ స్తి!, 


ఇ ఇ తో oN 

తస్మిన్‌=-ఆ జమూద్వీపమునలదు, సహసం = వేలకౌలది, జగతి 
యో 
జో చో FE am డ్రా | అ 
పతయః ._-రాజులు, జయ ని=ఆందతిని మించియున్నారు, అ| నాన 
ద 

MT బో, a ఇం ఛా వ 4 న ww గ అనీ ఇవ. బు చయం పా సా TE 
నాన్హా౨వుత వని తె న Fee త్తి ములవతగు, అ = గ్ర ౪ , దెతడు, 


క్ర్‌టైప 
ల వో B ప్‌ 
~ Pe ఇ ne టో చ ఇ నరా ఇ a 3 
నానో తదిసి వపు = తువుల Da తద్వనితేషు = వాది వ్రులను 
బు! 
జర ఇటో ఇల ఒ ఎమి టం FEF ఇర త జ జ ఖీ “5 ఇల వా 
(కమముగాం గటు, తెషు=ఆటి యుత్చ్చూష్టులను, భూ ఐషు=రాజుల 
టా ౧ టు రు 
“68 ॥ Wp రొ అ 4. అ ఆ me 
యందు, తవ=గియొక_, చి తబనిరూపాన్‌; చి త్ర=మనస్సుకు, బంధి 


౧ 
షష” ఖ 
జ హ్‌ దు చ బద క 
లను, అహం-నేను, ఉదాహరామి.=చెప్పు దః , ముదా=సంతోషముతో, 


సిరూపయ-చూ (తుము. 
సమాసములు : 


ఆగ తీపతయః :_ జగతాం పతయః=జగ తీపతయః. 


ర 
అ స్నాపసాన్ష్ద్రరిపుతద్వనితేషు = ఆసాణిచ, ఆ(ాణి చ=ఆ|సా 
డూణి, ఆసా వభిఃసాన్దా):=అ| నౌ ్రసాన్షా?ః, తేషాం వనితాః= 
తద?నితాః, రిపవశ్చతద్వని ఏతాశ్చ =రిపుతద్వనితాః , అ స్మాశుసాన్దా9ః 


రిపుతద్యనితాః యేషాం తే=ంఅ్మసా పసాన్ట్రరిపుతద్వనితాః, తేషు 
అనై [శునె న్ల్రరిపుత స నితేషు 

రమ్మారు! క రమే ఇవ ఊరూయస్యాస్సా=ర మ్ళోరూ:ః, తసాం 
స్సమ్బుద్దిః= హే రమ్మారు! 

చి త్తబన్షిరూపాన్‌ పట్లు 2 త్తం బన్ధ్న నీతి == చ_త్రబగణని, చిత్తబస్టిని, 


లనీ 
ధ ధి 
రూపాణి యేషాంతే చి త్రబన్ధిరూపాః, తా తాన్‌ -చి త్రబన్గిరూపాన్‌, 


“ఓరమ్మోరు! ఆ ఆ ద్వీపమునందు వేలకొలది రాజులున్నారు, వారు 
క్రముచేత ౪ కన్నీ శృచే శతుస్రీలను తడిపించినవారు. అట్టి 


ల 


మహాహారులలో ని మనస్సు నాకర్షి ంప(గల కొందటిని నేమ చూపెదను, 
వారిని సేవ సంతోషముతో, జూడుము" అని దమయ నికి సరస్వతీదేవి 


చెప్పినది. 1౮౭ 


Set 


పత్యర్థియొవతవతంనతమాలమాలో 

న్మీల చ అరంతన్యరశార్యనూ రక! 
అస్మెన్‌న్నవ నినృపతౌ గుణస నతీనాం 
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$24 
జ హ్‌ బి నా ర్రే “ay పతంరి నొవత వతంసత మాలవ త్రో 
యదా, తసు_5శ రిసూం3౩ = |ఎతరం వతి పతంగుతమూలయౌా 
బు అ జ డై a ఓ 
een అం పం లర ఎప చ త x42 AE n= గన ంరదియనౌవత 
నీల త్రమః|పకరతస్యర శొరకసూర3ః, అయ్య కా (ల ర ఆ 
aa లో ఖ్‌ గో pa] 
వతంనతమాబమాలోన్నల తమః పకరతనస)._రశౌర్ణసూరా 
6” జగ డై ' వ ల 
లొ టై ౬౯ 
అవ ని, పలా ఆ అప వీనాంన్ఫ పతిః = ఆవ న్లినృపతిః, తస్కిన్‌ = 
అవ న్తినృపతౌ 
గుణన నతీనామ్‌ :- గుణానాం స నతయః=గుణస నతయః తాసాం= 
లావాని అలలా అణా 
గుణస న్తతీనామ్‌. 
విశా_స్తిధామని :- వి|శా న్తేఃధామ =వ్మిశా న్రిధామ, తస్కిన్‌ =వి|శా న్లి 
ధామని. 
భావము 


ఓ దమయస్తే ! న్వయంవరమునందు స్పర్థపడుచున్న (పోటీ పడు 

చున్న) యూ రాజుల భార కలకు కర్గ్ణావతంసములై న చక టిచెట్ల యాకు నెడి 
యన్ధకార [ప్రపంచమును నివారించునట్టి శెర్యమునందు సూర్యుడై న యవ న్ఫి 
మహారాజు కలడు. ఇతడు గుణముల [(పోవులకు నెలవు. ఈతనియందు నీ 


మనస్సు నుంచెదవా * ॥౮౮|| 


ల్లో, తతా ఒను తీరవనవాసి తపస్వివిపా 
సా తవోర్మి భు జయా జల కేలికాలే | 
ఆలిజ్ఞనాని దదతీ భవతా వయస్యా 
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ఇ చా జో గ. 
పలు త త- అనుతీరవనవాసితపస్వివిప్రా-సిపా-తవ_ఉఃర్మిభుజయా- జల కేలి 
తె నాద వపను: © జ శ జ్య న్‌ 
లే ఆలిజ్ఞనాని దదతీ._ భవితా _ వయసా. కోస్యానుబస్థరమణీ య సరో 
రుహాస్యా. 
ఆద యు. త్మత=-ఆయవ దేశమందు సుతీరవనవాసి తవసీవి 
ర = ఫ్‌ , అమతిరవనవాసి తపస్వివిపా; అనుతీర= 
రిచా వ్‌ ఇ లే త 7 ప స్ట ల్‌ 
గట్టునందోలి, ౨న = అరణ్యమందు, ' వాసి=నివసించు, తపస్వి:=తపమాచ 
యనా యును? న్‌ న bias ఫ్‌ ' 
రించి, ఎ|బాడాజాహ్యాణులు గల, సి, =స్మీపయను మప వా 
నాట్‌ చే = వ నో 
యొక్క, జల కలికాల=జల| కడా సమయమందు, హాస్యానుబన్ల రమణీయ 
ధ 


స్‌ 
యనెడి, భుజ యా-భు జముచే, ఆరిజ్ఞతాని=కౌగలింపులను, దధ తీ 
యుచు, తవ-నికు, వయస్యా-=చెలిక త్తె, భ వితాఎకాం/గలదు. 
జ చిబునగువుతో విలసిల్లు మోముగల చెలికత్తె భుజములతో నెట్లు ఆలిజ్ల 
నము గావించుకొనునో, అర్రే సిపానదియు నిన్నా లి 


ల లో గ 7 
గావించుకొనునని నభీవృతా నము సూరించుటనే నిట సమాసోక్త్య 
| “కా చి) ఎలి 
లజ్యారము= 
సమాసములు : 


ఆనుతీరవనవాసి తపసివిపా :- తీరే=అనుతీరం. అనుతీకం వనం= 
అనుతీరవనం. ఆనుఠిరవనే వాసినః= అనుతీరవనవాసినః, ఆ 
వాసినళ్చతేత పస్వినశ్చ = అనుతీరవనవాసిత పస్వినః. అనుతీరవనవాసి 
తపస్వినః, విపాఃయస్యా స్సా= అనుతీరవనవాసిత పస్వి విపా. 
ఊర్మిభుజయా :- ఊ ర్మి రవభుజా - ఊర్మిభుణా, తయా-=-ఊర్మిభుజయా , 
జల కేలికాలే ,. జలేషుకేలిః - జలకేలిః జలకేలేఃకాలః = జల కెలికాలః. 
తస్మిన్‌ -జల కేలికాలే 

హాస్యాను బన్ధ రమణి యసకోరుహాస్యా :- హాస్యస్య అనుబన్టః-- హాసా 


CR) 


ఖు 
నుబన్ధః, హాస్యానుబన్టేన రమణీయమ్‌ = హసా్యానుబన్టర మబీయమ్‌ , సరో 
రుహమేవ ఆస్యబు = సరోరుహాస్యమ్‌, హాస్యానుబస్థర మణీయం సరోరు 
హాస్యం యన్యాస్సా-హస్యాను బన్ధర మబభియ సరోరువిస్యా |] 


భావము : 

ఆయవన్ది దేశమునందు శిప్రానది పవహించును. దాని గట్లు నందలి 
WY నన Va ఇగ 
యర ణ్యమందు [దాహ్మణులు తపము గావించుచుందురు. ఆ నది యందు మ 
జల్మకీడలాడు సమయమునందు, వికాసముయొక (చిటునగ వుయొక్క-) అను 
బందమువలన సున్దరమైన తామరపూవనెడి మోము గలదె , కెరటమనెడి తన 


భుజముతో నానది నిన్ను( గౌగలించుకొని నీకు చెలికత్తె కాగలదు ॥౮క్లా॥ 
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శ్లో. అస్యాధిశయ్య పురముజయినీం భవానీ 
జాగ రి యా సుభగయౌవతమౌలిమాలా । 

పత్యా ఒర కాయఘటనాయ మృగా4 ! తస్యాం 
ణు 


Pn 
శిష్యా భవిష్యసి చిరం వరివస్యయాఒపి॥ 90 
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తమౌలిమాలా-పత్యా- ఆర్ధ కాయఘటనాయ - మృగాక్షి తనె [8 -శిషాా వ 
భవిష్యసి -చిరం- వరివస్యయా -ఆఫి 
అడము, భవానీ=పార్వ్యతి, ఆస్య= ఈయవ స్రిరాజాయొక-, పురం కా పట్టణ 
థి ద 


మైన, ఉజ్జయినీం=డీ 
చున్నది.యా=ఏ పా త 
లకు [పియురాండై 9న, యావత=-యువతిసంఘమునకు, మౌలిమాలా;ా 
కిరోభూషణము. హేమాగాశి = ఓహరిణాక్షీ ! పత్యాసవా=భ ర్షతోడ, 
అర్థకాయమటనాయ; ఆర్థకాయ=శరీర మునందర్భ భాగ మును, ఘటనాయ= 
కూర్చుటకు, అనగానుభయుల శరీరము నొక్కటిగా. జేయుటకు 
తస్యాః=ఆపార్వతికి, చిరం=చాలకాలము వరివస్యయా= సేవచే, శిష్యా= 


శిష్కురాలుగా , భ విష్యసి=కా(గ లవు. 


భావము ; 


చున( జెప్పిన విధముగా సి పానదీ విహారములేగావు. మజేమనగా, సకల 


సౌభాగ్యములకు మూలమైన భవానికి శిష్యత్యమును' గూడబడయ( గలవు. 
పార్వతికి శివునితో క్షణకాలము గూడ నెట్లు విరహము కలుగదో యట్లె నీకును 
భర్తతో విరహము కలుగ నేరదని భావయు. 1॥1౯౦॥ 


శ్లో. నిశ్శజ్యృమజ్కురితతాం రతివల్ల భస్య 

దేవ న్వచన్ల్రకిరణామృత సేచనేన | 
తతావలోక్య సుదృశాం హృదయేషు రుుదః 
తద్దేహదాహఫలమాఫ స కిం న విద్మః॥ 91 
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పవి; నిళ్ళజ్బ-మ్‌- అజ్కారితతాం-రతివల్లభస్య - దేవః. స్వచన్దం కిరణామృత సే 
చనేన-త్మత - అవలోక్య - సుదృళాం-హృదయేషు-రు దః - తద్దేహదాహ 
ఫలమ్‌-=ఆప- సః-కిం-న -విద్మః. 

అర్థము. త త=ఆ ఉజ్జయిని యందు, సః=ఆ, దేవఃరు[దః = మహా దేవుండు 
అనగా మహాకాల నాథుడు, సుదృశామ్‌ = అచ్చటనున్న గ్రీల యొక్క, 
హృదయేషు = అ_నఃకరణములయందు, స్వ చన్ద్రకిరణామృత సేచనేనః 
స=తనశిరమునందలి, చన్ద= చన్వఏనియొక్క-, కిరణ = కిరణముల 
నుండి (సవించెడు, అమృత = అమృతమువలని, సేచ నేన= సేక ముచే, 
రతివల్టభ స్య= రతికిగబియు.డై న మన్మథువనకు, నిశ్శజ్కు ం=నిర్భయ 
ముగా, అజుూరితతామ్‌ = అజ్రూరించుటను ననగా పునరుదృవమును, 
అవలోక్య=చూచి, తద్దేహదాహవలక్‌ ; తత్‌ = =ఆ మద్మథునియొక్క-_, దేహ 
దాహ-=దేహమును దహించుటకు, క కిం=దేనిని, ఆప= 
పొందెను. నవిద్మః = తెలియక యున్నాము. తానుదహించినమన్మథు.డు 
తనశిరము నందలి వెన్నెలలచే మజల వేయి రెట్టుగా పుట్టుట వలన తన 
పరిశ్రమ నిష్పలమైనదని యర్థము. 

వి, ఆ యుజ్జయిని నగర మందలి వ్రీల హృదయముల యందు స్మరతాప 
శాంతి కై తన శిరశ్చన్ది)కల యద్ఫ్భుత మును జల్లి నందు వలన మన్మ 
థుడు శమించుటకు బమలు మజల యుద్భవించుట జరిగినది కాన 
నమృత సే గుెచనము విరుద్ధఫలము నొసంగుట వలన విషమాలజ్కారము+* 


నమానములు ; 


నిశ్శజ్క-మ్‌ : నిర్గతా శజ్కాయస్క్మికర్ముణి తద్యథా భవతి తథా=నిళ్ళ 


రితతామ్‌ : అజ్కురః అస్యస కూత ఇతి-అజ్కుూరితః, అజ్కూ 


రితసభావః న. తామ్‌ = న. 
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భావము ; 


ఆ యుజ్జయిని యందు, మహాకాలనాథుడు తన శిరమునందలి చందుని 
కిరణామృతముల నచ్చటి శ్రీల హృదయముల పె చల్లి వారికి మన్మథ కత 
కుపశా ని జేయ(గోరెను. కాని యాకార్ణము మన్మథ న జేయక 

మజల పెక్కుమంది మన్మథభులనునృవింప జేయసాగెను. ఏలయనగా చన్దంకిరణ 
ములు కామోడీపకములు గదా + ఇట్లు మన్మథుని పునరుజ్జవ వము, గావించి 
నపుడు తత్పూర్వుము వానిని దహింపం జేయటకు ఫలమేమి ? ప. 
పశా న్లికై చేసిన (పతి (కిం ముం మన థుస్‌ క తికించుటచే విరుద్ధ కరము కల 
నది. మన్మథుండు హృదయమున జన్మించినవాడు. హృదయమున 


Dn 


ర్ట 


నివసించువా(డు. కాన స్ర్రీల హృదయముల పె నమృతమును( జిలుకగనే యమృ 
తము పునరుబ్దీవనము నొ సనరగునది. తానని హృదయములందు మన్మథుడు 
వేయి మడుంగులుగా మజలనుద్భవిం చెను. చనకిరణములు కామోద్దీపితము 


న 

(a 

అలగుటవలన, స్త్రీల హృదంపముల యందు నమృత కిరణ స్పర్శ యేర్పడగనే 
యందు కామోద్దీపన యేర్పడుటయే కామునకు (మన్మథునకు) పునరుత్స త్రియని 
యాశయము, ॥౯౧॥ 


ళో. ఆగశ్శతం విదధతో2పి సమిద్ధకామా 
నాధీయతే పరుషమకరమస్య వామాః | 
చాన్టీ) న తత హరమౌలిశయాలు రేకా 
నా ఒధ్యాయ హేతుతిథికేతుర 'పెతి లేఖా॥ 92 


వ, వి. ఆగశ్శతం - విదధతః- అపి -సమిద్ధకానూః-న _అధీయతే_పరుషమ్‌ -అక్ష 
Cure అసి వామాః - చాస్టీ9- పన. -త|త- wD నం 
అధ్యాయ హేతుతిథికేతుః - అ పెతి-లఖా. 


వూ 


అర్థము, సమిద్ధకామా; సమిద్ధ=| పతిదినమునుద్దీపితమ ుగుకామముగల, వామాః= 
వకమైనస్వభావముగల స్రీలు, ఆగక్ళతం= పెక్కునేరములను, విధధ 
rus చేయుచున్నను, అస్య = ఈ రాజునకు, పరుషం=క ఠినమైన , 
అక్షరం=మాటను, నాదీయతే -పరింపరు (చెప్పరు.) త[త=ఆయుజ్ఞ యిని 
యందు, నాధ్యాయహేతుతిధి కేతుః; నాధ్యాయ = ఫఠింసకుండుటకు, 
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హేతు=కారణమైన, తిథి=తిథియెన, పాడ్యమికి, కేతుః=గు ర్రెన, హర 
మౌలిశయాళుః- శివునిశిర మందున్న , ఒక=ఒక, చాస్ట్రీ? =చన్లు9నికి సంబం 
ధించిన, లేఖా =ళుక్ష పతిప్మదూపమైనకల, నాపెతి=తొలగదు. ఆ నగర 
మందు శివుడు సిత్యవాసము క ల్గీియుండుటవలన , నాతని శిరమునందు 
చన్దకలయొక టి యుండుటవలన, [పతిదినమును నన్ని తిథులయందును 
పాడ్గమియను బుద్ధియుండుటవలన పరుషాక్షగములుగల వేదములను. 
బరఠింపరాదని యర్ణము. మజియు నిత్యవాసముగల శివుని శిరము నందలి 
చన్లుని వెన్నెలలచే, గల్గిన మన్మథ్నోదేకము వలన ఖజ్జితాది నాయికలు 
అనగా నాయకునిచె వంచింప(బడిన నాయికలు గూడ భర పె(గోపము 
వహింపక కఠినములగు మాటలను మాట్లాడుటకు నుత్సాహపడరని 
యర్థము. వీరికి మన్మథ్యోదేకముండుట వలన కాన్తునితోటి సంగమా పేక్ష 
కలుగుట వలన, గాంతుని పై. గోపము గలుగదని యాశయము. 


రామాయణమున హనుమన్తుండు సీతను వర్ణించు సందర్భమున- 
'పతిపక్‌ పాఠశీలస్యవిద్యేవత నుతాంగతా”"యని పాడ్యమినాడువిద్యనేర్చెడి 
వాని విద్యవలె సీతాదేవి కృశించియన్నదని చెప్పెను. కాన పతివత్తునందు 
నధ్యయనము చేయరాదు గాన, నా పట్టణమున (పతిదినము శివుని శిరము 
నందు నొక చన్దకల [పకాశించుటవలన (పతి దినము పాడ్యమి యని 
భావించి స్రీలు తమ భర్తల యొద్ద “శుతి పరుషాక్షర పాఠముూును, 
జేయరు, “శుతిపరుషాక్షర పాఠమనగా; శుతి=చెవులకు, పరుష=కరినము 
లైన, అక్షరజ౭మాటలను, పాఠము=మాట్లాడుటయని యొక యర్థము, 
(శుతి=వేదముల యందలి, పరుషాక్షర=క రినాక్షరముల. పాఠము=అధ్య 
యనము” అని మజియొక యర్థము. 


సమాసములు : 


ఆగంశతమ , ఆగసాంశత మ్‌=ఆగఃశతమ్‌ ,.తత్‌ = ఆగశ్ళతమ్‌ | 
సమిద్ధకామాః వ్‌ సమిద్ధఃకామః యేమాంతే= సమిద్ధకామాః pr 
హరమౌలిశయాలుః :- హరస్యమౌలి, = హరమౌలిః, హరమౌలొళ 
యాలుః-హరమౌలిశయాలు; | 
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నాధ్యాయహేతుతీ ధి కేతుః * న అధ్యాయః=నాధ్యాయః, నాధ్యాయస్య 
హేతుః = నాధ్యాయ హాతుః. నాధ్యాయహేతుళ్చా సౌతిథిశ్చ=నాధ్యాయ 
హేతుతిధిః. నాధ్యాయహే తుతిధేఃకేతుః=నాధ్యాయహేతుతిథి కేతు: | 


భావము : 

ఆ నగర మందలి స్రీలు స్వభావముతో పెంకెతనము గలవారై నను, 
(పతి దినము (పచర్ధిల్లు కామమువలన, తమ భ ర్రలు, "పెక్కు. నేరములు గావిం 
నను, వారి యొద్ద కఠినములగు మాటలను. జెప్పరు. పరుషాక్షరములను, 
బరింపరు. ఎలయనగా-_ఆ నగరమందు శివుండు నిత్య సన్నిషితు(డు. ఆతని 
శిరము నందు చందలేఖ యొకటి యెల్లప్పుడును( |బకాశించుచుండును. ఆ చని 
లేఖవలని వెన్నెలలు నిత్యము విరాజిల్లు చుండును. ఆ వెన్నెల |పభావముచే 
వారికి కామో |దేకము గలుగు చుండును. ఆ న. భర్తతోటి సంగ 
మా పే క్షగల్సిన 'ందువలన : నాత్ర్రీలు ఆతని వద్ద క ములగు మాటలను మాట్లాడరు. 
మతియు వఠరుషాక్షరములను (బరింపరు. పఠించుటకు (పతిపత్తు అనగా పాడ్యమి 
పనికిరాదు. పరుషాక్ష్తరములతో. గూడిన వేదములను పాడ్యమి యందు 'పఠింప 
రాదని శాస్త్రము. ఆనగర మందు శివుని శిరస్సు నందలి యొక చన్ద్ర లేఖను 
గాంచి న్ర్రీలు, (పతిదినము పాడ్యమి యను భావనతో భర్తల విషయమున 
పరుషాక్షరములను (కఠినమైన మాటలను- కఠినవులై న యక్షరములను) 
పఠింపరు, అనగా మాట్లాడరు, చదువరు. కాన పకృత మీరాజు విషయమున 
నితని | పీయరాం డాతని. నేరముల సహించి యాతనిని కఠినముగా మాట్లాడరు, 
దీనికి కారణమాతని సెన్దర్యముచే నాకర్షింపంబడుట. కాననట్టి సున్దరుని నీవు 
వరించుట యుచితమని యాశయము ॥౯ా౨॥ 
శో భూపం వ్యలోకత న దూరతరానుర క్రం 

సొ కుణ్లినావనిపురన్లరనన్లనా తమ్‌ | 

అన్యానురాగవిర సేన విలోకనాద్యా 

జానామి సమ్యగవిలోకనమేవ రమ్యమ్‌॥ 98 
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అర్థము. కుజ్జినావని పురన్దరనన్దనా, కుండినావని=కుణ్తీన దేశమునకు, పురన్దర= 
ఇన్హు9( డైన భీమరాజు యొక్క-, నన్దనా=ప్వుతికయైన, సా=ఆ దమ 
య న్ని, దూరతరాను రక్తమ్‌! దూరతర=మిక్కిలి, అనురక్త మపి=అను 
రాగముకలవాడై నను, తం=ఆ, భూపం = ఆ రాజును, నై క్షత=చూడ 
లేదు. వాాలేదా అన్యానురాగ విరసేన, అన్య=ఇతరు(డెన నలుని 
యందు, అనురాగ =ఆనురాగముచే, విర సేన=రాగములేక య (శద్దతో,: 
విలోకనాత్‌-దర్శనము కంటెను, సమం౭క్‌ =అన్ని విధములుగను, అవి 
లోకనమేవ - చూడకయుండుటయ, దరమ్యం= మంచిది, ఇతి-అని, 
జానామి =-తెబుసుకొనుచున్నాను. 


సమాసము 
భూపవ్‌. :_ భువంపాతీతి=భూపః, తమ్‌=భూపమ్‌. 
దూరతరానురక ౦ :- అతిశయేనదూరం =దూరతరమ్‌. దూరతరమను 
ర క్రః=దూరతరానుర కః, తమ్‌=దూరతరానురక మ్‌, 


రి 


కుణినావనిపురనర నననా:. కుణినసః అవనిః-=-కుణినావనిః. కుణినావనేః 
a ద ద a బి a a 

ద ళా... హాం కక కొ ఈ {am సర అరం ఆద జు, వ్‌ 
(- నర ః=కుణ్ణినె వనిపురన్దరః, కుణ్ణినావనిపుర నర స్యనన్రనా=కుణ్ణినావని 

పురన్దనర నన్దనా 


అన్యానురాగ విర సేన: అన్యస్కిన్‌, అనురాగః=అన్యానురాగః. అన్యాను 

రాగేణవిరసః=ఆన్యానురాగ విరసః, తేన = ఆన్యానురాగవిర సేన, 
భావము "; 

కుణ్లిన భూమీన్లుని పుత్రికయైన యాదమయ ని తన యెడ మిక్కిలి 
యశురాగము వహించిన యారాజును చూడలేదు. లేదా, మతియొకని యందు 
అనురాగము గల్లి యుండుటవలన విర క్తితో చూచుట కంటెను, చూడక యుంతు 
టయే (శేష్టమని తలంతును. ॥౯౩॥ 


థో. భై మీజ్లీతాని శి వికామధ రే వహ నః 
సాకాన్న యద్యపి కథజ్బున జానే స్మ! 
జజ్ఞు స్తథాపి సవిధస్థితసమ్ము ఫీన 
భూపాలభూషణ మణి పతిబిమ్బిళేన ॥ 94 


రే =) v4 ల 
§92 (శ్రీ హర్షనైషధము 
పవి ఖై మీజ్లీతాని - శిబికామ్‌ అధ రే.వహన్త ః-సాక్షాత్‌ -న-యది- అపి-కథం- 
చన--జానకే-స్మ- జజ్జుః-త థా-అపి-నవిధస్థిత సమ్ముఖీన భూపాలభూష 
ణమణి[ పతిబిమ్బితేన. 


ఆర్థము. ౧ిబికామ్‌=పల్లకిని, అధరే=దిగువభాగమందు, వహన్త 8=మోయుచున్న 
వారు, _భెమీజ్లీకాని, _ఖెమీ =దమయ ని ముక్య ఇజ్లీతాని=చెష్టలను, 
యద్యపి కథజ్బున= ఇక వళ యేవిధముగను, నావాత్‌ -|పత్యక్షముగ, 
నడాచత్రేర్మ- తెలిసికొని యుండరు. తథా=ఆయినను, సవిధస్థితసమ్ము 
భఖభీ“భూపాల భూషణమణి | పతిబిమ్బి తేన, సవిధస్థిత=-సమీపమందున్న, 
సమ్మ్యుఖిన=ఎట్టఎదురుగానున్న, భూపాల=అవ న్తిరాజయొక్టా, భూషణ 
మణి=-ఆభరణరత్నముల యందలి, |పతిబిమి తేన=|పతిబిమృముచే, 


జు - తెలిసికొనిరి, అనగా నూహిెంచిరి 


సవిధస్థిత సమ్ముఖీ* మ స. ర య 
సవిధసిణాః సమ్ముఖందృశ్యతే ఎవ్వితి= సమ్ముఖీనాః, భూపాలన; 
భూషణమణయః = భూపహాలభూషణమణయః, సమ్ముఖీనాశ్చతే భూపాల 
భూషణమణయశ్చ = సమ్ముఖీన భూపాల భూషణమణయః , సవిధస్టీతా 
శ్చతే సమ్ముఖీన భూపాల  భూషణమణయశ్చ = సవిధస్థిత 
సమ్ముఖీన భూపాల భూషణమణయః. సవిధస్థిత సమ్ముఖీన భూపాల 
భూషణమణి షృుపతి బిమ్బితమ్‌=సవిధస్థిత సమ్ముఖీనభూపాల మణి 
(పతి బిమ్బితం, తేన=సవిధస్థితస మ్ముభీన భూపాల భూషణమణి (పతి 
బింబితేన. 


భావము: 

ల్లకిని (మోయుకట్టి సేవకులు ఒక వేళ (ప్రత్యక్షముగా దమయ ని 
చేపలను తెలిసి కొనక పోయినను, సమీపమందున్న యవని రాజు 
ధరించిన భూషణముల మణులలో నామె (పతిబింబిచుట చలన నామె యొక 
హించిది. ॥ ౯౪|| 


సకాద శసుర్త 999 


ము భై మీమ్‌- అవాపయత_ జన్య జనః జ తిదన్యం-గంగామ-ఇవ-క్షితితలం - 
రఘువంశ దీపః..గాజ్లేయ పీతకుచ కుమృయుగాం--చ -హారచూడాసమాగమ 
వశీన -విభూషితాం-చ. 


J, 


అర్థము. వ. నము, గాడ్లేయపీతకుళకుమృయుగామ్‌, గాజ్లేయ= 
బంగారువలె, పీత --పసుపుప పచ్చని, కుచకుమృయుగాం=క లశములవంటి 
చనుదోయిగలిన, పక్షానరమున-గాజ్లేయ = భీమ్మనిచే, పీత=పానము 
చేయ(బడిన, కుచకుమృయుగామ్‌ -కడవల వంటి చనుదోయి గలదియు. 
హారచూడాసమాగమవశేన; హోర=ముక్ర్తాహారములు, చూడా = బాహు 
భూషణములు, పకా న్రరమున_ హారచూడా= హార;హరునకు పంబంధిం 


వ 


చిన, చూడా = శిరోభాగము, అనువీనియొక 


o£ 


9 


స్ట్‌ 


d= సమాగమవశేన; సంబంధ 
వశముచే, విభూషితాంచ = అలజ్యా రింప(బకిన, భై మీం=దమయ స్త్‌ని, 

రఘువంశ [పదీపః=రఘువంళ మున దీపమైన భ గీరథు(డు, గంగాం = 
గంగానదిని, క్షితితలమివ=భూత లమునువలె, తదన్యం;తత్‌ =వానికం టెను 
ఆన్యం = మజీయొక రాజును, అవాపయత-పొలందించినది. 


వి. జన్యజనమును భగీరథునితోడను, దమయ న్తిని గ ంగానడి (డను, తద 
న్యరాజును భూతలము తోడను, బోల్చుట వల నుపమాలజ్కారము- 
సమానములు : 


లీలీకీ 
ము ము, గాజేయపీతం కుచ కుమృయుగం, యస్యాస్సా=గా జయవీతకు 
చకుమృుయుగా, తామ్‌ = గౌడ్లేయపీత కుచకుమృయుగామ్‌ | 
*పతా నరము సరము 
గజ్జాయాః అపత్యం పుమాన్‌, గాజియః, గాజ్లేయేన పీతం = గాజేయపీతం, 
కుచకుమృయోర్యుగం= కుచకుమృయుగమ్‌, గాజ్లేయపీతంకు చకుమృ 
యుగం, యన్యాస్సా=గా జేయ పీతకుచకుమృయుగా తామ్‌=గాజేయపీత 
కుచకుమృయుగామ్‌ | 
హారచూడాసమాశగమవశేన :_ హోరశ్స, చూడాచ=హారచూడే, హార 
చూడయోః సమాగమః = _హారచూడసమాగమః. హోరచూడా, 
సమాగమస్యవశః = హారచూడాసమాగమవళః, తేన == హారచూడా 
సమాగమవశేన, 
పషాన్తరమునందు__ (గంగానదీ పక్ష మందు) 
హరన్య ఇయం=హారీ, హారీచసా చూడాచ-హార చూడా, హారచూడాయాః, 
సమాగమః=పహారచూడాసనమాగమః, 
హారచూడా  సమాగమస్యవళః = హారచూడాసమాగవళః, తేన=వోర 
చూడా సమాగమ వశేన | 

భావము : 


శ్రీ హర్ష నైషధము 


పల్లకి మోయునట్టి వాహక బృన్షము, పసిడి వంటి పచ్చని చనుదో బుగల, 


ముత్యాలహారములతోడను, భుజభూషణములతో (డను నలజ్యారింప(బడిన దమ 
య నిని భీష్మాదులచే పానము చేయంబడిన చనుదోయి గలదియు శివుని శిరో 
భాగము నలజ్టారించినదియు నగు గంగకు, భగీరథుడెట్లు భూమిని. బొందించెనో 
యై ఆ రాజు నుండి మజీయొక రాజునొద్దకు( గొనిపోయినది. ॥౯-౫| 


శో. తాం మత్స లాం న రాజ తనా లాగా 
నీరాజిత భువమభాషత భాషితేశా | 
వీడాజడే ! కిమపి రూపయ చేతసా చేక్‌ 
కీడారనం వహసి గౌడడౌవిజసీహ।॥ 
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య్‌ ~~ (a) 
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_లకు, ఈశా = అధిదేవత యగు సరస్యతీదఎ,' 
మత్సరలాజన=మన్మథుని యొక 3, వర=కొంచెము, అజ్బిత =వంచ ( 
బడిన, చాప=వింటియొక ,-, భోసా=కాంతితో, నీరాజిత| భువమ్‌; నీరా 
జిత=-నిరాజన మొసంగ (బడి, [భువమ్‌ =క నుబొమ్మలుగల, తామ=ఆదమ 
యిని, అభాషత=పలికినది-ఏమనగా- హే వీడాజడే ! =సిగ్గుచే మొద్దు 
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కొంచెము వంచబడిన మన్మథుని వింటికా నితో హారతి తీయ బడిన కను 
బొమ్మలతో విలసిలు, దమయ నిని. గూర్చి సరస్వతీతేవి యిటు చెప్పెను, 
య ఆతి | 0 
సిగ్గుచె మొద్దుత నము( బొందిన దమయనీ, |! ఈ గొడదేశమున కిన్లు9 డైన 
యోరాజుతో కీడింపవలయునను నభిలాష నీ మనస్సునందున్నవో, నీతని గూర్చి 
సీకనుసై గలు మున్నగు చేష్టలతో నేమైనను సూచింపుము. ॥౯౬|॥ 


ఖో. ఏతద్యళోభిరమలాని కులాని భాసాం 
తథ్యం తుషారకిరణస్య తృణీకృతాని | 
స్థానే తతో వసతి తత నుధామ్బుసింధౌ 
రజా సదజా.రవనీకబలాభిలాషాత్‌ ॥ 97 
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తృణీకృతాని-_ స్ట్థానె-.తత:-__ వసతి-త  త-సుధామ్భుసింధౌ-ర జ్యూ: 
తదజుూరవసీ కబలాభిలాషాత్‌_ 


అర్థము. వతద్యశోభిః, ఏతత్‌ = ఈ గౌడదేశ| పభువుయొక్క_, యశోభిః=కీర్తులచే 
తుషారకిర ణస్య=చన్దుంనియొక్క-, అమలాని=నిర్మలములై న, భాసాం= 
కాను లయొక్క- కులాని=సమూవహాములు, తృణికృతాని=తిరస్కరింప( 
బడినవి. తథ్యమ్‌=ఇది సత్యము, తతః=ఆ తృణీకరణము వలన, 
రజ్క్యూ-ః = క లజ్య.ముగానున్న బింక, తదజు,.రవనీ కబలాభిలాషాత్‌, 
తదజ్కు-ర=అట్టి తృణీకారముచే నేర్పడిన, తృణాజుురముల, వనీ= 
సమూహముయొక్క-, కబల=క జలములయందు, అభిలాషాత్‌ -అ పేక 
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మున్నగు సిజ్లితములచేతనే యామెకు గౌెడరాజునందు. గల్గిన విర కి నూహించు 
కొని, యామెమాట నెదురుచూడ నవసరములేకయే యామెను మజఖణియొక రాజు 
దగరకుంగొనిపోయిన ది. విజ్జులను( గూర్చి పేరణ( జేయుటకు, కను సెగలు 
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మున్నగు నిజ్లిత ములు చాలును. మాటలవసరములేదు. ॥౧౧౧॥ 
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పి ఏతా౨-కుమారనిపుణాం - పునః - అపి -అభాణీక్‌ - వాణీ - సరోజ ముఖి- నిర్భ 
రమ్‌- ఆరభస్వ- ఆస్మిన్‌ - ఆసజ్కు-చిత పజు-జసఖ్యశిషాని ష్టావృష్టిపరి 
రమృవిజృ్యమృితాని, 

అర్థము :- వాణీ=సరస్యతీదేవి ! కుమారనిపుణాం = బాలికకయైనను నిపుణు 
రాలైన, దమయు నిని, _లేదా-కుమారనిపు 'కాం;కు=భూమికి, మార= 
మన్మథు,డైన నలుని యందు, నిపుణామ్‌=ఆస క్రి గలదియు,నగు 
ఏతాం=ఈదమయ న్లిని, పునరపి = మరలను, అభాణీత్‌=పలికినది. 
హేసరోజముఖి=ఓ పద్మవదనా ! అస్మిన్‌=ఈ రాజునందు, అసజ్కా-చిత 
పజ్బ_జసఖ్యశి శానిష్టాత దృష్టి పరిర మృవిజృమ్భితాని ;అసజ్కు-చిత =వికసిం 
చిన. పజ్క-జ=తామరపూవుతో, సఖ్య=చెలిమిని, శికా=నేర్పుటయందు! 
నిష్టాత=సమర్థమైన, దృష్టి=దృష్టులచే పరిరమృవిజృమ్మితాని, పరిరమృ= 
కౌగిలింపులయొక్క_, విజ్బృమ్భితాని=చేష్టలను, నిర్భరం=గట్టిగా ఆరభ 
స్వ=చేయుము. వీసిని(జూడుమని యర్థము. 

సమాసములు : 
కుమారనిపుణామ్‌ :- నిపుణాచసా కుమారీచ-కుమార నిపుణా, తామ్‌= 
కుమారని పుణామ్‌. లేదా, కోః మారః-కుమారః, కుమారే నిపుణా 
కుమారనిపుణా, తాం=కుమార నిపుణామ్‌. 
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, నలుని, తదితరుని, గు తించుటలో 
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సము, దమును, మాథ = చిలుకుటయందు 
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|శుజాతః తమ్‌ 


థురాధినాథః 
అశ్మ్మశుజాతమ్‌ :- జాతం శ్మ శు. యస్యసః:=శ్మ శుజాత ౩, నళ్మశు 
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0౨ 
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శర్వరీశః 


జాత$22 


8=శరంరీశ 8 | 
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శరర్రర్యాః ఈశ 


నాబమ్‌, తత్‌ =పద నాబ్దణు 
జ 


వద 


న. 
అలుక. 


అబమివ 
జ 


MR 


కి0 (శ్రీ హర్షనై షధము 


భావము 4 

మథురను పాలించెడి యీరాజు, శ| తుస్తాగర మును మధించుటలో మన్దర 
పర్వతము. మీసములుగూడ మొలవని యీతనిముఖార వినమును, నల్లని కలజ్కా 
ముతో6 గూడిన చన్దు) డనుకరింపలేడు. కావున నింతగొవ్చ వాండ్రైన వీనిని 
నీవు వరించుఓ యుక్తము ॥౧౦౩॥ 


భో. బాలే! ధరాధరితనై కవిధ[పవాలే ! 

పాణౌ జగదిిజయకార్మణమస్య పశ్య! 
వ్యాఘాతజేన రిపురాజకధూమ కేతు 
తారాయమాణముపరజ్య మణిం. కిణీన॥ 104 


రని 
[రి 


. బా ఎ- అధరా౬ధరనై క విధ| ప వకె-పాజొ-జగద్విజ యకార్మణమ్‌ -అస్య 
_పశ్య - వ్యాఘా తేన - రిపురాజకధూమకేతుతారాయమాణమ్‌- ఉపరజ్య- 
మణిం-కిణన, 

అర్థము. అధరా౭ ధరితనై క విధ పవాలే ', ఆధర =పెచవిచే, అధరిత -తిరస్క 

రింప(బడిన, నైైకవిధ= పలువిధములై న, |పవాశే-పగడములు, చిగుష్ట 

మున్నగువానిని కల, హే బాలే=ఓ వాలా ! ఆస్య-ఈ మధురా[పభువు 
యొక ,-, పాణె=హస్త మునందు, జగ నె జయ కార్మణమ్‌ ;జగ ద్విజయ= 

[పపకజ్బు విజయమునకు సాధనమైన, కార్మణం = వశీకరణాషధము 

వ్యాఘాత జేన =గాయమువలన(గల్షిక, కిణేన-మచ్చచే, లేడా, కాయచే, 

ఉపరజ్య=ఉఊపరా మును (బొంది,(నలుపువన్నెను(జొంది యని యర్థము) 

(స్థతమ్‌=ఉన్నది) రిపురాజకధూ మకేతుతారాయమాణం; రిపురాజక = 

శ్మతురాజుల సమూహమునకు, ధూమకేతుతా రాయమాణమ్‌; ధూమ కేతు 

తారా=తోక చుక )_వలె, ఆయమాణం=ఆచరించుచున్న, మణిం=-రత్న 
మును పశ్య= చూడుము. 


సమాసములు : 


ఆధరాధరిత నైక విధపవాలే = అధరేణ ఆధరికాని-ఆధరా౭౬ధరితాని, 
నక విధాని=నెక విధాని,నై క విధాని చ తాని. పవాలానిచ=నై క విధ (పవా 
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లాని, అధరాధరితానె నైకవిధ పవాలాని యన్యాస్సా=ఆధరాధరిత నై క 
వ జ [=] | క్‌ ॥ శీ. షా [=] = 
విధ్యపవాలా ! త న్యాస్సమ్బ్చుద్దిః, ఆధరాధరిత నైకవిధ|పవాలే | 
నా 
కార్మణ = జగడ్విజయకార్మణమ్‌ , తత్‌ ,=జగ ద్యిజ యకార్మణమ్‌. | 


శ్ర 
ఘాతాత్‌ జాయత ఇతి వాఘాతజః, తేన=వ్యాఘాత 


రిపురాజక ధూమకేతు తారాయమాణమ్‌ :- రాజ్ఞాం సమూహః=రాజకమ్‌, 

. రిపుశ్చతత్‌, రాజకంచ=రిపురాజకమ్‌. రిపురాజక స్య భూమ కేతు ౩=రిప్ర 
రాజక ధూమకేతుః, రిపురాజక ధూమకేతు రేవతాఠా=రిపురాజక భూమ 
కేతుతారా, రిపురాజక ధూమకేతుతారేవ ఆచరతీతి-రిపురాజక ధూమ, 
కేతుతాతారాయమాణః, తమ్‌ - రిపురాజక ధూమశకేతుతారాయమాణమ్‌ 


భావము: 
పగడములు, చిగుళ్లు మున్నగు పెక్కు విధములగు [పవాళశములను 
తిరస్కరించిన పెదవి కల యో బాలా ! ఈ మధురాధిపతి యొక్క హస్తము 
నందు (పపజ్బు విజయసాధనమైన వశికరణొ షధమున్నది. యుద్ధములయం వలి 
గాయమువలన (గలి నల్బ బడిన కాయగలదు, మజియు శ్మతురాజుల పాలిటికి తోక 
చుక్కావతె మెటిసెడి కజ్బ_ ణమణి గూడ నతని హస్త మున. గలదు. దాసిని! 
ఖూడుము. 1॥1౧౦౪| 
ఢి mre గి 
త, ఎతద్బు జారణినముద్భవవి(క్రమాగ్నిం 
చిహ్నం ధనుర్గుణకిణః ఖలు ధూమలేఖా | 
జాతం యయారిపరిషన్మ శకార్భయా౭. (శు 
విసావణాయ రిపుదారదృగముజేభ్యః। 105 
ప ఏత ద్భుజారణిస ముద్భవవి|క మాగ్నిచిహ్నం- ధనురుణకిణః.- ఖలు - 
ధూమలేఖా -జాతం- యయా -అరిపరిష న్మశ కార్ణయా- అ కువి సా వణాయ- 
రిపుదారదృగ మ్బు జేభ్యః. 
అర్థము. వతద్భుజారణి సముద్భవ మిక మాన్ని చిహ్నమ్‌; ఎతత్‌ = ఈ రాజు 
యొక్క్కా ,భుజార ణి=భుజములనెడి యరఖణిక బ్టియందు,సముద్భవ=జన్మిం 


తిల0 


సమాసములు 


నా, భుజములను ఆరణి క దైగను షే పరాక్రమము నగ్నిగను వింటి 
నారివలని మచ్చను ధూమపజ్సి,గను, శ|తుసమూహమును దోమలుగను 
రూపించుటవలన రూపకాలజాారము. 
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ర్లుణకిణః 

ధూమలఖా ;- ధూమస్యలేఖా = ధూమలెఖా 
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నది ఆతని శతుస్ర్రీల నయపద్మములనుండి కన్నీటిని కార్పించుటకును సాధన 
ముగా నెర్పడినది. (అష 
ర. శాంమీక్ళతాం మృుగమదెరివ పాధురీకాం 
గ జ రం 
ధౌత్రైః కలినతనయా మధిమధ్య దేశమ్‌ 
తతా ౬ పకాలియమహా_హదనాభిళోభాం 
రోమావలీమివ ఏలోకయితాని భూమే: 106 
భే స! శ్యామికృతాం - మృగిమదై 8 - ఇవ-మాథురీణాం - ధొత్రై 8-క లిస్టతన 
యామ్‌- అధిమధ్యదేశమ్‌ వ్‌ త్మ స్ట్‌ ఆ ప్తకాలియమహ్మహదనాభిశోభాం- 


రోపూవలీమ్‌ _- ఇవ- విలోఠకయితాసి -భూమేః. 


తో ల్‌ 


అర్థము. మాధురీణాం-మథురానగరియందు జ శ్రించిన త్రీల యొక stn ధిత్రై $= 
కడు (బడిన, మృగమద్దై § రిస=క స్తూరికాలేపముల తో సను 
Suu జేయ. అరసు తతా మధ్య 


మునందు) ప. ౨; ఆ న. 


బడిగు, కాలియమహా హద =కాలియనాగునియొక 3, మహా హవ=గొప్ప 
మడుగనెడి, నాఖి: పొక్కి ల న శోభాం=శోభ గల్లిన (కావుననే) 
భూమేః=భూమెకి. రోమావలీమివ = నూగారో యనునట్టున్న, కలిస్ట 


[a] 


యానా ర నిని యను నదిని, తతా అ మధురయందు, విలోక 


శా 


యితాసి- చూడగలవు. 


రి 


భావించుటవలన నదియు న్నుల్పేక్ష. రెండుచో ట్లను, వ్యష్ట'క మగు స్‌వ 
శబ్దమును. [బయోగించుటవలన నివి వాచ్యములు. 


సమాసములు: 
శ్యామీకృతామ్‌ :- అశ్యామా, శ్యామా సమ్పద్యమానాకృతా = శ్యామీ 


కృతా, తామ్‌=శ్యామీకృతామ్‌ | 
మాథుదీణామ్‌ :- మథురాయాం జాతాః=మాథుర్యః, తాసామ్‌=మాథు 


రీణామ్‌ | 
ఆధిమధ్యదేశం ప్త మధ్యదే శే=అధిమధ్యదేశమ్‌ | 
ఆప్రకాలియమహా హదనాభిళో భా :-  కాలియస్యమహో! హదః-కాలియ 


మహ్మాహదః, కాలియమహా హద ఏవనాభిః = కాలియమహా హదనాభిః, 
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ఓ దమయస్తి! నన బృన్హావనమునందు సంచరించునపుడు నీచేతులు 
నీగోళ్ళు చిగుళ్ళవలెనున్నను నా వనశమందిలి చిగుళ్ళమధ్య సుఖముగ కాననగును. 
ఏలయశగా_నీ వదనముచే సారముగోల్పోయి తెల్ల (బడి చంచునివలే ధవళమైన 
గజద నముతో సిర్మింపంబడిన కజ్యు_ణము నీ చేతికిదొడిగియుండుటవలన నది 
తెల్లగానుండి చిగుళ్ళతో(బాటు కలసిపోయిన నీ వా_స్తములను గోళ్ళను పత్యేక 
ముగా జూపకలదు. గజడ_నముతో చెయంబడిన యా కజ్య ణముచుట్లు తెల్టగ 
నుండి మధ్యరన్ధ్రమును(గల్గియండుటవలన సారభూతమగు మధ్యభాగముందొల 
గిన చచ్చు9నివలె కాననగును. అట్టి కజ్క-ణము చిగుళ్ళతో కలసిపోయి. భేదము 
తలియళ క్యముగాని న్స కములు గోళ్ళను, ఆ బృందావనమునందు( 


నహ 
(బత్యేకముగా(గానవచ్చునట్లు చేయంగలదని యాశయము॥౧౦౮| 


ళో. తజ్జః _శపూమ్చుసురతా న్తముదానితా న 
ముత్మణశే సనయుగే తవ సఇ్బారిషుః | 
టు ది ౯9 
ఖలాన్‌ పభలానజన; పథికః పిపాసు; 
జ జ 
పాత్తుం కురజ్జమద పజ్కాలమప్యశజ్కమ్‌॥ 109 
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యై ఓ జాన ఎని ఖు 
స్తన me వ--సజ్బారిమ్లుః - ఖాన్‌ - (పభ జ్ఞనజనః- పథిక:ః = 
సిపాసుః- పాతుం- క రజ్జమదప పజి,) ,-లమి- అపి-అశ జ్కమ్‌. 
అర్థము. సురతా నముదా ; సురతా న్త =స మ్ఫ్ళోగావసానమందు, ముదా=సంతోష 
ముతో, నితా న్తమ=మిక్కి- లి, ఉత్క-బ్ద ౩= పులకములతో(గహడిన, 
(ముళ్ళతోంగూడిన), జల = న్స్‌ హత క్‌ గక సనయుగే=చనుదోయిపె, 
సక్షురిష్ణుః ఇసర్భారింప(గోరినవాడును, ఖక్చున్‌=బెట్టతో (డను తీగలతో 
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గూడియుండుటవలన కుంటి కుంటిగా సడచువాడును), పథిక-=బాట 


వీకాదశసర 


వాడును, నగు, తజ: 


జ 
Cy 


ర్రియు, (కావుననే పిపాసుః=దప్పి గొని 


అడుసుగ మ్మిన 


గ్రాలమపి= 


Zz 
జ్‌ 


నజనః=వాయువనెడి జనము, కుర 
ఘు 


—_ 
ర] 


UE 
“ 


గమ్‌ 


ఆర్‌ 
య(గలడు అనగా నీ సేందమును( 


నూ. 


బాటసాది ముళ్ళతో, 


వే 
రు 


ఇద ఆరం 
Srv) 


జు 


ఏ మోగకాలమందలి చెమట నీతిని, 


౧M 


అధ 
బె 
చ 
PHT 


గ్రాచమలేక 


[a] 


గొనిన 


య 


వశమచ. దపి* 


ఎకు fe 


1 
~~ 


t=) 
స్ప 


పనమరి 


బానా 
ఎ 


యా 


యరము,. 
థె 


చల్‌ 


బురద 


చ్చి ఇద 
wn 


గూ 


అ 


Ca 


i 


ణం 


గా నచ్చటి 


wu 
ఓ ఆలీ 


తు, 


జ రా 
కరా భా. 


దలి వాయువు నీ స్వేద జలమునుదాగు 


జ 
Cc ఈ 


రు 


ు(టోగొటు 


మై 


శీ 
' 


గాలి ని చెమ 


సమాసములు : 


జ 
౧ అన 
pe. 


బ్ర 


తజః |! 
సురతా న ముదా. 


_—— 
— 


క: తస్మాత్‌ జాయత ఇతి 


తజ 
జ్ర 


సునతా 


క్‌, 


సురతాన్త 


క. 
న. 


| 
రి 


అ 
M0 


¢ 
|! 


— 
7 


సనయుగే. 
Ny 


కృ జమదేన 


అజా. 
—_ 


మదపజ్కిలమ్‌. 
ర్మణిత ద్యథాభ వతి తథా 


es 
౧ 


fw 

సుర 
వ 
_ 


పావలా. 
_ 


= 


p 


— 


న ఇతిజనక;ా, పభ ణనజనః | 


న. 
—_— 


సురత 


తయా 


నయోః యగమ్‌ = స్తనయుగమ్‌, తస్మిన్‌ 


సముత్‌, 


6 


ఎటో 


సీ శరీరము ఉత) బ్ఞకితమగును, ఆనగా 
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ఆ బృవ్చావననమందు 
కసూరితో బురద 


సు 


దృవించిన వాయువు, బాటహౌరివలె అలసి, డప్పికొనొందడి, 


జాబ్‌ల 


క(దీరుకొనును, లోక 


, బానముగావించి దప్పి 


దజలమును 


we 
స్వే 


గమ్మినను న్‌ 


గ ఓ లల్ల 


మున దప్పికొనినవాండు ముండ్రతోను, బురదతోను, గూడినను, నట్టినిటిని( 
[దావి తన దాహమునెట్లో తీర్చుకొనున గదా. బృన్హావనమందు నీవు ఈ రాజుతో 
సమ్చోగకేళి జరిపినపిదప నీ యొడలియందు పొడమిన చెమటను నందలిమన్భ 
మారుతము ఆపహారించునని యాథయము-॥౧౦క౯|॥ 


శ్లో. పూజావిధొ మఖభుజాముపయోగినో యే 
విద్వత్కరా; క మలనిర్మలకా నిభాజః | 
లక్మీమునేన డధతానుదినం వితీరై 
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హాటకై *౭-స్పుటవరాటక గౌరగర్భాః. 

ఆర్థము. ముఖభుజాం=దేవత లయొక్క-, పూజావిధౌ=-అర్బనావిధియందును, 
యాగాదికార్ణములయందును, యే విద్వత్కరాః-=ఏ విద్వాంసులహ స్త 
ములు, క మలనిర్మల కా నీభాజః ; కమల=దానజలముచే, నిర్మల=శుద్ధ 
మైన, కాంతి=కా నిని, భాజః=పొందినవో, లేదా కమల= పద్మముల 
యొకు నిర్మల=స్వ చ్చమైన, కాంతి-కాంఠిని, భాజః=పొందినవో, 
తే-ఆ విద్వాంసులహ స్రములు, లక్ష్మీం = లక్ష్మిని, దధతా = ధరిం 
చుచున్న, అనెన=ఈ రారాజుచే, అనుదినం! పతిదినము, వితీర్ణైః= 


me 


ఈయబడిన, హోళి ట్రై 8=-బ౭గారములచే, స్పుటవరాటక గౌరగర్భాః; 
స్పుట=స్పష్టముల్రై న, ఆనగా క మానములైన, వరాటక-కమలబీజ 
ములవలె, గౌర=పసుపువన్నెతో(గూడిన , గర్భాః=మధ్య[పదేశ మును(గల 
విగా, కృతా౭ః=బేయ(బడినది, 


సమాసములు: 


పూశావిధౌ-పూజాయాః, విధిః=పూజావిథిః, తస్మిన్‌=పూజావిధా | 
విద్వత్క-రాః : విదుషాంక రాః=విద్యాత్క-రాః 
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కమలనిర్మలకా న్లిభాజః : నిర్మలాచసాకా న్తిశ్చా=నిర్మలకాన్నిః;, కమల 
వన్నిర్మలకా న్తీః=కమలనిర్మలకా ని 8, కమలనిర్మలకా నిం, భజ న్లీతి= 
క మలనిర్మలకా సిభాజః , 


క్‌; స్పుటాళశ్చ్ళ తేవరాటకాశ్చు=స్పుటవరాటకాః, 
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సు,టవరాటకాఇవగౌరఃగరః, యేషాంతే=సుుటవ వరాటకగౌరకర్భాః। 


శ ప ఢీ 
భావము : 

ఆ మధురాధిపతి పూకాకాలముల యందు దానముపట్టుట కర్తతగల 
విద్వాంసుల హ_సములసు దానజల ముల చేస్యచ్చకా స్త్రి నిగలవిగంజేయును. లెదా 
విద్వాంసులహ సములను కమలములవంటి నిర్మలకాన్తులు గలవిగాజేయును, 
కానదానిచే వారిహ _స్తములు కమలసదృశ ములై కోభిఎచును. అట్టి విదాాంసుల 
హ_స్తములు లక్ష్మీవస్తుండగు నీ రాజు (పతిదినమొసంగెడి బంగారములచే ; పకా 
శవ న్తములగు కర్ణి కలతోననగా కమల ఫలములన(బడు వీజకోళ ములతో (గూడిన 
వానివలెజేయ(బడును. రాజు దానముజేసెడి బంగారము కమలఫలములుగను 
వారిహ _స్తములు కమలములుగనునై నవి. కమల మధ్యమందలి వరాటక ము లేదా 
కర్ణిక, బంగారువలె పసిడివన్నె గలిగియుండును. అనగా నీ మధురాధిపతి 
మిక్కిలి దానపరుడు కాన సీక్సు వరింప౭ంతగిన వాడని యాశయము॥౧౧౦|॥ 


శ్లో, వైర్మిశియం పతి నియుద్దమనాప్పువన్‌ యః 
కిఖ్విస్న తృషంతి ధరావలయెకవీరః ] 
న తా్వామవాప్య నిపతన్‌ మద నెషువృన్ద 

ర్ట్‌స్ట్‌ని తృప్యతు మధథూని పిబన్ని వాజయమ్‌॥111 
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స ఇ వై ర్మిశియం- పతి- నియుద్ధం- Wh, Sr 
ధరావలయైకవీరః- స సః.-ల అః ఆవాప్య. నిపతన్‌ మదనేషవృన్దస్యన్టీని_ 


తృప్యతు- వము ప్‌బ me ఇవ _ఆయమ్‌. 


అర్ధము. ధరావలయైకవీరః ; ధరావలయ -భూ వల యమునకు, ఏక=సాటిలేని, 
వీర౭=వీరు(డై స, యః-=ఏ మధు5ాధెపతి, వైర్మికియం పతి=శ్యతువు 
లక్షినిగూర్చి, నియుద్ధిం = బాహు యుద్ధమున ను అనాప్పువన్‌ =పొందక 


860 శ్రీ హృర్షనెవధము 


కిళ, న=కొంచెమైనను, నత్సప్యతి=తృ పిజెంగడో, సః-అఆటిబాహు 
రము ఓ ౪ వాంట్‌ అ 

యుద్ధమును(గోరిన, ఆయం -ఈమమఘ:వదిపత్తి, త్వామ్‌=నిన్ను అవాష్య-= 
పొండి, నిపతన్మదనెమ వృగ్షస్యస్తీని ; నిపతత్‌=పైనబడుచున్న, మద 
నేషు=మ మన్మధ బాణముల యొక్‌ =; వృన్దాసమూహమునుండి , స్యన్తీని= 
సవించుచును , మధూని = మకరనములను, పిబని, వ-పాగ క 
| య” ద 0 
చున్నాడోయనున ట్టు, తృపఃతు- జతగా థిస్‌ ఏంటదొందును(గాత 

వ న్మథబాణములనుండి సవించు వ మకర  స్రమును( బానము జేయక పో 
నను, చేసినట్లు చెప్పుటవలనను తేక్ష .వ్య క్షాక మైన “కవ న. 

న రజ జ 

గించుటవలన నది వాచ్యము-కందువలన నామ స్యథ బాణములు న్‌సఆ 


యోగము వలన గాశానంద ము ను(గల్లి ంచున పను wee ప్రతీయమాన 
మగుటవలన ను| కే శాలజ్చా-రముచే వస్తుధ్యని. 


సమాసములు 4 


నియుద్ధమ్‌ : నితరాంయుద్ధమ్‌ =నియుద్ధమ్‌ । తత్‌=నియుద్ధమ్‌ । 
వైరిశియమ్‌ : వై రిణాంశ్రీః=వై రిశ్రీః, తామ్‌= వైర్మిశి యమ్‌ 
ధరావలయైక వీరః : _ధరాయాఃవలయః = ధరావలయః, వకశ్చాసౌ 
వీరశ్చ=వీక వీరః, ధరావలయస్య ఏక వీరః=ధరావలయైక వీరః 
నిపతన్మదనేషువృన్షస్యప్టిని ; మదనస 


స 
లద 
నివతన్మదనేషువృన్షః। న. స్యస్పిని=సివతన్మద నేషు 
వృనస్యనీని, తాని=నిపతన; దనెమ వృనస్యనీని। 
ద లద ద ౯ 


భావము : 


భూతలమున సాటిలేని ఏీరు(డై న మధురాధిపతి శ|తురాజులక్మిని వారు 
తమంతట తాము సమర్పించు కొనినను పుచ్చుకొన(డు. అతడు శ|తువులతో 
కాహుయుద్ధమును గావించియే శ తురాజ్యలక్షిని సంపాదించును. అట్లు కానిచో 
నతనికి. దృ ప్రి యుండదు. అట్టి యుద్ధ|పియుడై. న మధురాధి పతి, నిన్నుంబడసి 
తన పైని-బడుచున్న మన్మథ బాణములై న పుష్పములనుండి (సవించెడి మకరన్ల 
మును పానముచేయు చున్నాడో యనునట్లు తృప్రిని. బొందును(గాత 11౧౧౧|| 


ఏకాదశసర్ష కిరి! 


శో తస్కాదియం ఉతిపతికమగమ్యమాన 
మధ్వానమెకత నృపాదవతారితాకీ | 
తడ్భావబోధబుధతాం నిజచేష యైవ 

వ్యాచకతే స్మ శివికానయనే నియుకాణ। 112 


> 


ప.వి. తన్మాత్‌- ఇయం- క్షితిపత్మికమగమ్యమానమ్‌ _ ఆధ్యానమ్‌ - ఐక్షత- 
నృపాత్‌- అవతారితాక్షి - తద్భావజోధబుధతాం- నిజచేష్టయా = ఏవ 
వ్యాచక్షతే.స్మ-_శివికానయనే_నియుక్తా 

అర్థము. ఇయం=ఈ దమయ న్రి తస్మాత్‌ =ఆ రాజుగుండి, అవతారితాక్షీ=దిగు 
వకు మజలింపంబడిన న్మెైతములు గలదై, క్షితిపత్మికమ గమ్యమానమ్‌; 
క్షేతిపతి-పోవలసిన రాజులయొక్క-_, కమ=వరున చే, గమ్యమానమ్‌ = 
పో(బడుచున్న, అధ్వానమ్‌ =మార్లమును, ఐక్షత=చూచినది, ఆథ ౫౫ 
పిదప, కివికానయనే=పల్లకిని( గొనిపోవు విషయము, నియు క్రాః=నియ 
మింప(బడిన వాహకులు, తద్భావ బోధ బుధతామ్‌ ; తత్‌=-ఆ దమయ న్రి 
యొక్క-, భావ=భావమును, జోధ=తెలుసుకొనుట యందలి, బుధతామ్‌= 
పాణ్ణితకమును ,నిజచె చేష్టయైవ= మణియొక చోటికి. గొనిపోవుటయను తమ 
చేష్టచేత నే, వ్యాచ క్షతేస్మ =జ్ఞ ప్రిపజచుచుండిరి. 


సమాసములు 
క్షితిపతికమ గమ్యమానమ్‌ :- క్షితీనాం పతయః=క్షితిపతయః, క్షితి 
పతీనాంకమః=క్షి తిపతి క్రమః, _ క్షితిపత్మికమెణ గమ్యమానః=క్నితిపతి 
[కమ గమ్యమానః, తమ్‌డాక్షితిపతి క్రమ గమ్యమానమ్‌. 
అవతారితాక్షీ :_ అవతారితే అక్షిణీయస్యాస్సా=అవతారితాక్షీ | 
తద్భావబోధబుధతామ్‌ ;-- తస్యాః భావః=తద్భావః, తద్భావస్య బోధః= 
తద్భావబోధః, తద్య్భావబోధే, బుధ తా=తద్భావబోధబుధతా, తామ్‌= 


తద్భావబోధబుధతామ్‌. 


కానయనే :- శబికాయాః వట న సాన తసి స్మిన్‌ = 
ఫా. 


862 శ్రీ హ రనెషధము 


భావము : 

సరస్వతీదేవి యింత వర్షించినను దమయ స్తికి నా మధురాధిపతి యందు 
నభిలాష యేర్పడలేదు. కొననామె యాతని నుండి తన దృష్టిని దించుకొని, 
వరుసగా రాజులను6 జూచుట కేర్పడిన తో వను( జూచెను. ఆనగా నిటనుండి 
మజియొక రాజుకడకు( గొనిపొమ్మని సూచించెను. కాని యా వాహకులు తమ 
చేష్టలచేతనే యనగా నామెను మజియొక రాజునొద్దకు కొనిపోవుట చేతనే యామె 
భావమును గహించుటలోని తమవై దుష్యమును( (బకటించుచుండిరి. 10౧౧౨1 


శో. భూయో2పి భూపమపరం (పతి భారతీ తాం 
న్డ్‌ (తస్యచ్చమూరుచల చక్షషమాచచకే 
ఏతస్య కాశినృపతే_స్వ్వమవేక్యు అమ్మీ 
మక్షొర్యుదం జసయ ఖర్హానమజ్ణునే శే॥ 113 


ప.వి. భూయః_ఆపి -భూపమ్‌ -అపరం-పతి-భారతీ-తాం-|తస్యచ్చమూలరుచల 
చక్షుషమ్‌ _ ఆచచ కే ఏతస్య -కాశినృపతేః-_త్వమ్‌- అ వేక్య -లక్ష్మీమ్‌_అ 
్షోః -ముదం-జనయ- ఖజ్జనమషజ్ఞ్జానే తే. 

అర్థము. భారతీ=సరస్వతీదేవి, భూయోఒపి -- మజలను, ఆపరం=మజియొక, 
భూపం[పతి=రాజును( గూర్చి, తస్యచ్చమూరుచలచక్షుషమ్‌; (తస్యత్‌ = 
భయపడుచున్న, చమూరు=జింక యొక్క, చలచక్షుషమ, చంచలమైన 
నేత్రములవంటి నేతములు గల్లిన,తామ్‌-ఆ దమయ న్తిని, ఆచచ కే=చెప్పి 
నది. (ఏమనగా) హేఖష్టనమక్షున్నేతే ! ఖష్టాన=కాటుక పిట్టవంటి, మక్షా= 
రమ్యములై న, నేతే=కన్నులుగలయో దమయ స్తీ;త్యమ్‌=నీవు, ఏతన్య 
=ఈ,కాశి నృపతేః=కాశి రాజుయొక్క-, లత్ష్మీం=ఐశ్వర్య మును అవేత్య= 
చూచి, ఆన్షోః=నే తములకు, ముదం=సంతోషమును, జనయ=క లించు 
కొనుము. 


నమాసములు : 
తస్యచ్చమూరుచలచక్షుషమ్‌ :-_ తస్యన్‌చాసౌ చమూరుశ్చ =| తస్యచ్చ 
మూరుః, [తస్యచ్చమూరోః చలచశక్షురివ చక్షుః యస్యాస్సా (తస్యచ్చ 
మూరుచలచక్షుః తామ్‌ తస్యచ్చమూరు చంచక్షుషమష్‌, 


ఏకాదశ సర్గ §68 


కాశినృపతేః : కొళ్యాః నృపతిః =కాశినృపతిః, తస్య=కాశినృ పతేః. 
we, mo -5 
ఖజ్బనమజ్ఞానే|ల్రే న ఖజ్ఞాన స్యేవమక్షానీ నే తేయస్యాస్సా = ఖజ్టానమక్ళూ 


సారిక? ది బు చచ్చగుబ చే 
మనే (శ్రా, తస్యాస్స మ్చుధ్ధిః, హేఖక్ట నమజ్లాన్నేతే | 


భావము : 

సరస్వతీదేవి మజల రాజును గుణించి, యాచలిత హరిణాక్షియైన దమ 
యని కి( జెప్ప(దొడ గెను- కాటుక పిట్టలక గుల పంట కనులుగల యోదమయ స్తీ | 
నీవు ఈ కాశిరాజుయొక్క- యిశ్యరళ్ణము( జూచి కన్నుల కానందమును సంపా 


దించుము. 1॥౧౧-౭|॥ 


తో, ఏతన్య సాఒవనిభుజః కులరాజధానీ 

కానీ భవో తరణధర్మతరిః స్మరారేః 
యామాగతా దురితపూరితచేతసోజఒపి 
పాపం నిరస్య చిరజం విరజీభవ న్రి। 114 


ల్‌ 


ప De తసః- సా _ అవనిభుజః - కులరాజధానీ- కాశీ - భవో త్తరణధర్మ 
తరిః - స్మరారేః - యామ్‌ -ఆగతాః-దురిత పూరిత చేతనః అపి - పాపం = 
నిరస్య-చిరజం- విరజీభవ న్తి. 

అర్థము. స్మరారేః = (సంసారసాగరమునకు నావిపం డైన) మహాదేవునకు 
సంబంధించినదై న, భవో త్తరణధర్మతరిః, భవ = సంసారమును, ఊత్త 
రణ=దాటుటకు , ధర్మతరిః =ధర్మనౌక యైన, సా=ఆ(పసిద్ధమైన, కాశీ_ 
కాళి, ఏత స్య=-ఈ, అవనిభుజః-రాజునకు, కులరాజధాని, కుల= వంశ పరం 
పరగా వచ్చిన, రాజధానీ = (ప్రధాన నగరము. దురిత పూరిత చేతసో౬పి; 
దురిత-పాపములతో, హూరిత=నిండిన, చేతసో2ఒపి =-ఆత్మలుగ లవారు 
గూడ, యాం = ఏకాశిని(గూర్చి, ఆగతా॥= వచ్చినవారై, గచిరజం=చాల 
కాలమునుండి యేర్పడిన, పొపం=పాపమును; నిరస్య=తొలగించుకొని, 
విరజీభవ ని =రజోగుణమును( దొలగించుకొను వారగుచున్నారు. ఆనగా 
రజోగుణమును( దొలగించుకొని సత్త్వ గుణమును సంపాదించుకొని 
ముక్తిని, బడయుదురు, 


864 శ్రీ హర్షనై.షధము 


సమాసములు : 


అనసిభుజః ; అవనింభున క్రీతి=ఆవనిభుక్‌ , త స్య=అవనిభు జః, 
కులరాజధానీ : కులాగతారాజధానీ=కులరాజధానీ. 

భవో త్తరణధర్మతరిః : భవాత్‌ఉ తరణమ్‌ = భవొ త్తరణమ్‌, ధర్మారా 
తరిః=ధర్మతరిః భవో త్తరణే ధర్మతరిః=భ వో త్తరణధర్మతరిః; 
సృరారేః : స్మరస్యఅరిః=స్మరారిః, తస్య=స్మరా 68 
దురితపూరితచేతసః : దురితేనపూరితం -దురితపూరితం, దురిపూరితం 
చేతఃయేషాంతేఎదురిత పూరితచేతసః | 

విరజీభవన్తి ; అవిరజసః విరజసః సమృద్యమానాః భవ న్తి=విరజిభవ ని! 


భావము : 


సంసారసాగరమునకు నావికు(డై న శ్రీమహాడేవునకు సంబంధించినది యు, 
సంసారమును దాటుటకు ధర్మనౌకయునగు నా (పసిద్ధమైన కాశి యారాజునకు 
రాజధాని. ఆ నగరమునకు వచ్చిన పొపాత్ములుగూడ, చిరకాలమునుండి కరుడు 
గట్టిన తమ పాపములను వదలుకొని సంసార వీజమైనరజో గుణమును టోకార్చు 
కొని సత్త్వ (పధానులైై ముక్తిని. బడయుదురు. ॥౧౧౪॥ 


ఆలోచ్య భావివిధిక రక లోకస్ఫష్టి 

కష్టాని రోదితి పురా కృపయైవరు.దః ; 
నామేచ్చయేతి మిషమా్యతమధ త్త యతాం 
సంసారతారణతరీ మనృజక్‌ పురీం సః॥ 115 


పలి ఆలోచ్య-భా వివిధిక ర్హృక లోక సృష్టికష్టాని -రోదితి-పురా -కృపయా-ఏవ- 
రుుదః-నామేచ్చయా- ఇతి-మిషమా[ తమ్‌ -అధ త్త యత్‌ _తాం-సంసార 
తారణతరీమ్‌- అసృజత్‌ పురీం -సః., 

అర్థము. రు[దః=శివు'డు భావివిధిక _రుకలోక సృష్టి కష్టాని; భావి=జరుగ (గల, 
విధిక రక = |బహ్మకర్తగా గల యనగా [బహ్మచే సెడి, లోక సృష్టి = 
(పపజ్బుసృష్టిలో న_న్హవతములగు పాణిసమూహముయొక ,., కష్టాని = 
కష్టములను, ఆలో చ్య=అలో చించి, కృపయమైవ=దయబేత నే, పురా = 
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పూర్వము, రోదితి = ఏడ్చెను, నా మేచ్చయా, ఇతియత్‌ =రుు దు(డను 
నామమందలి కోరికతో (రోడించెననుట) ఏదికలదో, తత్‌=అది, మిష 
మా తమ్‌=వ్యాజమా[తమును, అధ త్త -ధరించినది. యత్‌=ఏలయనగా, 
సః=ఆ రుదు(డు, సంసారతారణతరీం; సంసార=జననమరణ |పవా 
హమును, తారణ=త రింపజేయుట యందు, తరీం=నౌకయెన, తాం-౪ఆ, 


పురీం=కాశీవట్టణమును, అసృజత =సృజించెను. 
నమాసములు : 


భావివిధిక ర్హృక లోకసృష్టి కష్టాని :-విధిః కర్తా యస్యాస్సా= విధిక ర్భకా; 
లోకానాం సృష్టిః=లోక సృష్టిః, విధిక ర్హృకా, చసాలోక సృష్టిశ్చ=విధి 
క ర్హృకలోకసృష్షిః, విధిక రృకలోక సృ, కష్టాని=విధిక ర్హృక లోక 
సృష్టి కష్టాని, తాని=విధిక ర్హృక లోక సృష్టికష్టాని ; 

నామేచ్చయా : నామ్ని ఇచ్చా=నామేచ్చా, తయా=నా మేచ్చయా 
మిషమాతమ్‌ : మిషవఏవ=మిషమ్మాతమ్‌, తత్‌=మిషమ్మాతమ్‌। 
సంసారతారణతరీమ్‌ : సంసారస్యతారణమ్‌=సంసారతారణమ్‌, సంసార 
తారణే తరీ=-సంసారతారణతరీ, తామ్‌-సంసారతారణతరిమ్‌- 


శాపము 4 


రుద్రుడు రాజేవుకాలమునందు |బహ్మగావించు సృష్టియందలి జంతుజాల 
ముల కష్టములను ఆ.గేచించి, వారియందు దయచేతనే దుఃఖించెను. అట్టు తోద 
నము చేయటచేతనే :రూతడు ర్నుదుండని పేరునువంహిచెను. కాని“రుదుండ”ను 
'పేప రావలయునను కోరికతో నేడ్చుటవలన నా పేలేర్పుడినదని పురాణములు 
చెప్పుట సరికొదు. కావుననే యనగాదయదో (నే యతడు సంసారము నుండి 
[పాణులను(దరింప(డయుట క్రై కాశీపురిని నిర్మించెను. దయాఖవులు, ఒరుల 
దుఃఖమును(జూచి దు .ఖింతురు. మజల దానిని నివారించుటకుపాయములను(జేయు 
దురు, కాననిశ్సయన)గా దయచేతశే _రుుదుండుదుః ఖించి రుుదుండాయెనేగాని 
రుదనామేచ్చతో దుఃఖించి రుద్రుడుకాకేదు. ఈ సందర్భమున నా పురాణగాధ 
సిటనుదామారింప(జశుచున్నడి.. పూర్వము |బహ్మ నొసలినుండి శివుడు జస్మిం 


చెననియు, జన్మింపగనే యతడు (శివుడు) రోదనముచేయ. జ్రారంభించెనని 


866 శ్రీ హర్ష నైషధము 


నేలదుఃఖింతువని [బహ హృ; పశ్నింప గా ws నామము _ ని యత 


ఈష 


డు త్తరమిచ్చెననియు పురాణపసిథ్ధి. కావు తనే తుతులుగూడ “ రోదీత్‌ యద 


రోదీత్‌ తత్‌రుదస్య రు! (దత్వమ్‌" అని రుుచనామమును ల. 

వి: ర్నుదుడు ర్ముదనా మెచ్చ చేతనే రోదనము గావించెనుగాని [పాణివ 
మందు దయచేత రోదనము గావింపలేదు. ఆయినను, సా 
నందు దయతోరోదనము చేసినట్టు భావించుటవలన ను త్చేషాలజ్కా- 
రము॥౧౧౫॥ 


భో వారాణసీ నివిశతే న వసుస్థరాయాం 
తత స్థితిర్మఖభుజాఎ భువనే నివొానః | 
త త్రీర్థము శ్రవపుషామత ఏవ ము క్తిః 
న్వర్గాక్‌ పరం పదముదేతు ముదే తు కీదృక్‌ ॥116 


. వారాణసీ- నివిశతే-న_వసున్ధ్గరయాం-త త -స్థితిః - మఖభుజాం-భువనే - 
నివాసః -త త్తీర్ణము క్రవపుషామ్‌- అత ః- ఏవ- ముక్తిః- స్వర్గాత్‌ - పరం- 
పదమ్‌ _ఉదేతు -ముదే-తు -కీదృక్‌ . 

ఆర్థము. వారాణసీ - కాశి, వసున్ధరాయాం = భూలోకమందు, ననివిశతే= 

చేరదు, ఆతఏవ=ఇందువలననే, త|త=ఆకాశీక్నేత్రమున, స్థితిః=నివా 
సము, మఖభుజాం=దేవతలయొక్క-, భువనే=లో కమైన స్వర్గమునందు, 
నివాస్క=నివాసముతో సమానము. కాశియందుండుట స్వర్గ మునందుం 
డుటయే. (కావుననే) త శ్తీర్థము క్షవపుషామ్‌ ; త త్తీర్ధ=ఆ కాశీతీర్ధము 
నందు, ము క్ర=విడువ(బడిన, వపుషాం=శరీరముగలవారికి, ము క్రి రేవ 
మోక్షమేయేర్పడును, తథాహి-అవియు క్రమే, స్వర్షాత్‌ స్వర్గ రూపమైన, 
కాశికందె, పరం=ఉత్కష్షమైనది, కీదృక్‌ పదం పునః=ఎటువంటిస్థానము, 
ముదే-సంతోషముకొజకు, ఉదెతు=ఉద్భవించును, లేదా స్వర్షాత్‌ =ఆపవర్ష 
మునకంటెను అనగా మోక్షముకంటెను, పరం=అధికమైన, పదం= 
స్థానము, కీదృక్‌ పునః = ఎట్టిదిగా, ముదే=నీకు ఆనందమొసగుటకు, 
ఉదతు=ఉద్భవించును, మణియెక్క-టి ఏదియునుద్భవింపదని యర్థము. 
ue హారం జనులు మరణించినచో స్వర్గము, స్వర్షలోకవాసులు 


ర్‌ 
ట్ర్‌ 


ఏకాదశసర్ల క్రీడ? 
మరణించినచో మోక్షము లభించును. కాననాకాశీషేతము స్వర్గముకాన 
నందుమరణించువారికి మోక మేలభ్యమగునని యర్థము, కావున కాళీ 


కే[తము సరత కవ: 
ఎగి 


మాసములు ; 
మఖభుజామ్‌ : మఖంభుజ్జులే ఇతి - మఖభుజః,తేషాం-మఖభుజామ్‌। 
త త్రీర్ణము క్ర వపుషామ్‌ : తచ్చ తత్‌ తీర్థంచ=త అ్రీర్థం, త త్తిర్థేము క్రం 
వపుః యేషాంతే=త త్తీర్ధము క్రవపుషః, తేషాం=త త్రీర్ణము క్ష వపుషామ్‌" 


భావము : 


కాశీక్నే తము భూలోకమునకు(చెందదు. అది స్వర్గము. అక్కడ నివా 
సము స్వర్గమందలి నివామే. కావుననే యా కాశియందుదేహత్యాగము(జేయువారికి 
హం అట్టి స్వర్ణరూపమైన కాశీష్మేతమునకంటె నుత్తమ స్థాన 
మెట్టిది. మానవులకు స్వర్గవాసమే కోరద(గినది. కావున నీవు కాశిరాజును 
వఠించి స్యర్గసుఖ ముననుభ వింపు ము. 1౧౧౬॥|; 


శో, సాయుజ్యమృచ్చతి భవస్య భవాష్దియాదః 
తాం పత్యు రేత్య నగరీం నగరాజపు త్యాః | 
భూతా భిధానపటు మద్యతనీ మవాష్య 
ఫీమోదృవే ! భవతిభావమివా స్తిధాతుః ॥ 117 


ప. వి. సాయుజ్యమ్‌-బుచ్చతి- భవస్య- భవాద్ధీయాదః _తాం-పత్యుః- ఏత్య- 


నగరీం-న గరా జపు త్యాః - భూతాభిధానపటుమ్‌ - ఆద్యతనీమ్‌= అవాప్య. 
భీమోద్భవే. భ వతిభావమ్‌-ఇవ-అ సిధాతుః. 


అర్థము. భీమోద్భవే=భీముని ప్ముతికయగు నోదమయ స్తీ; భవాబ్ధియాదః; 
భవ=సంసారమనెడు, అబ్బి=సము[దముయొక be జ. కు 
సమూహము, నగరాజపుత్యాః=హిమగిరి పు|తికయగు పార్వుతియొక్క-, 
పత్యుః=భ రమైన పరమశివునియొక్క-,తాం=ఆ, నగరీం-కాకీనగర మును 
ఏత్య=పొంది, అ స్తిధాతుః=అస(భువి)యను ధాతువు, భూ తాభిధాన 


ఫీరిరీ శ్రీ హ రనెషధము 


ము చలానా 


Pn 


టుమ్‌; భూత-కడచిపోయిన కాలమును, అభిధాన=చెప్పుటయందు, 
పటు౦= సమర్థమైన ,పజా _న్తరమున-భూత=సత్యమైన తారక|బహ్మమును, 
అభిధాన ఉపదేశించుటయందు, పటుం_సమర రమైన, అద్యత నీం="లుజ్‌ ” 
ను, అవాప్య = =పొంది, భవతిభావమివ= “అ స్తేర్భూ * అను సూ తమునను 
సరించి “అస'” ధాతువునకు భూధాతుత్యమువలె, భవస్య=శివునియొక ,.. 


a= 
సాయుజ్యం=తాదాత్మ్యృమును, బుచ్చతి= పొందును. 

సమాసములు : 
సయుజః భావః=సాయుజ్యమ్‌-తత్‌=సా యుజ్యమ్‌. 
భ వాబ్టియా దః భవఏవ అబ్బః = భ వాద్దీః, భవాబైః యాద? = భ వాబ్టి 
యాద, తత్‌ =భవాబ్దీయాదః | 
నగరాజపు]త్యాః ; నగానాంరాజా=నగరాజః, నగరాజస్యపు తీ=నగరాజ 
పుతీ, తస్యాః = నగరాజపు త్యాః | 
భూతాధిధానపటుమ్‌ : భూతస్య అఆభిధానం--ఖభాతాభిదానం, భూతాభినే 
పటుః=-భూతాభిధానపటుః, తామ్‌-భూతాభిధానపటుమ్‌ 
భీమోద్భనే ! భీమాత్‌ ఉద్భవః యస్యాస్సా=ఖీమోద్భవా, తస్యాః 
సమ్ముద్ధిః=భీ మోద్భవే | 
భవతిభావమ్‌ : భవళేఃభావః=భవతి భావః, తమ్‌ = భ వతిభావమ్‌ 


అ సిధాతుః పంతు ఇతిధాతుః =అ స్తేధాతుః 
ఫావము ; 


తీ దమయ నీ ! సంసారమను సమ్ముదమందలి జంతు వర్గము పార్వతీ 
పతియగు శివుని నగరమైన కాశిని(బొంది - అస్తి ధాతువు “లుజ్జు నందు 
భూతాభిఫాన పటులై న అనగా _ భూతకాలమును, జెప్పుటకు సమర్థమైన భూధాతు' 
రూపమును స్వీకరించినట్లు, భూతాభిధానపటువై న _ అనగా సత్యమైస తారక 
(బ్రహ్మము నుపదేశించుట యందు సమర్థమైన యానగరమందు పర మెశ్వరునితా 
దాత్మ్యమను ముక్తిని బడయును. 


చక 35.9 


వి, ఇచ్చట అస్త ధాతువునకు, జలజంతు వర్ష మునకును, భవతి భావ 


మునకును, సాయుజ్యమునకును నుపమానోపమేయభావమును. జెప్పుట వలన 


నుపమాలజ్కారము [10౧౧౭౬| 


ప. వి. 


అర ము. 
a) 


శో, నిర్విశ్య నిర్విరతి కాశినివాసిభోగాన్‌, 

నిర్మాయ నర్మ చ మిథో మిథునం యథేచ్చమ్‌ 
గారీ గిరిశఘటనాధికమేక భావం 
శర్మోర్మి కణ్బు కితమజ్బ్చాతి పజ్బుతాయామ్‌ ॥ 118 


నిర్విశ్య--నిర్విర తి-కాశినివాసి భోగాన్‌ -నిర్మాయ-నర్మ-చ - మిధః_ 
మిథునం-యథేచ్చమ్‌ - గౌరీగిరీశ ఘ టనాధిక మ్‌- ఏక భా వమ్‌ -శర్కోర్మిక కా 
కితమ్‌ _-అజ్బుతి-పజఖ్బుతాయామ్‌ . 

కాశినివాసి ఎకాశియందు నివసి ంచుచున్నట్టి, యుద కడ అరుపు జంట, 
యథేచ్చం=త మకోరిక ననుసరించి, నిర్విరతి=తెంపులేక , భోగాన్‌=భోగ 
ములను, _మిథః=ర హస్యమున, నర్మ=కేలిని, నిర్మాయ=అనుభవించి, 
పజ్బుతాయాం = మృత్యువు ఏర్పడగా, గౌరీగిరీకఘటనాధికం; గౌరీ= 
పార్యతియొక ,-, గిరీశ =శివునియొక్క-, ఘటన-=సగపాలు మెనులను 
కలుపుట కంటెను, అధికం=అధిక మైన అనగా (ోషమెన, శర్మోర్మిక ఇఖ్బూ 
కితమ్‌; శర్మ్కోర్కి -ఆనందలహరులబే, కఇ్బాకితం=కొప్ప(బడిన, ఎక 
భావమ్‌=ఐక మును, ఆక్బాతి= పొందుచున న్నది-ఇతర కలీ 
సన్న్యాసము మున్నగు కష్టములతో మోక్షము. ఇచ్చటనో భ్‌ వోగముల 
ననుభవించి శరీరమును వదలుట వలన మోక్షము. 


సమాసములు : 


నిర్విరతీ :.. నిర్షతా విరతిః యస్మిన్‌ కర్మణి తత్‌యథాభ వతితథా== 
నిర్విరతి. 


కాళినివాసి :-- కొశ్యాం నివాసి=కాశిసనీవాసి | 
యభథేచ్చమ్‌ వా ఇచ్చ్భామనతికమ్య = యథచ్చమ్‌ ] 
(24) 


970 శ్రీ హర్షనై షధము 


థ్‌ 


గొరీగికీశ ఘటనావికమ్‌:- గౌదీచ, నిరీశశ్చు-గౌరీగిరీశా, గౌరీగిరీశయోః, 
ఘటనం=గారీగిరీళ ఘటనమ్‌, She es = గౌరీగిరీశ ఘట 
నాధికః, తము -గౌరీగిరీశఘటనాధిక మ్‌. 

ఎకభావం :.- ఏకన;? భావః, ఏకభావః, తమ్‌=వీకభావమ్‌ | 
శర్కోర్మికఖ్బూ కితమ్‌ వా శర్మణామూర్మయః == శర్మోర్మయః, శర్మో 
ర్మిభిః కఇబ్బాకితః == + రోర్మికఇ్వాకితః, తమ్‌=-శర్వోర్మి క ఇబ్బాకితమ్‌ 


లానా= 


అ క 
పజ్బుతాయామ్‌ :-. పజ్బానాం భావః=పజ్బుతా తస్యాం=పజ్బుతాయామ్‌. 


భావము ; 

కాశియందు నివసించెకి స్రీపురుషదంపతులు స్వేచ్చగా తెంపులేక భోగ 
ములను, రహస్యమున కేలీ విలాసములననుభవించి తుదకు మృత్యువేర్వుడగా, 
ఆర్ధ నారీశ్యరత్యా ది రూపమున, పార్వతీ పర మెశ్వరుల కలమిుక కంటె నధిక 
మెనడియు, ఆనంద పవాహముతో ( గప్ప(బడినదియునై న యైక్యమును, పొం 


దును, హర్వత్రీపర మేశ్వరుల ము రఘటవ యందు రెండు శరీరములును కాన 
వచ కు, ఇచ్చ టనో శివ శరీరమొ కామె కా ననగును, ఇతర Le 
సన్న్యాసాదల వలన mors అ కాశీయందో సకల భోగములననుభ వించిన 


మభ శరిరత్యాగము చేతనే మోకము. ॥౧౧౮॥ 


fe 


శో న శేదధాసి యది తన్మమ మౌనమన్తు 
వ నిజా _ప్రతమయెవ తవాఒనుభూత్యా | 
న స్యాత్‌ కనీయసితరా యది నామ కాశ్యా 
రాజన్వతీముదితమణ్ఞనధన్వనా భూ; ॥ 119 


ఓ 
[౭9 


వవ -శద్దధాసి- _-యది-తత్‌_.మమ-_-మౌనమ్‌ _ అస్తు- కథ్యా- నిజూ ప్రతమయా 
త ఎరక -అనుభూరార-న_స్యాత్‌-కనీయసితరా-యది -నామ-కాళ్యా- 
రాజన్వ తీ - ముదిర మజ్జ నధన్వనా-భూః 


అర్థ ము. న్మశద్దథాసి యడి=స్వర్గముకం టెను కొశియటిక మను నామాటను నమ్మక 
హోతివెని, తత. అప్పుడు, మమ-నాకు, మౌనం-మౌనము. అస్తు= =ఉఊం౦ 
డును(గాత, తవూనకు, సిజా ప్ర తమయా; నిజ=తనకునంబంధించిన దె 


మ 


ఏకాదశనత 
[౧ 


వ |. ₹ 
శ ఇ అన చే 


కొంటా వా i 
చెప 


ల న్నావా? ముడిరమజ్ఞనధన్న నా, వ 


మ 

అపు అకు వే. a నె WU ఖే త శ 4 వ న్‌ న 
మెఘమునే, ముకం ఆలజా పం యిగా (గ దా? స గొల డా 

ఇక ర్‌ “చ రా స డ్‌ A న్‌ తా 
ను?నిచే, రాజన్వుత-=-మంచి రాజుగా(గల్షిన, భూః=స్యర్ల భూ వ, వారా 
శ ఆలో రొ క్‌ ల్‌ [a స్తు 
కాశినుండి, క సీయసి మీరా కి_లీహానమెనడదిగా, ద car ree =-కొప్రి 

శ ol జా 


చై 
పోదా! అనగా తప్పకయగును. సర్లమువ కంటె కాశియుత + ష్‌ 
౧ ౬ 
అందువలన నిన్దుంనికం టెను కొశిరాజు శేషుడు కాన మాటలతో చాలు“. 
అ 
ఇతనిని పరిణయ మాడిన పిచప ననుభవమే నీకు చెప+౮లము. 
ol 


నమాసములు : 


నిజా పతమయా :_ అకిశయేవ 


తమా చ=నిజూ ప్రతమ లౌ, Ses 


y3 


కసఏీయసితరా :_ ఆతిశ యేన కనీయని-కవియసితరా 
రాజన్యతీ రాజూ అస్యాః అ స్తీతి=రాజన్యతీ 


ముదిర మణనధన్యనా :-- ముదిరః మణ్జనం యస్యతత్‌ = ముది మణ 


పప కాం న ho ము 


us 


ముదిరమణనం దనుః యసఃనః-ముదిర మణనధనాం, తేన= ముదర మున 
డి లి a బు క్‌ 
ధన్వనా. 


భావము 


స్వర్షమునకంటి కాశి గొప్పదను నామాటలను నమ్మ క 
నేను ఊరకయుందును. ఇక దీనిని. గూర్చి చెప్పును. నీకు మకిలి హితము? 
గూర్చు సీ యనుభవమే నీకు. జెప్పువల స ? మెఘముచే లక రర 
బడిన వింటిని ధరించిన దేవేందు(డు పాలించెడి స్వర్గభూమి, కాశకంటెను 
మిక్కిలి హీనమైనది. కాన స్యర్గముకందెను కాశియుత్క్బృష్టముగాన కాళరాజు 
గూడ స్వర్షపాలకుండగు దేవేం్యదునికంటెను మిక్కిలి శ్రేష్టుడు. కతు. ఆ క్‌ 
రాజునుం బరిణయమాడితివేని సీ యనుభవమే నీకు జెప్పంగలదము. నా మూటల 


నేమి పయోజనము. {100౯!! 


త్రి శ్రీ హర్షశై షధము 


a! 


జ్ఞానాధికాసి సుకృతాన్యధికా శి కుర్యా; 

కార్యం కిమన్యకథనై రపి యత మృతో; | 
ఎవం జనొాయ సతతాఒభయదానమన్యత్‌ 

ధన్యే ! వహత్యమృతన్రమవారితార్థి ॥ 120 


ప జ్ఞానాధికా- అసి - సుకృతాని- అధికాశి -కుర్యాః -కార్యం -కిమ్‌ -అన్యక థనై - 
అపి యత -మృత్యోః- ఏవం-జనాయ-సత తాభయదానమ్‌ - అన్యత్‌ _ 
ధనే్య_వహతి_అమృతస|[తమ్‌-_అవారితార్తి. 

@®ి 


అర్థము. హేధన్యే=ఓ మెచ్చదగినదమయ స్తీ! జ్ఞానాధికా ; జ్ఞాన = జ్ఞానముచే; 
అధికా=అధిక మైనదానవుగా, అసి=ఆగుచున్నావు, అధికాళి = కాశియందు, 
సుకృతాని=(ఇతనిని వివాహమాడి) దానము మున్నగు సత్కార్యములను, 
కుర్యాః=చేయుము. (లేదా) అన్యక థ నె 8=-ఇతరులమాటలతో, కిమ్‌ కార్యమ్‌ 
=[పయోజనమేమి ? యత =ఏకాశియందు, మృత్యోర పి=మృత్యువునుండి 
యు, జనాయ=జనులకు, ఏకం ౫ ఎల్లప్పుడు తెగిపోని, సతతా=భ యదా 
నమ్‌ ; సతత =ఎల్లప్పుడును, అభయదాన = మృత్యువును జయింప(గల 

యలు ఖ 
మృత్యు యత్వమునిచ్చుటయు, అన్యత్‌ =మజీయొక టై న, ఆవారితారి- 
యొ ఎ థి 

నిర నరయాచకులతో (కూడిన, అమృత సతమ్‌=మోక్షదానము, గజ్లా 
జలదానము, వహతి=నడచుచున్న ది. కాశియందు మరణించువారికి శివ 
సాయుజ్యము, ఆమృత త్య ము సిద్ధించును, ఇంకొకచోట [బతుకుటకంటె 
కొశియందు మరణించుటయు | శష్టము. 


జానాధికా ; జానేన అధీకా=జానాదికొ. 
ల చ Ce 
అధికాళి : కాశ్యామధికాశి. 


అనంకధ నెః వ; అనా 
లి ము 


కథ నై క్‌. 
సత తాభ ౬ క “మ్‌ క్‌ యస ఇమా. ర రాళ ద. అర వ్ర అరు 
సత ఒయదానమ : అభయస్యదాసమ్‌ =-ఆభ యధానమ్‌, సతతమభయ 


నిచతానికథనాని చ = అన్యక థనాని. తె ౩=అన్య 


అమృతస తమ్‌ : అమృతస్య సృతమే=ఆమృతస తమ్‌- 
(౫ కు శ LL 
అవారితార్ధి : నవారితాః-అవారితా?, అవారితాః ఆరిసః, యన 
ఛి 


అవాదితారి 
థు 


భావము : 


సత్రా_ర్యములను(జేయుము. కానదాని కై యీతని(బరిణయమాడుము. ఇతక్ష 
క ర వ్యములను(జెప్పుట యండేమ [పయోజనము. ఆ కాశియందు జచులకు 
మృత్యువునుండి యభయదానముచే, మృతుష్షయత్వ [పా ప్తి మెల్లప్పుడును జ 
గును. ఇంకనునచ్చట, నడ్డ శక్యముగాని యాచకులు, మోక్షదానము, గంగా 
జలదానము జరుగును.॥౧౨౦॥ 


ల్లో, భూభర్తుర స్య రతి రేధి మృగాకీ ! మూరా 
సోజయం తవాఒస్తు కుసుమాయుధ ఏవ మూ దః, 

ఇాతం చ తావివ యువాం గిరిశం విరుద్ద ల 

మారాద్దుమాశు పురి తత్ర కృతాదతారౌ ॥ 121 


ప. వి. భూభ ర్తుః- అస్య -రతిః- ఏధి-మృగాక్షి-మూ ర్తా-సః -ఆయం-తవ -అస్తు- 
కుసుమాయుధః-ఏవ-మూ ర ః-భాతం-చ-తే-ఇవ- యువాల- గిదిశం- 
విరుద్ధమ్‌ - ఆరాద్ధుమ్‌ - ఆశు--పురి-త త -కృతా వతారౌ. 

అర్థము, హేమృగాక్షి=లేడికన్నులుగల దమయన్సీ! (త్వం=నివు) అస్య = ఈ ! 
భూభ ర్తు ః=టేనికి, అనగా కాశిరాజునకు, మూ ర్తా=శరీరమును ధరించిన” 
రతిః = రతీదేవిగా, ఏధి=క మ్ము. సో. యంచ-ఆ యూ కొాశిరాజును, 
తవ=నీకు, మూర్త ౩=దేహముధరించిన, కుసుమాయుధః ఏవ=మన్మథు. 
డుగనే, అస్తు=అగును గాత. (కిఇ్చా=మణియు) యువాం=మీరు, విరు 
ద్దం=విరోధముగల్లిన, గిరిశం=శివుని, ఆరాద్దుం = పూజించుటకు, తత 
పురి-ఆ పట్టణమందు, ఆన=ఇప్పుడు లేదా శీ ఘముగా, కృతావతారౌ= 
అవతరించినవార లై తావిత =రతీమన్మథులవలె, భాతం-వెలుగుడు, 

సమాసములు | 


భూభ ర్తుః : భువఃభ ర్లా=భూఖర్జా! తస్య-భూభ ర్హుః. 


అలీ, ఒల్లో 
ల్రీ74 శ్రీ హర్ష నైషధము 
మృగాకి :- మృగస్యేవ అక్షిణీయస్యాస్సా = మృగాతీ, తస్యాః 
సమ్బ్చుద్దిః= హేమృగాక్షి ! 
కృతావతారౌ:.._ కృతః అవతార; యాభ్యాంతౌ = కృతావతారౌ | 
భావము : 


కీదమయ స్తీ ! నీవు ఈ కాశిరాజునకు దేహమును ధరించిన రతీదేవివి 
కమ్ము. ఈ కాశిరాజు నీకు దేహమును ధరించిన మ మన్మథుడు కానిమ్ము. మీరదిజు 
వురు పూర్ణము కోపించిన శివుని. సః నుని జేయుటకై. పూజించుటకు, ఆ 
కాశియం దిప్పుడవతరించిన ర తీమన్మధథుల వలె వెలుగు(డు, ॥౧౨౧॥ 


త కొమానుశాననశతే సుత౮6-మధీఆీ 
సోడయం asda ర్మహతు స్తనౌ తే, 
రుష్టై(దిజాచరణకు జ్యూ మపజ్కరాగ 
సజ్కీర్లశజ్కరశకాజ్క కలాజ్కకారైః 122 


ప. వి. కామాను శాసనశలే_సుతరామ్‌-అధీ తీ-సః - ఆయం_రహః- నఖప దెః- 
మహతు__స్తనౌ_తే_రుష్టా దిజాచక ణకుజ్కమపజ్క-రాగ సజ్కీర్డ 
శజ్కరశళశాజ్క కలాజకారి 8. 

ఆర్హము కామానుశాసనశ తే=కామానుళాస న=-కామశా స్త్ర ములయొక్క-, శతే-నూటి 
యందును, సుతరాం=మిక్కి-లి, అధీ తీ=పశించినట్టి, సోఒయం= ఆయీ 
రాజు, రుష్టాదిజా చరణకుజ్యు-మప ఏ ఇ రాగళజ్కీర్దశ జ్య రశశాజ్కకలా 
జకారై.ః! రుష్ట=రో వము (జెంది న, ఆ|దిజా=పార్యతియొక-, చరణ= 
పాదములయందలి, కుజ్కుమపజ్యరాగ =కుజ్కుమపూవుమై పూతతో, 
సజీ్మర్ల=ఆతికిన, శజ్క_ర=శివునియొక్క-, శశాజ్క-=శిరోభూషణమైన 
చం దునియొక్క్ల, కలా-కళతో, అజ్కకారై 8=క లహము జేసెడి, 
నఖపదై *=నఖక్షత చిహ్నములతో, తే=నీయొక్క-_, _స్తనౌ= స్తనములను 
రహః-=జనర హితమైన పదేశమునందు, మహతు=పూబించునుగాత, 
అలజృ-రించును గాతయని యర్థము, 


ఏకాదశ సర్గ 975 


సమాసములు : 
కామానుశాసనశతై 8 _ కామసఆనుశాసనాని=కామానుశాననాని, కామాను 
శాసనానాంశతాని-కామానుశాసన శతాని, తెః= కొమానుశాసళతె 
rn (re 
నఖప దెః=నఖానాం పదాని=నఖపదాని, తై ౩=నఖపదె 
రుష్టాదిజాచరణ కుజ్కుమపజ్తూరాగస జీర్ణ శజ గారశశాబజ్టకలాజ్కా 
కారై౩: రుష్తాచసా అదదిజాచ =రుప్తాదిజా, రుష్టా దెజాయాః, చరణా, 
మా టి క్‌ రు ల 
రుష్టాదిజాచరణా. కుజ్కూమన్యపజ్క-?-=కుజ్కూమపజ్క-:. రుష్టాదిజా 
యాః,చరణయోః కుజ్కుమపజ్క_8-=రుపవ్తా దిజాచర ణకుజు్కు_మపజ్కు-8, 
టో GU న్‌ త్త 
రుష్టా దిజాచరణకుజ-మపజ్బ_స్మరాగః = రుష్టా9దిజాచరణకుజ్కుమ 
లు ఉం బి ట్‌ 
0 షా ఇచట ణమ మపజ | “of Ee 
పజ్కూరాగ:ః. రుష్టై దివ చరణకుజ్బమపజ్య-రాగేణస జ్కీర్జా=రుప్లై దిజా 
Care a స్తు ఆ ? ళల లక్స్‌ జ bn 
చరణకుజ్యూమ పజ్క్మరాగ సజ, రా, శజ్క్యర స్యశశాజ్క_: = శజ్కరశ 
నం CY arom జం ర నః గన న్‌ క భీ 
శాజ్యూా!.శ జ్యారశ శాజ్య-స్యక లాశ జగ-ర శ శాజ్ఞ క లా,రుష్టా దిజాచరణకు 
అ జ్య మె న ఇ నర చ 
జ్కుూమపజ్యరాగసజీ-ర్జా చసాశజ్య-ర శశాజ్యకలాచ = రుష్టాది 
అల్లో ఆ లకీ "I 
జాచరణకుజ్యు- మపజ్కరాగ సజ్క్‌-ర్హశజ్క-ర శశాజ్కూకలా, రుష్టా|దిజాచ 
జక జో Sw ఇ 
రణకుజు,_మపజ, రాగ సజీ,_ర్గశజ్యరశశాజ్యకలయా, అజ్కం-కారాణి 


సయ్‌ వె సర ~ నటీ sw 1 ణి 
చారుష్పా దిజాచరణకుజ్కూమ పజ్క-రాగసజ్టార్జ శ జ్యారశ శాజ్కక లాజ్కా 


కారాణి, తైః = రుష్టాదిజాచరణకుజు్ర_మపజ్కరాగ సజ్కీర్థశజ-రశ 
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ఓ దమయ స్తీ! ఆ కాశిరాజు కామశాస్త్ర ములను( బెక్కింటిని( జదివిన రసి 
కుడు. ఆతడు తన నఖక్షతములతో రహస్యమున సీ స్తనముల నలజ్యారిలచును 
గాత. శివుడు పార్వతికి నేదేని యపరాధము గావించినచో, దానిని కృ్షమింపంజేసి 
యామెను పనన్నురాలుగా( జేయుటకతడు, ఆమె పాదములపెంబడును. ఆమె 
పాదములుకు జ్కూమ పజ్క_ముతో( పూయంబడినందువలన నాకు జ్కమపజ్క-ము 
శివుని శిరోభూషణమగు చన్ద్లికళకంటును, ఆ కాశిరాజు చేసెడి నఖక్షతములు 
చం[దుని యాకారముగలి చనుదోయిపైని గాయముల రక్తముతో నంటి 
యున్నందు వలన నవి, కుజు_మ పజు_ముతో నంజివ, శివున శిరమందలి 
చందకళను( బోలియుండును ట్టి నభక్షతములతో కాళిరాజునిన్ను అలజ్బ- 
రించునుగాత. ॥1౧౨ఎ౨౨|| 


876 


శ్రీ హర్షనై షధము 


3% 


పృథ్వీశ ఏవ నుదతు త్యదనజ్ఞతాప 
మాలిబ్య కీ రిచయచామరచారుచాపః । 
సజ్ఞాామసజ్లతవిరోధిశిరోధిద ణ 

౧ ౧ యి 
ఖణ్లితర(పనరన[మృనర[ప్రతా పః ] 1238 


ప. వి. పృథ్వీశః- ఏవ-నుదతు-త్వ దనజతాపమ్‌ _ ఆలిజ్య-కీ ర్తిచయచామరచారు 
ల న్‌ ౧ గలి కో 


చాపః _ సజ్ఞా9మసజ్ఞ తవి రోధిశిరోధిదబ్ద ఖజి కుర పసరస|మృ్పసర|పతాపః. 


అర్థము. (హే ఖైమి! = ఓ దమయ నన్తీ ! ) కీర్తచయచామరచారుచాపః, కీర్తి 


చయ =కీర్తి సమూహమనెడు, చామర=చామరమువంటి, చారు=అంద 
మైన, చాపః=విల్లుగల్లిన, (కావుననే) సజ్ఞా9మసజ్ఞత విరోధి శిరోధిదణ్ఞ ఖజ్జి 
అ ౧ a a ౧ a Ga 
తుర[పసర స్యమృసర [పతాపః, సజ్ఞా9మసజ్ఞత =యుద్ధ ములయందు దల 
పడిన, విరోధి=శ| తువులయొక్క-, శిరోధిదణ్ల=కజ్జనాలములను, ఖలేజా 
ఖణించు, కుర ప=బాణవి శేషములయొక్క- , సర=వ్యా ప్రీచే స్యమృసరత్‌ 
=చకగ్రాగాం (బసరించు, (పతాపః=పతాపముగల్లిన. పృథ్వీశ ఏవ=రాజే, 
ఆలిజ్య=కౌగలించుకొని, త్యదనజతాపమ్‌, త్వత్‌ =నీ యొక్క, అనట్ల 
క ౧|| 

తాపమ్‌=-మన్మథ తాపమును, నుదతు=పోగొట్టును(గాత అని యుద్ధమున 
సురతమున రాజు సమరసుడని యర్థము. 

ఇచ్చట అతిశయితమగు [పతా పముగల రాజు కౌగలించుటచే దమయ నికి 
తాపము వర్చిల్తునే గాని తగ్గదు. అందువలన నిట విరోధము స్పురించుట 
వలన, విరోధా భాసము, విక్రమ[పతాపము, అనజ్జతా పము, భిన్ఫ జాతీయ 
ములుగాన విరోధ పరిహారము, 


నమానములు : 


పృథ్వశ :-- పృథ్వా?ః ఈశ ః=పృధీశః. 
త్వదనజ్లతాపమ్‌ క అనజ్లస్యతాపః = అనజ్ఞతాపః, తవ అనజ్ఞతాపః= 
త్యదనజ్జతాపః. తమ్‌=త్వ దన జ్ఞతాపమ్‌. 
క్రీ ర్రిచయచామరచారుచాపః :-- కీర్రినాం చయః=కీ ర్రిచయః, చామరఇవ 
చారుః=చామరచారుః, చామరచారుశ్చాసౌ చాపశ్చ=చామరచారుచాపః, 
క్రీరిచయ ఏవచామరచారుచాపః యస్యసః = కీ ర్రిచయచామరచారు 


చ్రాపః, సజ్జా మసజ్ఞత విరోధి శిరోధి దజ్ఞఖణ్జికుర| పసర స మ్బ 
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సర|త్పతాపః క సజ్ఞా9మే సజ్ఞతాః=సజ్ఞా 4మస సజ్జతాః, సజ్ఞా?మ es 
శ్చతేవిరోధినశ్చ=సజ్ఞా9మసజ్ఞత విరోధినః, సజ జ్షా9ంమసజ్లత విరోధినాంశిరో 


ధయః = సజ్ఞామసజ్ఞత విరోధిశిరోధయః, సజ్జా సజత 
ధీనాందణ్ణాః=సజ్లాామసజ్లత విరోధిశిరోధి దణ్తాః, సజ్లాామసజ్లతవిరోధి 
శిరోధి దణ్ఞానాం ఖజ్జీనః = సజ్ఞా9మసబ్లత' విరోధి శిరోధిదణ్ల 
ఖజ్జినః, సజ్షాామసజ్ఞత విరోడిగిరోధిదండ ఖండినశ్చతే షం 
పాశ్చ=సజ్ఞా9మసజ్జ్ఞత ఏ రోధికిరోధి దండఖండి క్షుర పాః ర్‌ సజ్ఞా)మ 
సజత విరోధిశికోధి దండఖండి డి మర్మపాణాం సర 8 =సశ్లాామసజ్ఞత విరోధి 

ప దండఖజ్జి కుక పసరః. సజ్జా్గమసజ్ఞత విరోధిశిరోధిదండ ఖజ్జి 

కుర పసక్‌ స మృసరన్‌ = సజా షం విరోఫిశిరోధి దండ ఖజ్లితుర 

[పసర సమృ సరన్‌ ౫8 య. త విరోధిశిరోధి దండ ఖణ్జిముర|ప సరస 

మృసరన్‌, | పతాపః యస్యసః న విరోధిశిరోధి దణ్ణఖణ్ధి 

కుర్మపసక సర|త్పతాపః 
భావము: 

ఆ రాజునకు కీర్తి సమూహమే చామరమువలె మనోహరమైన విల్లు 
దానిచేతనే యతడు శ తువులను శికించును. కావుననే యుద్ధ ముల యందు తల 
పడిన శ|తువుల కణ్ధనోళములను, క్షుర్యపములను బాణములచే ఖణ్టించుటచే, 
వ్యాపించు పతా పముగలవాడు. ఆతడే నిన్ను( గౌగలించుకొని, నీ మన్మథ తాప 
మును( బోగా ట్టగల్లినవాడు. ఆ రాజు సమరమునందును, సురతమునందును సమ 
రసుండై వ్యవహరించుచున్నా డని యాశయము. ఏలయనగా శతువులను సంహ 
రించుట వలన నేర్పడిన యాతని [ప్రతాపము దమయ న్లి యొక్క మన్మథ తాప 
మును శమింప(జేయునుగదా; ॥1౧౨౩॥ 

శ్లో. వక న్వదుగవిరహాదపి నా ఒన్య దీర్లమ్‌ 

వజాయతే పతనకుణితశ్యతుశస్రుమ్‌.. 

తత్కన్లకన్లల తయా భుజయోర్న తేజో 

వహ్నిర్నమత్సరివధూనయనామ్బునాఒపి ॥ 124 
పవి వక్ష -త్వద్ముగ విరహాక్‌ -అపి _న__ అస్య-_ దీర్గమ్‌ - వ్యజాయతే-పతనకుణి 

తశ తుళ స్త్రమ్‌ - తత నక నలతయా._ భుజయో?న న 

అరివదూ నయనామ్మునా- అపి. 
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అర్థము. హేభైెమి=ఓ దమయ నీ! త్వదు[గవిరహాదపి ; త్వత్‌=నీ యొక్క, 
ఉగ=త్మీవమైన, విరహాదపి =వియోగమువఐబనను, న, దీర్ణం=ఖణ్జితము 
గానిదియ (తథా అట్రే) పతనకుణితళశతుశస్త్రమ్‌ ; పతన = పడుటబే, 

లు ఠి 

కుణ్ణిత-మొక గ్రాపోయిన, శ తు=శతువులయొక్క_, శస్త్రం = ఆయుధ 
ములుగలదియునగు, అస్య ఈ కాశిరాజుయొక్క_, వక్షః -వక్ష. స్థలము 
వజాయతే=-వ[జమువలెనాచరించుచున్న ది. తత్క-న్లక నలత యా , తచ్‌= 
ఆ చక్షస్థ్రలమను వజముయొక్క-, కంద-వేరునకు, క నలత యా=మొల 
కలుగా నుండుటచే, భు జయో: -బాహువులయొక్క_, తేజో వహ్నిః=|పతా 
పాగ్ని, అరివధూనయానానగ్నినాఒపి ; ఆరివభూ = శతు న్రిలయొక్క-, 
నయనాగి) నాపి=నే తాగ్ని చేతను, ననమతి - శమింపదు, వజాగ్నిశ తు 
నాశకరము, 


నమాసనములు : 
త్యదు[గవిరహాత్‌ : ఉగక్నాసొ విరహశ్చ=ఉ గ విరహః, కవఉ|గ విర 
హః=త్వదుుగవిరహః, తస్మాత్‌ =-త్వమ్మగవిరవాత్‌. 


పతనకుణితశ|[తుళ స్త్రమ్‌: పతనేనక కుణ్రితాని=పతనకుణ్ణితాని, శ తూణాం 
శస్తాషణి,=శ|తుశస్తా9ణి, పతనకుణ్థితాని శతుశ సారణి యస్మిన్‌ తత్‌ = 
పతనకుణ్జితశ తుళ స్ర్రమ్‌- 


తత్క-న్ష నక నలత యా : తదేవ కన్దః =త త 3 నః, క నలస్యభావః =క క్టలతా, 

తత్కన్లస్య కనలతా=తత్య- న్చకన్దలతా, తయా =తత్కన్షక న్గలతయా _ 

తేజడోవహ్నిః : తేజ ఏవవహ్నః=తేజోవహ్నిః ్న 

ఆరివధూనయనామ్బునా : ఆరీణాంవధ్వః=అరివధ్వః, ఆరివధూనాంనయ 
నాని = ఆరివమానయనాని, అరివధూనయనానామమ్చు=ఆరివధూనయ 


నామ్బు, తెన=ఆరివ ధూనయనామ్బునా 


భావము : 


ఓ దమయన్తీ ! నీ త్మీవమైనవిరహమువలనను, నీ రాజుయొక్క వక 
స్థలము భిన్న ముకాలేదు. శ|[తువుల బాణములీతని వక్షః స్థలమున(బడినవై కుంటు 
పోయినవి. ఇఅందువలననితని వక్షః స్థలము వట్రమువలెద్భఢముగా నున్నది. ఆ 
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వక్షః స్థల మనెడి మూలమునుండి యుద్భవించిన పరోహమువలెనున్న యాతని 
భుజములయందలి పతాపాగ్ని శతు స్ర్రీలకన్నీటి వెల్లువవలనను శమించదు. ఈ 
యగ్ని, వక్షఃస్థలమనె డు వజమునకు సంబంధించినదిగాన నీటితోనది చల్తా 
రదు. ॥౧౨౪| 


శ్లో కిం న దుమా జగతి జా(గతి లక్షనజ్ఞ్యాః 
తుల్యోపనీతపికకాకఫలోపభోగాః | 

స్తుత్యస్తు కల్పవిటపీ ఫలన|మృ్పదానం 

కుర్వన్‌ స ఏవ విబుధానమృతై కవృత్తిన్‌ ॥ 125 


పు | వ జొ గతి- వ ర్‌ తుల్యోప నీతపికకాక 
గోపభోగాః- స్తుత్వః త న. -ఫలస్య మృదానం- _కుర్వన్‌- స స$= 
ఏషః -విబుధాన్‌ -€ మృతై కవృ తీన్‌. 

అర్థము. తుల్యోపనీతపికకాక ఫలో పభోగాః ; తుల్య=భేదములేక , ఉ పనీత -తే-బ 
డిన, పిక =కోకిలలకు, కాక =కాకులకుయోగ్యములై న, ఫలో పభోగాః= 
ఫలానుభవములుగల్లిన, లక్ష సజ్ఞ్యాః =లక్షలకొ లదియైన, |దుమాః= వృక్ష 
ములు, జగతి--భూమియందు, "జా గతికింవెలయుటలేదా యేమి? తు= 
కాని, ఆమృతై కవృ త్రీన్‌ = ఆమృత మునే ముఖ్యజీవనముగా(గల్లిన। విబు 
ధాన్‌=వేల్పులను, (పణ్జితులను) ఫలస్యమృదానం=ఇష్టములై న యర్థము 
లను[గ హించువారినిగా. కుర్వున్‌ == చేయుచు, స ఏషః = ఆ యీ,కల్ప 
విటపీ=-కల్పవృక్షము, స్తుత్యః = స్తుతింపందగినవాడు- ఇతరరాజులు 
పాతాఒపా[తవివేచనలేక దానము చేయుదురు. ఈ కాశిరాజు సక్సాత 

లై న పణ్థితులకు మ్మాతము దానముచేయును 


లే 


వి: ఆ్మపస్తుతమైన కల్పవృక్ష వృత్తాన్తమువలన (పస్తుత కాశిరాజవృత్తా నము 
తెలియుటవలన అపస్తుత| పళంసాలజ్కార ము, 


సమానములు ; 


లక్ష సజ్ఞ్యాః : లక్షంసజ్ఞ్యాయేపా న్రేడాల లక్షస 


తుల్యోపనీతపిక కాక ఫలో పభోగః : తుల్య 


రూంకి 
త్రి లి 
(ముప 


సీత; = తుల్యోపనీత । , 
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పికాశ్చ, కాకాశ్చ=పికకాకాః, ఫలానాముపభోగః-ఫలోపభోగ:, పికకా 
కానాం, ఫలోపభోగః = పికకాకవలోపభోగః, తులోోపనీతః, పొద కాక 
ఫలోపభోగః యస్తే=తులోపనీతపికాక ఫలోపభోగాః। 

సుత్యః :- చోతుం యోగ్యః= స్తుత్యః। 

కోల్పవిటిపీ క కల్పఇతివిటపీ=కల్ప విట పీ | 

ఫలస|[మ్పదానం :- ఫలానాం స్మవ్చు దానమ్‌ = ఫలస|మ్పదానం. 
ఆమృ తెగవృ త్రీన్‌ :- అమృతమ్‌, ఏకా, వృ త్తిః యేషాన్నె = అమృత క 
వృ _త్తయః, తాన్‌ =అమృతై కవృ త్రీన్‌ 


భావము: 


[పపజ్బుమునందు, పాతాఒప్మాత వివేచన లేక కోకిలలకు, కాకులకు సమా 
నముగా వలోప భోగమును. గల్పించెడి వృక్షములు లక్షలకొలదిగా నున్నవి. 
కాని సత్చాాతముల్లై అమృతమునే ముఖ్యజీవనముగా గల దేవతలకు (పణ్ణితు 
అకు) కోరిన యిష్టముల నొసంగుచు, కల్పవృక్షమువంటి యీ కాశిరాజొక్క-డే 
కొనియాడ. దగినవా(డు. |; ౧౨౫|| 


ళో. అస్మై కరం (పవితరన్దినృపాన కస్మా 
దస్యైవ తత యదభూత్‌ (పతిభూః కృపాణః। 
దైవాత్‌ యదా (ప్రవితరనిన తే తదైవ 
నేదజ్యపొ నిజకృపాణకర। గహాయ || 126 


అ! అస్మై-కరం-|పతితర న్లి-.నృపాః-న-కస్మాత్‌- ఆస్య-ఏవ-త్మత -యత్‌ 
అభూత్‌ -| పతిభూః-కృపాణః-దై వాత్‌ -యదా-[పవితర న్తి_న-తే-తదా- 
ఏవ-న-ఇదజ్యపా -నిజకృపాణకర| గహాయ. 


అర్హము. అ స్మె=ఈ రాజునకు, నృపాః=ఇతరులై'న రాజులు, కస్మాత్‌ =ఏ కాడ 
ణమువలన, కరం=పన్నును, న్మపవిత ర_న్తి=ఈయరు. తప్పక ఈయ' 
గలరు. యత్‌=-ఎలయనగా, అస్య=ఇతనియొక ్మ.,' కృపాణవవ=క త్తియే 
త్మ త=ఆ విషుయమరదుః పతిభూః=లగ్నకు (డుగా బాధ్యత వహించు 
నదిగా ,అభూత్‌ = ఉండెను. యదా=ఎప్పుడు,దైై వాత్‌=ద్దె వమువలన, తే-=ఆ, 


ఏకాదశసర్ల bg 


నృపాః = రాజులు, కరం = కప్పము, న | పవితరన్తి = ఈయరో, 
తదై వ=ఆప్పుడే, నిజకృపాణకర। గహాయ; నిజ = తనదై న, కృపాణ= 
కత్తిని, కర=చేతితో, గ హాయ =పట్టుకొనుటకు,పశ్షా నరమున -నిజకృపా 
ణక ర్మగహాయ, నిజ కృపాణ=-తనక త్రినుండి, ఆనగా లగ్నకునిరూప 
ముననున్న క త్తినుండి, కర=పన్నును |గహాయ=తీసికొనుటకు, ఇద 
జ్యపా=ఈతనికిదయ, నభవతి=కలుగదు, దయలేనివా(డై కత్తిని, 
జూపి వారివద్దనుండి బలవన్తముగా కప్పమును |గహించును. 


సమాసములు ; 


ఇదజ్క్ల్బపా :_ అస్యకృపా=ఇద జ్క్బపా. 

నిజకృపాణ కర్మగహాయ క నిజక్నాసౌకృపాణశ్చ=ని జకృపాణః , నిజ 

కృపాణాత్‌ కరగహః=నిజకృపాణ కర|గహః, త స్కై=నిజకృపాణ 

కర్మ[గహాయ, 

పక్షాన్తరమున :_ నిజశ్చాసౌ కృపాణశ్చ=నిజకృపాణః, నిజకృపాణస్య 

క రేగ హః=నిజకృపాణకర[గహః, త స్మై=నిజకృపాణకర[గహాయ. 
భావము ; 


ఈ రాజునకు సామన్త రాజులంద ఖును కప్పము తప్పక చెల్తింతురు. 
ఏలయనగా కప్పమును( జెల్లించుటలో సీతని ఖడ్గమె లగ్నకు(డై వసూలు చేయు 
నదె వ్యవహరించును. ఒక వేళ దై వికముగా కప్పమును( జెల్లింపనిచో అప్పుడు 
తన ఖడ్గవంను. జేతితో పట్టుకొనుటకు, పకా_న్రరమున లగ్నక రూపమున నున్న 
తన క త్రినుండి కప్పమును రాయబట్టుటకును నితనికి దయయుండదు. ఏ మాత 
మును దయను(జూపక క తిని జళిపించి యా రాజులవద్దనుండి యిత (డు కప్పము 
బలవ న్తఘుగా రాబట్టును. క త్రిదెబ్బవలని భయముతో. గప్పమునిచ్చుట వలన 
క తిలగ్నకు(డుగా వసూలు చేయునదిగా వ్యవహరింపంబడుచున్నది. 
ట్లో, ఏతద్భలె క్షణికతొ మపి భూఖురాగ 

స్పర్శాయుషాం రయవశాదసమాపయద్నిః | 

'దృక్చేయశకేవలనభః(కమణ, పవాహై 

ర్వాహైరలుప్యత సహస్రదృగర్వగర్వః॥ 127 


శ్రీ హర్షనై షధము 
మ ఏతద్బలై ౩-క్షణిక తామ్‌ - అపి -భూఖురా [గస్పర్శాయుషాం - రయరసాత్‌ _ 
నా 


అసపమాపయడది*ంః_దు కేయకేవలనభ:। కమణ | పవా హెః__వా పాః-- అలు 
fan మ జ (టా టు న న్‌ 
జే 


అర్థము. ఏతద్భలై.ః = ఈతని ల రయవశాత్‌=వేగవశ మువలన, భూ 
ఖురాగస్పర్శా 'యుషామ్‌: భూ = భూమియందు, ఖురా[గ =గిట్టలకొనల 
క జీవితముల 
యొక్క, షస. గూడ, అసమాపయద్శిః = 
పూ ర్తి చేయనట్టి, అనగా క్షణకా గూడ భూమిని తాక నట్టి, దృక్పేయకే 
వలనఖ ః త న కేవల= 
కేవలములై. న, నభః|క మణ[పవాహెః, నభః=ఆకాశమునందలి కమణ= 
నడక యొక, [పవా హైః=పరమ్ప రలు గల్లిన, వా హైః=ఈతని గుజ్జము 
లచే, సహ[సదృ గరంగర్వః, సహ సదృక్‌ =ఇం[దునియొక్క-. తరు 
గుజ్జముయొక్కం, గర్వఃగర్వము, అలుప్యత = తొలగింపంబడినది, 


వ ఇందదుని గుజ్జముకం టెను, కాళిరాజు గుజ్జముల కాధిక్యమును జెప్పుట | 
వలన వ్యతిరేకాలడ్కారము. 


సమాసములు: 
ఎతద్బలై 8 ap ఎతస్యబలాని=ఏతదృ్భలాని, తెః=ఏతద్భలై 8, 
క్షణీకతామ :- కణేభవః = తణికః. క్షణిక స్యభావః=-క్షణికతా, 


> 


తాం 


WI 


,ణికతామ్‌ , 

Be ss క ఖురాణామ గాణి--ఖురా|గాణి, ఖురా 
[గాణాం స్పర్శాః=ఖురాగన్పర్శాః, భువిఖుర్శాగసృర్శాః=భూఖుర్మాగ 
స్పర్మాః , భూఘుర్మాగస్పర్యా ఎనామాయూంవషి = =-భూఖురా[గస్పర్శాయూంవి, 
తేషాం - భూఖు ఖురాగిస్పర్శా యుషామ్‌, 

రయవళాత్‌ :- రయస్యవశఃణ=రయవశ్య, తస్మా త్‌=ఆరయవశాత్‌ 


త ఇల్‌ ad 
3 డి సమాప న 
అసమాప - ద్భిః i సమాపయ న్లః=ఆనమాపయ న్హః, త ౩ -ఎఅసమా 


దృ క్పెయకేవలనభ: [మణ పవాహైః : దృశా పేయాని= ద్భ 
నభసి కమణాని=నభః[క మణాని, కేవలానిచతానినభః |క్రమణాని 
కేవలనభః |క్రమణాని, దృ క్పేయానిచతాని కేవలనభః 
దృక్పేయ కేవల నభః కమణాని, దృ కయ కేవలనభః[కమణానాం 

= దృ క్సేయకేవలన థ్‌ కకమణ[పవాహాః, తె = ద్వకే, యకేవలడభః 


హోః శ al 
కమణ[పవామాః। 
సహ సదృగర్వగర్వః ; సహస (సం దృుశఃయస్య సః ౫ సహ్మసవ్యక్‌ , 
సహ సదృృశః అర్వా ధా సహస ద సహసదృగర్వణఃగర ౭? = 
సహ|సదృగర్వ గర్వః 

భావము : 


ఇతని సైన్యము లు వేగవళ ముచేగిట్టలకొ నలతో క్షణకాలముగూడ భూమి 
నిదాకక, కేవలము న్మేతములతోనే గహింప(దగిన వేగముగలవై యాకాశమున 
గతిపరమ్పరలతో, నిమ్ర9నియశ్వమైన యుచ్చై[శవముయొక్క- గర్వ మునుగూడ. 
బోగొట్టినవి. ఇన్లునియొద్ద నుచ్చ్చ్యైశవమను గుజ్జమొక్క సయుండ, ఈతని 
శు మి (a) పాపం రు 
ద 'పెక్కూగుల్లనులున్నవని సూచిత ము॥౧౨౭|| 
a) (జ) 


శో. తద్వర్గనాసమయ ఏవ సమేతలోక 

థో భావలోకనపరా తమసౌ పరాసే | 
మానీ తయా గుణవిదా యదనాదృతో ఒసొ 
తదూభృతాం సదసి దుర్యశ సేవ మమ్లౌ ॥ 128 


స్‌ తద్వర్గనాసమయే _ ఏవ-సమేతలోకశో భావలోకనపరా - తమ్‌-ఆసౌ- 
పరాసే-మానసీ -తయా-గుణవిదా- యత్‌ - అనాద్వృతః-ఆసౌ - తత్‌ _భూభ్ళ 
తాం-సదసి- దుర్యశసా-ఇవ-మమ్లా. 
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(పియా,_హియాలమ్బ్య విలమ్బమావిలా 

విలాసినః కు క్రి సమణ్ణనాయి తమ్‌ 

సమాజమాజగ్యు రథో రథోత మా 

నమా సము[దాదపరేపరే నృపాః॥ 1 


పు పా [పియా హియా - ఆలమ్బు - విలమృమ్‌ _ అవిలాః - విలాసినః = 
కు్గినమణ్ణనాయిత మ్‌ - సమాజమ్‌- ఆజగ్ముః - అథో - గథో త్తమాః, 
- తమ్‌ - ఆసముదాత్‌ - అపరే - పరేనృపాః. 

అర్ధము. ఆథో = అనన్తరము |పియా(హియా; (పియా = (పియురాం[డనుండి, 
1హియా=సిస్టచె, (సహజానురాగ మును జూపినవారి పై, గపటదాక్షిణ్య 
మును జూపుటవలన గల్గిన సిగ్గుచే) విలమృం = ఆలస్యమును, అవ 
లమృ్య = పొంది, ఆవిలాః=కాలుష్యము' బొందిన, విలాసినః-విలాన 
వంతులగు, రథో త్తమాః = మహారథులును, పరే = (శెమ్టులును, అపరే 
= ఇతురులునగు, నృపాః = రాజులు, ఆసము[దాత్‌=సము| దపుటంచుల 
నుండి, కుణ్ణినమజ్దనాయిత 6; కుణ్జిన =-కుణ్లీన నగరమునకు; మణ్జనాయి 
తం = అలజ్కారమైన, తమ = ఆ సమాజం=రాజసభను, ఆజగ్యుః= 
పొందిరి. 

వి, పూర్వార్థ మందలి “విలమృమావిలా” అను చోటవిల-విల శ బ్దములకును, 
ఉ త్తరార్థమందలి 'సమాజమాజి' ఆనుచోట మాజ-మాజ -శబ్దములకును 
నియమముగా నొాక్కతడవ వ్యష్ణోనములగు “వ్‌ల్‌" అనువానిని “మ్‌జ్‌'అను 
వానిని ఆవృ క్రినిజేయుటవలన ఛెకాను పానము. తక్కిన చోట్ట నియమ 
రహితముగా నావృత్తి యుండుట వలన వృ తను (పాసము. ఈరెంటికిని 


సంసృష. 
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అనగా సంతోషాఠిశయముచే [పసన్నముఇములుగల్లిన, ఆననమహా 


మ క 
ఆనన్హమహార్హ వై ః స్ట మహాన్తశృతే అర్హ వాశ్ళ = మహాోర్ణ వాః, ఆనన్గస 
మహార్లవ్యా, ఆననమహారవాః, తె ౩=-ఆననమహారవె ౭; 

ణు అ ణు ఫు పా 


భావము 4 


ఇతరనరపతులు వచ్చినపిదప తత్పూర్వము విచ్చేసినరాజులు దమయ 
న్ని(కి దమపైని విరక్తిని (గ్రహించి దుఃఖముతో, నిట్టార్పులను వదలుచుండిరి, 
తర్వాత వచ్చిననర పతులు మంచి ముఖ వికాసముతో వెలయుచుఎడిరి. ఏల 
యనగా ముందువచ్చిన రాజులను దమయ ని వరించలేదు. కాన మసలను 
తప్పక వరించునను దృఢ విశ్వాసవ ముతో గూడి మహానందభరితులె యుండిరి, 
ఇట్లు విషాదపూరితులై న పూర్వురాజు; అతోడను, అనగా ముందువచ్నిన రాజుల 
తోడను ఆనందభరితులై న తర్వాతవచ్చిన రాజుంతోడను నా సంయంవరసభ 
నిండి యుండినది॥_౨॥ 

శో. చలత్పద స్రతృదయ న ణేళ్లిత 

నస్ఫుటాశయామానయతి స్య రాజే। ; 

శమం గతా యానగాతావపీయమి 

త్యుదిర్య ధుర్యః కపటాజ్ఞనీం జనః! టె 
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ప, వి. చలత్సదః_తత్సడయ నజ ల్లీితస్పుటాశయామ్‌ - ఆసయతి _ స్మ- 
రాజకే .శమం-గతా-యానగతా-అపి -ఇ యమ్‌ -ఇతి-ఉదీర్య - ధుర్యః- 
కపటాత్‌ -జనీం-జన :. 

అర్థము, చలత్పదః=(నిలబడిన స సమయమందును మంచి జాతికి( జెందిన గుల్తము 
వలె) చలించుపాదము లుగల్లిన, ధుర్యః=పల్లకి మోయునట్టి, జనః _భృత్య 
జనము, తత్పదయ న్హజేజ్గితస్కుటాశయామ్‌ ; sre దమయ ని 


యక = పద=పల్లి కికి( గప్పిన వన ములో పలనున్న పావముచే, 
య నిణ = పలకిని |మోయువారిసిసడుపుటయను,  ఇజిత-చేషచే 

oe రా గె బు! 
స్పృుట=స్ప ష్షమైన, ఆశయాం-రాజులను చూచుటకై యభ్మిపాయముగల్లిన, 


జనీం=వధు వెన దమయ నిని, ఇయం=ఈ ఆమ్మాయి, మూనగకావపి= 
వాహన ముమున పోయినను (శమం =పరి శమను, గతా = పొందినది, 
ఇతి=ఆని, ఉదీర్ణ=శమనెపముతో( జెప్పి, రాజకే = రాజసమూహము 
మధ్య, ఆసయతిస్మ=కూర్చు ండ( బెద్టిను. 


సమాసములు : 
చలత్సదః :-_ చల న్తీపదేయస్యస ః=చలత్పదః 
తత్పదయ న్లిణెజ్లితస్ఫుటాశయామ్‌ :_ తస్యాఃపదమ్‌= తత్పదమ్‌, 
తత్పదస్యయ నణమ్‌ = తత్ప్సదయ న్ల న తత్ప్సదయన్ల న్ల)ణమేవ 
ఇజ్లితమ్‌ అ తత్పదయ న్లిణెజ్లితమ్‌, దయ న _నంపెట్లీ వేజీతేన స్ఫుటః 
ఆశయః న న 9 తామ్‌=తత్స 
దయ _నంణేజ్లితస్పుటాశయామ్‌ | 
రాజకే :- రాజ్ఞాంసమూహః= -రాజకమ్‌, తస్మిన్‌= రాజే | 


యానగతౌ ;- యానస్యగ తిః=యా నగ తిః; తస్యాం యానగతెౌ | 


ఉ త్రమాశరములు నించించు ను తమ పాదములను. గదలించుచునె 
ఆ 


యుండును. ఆటే పలకిని మోయుసెవసులు గాడ సిక ుచియున్న ను తమ పాదము 
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లను( కదలించుచునే యుండిరి. వారు, దమయనన్శి పల్లకిని కప్పిన వస్త్రము 
మజుగున తన పాదములతో నడుపుటచే నామె యింగితమును తెలిసికొనినవా (రె 
ఆనగా పల్లకిని నిలుపవలయుననెడి యాఖె యభి పాయమును (గహించినవా రై 
పల్లకియందచు తిరుగుచున్నను సీమ యలసిన దను నెపముతో, రాజసమాజ 
మధ్యభాగ మున. బల్రకిని( దించిరి. ॥3॥ 


భో, నృపానుపష్యకమ్య విభూషితాసనాన్‌ 

 సనాతనీ సా నుషువే సరన్వకీ 

విగాహమారభ్య నరన్వతీః నుధా 

సరఃస్వతీవార్త తనూ రనూత్రితా ః॥ 4 


సమ్మ నృపాన్‌ -ఉప్మకమ్య విభూషితాసనాన్‌ -సనాతనీ-సా -సుషువే-సరస్వతీ 
విగాహమ్‌ - ఆరత్య -సరస్వతీః - సుధాసరస్సు- అతీవ- ఆర్దతనూః - ఆను. 
ఉర్టితాః. 


అర్థము. సనాతనీ-పాచీనురాలై న, సరస్యతీ=-సరస్యతీదేవి, విభూషితాసనాన్‌, 
విభూషిత -అలజ)_రింప(బడిన, ఆసనాన్‌=ఆసనములు గల్గిన, అనగా 
సింహాసనములయందు కూర్ప్చొనియున్న, నృపాన్‌=రాజులను, ఊప 
(క మ్య=ఉద్దెశించి, సుధాసరస్సు=ఆమృత సరస్సులయందు, విగాహమ్‌- 
మునుగుటము, ఆర భ్య=ఆరంభించి, అనగా పొంది, అనూత్ధికాః ; ఆఅను=- 
వెంటనే, యనగా నాలస్యములేక, ఉల్టీతా ౩= లేచినటువంటి (కావుననే 
అతీవ=మికి_లి, ఆర్ద్రత నూః=తడి సిన శరీరముగల ఆనగా శరీరమం 
దంతట నమృతమును( గాద్బచున్న, సరస్వతీః=మాటలను, సుషువే= 
చెప్పినది. 

పః సరస్వతులు, అనగ్గా వాక్కులు , ఆమృత సరస్సులలో మునిగి తడిసిన 
శరీరములు కలవి కాక పోయినను, తడిసిన శరీరములు కలవిగా. జెప్పుట 
వలన నుత్పేక్ష. ఇవాదిశ బ్ర పయోగ ము జేయనరిదువలన నది గమ్యము, 


ఇ 


సమానములు : 
విభూషితాసనాన్‌ :- విభూవితాని, అసనానియై స్తే=విభూషితాసనాః , 
తాన్‌ =విభూషితాసనాన్‌ | 
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సుధాసరసు, "i సుధానాంసరాంసి-సుధాసరాంసి, తేష=సుధాసరస్సు. 
ఆర్షితనూః ఏ. ఆరాొతనూః యాసాంతాఃఆర్ల తన౭ః, 8=ఆర్డ9 

(త) అ / a తం ద 
తనూః | 


అనూట్ధితాః ;- అనుస్ఫత? ఉల్థితాః౭=౪ నూళ్ధితాః, తాః-=౭అనూళ్టితాః, 
భావము : 


తీదేవి, ఆ స్ప యఎవరమణ్ఞపము నందు; 
సింహాససముల నలజ్యరించిన రాజుల నుద్దేశించి యమృశంపు కొలంకుల 
యందు మునిగి వెంటనే లేచినవో, యనునట్లు సుధలను( జిలుకుచున్న మాటలను" 
జెప్పినది. ॥౪॥ 


శో. వృణీష్వ వర్చేన సువర కేతకీ 
పసూనపర్తాదృతుపర్ల మాదృతమ్‌। 

నిజామయోధ్యా మపి పావనీమయం 

భవన్మ యో థ్యాయతి నొఒవనీపతిః ॥ ర్‌ 


y 


ప. వి, వృణీష్య-వర్దేన- సువర్ణ కేతకీ (ప్రసూనపర్ణాత్‌_బుతు పర్ణమ్‌ - ఆదృతమ్‌- 
నిజామ్‌ అయోధ్యామ్‌ -ఆపి -పావనీమ్‌-అయం- భవన్మయః- ధ్యాయతి. 
న_అవనీపతిః. 

అర్రము. వరేన=-ఒడలికాంతితో, సువర కేతకీ [పసూనపర్హాత్‌ (ఆపి); సువర్ణ 

థి ణు (33) 


కేతకీ [ప్రసూన = పసిడిమొగలిపూవు యొక్క-, పర్దాక్‌ (ఆపి )= శేకు 
కంటెను, ఆదృతం=అధిక ముగా(గోర6దగిన. బుతు పర్ణం=బుతుపర్దు 
డను రాజును, వృబీష్వు=వరింపుము. అయం-= ఈ, అవనీపతిః-రాజు, 
భవన్మయః=ఏ రూపమును వహించినవాడై, పావనీం = పవి|తతను( 
గల్గించునట్టి, సిజాం=స్వాదీన మైన, అనగా పురుష పఠమృ్పరతో స|జ్క- 
మించిన, అయోధ్యామపి=అయో ధరను సైతము అనగా ము క్తి షేతమైన 
యయోధ్యననియర్థ ము, నధ్యాయతి=స్మరింపండు. సీతోటిక లయిక పరమా 
నందరూవముగా నుండుటవలగ, ము క్రికంచిను నధికమైవది. కానసీయం 
= దీతండు మిక్కిలి యనురక్షుండు కానవీనిని, సిన వరించుమని యర్థము, 


భవన్మయ :- భవతీవివ=భవన్మయః. 
ఆవనీపతె :- అవన్యాః పతిః-అవనీపతిః. 


భావము ; 

అయోధ్యను బాలించెడి యీ బుతుపర్ణమహారాజు, దేహకా ని యందు 
మొగలిపూ రేకును. గూడమించినవా(డు. కొన నీ రాజును నీవు వరింపుము. ఈ 
రాజు నీయందే ఐక్యమునొంది, యందతిని పవ్మితముజేయ నట్టిదియు, 
పురుష పరమ్పరతో సజ్కమించిన, ముకక్తిషేేతమైన యయోధ్యను సైతము 
స్మరింపడు. నీవు పరమానంద స్యరూపురాలవు. గాబట్టి నీలో నైక్యమునొందుట 
ము క్రికం పెను నధికము గాన నీన్నుమికి లి వలచిన యట్టివానిని నీవుత పృక 
వరింపవలసినదని యాశయము ॥1౫॥ 


ళో, న పియతాం నామ చకోరజిహ్వ్యయా 
కథజి దేతస్ము ఖచన్ల్రచనిికా । 
ఇమాం కిమాచామయసే న చక్షుషీ? 
చిరం చకోరన్య భవన్ముఖనస్పృశీ॥ 6 


ప. వి. న- పీయతాం -నామ- చకోరజిహ్యయా- కథం-చిత్‌- ఏతన్ముఖచన్హ్రి 
చన్ది9కా- ఇమాం- కిమ్‌- ఆచామయసే-న- చశ్షుషీ- చిరం- చకోరస్య 
భ వన్ముఖస్పృశీ. 

అర్థ ము, ఏతన్ముఖ చన్ది9కా; ఏతత్‌ = బుతుపర్దుని యెక్క, ముఖచ న్హ్ర.ముఖ 
మనెడి చన్దు9ని యొక్క, చన్ది)కా=వెన్నెల, చకోరబిహ్వూయా; చకోర= 
చకోరపక్షులయొక్క_, జిహ్మయా = నాలుకతో, కథజ్బ్చదపి = ఏవిధ 
ముగను, నసీయతాంనామ = పానమ్లు చేయ(బ్లడక పోయినచో పోనిము్మ. 


ద్యాదశ సర్గ ఫి? 


చకోరముల నాలుక నిజమైన వెన్నెలను తాగును, సీముఖ చం[దుని 
వెన్నెల నిజమైనదిగాదు కాన చకోర జిహ దానిని. |దాగ(జాలదు. 
తథా౬పి = అయినను, భవన్ముఖస్పృశీ; భవత్‌ = నీయొక్క_-, ముఖ= 
ముఖమును, స్ప్పశీ = తాకుచున్నవై న, అనగా సీ ముఖము నందుండిన 
వైన, ఆనగా నీ కన్నులుగా బరిణమించినవై న, చకోరస్య-=చకోరము 
యొకు, చక్షుషీ= నేతములను, ఇమాం = ఈవెన్నెలను, చిరం=చాల 
కాలము నాఒచామయసే కిం = |తాగింపవాయేమి ? ఆనగా సీరాజును 
చూడవాయేమి యని యర్థము. 


వి దమయన్తి కన్నులనెడి యుపమేయములను చెప్పక యుపమానములగు 
చకోరనేతములనే చెప్పుటవలన వీనితో వానికి నభేదము సిద్ధించిన దిగాన 
నభేదాతిశ యో క్యలజ్కారము. 


సమాసములు : 


జిహ్రూయా |; 

పతన్ముఖచన్దరచస్టికా స్ట్‌ ఎతస్యాః ముఖమ్‌ = ఏతన్ముఖమ్‌, వతన్ముఖ 
మెవచన్దిః పా ఏతన్ముఖచన్ధ్రః, ఎతన్ముఖచన్ద్చస్య చన్టి)కా=ఐతన్నుఖ 
చస్ట్రచస్థ్ర0కా. 

భ వన్ముఖస్పృః :- భ వత్యాఃముఖం = భవన్ముఖం, భవన్ముఖం స్పశత 
ఇతి = భవన్ముఖస్పృళీ తే, భవన్ముఖస్పృకశి, 


భావము : 

ఈతని ముఖచన్లురిని వెన్నెలను చకోరపక్షుల నాలుక [తాగక పోయినచో 
పో£మ్ము. ఏల యనగా వాని నాలుక సత్యమైన వెన్నెలనే ఫానము చేయును, 
ఈఓ ని ముఖచం[దుని వెన్నెలలు సత్య్మములుగావు. కానవీనినపవి పానము జీయవు, 
అంఎనను నీ ముఖమునందలి నీ కస్నులుగా మారిన చకోర నేతములను సీ బుతు 
పర్ష పహారా జుయొక్క ముఖచన్దంచస్టి)క లను దాగింప వాయేల? అనగా నీకన్ను 


లచే సీ మహారాజును జూడవా? యసి భావము 1 


bak ; Wy ల్లీ - 
కరక (శ) హర్ష నైషధము 


శో. అపాం విహార తవ హారవిభమం 
కరోతు నీరే పృషదుత్కర సరన్‌ । 
కకోరపినోచ్చకుచద్యయీ తే 
తుటత రః సారవసారవోర్మి జః॥ 7 


తరన్‌ - కఠోర పీనోచ్చ కుచద్వయీత టే - (తుటత్తరః= సారవసార 
వోర్మెజః. 
ఆర్థము. హేభైమి! = ఓదమయన్తీ!, తవ = నీయొక్క, అపాం విహారే = 
(ఇతనితోడ) జల్మకీడయందు, నీరే=నీటి పైన, తరన్‌=తేలునున్నదియు, 
సారవసార వోర్మిజః, సారవ=ధ్యనులతో గూడిన. సారవ=సరయూ 
నదియందలి, ఊర్మిజః = అలలవలన గల్లిన, పృషదుత,-రః = నీటి 
బిందువుల సమూహము, కఠోర పీనోచ్చ కుచద్వయీత టే, కఠోర=కళి 
నముల్లైన, పీన = బలిసిన, ఉచ్చ = ఉన్నతమైన, కుచద్వయీ=చను 
త్‌ తటే = [పా న్తమందు, (తుట త్తరః = మిక్కి.లితుంట 
లుగా తెగినవై , హారవి భమం=ముత్యాలహార మను, భా నిని, కరోతు= 
చేయును గాత. 
వి. ఆజలబీందువులు జల|కీడా సమయమందు. దెగిపోయిన ముత్యాల 


హారమా, యను (భాంతిసి( గల్లించుటచే నిట (భాన్తిమదలజ్యారము. 
సమాసములు : 
హారవిమ్మ్యభమ్‌ ;- హోరఇతివి భమః= హార వి భమః, తమ్‌ = హారవి[భ 
మమ్‌: పృషదుత్కర:- పృషతాముత్కరః= పృషదుత్క_ర:ః.. 
కఠోరపీనోచ్చకుచద్వయీత టే:- కఠోరా చ తౌ పీనొచ=కరఠోరపీనౌ, 
కఠోరపీనాచతా ఉచ్చొచ = కఠోరపీనోచ్చా, కఠోరపీనోచ్చాచతా 
కుచౌచ--కఠోరపీనోచ్చకుచా, కఠోరపీనోచ్చకుచయోఃద్వయీ=క ఠోర 
పీనోచ్చకుచద్దుయీ, కఠోరపీనోచ్చకుచద్వుయ్యాః తటమ్‌=క ఠోరపీనో 
చృకుచద్వయీతటమ. తస్మిన్‌ =క కోరపినోచ్చకుచ కం్ణయీత కు. 


తుటత్తర :- ఆతిశయేన్మతుటన్‌ = |తుట త్తరః. 


బ్వాదశసర్గ స్ట 


సారవసారవోర్కిజ:- ఆర వేజసహితా 
సారవాః, సారవాశ్చతాః, టర గయక్స= 
సారవసారవోర్యయశ్చ=సారవ సౌరవోర 
జాయతఇతి-సారవసారవోర్శ్నిజ:ః. 


భావము : 


కీ దమయ సన్తి ! నీవు బుతుపర్హునితో జల|కీడ సలుపు సమయమున, 
సరయూనది యందు గొప్ప మోతతో. గూడిన యలలవలన నుద్భవించిన నీటి 
బిందువుల సమూహము; నీక శినపీనోన్నత ములగ ఏ చనుడోయినంటి తుత్తునియలై | 
తెగిపోయిన నీ ముత్యాలహార మనెడి (థా న్తిని. జూపరులకు( గల్లించును 
గాత ॥2౭॥ 


శో. అఖాని సిన్గుః సమహూరి గజ్జయా 
కులే కిలా ఒస్య (పనభం న భంత్స్యతే। 
విలజ్ఞ్యతే చాన్య యశఃశతైరహో 
నతాం మహత్సమ్ముఖధావి పొరుషమ్‌। 8 


. వి. ఆక్షొని- సిన్టుః = సమహూరి- గజ్జయా- కులే_కిల- అస్య- [పసభం-సః-భ 0 
త్ప్యతే-విలంఘ్యతే -చ -ఆస్య-యళళ్ళతై :-అహో-సతాం -.మహత్సమ్ము 


ఖధావి-పౌరుషమ్‌. 
=-ఈ బుతుపర్దునునియొక్క-;, కులే=కులమంచు, (జాతై_ః=పుట్టిన 


రపుత్రులచే) సిమ్ధుః = సాగరము, అఖభాని- (తవ్వ బడినది, య 
సః: 


న eA 1 
బొ 


(ఈ ఈ వంశ మునందు జన్మించిన స తథా ౫ ఆపె, 
సః ఆ సము దము, [ప్రసభ ౦=బలాతాార ముగా, భంత్స్యతే =రా (బోవు 
తేతాయుగ మునందు రామునిచే సేతువుతో బంధింప( బడ. గలదు, 
వ కక సః:=2ఆ సమ్ముదము, అస్య: = ఈ బుతుపర్హుని 


తేచ-లం కుం ప బడు 
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టీ 
శునుస్నడి. తథాహె=-అఆదియు క్ర మె ;, సతొం= సత్పురుషులయొక గ; 
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పౌరుషం = పొరుషము అనగా పరా; కమము, మహతృన్సుఖధావి , 


మహత్‌ =-గొప్పవారియొక్క-, సమ్ముఖ=సమక్షమున, ధావి (పసరించు 
నది, కాసి కుదులయెదుట (పసరించునది కాదు. 

జి. సగర ప్వుతులు మున్నగువారు సము[చము పెనన తమపౌరుషమును విజ్బ 
మ్ఫింప( వేసిరను విశేషమును సత్పురుషుల కూతు గొప్పవారి 
పైననే విజృమ్భించునను సామాన్యసబచే సమర్థించుటవలన నర్భాన్త రన్యా 
సాలజ్యారము,. 

సమాసములు ; 


యశఃశత్రై 8: యశసా ౦శ తాని=యశళ్ళతాని, తై ౪ ఎయశశ్ళ్శతై 8। 
మహత్సమ్ముఖధావి: మహతాంసమ్ముఖం= మహత్సమ్ముఖం, మహత్స 
ముఖంధావతీతి=మ హత్సమ్ము ఖధావి. 

పౌరుషమ్‌ : పురుషస్యకర్మ=పౌరుషమ్‌। 


భావము : 


రః బుతు పర్గుని వంశ మున( బుట్టిన సగరపుతులు, సము ద మును( 
(దవ్విరి, న ఇంద్రుడు, వీరియాగాశమునపహరించటవలన నాయ 
శమును వెదకుటక్రై పాతాలమువరకును భూమిని, దవ్వుటవలన సీసము ద 
మేర్చడినది. అప యీతనివంశ మునందుద్భవించిన భ గీరథు(డు గ జ్ఞనుభూమికి( 
దెచ్చి సముదమును దానితోసింపెను. ఎందుకనగా _ సగరప్వతులు భూమిని 
తవ్వి పాతాలమునకు( బోలు యచ్చట తపమాచరించెడి క పిలమునియొద్దక ట్ల( 
బడియున్న యాగాశ్వమును( జూచి కపిలముని యాగాశ్వమునపహరించెనని 
భావించి యాతనినవమానపజచిరి- అందులకామునిపుజ వు (డు కోపించి శపిం 
పగా వీరు కాలిపోయిరి. ఇంక వీరిభ స్మములపై గజ్లను (ప పవహింప( జేసి వీరిని 
తరింప( జేయుటకు భగీరథుడు తపస్సుగావించీ దానిని భూమికిందెచ్చి వీరిభస్మ 
ముల పై [బవహింప( జేసి విరినిముక్తుల గావించెనని పురాణ పసిద్ధి. మటియు 
నీక్రులమునందు (తతాయుగమునందవతరించెడి శ్రీరామచం|దుడు సేతువుతో 
నీసము|ద మును బంధింపం గలడు, ఇట్టతని వంశస్తులందటు నిట్టి ఘసకార్య 
ములను౯ గావింవిన పొౌరుషశాలురు. కాన వీనిని నీవువరించుట మ 
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గణజనాజ_వాతః ఏ. గణనా మాజి ఒకాగణనాజస8, గణనాజు_న 
J త్రై క మెగ. ట్రాగువి 

క్‌ ౮ నే 

బూతికి గణనాట్టహపౌాటి 3; 

న న్‌ చె ల 5 ళ్‌ లి TY 

TE చ అ ఇ ర జ్య ఆ 

1 పుురతాడి=ం ర 8౭ = పవత రెరారి రర్తయుకకా[పత్యర్థక దయకి, తాకా పత; 

~~ పథి —2 Me త న. అథి ఎ డి 

డి ద 

దకెది? | 

ణా pa) 

చిట్‌ 
భావము : 


కవులు, ఈబుతుపర్దుని కి ద్రి ర్తి యనెడిపాల్కాడలిని వర్ణి ంపబూనినచో 
వారిమాటలు, ఆడుగుకానరాని సానమున మునిగిపోవుచున్నవి. అనగా వర్ణింప 
లేక యున్నవి. ఇతని శౌర్యాడి గుణములను లెకి%ంచి గీతలనుగీ య(బూనినచో, 


శ,తువుల కీరు ఐనెడు బలపము లరిగి పోవుచునువి. అనగా నితని కీ రియు 
L చి oa ~~ 


కెర్యాదిగుణములు వర్తింప నలవిెకానివని యాశయము. 1౯|| 


త్రి 


శో. భాన స్వదషంళ కరిరతాం దధదయం వీర :కథంకథ్యతామ్‌ 
హొ కోటిరస్యసమరె రోమాణి సత్వాజ్యూరాః। 
తి వన్దిఖిః శ్రుతిపథం యన్నామవర్ణావలీ 
మ నః స్తమృయతి (పకికితిభృతాం దో; స్తమృకుమ్బీన 
సాన్‌॥ 10 


ప ఫె ఎ 
యతి- వన్టీభిః- శుతిపథం--యన్నామవర్ణ్జావలీమ _న్ల9ః-_స్తమృయతి.. [పతి 
క్షితిభృతామ్‌..దోః స్తమృకుమృీనసాన్‌. 


శకరిరతామ్‌; భాస సంద్వుంశాసూత్యవంశమునకు, కరీరతాం= 
మొలక గా నుండుటను, [పకా $ించువెదురుమొలకగా మండుటను, దధత్‌ = 


ధరించిన, ఎరః=ళూరుడై న, అయం= ఈబుతు పర్దుడు, కథమ్‌ ఎట్లు, 
క థ్యతామ్‌ వావర్జింపంబడును 2 వర్థి తజతంవికాకేన యర్థము. క క 
ఆడియు కమె; కమరేక్రలతజమునందు. అస్య ఆ పతన కష 


a 
ore కయ లం oh we Aw పాక 
ఆభ్యిజ్జూ అబయుఠాడింు రీ చుక త పూట, కోటి=కోటి, అనగా మూడు 
అట్టి 


నస కటి సంఖ్యగల, రోపూణి = శడిర మందలి వెం[టుకలు, సత్య 
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ల 
దోః స ముకుమీశనాన్‌ :. బోనవీవ స్తమ్మాః = దోఃస మ్బాః. దోః 
స న న హ్‌ me 

న మాం వెవకూమీ నా = దోఃన ముకుమీనసాః, తాన్‌ = దోః స్త్మృ 
(పో డు a a ర. కు ar 
కుట్య్బిననానే | 

భావము : 


సూర్యువంళశమునకు మొలకయెన యీ బుతుపర్ణ మహారాజును వర్ణించుట 
యసాధ్యము. ఇతడు గొప్పవీరుండు. యుద్ధరజ్ఞమున నుత్సాహముచే నితని శరీ 
రమ. బొడమినిక్కిన మూడున్నరకోటి రోమములు వీరరసాజ్కూరములా ! 
యని భావింపవలసియున న్నది. ఎలయవగా నితని సేరునందలి యకరపజ్జి,. 
ను మన్తగకు స్తుతిపాఠకులవనన చెవికిసోక గనే, శ తురాజుల భుజ స్తమృము 
లనెడి [కూరసర్పములు సమించిపోవును. అనగా శతురాజులు భయపడి 
యుద్ధమునకు, దలపడరని యాశయము॥౧౦॥ 


ల్లో. _తాద్భగ్జీర్థ విరిజ్చో వాసరవిథౌ జానామి యత్యర్శ తాం 
శ జ్కై యతృ్పతిబింబపమముధిపయఃపూరోదరే బాడబః 
వ్యోమవ్యాపివిపకరాజకయ శస్తారా; పరా భావుకః 


గాహతే॥ 11 


ప. వి. తాదృగ్గీర్ణ విగక్చో వాసర వి ధౌ-జ-+నామి-యత ర తాం జ శజ్రే _యత్‌ 
(పతిబింబమ్‌ -అమ్బుచి పయఃపూరోదరే_బాడబః - వ్యోమవ్యాపి 
క కస్త వరా నావలో కాసామ్‌-అన్య-న-సః- పతాపతపనః-పారం 
-గిరాం_గాహతే. 

అర్ధము. తాదృగ్లీర్ణ విరిఖ్బివాసర విధౌ; తాద్భక్‌ దీర =-అటువంటిఅనగా నాలుగు 
యుగసహసములు (బహ 1'సడినమని చెప్పం బడిన గొప్పపరిమాణము 
గల్గిన, విరస్వాడ పహ్మాయుక. వాసర=దినమును,  విధి=విధించుట 
యందు, యత రృతాం; యత్‌ = ఎవ్వని ప్రతాప సూర్యునకు 
క రృృతాం కా అకు త్రుమును,. జానామి == న 


అమ్మ్బుధిపయః పూలోదక3, అము బ్రధి = సము[దప 
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పూరస్య ఉదరమ్‌ = అమ్బుధిపయః పూరోదరమ్‌, తస్మిన్‌ =అమ్బు 
ధిపయః పూరోదరే | 
వ్యోమబ్యాపి. విపక్షరాజక  యశస్తారాః :- వ్యోమవ్యాప్నోతీతి= మ 


? 
జి 

వ్యాపి, రాజ్ఞాంసమూహః=రాజకం, విపకంచతత్‌ రాజకంచ = విపక్ష 
ప 


రాజకం, విపక్ష రాజక స్యయశాంసి = విపక్షరాజక యశాంసి, విపక్ష 
రాజక యశాం స్యేవతారాః = విపక్ష రాజక యశ స్తారాః, వ్యోమవ్యాపీ 
న్యశ్చాతాః విపక్ష రాజకయశస్తారాళ్ళు=వ్యోమవ్యాపి విపక్ష రాజక 
యశస్తారాః। 

(పతాతపనః :- (ప్రతాప ఎవత పగఃజ్నాపతాప తపనః। 


భావము ; 


నాలుగు యుగసహ్మస ములు (బహ్మకొక్కా దివసము, అంతటి గొప్ప 
పరిమాణము గల్లిన యా దివనమునకు కర్త, యీ రాజు యొక్క ప్రతాప 
సూర్యుడే గాని (సిద్ధమైన సూర్యుండు కొనేరడు. అందువలన నీతని 
[పతాపము (పళయకాలము వరకును స్థిరమై విలసిల్దును. అదిగాక, సముదము 
నందు. (బకాశించుచున్న బడబాగ్ని, యీ [పతాప సూర్యుని (పతిబిమృ మే,కాని 
మజియొండుగాదు. మజియు నీతని [వతాప సూర్యుడు, మింట? (బ్రకాశించు 
సీతని శతువులకీ ర్తి తారలను న స్తమింప(జేయును, అనగా కాంతిరహిత ములుగా( 
జేయును. సూర్ముండు వెలుగుచున్నప్పుడు, ఆకసమున చుక్కలు కానరావు 
గదా! కాన నీతని (పతాప సూర్యుడు |పపంచమంతటిని వ్యాపించినవా(డై 
వాక్కు-లచే వర్ణింప నెవ్వరికి శకుు(శగును? అనగా నెవ్వరికిని వర్ణింప శక్కుడు 
గాడని యాశయము ॥ ౧౧ ॥ 


ళో, ద్వేష్యాకి రికలినఇ లనుతయా నడ్యాఒస్య యదోర్యయీ 
fen ఇ = ౬ ఏం 

క్రీ ర్హిశేణిమయీ సమాగమమగాత్‌ గజ్ఞా రణ(పాజ్జకే. 

త తస్మిన్‌ వినిమజ్జ్య వాహుజభకైరారమ్మి రమ్బాపరీ 

వావ జ (a 
రమ్బానననికేత నననవన।కీడాదరాశమృ్చరః ॥ 12 
ఎ ౧ 

హవిః ద్వేష్టాకీర్తిక లిన్టతై లసుతయా-నద్యా-అస్య-యత్‌ _దోర్ట్రయీకీ ర్తి శేణి 

మయీ- సమాగమమ్‌ - అగాత్‌ - గజ్గా-రణ|పాబ్గణే_తత్‌-తస్మి న్‌ -వినిమజ్ఞ! 
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వాహుజభ టై 8-ఆరమ్ఫి . రమ్యాపరీర మా: నని కేత ననన వన, కీ డొదరాడ 
మృరః 

ఆర్థము. యక్‌ = ఎందువలన, అస్య = = ఈ రాజుయొక , దోగ్గషయిీకీ ర్తి|శేణి 
మయో; దోరకయీ = రెండు భుజముబలయెక రి శేజిమయీ=కీ ర్ర 


పరమురారూపమైన, గడ్షా- గజ్షానడి ea తెలుపు క్‌ గడ్షారూప 


ముగ ( జెప్ప(బడినడి) రణ,ప్రాబ్లజే య =యుద్దరంగ మున, ద్వేషాా౭కీ ర్తికలిన 

వాని 7 సె డీ జ్‌ 
కెలనుతయా; ద్వేష్య-శ తువులయుక్క-, = క కలిన 
శె లసుతయా == కలినశె అమునందువృవించిన ష్‌ 


[ 


యుద్ధరంగ గూపమునాపన్న గజా యమముగల కూడలియందు, వినిమజ్ఞక= 
tr చ 
మ దేహము క బాహుజభ టై * = జాహువులయందుద్భ 


న్‌. 
ఆదర= రిక యొక్క ,ఆడమృరః=-ఆడము ర రము, ఆర మ్బి= = పారంభింప. 


బడినది. అనగా సితసి శ తువుఐుకు,తప్పక క మరణము గలుగునని యర్థము" 


౧ 


సృజస్తి న్తిధీరా స్తేజనాసో న న” అని తెలుపు నన్నెయు, నలుపు 


మానాల 


వశ్నెయు( గల్లిన గజ్లాయమున *కూడలి యందు మునిగి శరీరత్యాగము జేయు 
ధీరులు మోక్షమునే పొందెదరని [శుతివచనము, 


“సితా౭౬సి సకితౌయ[తసజ్ఞతేత। wae దివముత్పత న్లి। యేతన్వం 


వి; ఇచ్చట కీర్తిని గజ్జగను, అపకి రిని యమునగను రూపించుట వలన 


వాటి 


రూపకాలజా)-రము= 
ఆ 


జో లే ల్‌ 
సమాసములు: 
నె జ ఇల్లీ అ నర టల జ్‌ అల ణా క ఇ 
౧ టి Es తె ( త "య ంచురా గ”గ౫ం9-ద6%ిి0 
ద్వేష్యా౬ ౪ లిస్ట శై లసుతయా ణం ల ew EE = ట్య Ar§E, ద్వేష్యా 
అ... గ ఇ f a లో 
కాంఅకీ దిః-దేం2 ఎ౭కీ 68, క లిపకతి? ౨౩--కలినశె లః. కలినశె లస్య 
ae hr pan w en ధ్‌ ఆ టి అ 


ననికేత 
(a) 


రమాపరిరమ్మాన 


— 
—_—_— 


mm J 


Cie, ౪ 


శీ 


బా నొ 


అవవ 


ష్‌ 


బాహుభాాంజూ9ప 


అ 
o 
0 


సల 


[కీడాదరాడమ 


టి 
నననవన 


ఎ 


భావము : 


ననన 
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ంచి, రమృను.( గౌగలించుట వలని 
వన కీడల యందు కోరికలతో. గూడియుందురు. 


3 
లం 
3 
Wo 
రె 
Ye 
యు 
YY ea 
0౦ "లి 
mg 0 
3 2 


ము గల్లునని 


౧ 


సజమము చాల 


అదన అం కీ 
టి యం త 


గి 


గతా 


“ధో 
యట 


పవితమైనది. అందు మునింగి శరీరత్యాగ ము చేయువారికి మోక్ష 
నా 


(శుతులు చెప్పుచున్న వి, 1౧౨! 
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శో, ఇతి శుతిస్వాదితతద్దుణన్లుతిః 


ఉం 
సర న్వతీవాజ్మ యవిన్మ యోత్సయా. 
శిర స్తిరఃకమృనయైవ ఖీమజా 
నతం మనోరన్వయమన్వ మన్యత। 13 
ప. వి. ఇతి... తుతిస్యాదితతద్గ్దుణస్తుతిః=- సర స్వతీవాజ్యయవిస్మయోల్థయా- శిర 
సిరఃకమృనయా_ ఏవ_ భీమజా_ న. తం-మనోః_అన్వ యమ్‌-- అన 
మనంత, 


వం 


లచే, స్వాదిత=చవిచూడ(బడిన (చక్కగా వినబడిన) తద్దుణస్తుతిః 
తత్‌-ఆ రాజుయొక్క, గుణస్తుతిః:=గుణముల| పశంసగల్లినదై | సరస్వతీ 


అర్థము. భీమజా-=దమయ న్తి, ఇతి=ఇట్టు, (గుతిస్వాదితతద్గ్దుణస్తుతిః; శుతి=చెవు 


వాజ్బ్యయవిస్మయోత్త యా. సరస్వ తీ=స ర స్యతిదేవియొక , )_, వాజ్బయ= 
వర్ణనాసాహి ముచె(గల్లిన, విస్మ య=అశ్చ రేక ముపలన ఉత్సయా=ఉద్భ 


లీ 
వించిన, శ్‌రస్తి రః కమ నయైవ; శికః=-తలను, తి తిరః=అఆడ్డముగా, కమ్పన 
యెవ=కదలించుటచేత నే, మనోః=వై వస్వతమన కువుయొక్క_,అన్వయం= 
వంశమున(బుట్టిన బుతుపర్జుని, నా౬న్వమన్యత =అంగీక రింపలెదు, ఆశ్చ 
ర్యమువలనంజేసిన పతక పే, ఆరాజును వలదని నిషేధించుటకు 


నుపయు క్త మైనదని యర్థము. 
సమానములు : 


డుతిస్వాదితతద్దుణస్తుతిః :- శుతిభ్యాం స్వాదితా=శుతిస్వా దితా,; తస్య 
గుణాః=తద్దు 8. తద్దుణానాంస్తుతిః=తద్గుణస్తు తిః, (చతిస్వాదితా, తద్దుణ 
సుతిః త స నా=శుతిస్వా దితత ద్దుణస్తుతిః। 


సరస్వతి వాణ. యవిస్మయోత్రయా : - సరసంతా, 
వాజ eos Sera g న విస్మ్కయః=సర 


జ 


pe 
Gp 
ర 
అః 
క్‌ 
(త్ర 
గని 
(aa 
ర 


(4 


క 1! సర గ్‌ వాజి, ,యవిస్మయోత్థయా, 
శిర స్తిరఃకమృనయా. :-_ ప పు నా, శిరసః, తిరళః 
కమృనా = శిర స్తిరః కమ్బనా, తయా=శిర స్థిరః కమృనయా 


—3 
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భావము : 

సరస్వతీదేవి బుతుపర్లుని గుణములను. గూర్చి గావించిన. స్తుతివిని' 
యాశ్చర్యముతో తలను నడ్డ ముగా నూచినడి. ఆ తలయూప్పు, ఒకవైపు ఆశ్చర; 
సూచకముగను, మజీయొకవెపు బుతుపరుని ని షేధమునకు సూచకముగను 
నుండినది. కాన నామె వెవసంత మనువంశమునందు జనించిన యాతనిని 


2) 


నంగీకరింపవేదని యాశయము. ॥౧౩॥ 


త 


రన్‌ 


శో, యువాన్తరం సా వచసామధీశ్వరా 
న్వరామృతన్యక్క తమ త్రకోకీలా | 
శశంసన నంస క్రఠరైవ తద్దిశా 
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ప. వి, యునా_న్తరం -సా - వచసామ్‌ _అధీశరా-స్వరామృతన్ణక ,తమత, కోకి 
లా-శశంస . సంస క్తకరా-_ఏవ -తద్దిశా_నిశాక రజ్ఞాతిముఖీమ్‌_ఇమాం- 
(పతి, 

అర్ధము. స్వరామృత న్యక్క్చృుత మత, కోకిలా; స్వర =కణ్ణధ్వ నియను, అమృత 
అమృతముచే, న్యక ,త=తిరస,_రింప (బడిన, మత్త కో కిలా=వస న్త 
కాలమందు హర్షించిన కో కిలగల, వచసాం=వాక్కు_లకు, ఆరీశ్యరా= 
అధినేతయైన, సా=ఆ సరస్వతీదేవి, యువా న్లరం = మణియొకో యువ 
కుని(గూర్చి, తద్దిశా=అ దిక్కుతో, ననగా నాయువకు(డున్నదికుు_తో, 
సంసక్త కరై వ; సంస క్ర=సంబంధించిన, కరై వహ స్తము కలదిగనే, 
నిశాక రజ్ఞాతిముఖీం; నిశాకర=చన్దునితో, జ్ఞాతి=సమానమైన, ముఖీం= 
మోముగల్లిన, ఇమాం పతి=ఈమెను(గూర్చి, శశంస=చెప్పినది. 


సమాసములు : 


అన్యఃయువా = యువానరం, తత్‌ = యువా నరమ్‌, 


అ 


య 


పరామృతన్యత్మతమ త్తకోకిలా:- స్వ రవవఆమృతమ్‌-=స్వరామృతం_. 
త్తళ్చాసౌకో కిలళ్చ = మ తకోకిలః, స్వరామృ తేన, న్యక రాత $౫ 


ల 


ద్వాదశసర్గ 411 
లి న 
స్వరామృత న్యక్కృతః, స్వరామృతన్యక్కుత £, మత కోకిలః యయాసా 
= స్యరామృతన్యక్మత మత్త తకోకిలా । 
సంస క్తకరా :_ సంస క్తః, కరఃయస్యాస్సా = సంస క్రకరా | 
తద్దిశా "ga తస్యడిక్‌, = తద్దిక్‌ , తయా -- తద్దిశా. 


నిశాక రజ్ఞాతిముఖీమ్‌ వ నిశాకరస్యజ్ఞాతిః = = నిశాక క రజ్ఞాతిః, నిశాకర 
జాడీః, మఖంయస్యాస్సా = నిశాకరజాతిముఖీ, తామ్‌ = నిశాకరజాతి 
తో అ (sp ఖా 
ముఖీమ్‌. 
భావము : 


ఆ సరస్యతీదేవి తన కణ్బన్యరమను నమృతముతో వసంతకాలాన' 
మదించిన కోకిలను. గూడ, దిరస్క-రించునల్పిది. ఆట్టియా వాగ్దేవత , మతి 
యొక యువకుని తనచేతితో. జూపించుచు, చన్దరిము ఖియగు దమయ చ్తిని( 
గూర్చి చెప్పినది. _1॥౧౪॥ 


ళో. న పాణఖణ్యభూమణ్ణన మేణలోచనే 
విలోచ నేనా ఒసి నృపం పిపానసి । 
శని పకాశాననమేనమీకితుం 
తరజ్ఞ్జయాజఒ పాజ్జదిశా దృశ న్వీషః I 15 
చ a పాణ్ణ్బ్యభూమణనమ్‌- ఏణతలోచనే-_ విలోచనేన_ఆపి-నృపం_ పిపాససి_ 


a 


కశ పకాశాననమ్‌...ఏనమ్‌_ఈశితుం జ తర జ్జ్ఞయ._ఆపా జ్ఞడికా-ద్భశః — 


త్విషః. 

అర్థము. హే! వఏణలోచనేః = లేడికన్నులవంటి కన్నులుగల యోదమయ న్నీ! 
పాజ్య్యభూమబ్ద గమ్‌ మొ, పొణ్ణ్యభూ = పాణ్బ్మదేశ మునకు, మణ్ణ 
నమ = ఆలజా షై. నృపం = ఈరాజును, విలోచనేనా౭పి = 


కన్ను చేతను. నవి వాసనకు సాదరముగంజూడ(గోరవా ? శశ్శిపకాశాన 
నమ్‌; శశి సకాళశ=చన్టకా కా నిగల, ఆననమ=-ముఖముతో (గూడిన, ఏనం= 
ఈరాజును, ఆపాజ్లదిశా = కడకంటి మార్గ ముచేతనై నను, ఈకి తుందా 
చూచుటకు, దృశః = కన్నుయొక్క, త్విషః = కాన్తులను, తరజ్జయ= 
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పసరింప(జేయుము. ఒక వేళ తదేకాస_త్రి గల దృష్టితో సీవు ఆతనిని 
జూడకపోయినను, కడకన్నుతోనై నను నొక్కతడవ చూడుమనియర్థ ము. 
“వణలోచనే” యనునెడ ఏజస్యలోచనే యస్యాస్సా అనువ్నిగహమునను 
సరించి ఏణలోచన సాదృశ్యమును( దమయ స్తీలో చనములయం దారో 


పాణఃభూమణనమ్‌ .- పాణ్యానాంభూః = పాణంభూః పాణ?భువః మణ 
డి 6 డా కి డల డల 3 
నమ్‌, పాణుభూమణవనమ్‌, తత్‌ = వాణభూమణనమ్‌, 

ఆలి డ ఉలీ [at 
ఏణలోచనే :- ఏణస్యలోచనే ఇవలోచనే, యస్యాస్సా = ఏణలోచనా, 
తస్యాస్సృమ భద్దిః _ హేఏణలోచనే । 
న్‌ (వకాశాననమ్‌ = శ్లకినః (ప్రకాశ ఇవ పకాశః యస్మిన్‌, తత్‌ = శశి 
[పకాశమ్‌, శశి పకాశమ్‌, ఆననంయస్యసః=ళ శ పకాశాననః, తమ్‌ = 
శశి పకాశాననమ్‌, 


అపాజ్ఞడిశా :_ అపాజ్షస్యదిక్‌ ౫ ఆపౌజ్జదిక్‌, తయా = అపాజదిశా 
య ih { 


భావము : 


ఓదమయ న్లీ! ఈపాణ్ణ్య దేశపురాజును సాదర దృష్టితో. జూడ(గోరవా? 


ఒకవేళ నీవు ఆతనిని సాదర దృష్టితో. జూడ నొల్లక పోతివేని యప్లేకానిమ్ము; 
కాని, కనీసము నీకడకంటి చూపుల కా న్లినైనను చన్దముఖుండగు నాతని పై6 


పసరింప(జేయుము 1 ౧౫|| 


కః 


శ్లో. భువి (భమిత్వా౭ నవలమ్బమమ్బ్శరే 
విహర్హుమభ్యాసపర మృరాపరా 

అహో! మహావంశమముం సమా శీతా 

సకౌతుకం నృత్యతి కీర్తిన రకి | 16 


వి. భువి-.[భమిత్వా-అనవలమ్బమ్‌- అమృరే- విహర్పుమ్‌ -అభ్యాసపరమ్బరా 


పరా-అహో !_మహావంశమ్‌ -అముం-సమా | శితా-సకౌతుక ౦-నృత తి - 
క్రీ ర్తిన ర్రకి. 


: కీ ర్రినర్తకీ == కీర్తియనెడునాట్యక త్తె, భువి = భూమియందు, | భ మిత్వా= 


0 
లి 
సజఖ్ఫురించి (అథ=పివప) ఆమృ రే = ఆకసమందు, అనవలమ్బం౦ = 


నిరాధారముగా, విహర్తుం = విహరించుటకు, అభ్యాసపరమృరాపరా; 
అభ్యాస = అలవాట్లయొక్క-, పరమృ్సరా = వరుసను, పరా = ముఖ] 
C3 a) జ 


ముగా(గలదై., ఆనగా నాక సమందును నాట్యమునలవాటు చె చేయ. గోరినదై, 
మహావంశం = గొప్పవంశమునందుద్భ వించిన (మహావంశం = గొప్ప 
వెదురుకజ్బను) అముం ఈపాణ్య్యరాజును , సమాశితా — ఆశ్రయించిన ద 
సకౌతుకం = కుతూహలముతో, నృత్యతి = నాటక్టిము( చెయుచున్నది. 
ఆహో ౫ pais ఒక ఆటక త్తెతొలుత భూమియందాడి పిదప మింట 
నొక వెదురు ను బట్టుకొని యెట్లు ఆడునో, యచ్రేయాః కృపతికీ శ్రి లియు నాడు 
చున ,దనియర్థము. ఆనగా సితనిక్‌ ర భూనభో న్రరాలములను వ్యాపించిన 
దనిభావము. 


క్‌ర్తి నిన రతిగను, మహావంశమును వెదురుగసు రూపించుటవలన రూప 


అనవలమృ్బమ్‌: అవిద్యమానః, ఆపలమ్బ:ః యస్మిన్‌ కర్కణితద్య 
థాభ వతితథా=-ఆనవలమృ్బమ్‌ 
అభ్యాసపరమ్పరాపరాః అభ్యానె నాంపరమృ్బరాః = అభ్యాసపరమ్బరాః, 
అభ్యాసపరమ్బరా పరం యసాంసా?, - అభ్రాసపరమృరాపరా. 

SB జ 
మహావంశమ్‌; మహాన్‌ వంశ? యస్తసః = మహావంశః. తమ్‌ = మహో 
వంశమ్‌, పక్షాన్తరమున మహాంశ్చాసౌ వంశశ్చ = మహావంశకః, తమ్‌ = 
నుహావంశమ్‌! 


టక తై "లుత భూమియందాడినది. 
 నాకసమందు నెట్టిపట్టు లేక యాడుటకునలవాటును( జేయుచున్నదై మహా 


శ్ర 
ర్‌ 
ర్‌ 
wp 
fp 
(65 
లౌ 
en 
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వంశమందు జన్మించిన వాణ్బ్య్యరా జనెడీ మహాపంశమును(గొప్పవెదురును )పట్టుగా 
జేసికొని యుత్సాహముతో నాడుచున్నది. ఇధి యబ్బురము. అనగా నీనర 
పాలుని క్రీర్తి భూమా్యాకాశ ములను వ్యాపించి యున్నదని యాశయము ॥1౧౬॥ 


శో. ఇతో భియా భూపతిఖిర్వనం వనాక్‌ 

.._ అటద్చిరుచై ఎరటవీత్వమీయు పీ. 

నిజా౭ పి సా౭ వాపి చిరాత్‌ పునః పురీ 

పునః స్వమధ్యాసి విలాసమన్దిరమ్‌ || 17 


ప. వి. ఇతః- భియా- భూపతిభిః-_ వనం వనాత్‌ _అటద్భిః -ఉచ్రైః = ఆటవీ 
త్వమ్‌ - ఈయుషీ-నిజా- అపి--సా-అవాపి-చిరాత్‌ - పునః_పురీ- పునః_ 
స్వమ- అధ్యాసి -విలాస మనస్దిరమ్‌. 

అర్థము. ఇతః= ఈరాజునుండి, భియా = భయముతో, వనాత్‌ = ఒకవనము 
నుండి, వనమ్‌ = మజశియొకవనమును, ఆటద్భిః == తిరుగుచున్న, 
భూపతిభిః - భూపాలురచే, అనగా శ్యతురాజులచే, ఉచైైః = గొప్ప 
దైన, అటవీత్వం = అరణ్యరూపమును, ఈయుషీ = పొందిన, సా = 
ఆపూర్వపుటునికిపట్టుగానున్న, నిజా = తమదైన, పురీఆపి = పట్టణము 
గూడ, చిరాత్‌ = చాలకాలమునుండి, పరం = తర్వాత, పునః=మఅల, 
అవాపి = మణియొకవనమను [భాంతిచే, టొంద(బడినది. స్యం = తమ 
దైన, విలాసమందిరం=కేశీగృహము గూడ, (పాములపుట్టగూడ) పునః= 
మజల (మరియొక వనమనెడి భమతో) అధ్యాసి = అధిష్టింప( బడినది. 

నః ఇచ్చట నొక శతు సమూహమే, పెక్కు. వనములయందును, వనము 
లుగా మాజిన నగరములయందును [క్రమముగా నుండుట చేతను, నట్లే 
పట్టణముల యందును పత నత్యమునకును,. వనత్వమునకు, (క మబద్ధ 
మెన సంబంధమును, జెప్పుటచెతను పెక్కి.ంటనొకటీ, ఒక గ్రాచోట: 
బక్కి-ంటిని. జెపుట యను లక్షణము గల్లిన రెండు పర్యాయాలజా,. 


a Mage ళ్‌ నో క a FE 
పా an అడువ్యాాః రూలు =ఆటఖబత్యమ్‌, తత్‌=ఆటవీత్వమ్‌। 
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విలాసమందిరమ్‌ :._. విలాససంమంవరమ్‌ -విలాసమందిరమ్‌, తత్‌ = 


విలాసమందిరము. 
భావము ; 


ఈ రాజు వలనిభయముచే నొకయడవి నుండి మజియొక యడవికి 
(దిరుగుచున్న శతురాజులు చిరకాలము జనులు లేనందువలన గొప్ప యడవిగా 
మాటిన తమ పూర్వపు నెలవైన పట్టణమును సెతము చాలాకాలమునకు తర్వాత 
చేరుటవలన మజియొక వనమని (థానన్త్‌ నిని బొండియందు దాగుకొసిరి. ఆప్టే 
పూర్వపు తమ విలాసగృహములను గుజుతింపలేక, వనాన్తరములనెడి | భాంతితో 
నండు నివసించిరి. ఈ రాజు భయమువలన పురమును వదలి పరుగెత్తి పోయిన 
శ తురాజులు చిరకాలమునకు వనముగా మాజిపోయిన విలాస మండిరములను 
[పవేశించి వానిని మతియొక వనముగనే (భమంజెంది యందు గు ప్తవాసము( 
జేసిరని యాశయము. ॥౧౩| 


ల్లో, ఆసీదాసీమభూ మీవలయమలయజా లేప నేపథ్యకీ రః 
నపాకూపార పారీనదనజనఘనోద్దీతచాప(ప్రతాపః । 
వీరాదస్మాత్‌ పరః కః పదయుగయుగపత్పాతిభూపాతి 
భూయ 
శ్పూడారత్నోడుపత్నీకరపరిచర ణా మన్లనన్లన్న 
ఖీన్లుః 1 18 
స. వి. ఆసీత్‌ _ఆసీ మభూమీవలయమలయజా లేప నేపథ్యకీ ర్తిః-సపా 
సదనజనఘనోద్దీత చాప పతాపః-_వీరాత్‌ - ఆస్మాత్‌ _పరః-క ౩-పదయుగ 
యుగ పత్చాతి, Sts క పత్నీకరపరి 
నన్దన్న ఖన్దుః. 
అర్థము, పీరాక్‌-వీరు(డె న డైన, అస్మాత్‌ == ఈ పొజ్మ్యరాజు కంటె, పర 
కః=ఏ వీరుడు, ఆ సీమ భూమీ వలయ మలయ జాలేపనేప పథ కీర్తిః, 


ఆగును= =సముదమనెడు ఎల్లను వ్యాపించిన, భూమీవలయ=భూమండిలము 


ea 1 


లో 


ద్ర) ? మలయజ చ సన ములు స్‌ ఆలేప-పూతయే, నేపథ్య 


3 


416 


గల్గిన, పద యుగయుగ పతాాతి భూపాతి ప 
పత్నీకర పరిచరణామననన్లన్య ఖేన్చుః; పదయుగ=రెండు పాదముల 
యందు, యుగపత్‌ జ=ఒక్కతడవ, పాతి= పడుభున్న,. భూప=రాజుల 
యొక్కు-, అతిభూయః=మిక్కి-లి యధిక ములై నృ చూడారత్న=శిరస్సుల 
యందలి యనగా కిరిటముల యందలి, రత్న. = రత్నములనెడు, 
ఉడుపత్నీ = తారలనెడు న్రీలయొక్క, కర = కిరణములయొక్క 
(హ_స్తముల యొక్క) పరిచరణ=పరి చర్యచే, ఆమన్ద=-ఆధిక ముగా, 
నన్షత్‌ =విలసిల్తు, నఖనుః = కాలిగోళ్ళనెడి “చనులు. గలవాండుగా, 


ఇచ్చట భూమీ వలయమునకు మలయజాలేపనమును, భూషణమైన 
తెర్మిగను, స ప తీర సమూహమును గృహములుగను రాజుల 
చూడారత్నములను తారలనెడు స్రీలుగను, పాదనఖములను చం[దులు 
గను రూపించుటచే రూపకాల జారి ము. 


సమాసములు ; 


క్రీ 
ఆ సీమమ్‌, ఆ ను భూమీ వలయంచ = 
ఆలేపః=-మలయ జాలేపః, ఆ సీమ భూమీ 
ఆ సీమ భూమీ వలయమలయజాలేపః, 
Cues ఆ సీమ భూమీ వలయమలయజాలేప 
ము 


వారాణి = అకూవార పారాణి, సపానాం అకూపార పారాణాం 


సమాహారః=సవాకూవార పాఠ, సవాకూపార = కేవ సదగంయేషాం తే= 


ద్వాదశ సర్గ . 41" 


సపాకూపారవారీ సదనాః, సపాకూపారవారీ సదనాశ్చతే జనాశ్చ= 
సప్తాకూపారపారీ సదనజనాః, సప్తాకూవారవారీ సదనజనై ఃఘనోద్లీతః-= 
సపామూపారపారి మే న ఘనోద్దీతః, చాపస్య[పతాపః =చాప పతాపః, 
సపాకూపారపారీ సదన వ. చాప్మపతాపః యశ్యసః=సపా 
కూపారపారీ సదన జనభఘనోద్లీత చాష్మపతాపః। 


పదయుగ యుగ పత్సాతి nar డారత్నోడుపత్నీకర పది 
చరణానన్దనన్హన్న ఖేన్దుః _ 

పదయోర్యుగమ్‌ = = పదయుగమ్‌, యుగపత్‌ పత స్తీతి = యుగపత్సా 
తినః, పదయుగేయుగపత్పాతినః=-పదయుగయుగ (పత్పాతినః. పదయుగ 
పత్సాతినశ్చతే భూపాశ్చ = పదయుగపత్పాతిభూపా 9,  చూడాయాః 
రత్నాని = చూడారత్నాని, అతిభూయాంసిచతాని చూడారత్నానిచ= 
అతిభూయఃశ్చూడారత్నాని, ఆతిభూయహ్బాడారత్నా న్యేవ ఉడుపత్న్య:ః= 
అతి భూయహ్పూడారత్నోడు పత్న్యః. పదయుగయుగపత్పాతి భూపానా 
మతిభూయకశ్నూడారత్నోడు త్న కకక పదయుగయుగపత్సాతిభూపాతి 
భూయిళ్చూడారత్నోడు పతక పదయుగయుగ పత్పాతి భూపాతి 
భూయశ్చూడారత్నోడు ప పత్నీనాం కరా ఏఎవకరాః=పదయుగయుగ పత్పాతి 
భూపాతిభూయళ్నూడార త్నోడుపత్నీకరాః, పదయుగయుగ పత్పాతి 
భూపాతిభూయబ్చూడారత్నోరుపత్నికరై ౪ పరిచరణమ్‌-పదయుగయుగ 
పత్పాతిభూపాతిభూయక్చూడార త్నోడుపత్నీకర పరిచరణమ్‌॥ పదయుగ 
యుగ పత్చాతిభూపాతిభూ యహృడారత్నో డుపత్నీకర పరిచరణేన ఆనన్దః, 
= పదయగయుగ పత్సాతిభూపాతి భూయక్స్చూడారత్నోడుపత్నీకర పరి 
చరణానన్లః, పదయుగయుగ పత్సాతిభూపాతిభూయశ్బూడార త్నోడు పత్నీ 
కర పరిచరణానన్దేన నన్దనః నఖిన్దవః యస్యసః=పద యుగయుగ పత్పా 
తి భూపాతిభూయహ్బృడారత్నో డుపత్నీకరపరిచరణానన్హ నన్దన్నఖన్షుః॥ 

భావము : 


ఆ పాణ్యమహారాజుకీ ర్తి ది సమ్ముదము లకును వా వ్యాపించిన భూమీవలయ 
మునకు మైపూతయైన చన్దనాలజ్కార ము, అతని వింటి మహిమ స ్రసాగరతీర 
(27) 


416 శ్రీ పార్షనై షధము 


భు క ఇ” = వ అ షో సో చ మై మల ~ 
వానులగు జసులచేం జేగియుమానము. ఆతని పాద నఫన్లువులు, ఆతని పాదము 
అ) ఆవ్‌ VY” ay” re ల ప్‌ అ టో 
లప నొక్కమాటేపకిన యనగా కమముగా(గాక నొక్కకాలమందే పడిన 
రాజుల. క్కుుటములగు కిరీటరత్న ములనెడి తారకావధువుల కిరణముఐనెడి 


ఫ్‌ జో తో ళీ స్‌ ~ లో న్‌ ఇ న్‌ 
హ సము వలని పరిచతరంచె నులసిలుచునువి,  ॥౧౮॥ 
జవానీ ౬ రొ (ఇత) 


శ్లో. భబ్జాఒకీ ర్రిమసీమలీమనతమ(పత్యర్థి సేనా భట 
_శేణీతిన్చుకకాననేషు విలనత్యస్య (ప్రతా పానల! 
అస్మాదుత్సతితాః స్ఫుర న్లి జగదుత్సళ్లే స్ఫులిజ్ఞాః స్ఫుటం 
భాలోదూత భవాకి భానుహుతభుజగ్ల్గమ్మారిద మో్యోళయ:ః॥ 
19 


పసు భజ్ఞా౭_కీ ర్రిమసీమలీమసతమ।| పత్యర్థి సేనాభ ట| శేణీతినుక కాననేషు - విల 


1 


a wd అర యె హో 0 శ వి జ్య జ్య a 4/4 ఇ 
నతి-అస్య - పతావానలః-అస్మాత్‌_ఉత్పతితాః-స్ఫుర గ్ల జగదుత్సట్ల 


స్ఫులిజ్షా 8-స్పుటం-భాలో ద్ఫూతభ వాక్షిభానుహుత భుగ్గమ్మారిద మోళయః. 


ఇ) 
అర్థము. అస్య= ఈ పాజ్య్యరాజుయొక్క- పతాపానలః= పతాపాగ్ని, భజ్లాకీ ర్రి 
మసీమలీమసతమ|పత్యర్థి సేనాభ ట| శేణీతిష్టకకాననేషు, భజ్ఞ=-పరాజయము 
వలని, ఆకీ ర్రి ప అపకీర్తి యను, మసీ=మసిచే, మలీమసతమ = 
మిక్కి-లి నల్పబడిన, |పత్యర్థి = శ|తువులయొక్క-, సేనాభట = సైనిక 
భటుల, (శేణీ = వరుసయనెడు, తిన్దుకకాననేషు = తిన్గుక వృక్షముల 
వనములయందు, అనగా తుమికి బెట్టవనములయందు, విలసతి = (పకా 
శించుచున్నది. భాలో ద్ఫూతభ వాక్షిభాను హుతభుక్‌ జమారిద మ్ళోళశయః; 
ఛాల--లలాటమందు, ఉద్భూత =ఉద్భవించిన, భవాకి=శివునినే తము, 
భాను== సోర్సు (డు, హుతభుక్‌ =అగ్ని, జమ్మారిద మోలయః = ఇన్దు9ని 
a) 
వ్యవాయుధము, అనునివి, అస్మాత్‌ = ఈవనమునుండి ఉత్పతితాః == 


వ. 


పైకిలచిన్క న్పులిజ్లాః = నిష్తురవులుగా, జగదుత్సజ్లెజపపంచముల 


౧ 
ర. శ __ రొంావ్‌ొ £ అల్లో వ ఆం దు 
ఎర స్త్‌ = విలసిల్లుచున్న వి. స్ఫుటం = స్పష్టము. 


కు 


వ ww క్‌ ఇ ఖ్‌ ఆనీ శ 5 
తు ఇతని పతావాగి సుంతిపెకి లచిన నిపురొవ?లు, శిననిలలాటి మందలి 
ల ము 9] ఈం 
జ, తాగి యి, సూరుండును, అగ్నియునిం|దుని వ।|జమును కాకపోయి 
(wa Ay బి లు | 


ద్వాదశ సర న్నీ 1 లి 


వన న్య వ్ర “ఖో త a ఇ” క జ డా? ళా, తొ 
నను, అఆయినటు భావ*ఎజబయుటచి, ఊఉ;తెాెష. సు*టమి ఆని వంక 
cc చ ఓ 
నో న క వా లాం సారు జ కా న సం ౫న... 
కి మును (బయ గించుటచి దివాజకైవ ప 
ఇ 4 లొ, wa చా క జ క. జం వ ఆ రాట లజ 
పరాజయముపలన్‌ ఆపవే ర్తిసి యగుగ యు, అతు గినాఫియులసు తాక వన 
an Q 
అదం ఆ జట జన. జోలో 5 Wa 2 ట్‌ స వ లో 
ముగను, రైితాబ యు, dm fie రూపించుట మలుగు రూపకాలజా పరము 
రా 


Tye | త్పేక్న, రూపకముతో సజ్య-ర్ణము. 


మె అల్‌ ఆ మ ర్న 
5 ప వాజ్యనర పతి యొక, | పతావాగ్ని వెలుగుచున౫ది 
ముక్కంటి మూడవకం౦టియగిి యు సూరుండును, అగ్ర హొ, తుడును, ఇం;దుని 
లు ౬ 1 cl, న్నా | న్న 
వజాయుధ మును నను ని।;పచణాగుులు, పెతిందుకవనము నందు జ్వఠలించు 
| a ౫ ర 
జా లి లి Po ల్‌ ఖో 
నాతని పతావాగ్ని నుండి పెకిలచి; సిప్పుర వ్రలనుట స్పష్టము, తిందుక వృక్ష 


ములు మండునపుడు ఆందుండి మాటిమాటికిని నిహురవలు రేగిపడుచుండును., 


కావున పాణమహారాజంతటి | పతాపశాలియని యాశయము ॥౧౯॥ 


తో, ఏతద్ద న్లిబలై ర్విలోక్య నిఖలా మాలిజ్లితా బ్లీంభువం 
సజా)మాజణసిమ్ని జజముగిరిసోమ[ భమాధాయిఖిః | 
(౧ a అటి 


౧ 


గీ 


జట 


పృథ్వీన్హ)ః పృథు రేతదుగసమర్యపేకోపన్నమామర 
_శేణీమధ్యచర; పునః కితివరకె పూయ ధత్త శియమ్‌॥20 


పం ఎతద్ద న్తిబలై_ః క విలోక్య _నిఖిలా మ్‌- ఆలిజ్లీకా జ్లీం_భు వం-సజ్ఞాగమా జ్ఞణ 
సీమ్ని -జజ్ఞమగిరిసీమ|[ భమాధాయిఖిః... పృథ్వున్ద)ః _పృథుః- ఏతదు[గస 
మర|పేజో పన మామర శేణీమధ్యచర 8- పునః-క్షితిధర తేపాయ _ధ తే- 
ధియమ్‌. 
అరము. ఏతదుగసమర|పేక్షోపన మానర శేణీమధ్యచరః, ఏతత్‌ = ఈషాణం 
థి ఓ ఉలి 
రాజుయొక్క, ఉగ = భయజ్కారమెన, సమర = యుద్ధమును, 


వం! 


మనా 
ఇ లో జ జ ఇ “ ది న్ని జ 
పేషా =-మాచుఓటతై , ఉపన(మ=వచ్చిన, అమరణ = దవతాపజుల 
ల i అ 


యక క మరక మధ్యభాగమునందు, చరః = సంచరించుచున్న; 
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శ్రీ హర్షనై షథము 


ఎవడ్రనమురాజు, సజ్షా౦మాజ్బణసీమ్ని, సజ్ఞామ = యుద్ధము 
౧ a 

యొక్క, ఆజ్ఞణ = ముంగిలియొక ్మ-, సీమ్ని=ఎల్హ్ప యందు, జజ్జమగిగి 

స్తోమభ మాధాయిధిః; జజ్లమ = సంచరించు, గిరిస్తోమ=పర్య తసమూ 

హ స్తిని, ఆధాయిభిః = కల్గించుచున్న, ఏతద్ద ని 


రో 
5 
0X 
J 
ట్ర 
1 
"గ్ర 
c 
బై 


త్‌ = ఈపాణ్ణ్యమహారాజుయొక , ద నిబలై : “కు... 
నిఖిలాం=సమ స్తమైన, భువం = భూమిని, ఆలిజ్లితాజ్లీమ్‌; 
ఆలిజిత=కౌగిలింప( బడిన, అజ్లీం=దేహముగలదిగా, విలోక్య చూచి, 
పునః=మరల,క్షితిధర తేపాయ; శ్నితిధర=పర్యతములను, కేపాయ= 
ధనస్సుచెే తొలగించుటకు, ధియం = బుద్దిని, ధత్తే =-ధరించునున్నాడు, 
[నూనం (నిశ్చయము.) 

సంచరించు గజబలమును చూచిసంచరించు పర్వతములుగా (భా న్లినింటొం 
దుటవలన | భాన్త్‌ మదలజ్కారము. యుద్ధమును జూడవచ్చిన వేల్పులలో 
నున్న పృథు మహారాజు, సజ్బారించు నేనుగులనెడి పర్వతములను కద 
లించుటన్రై రాక పోయినను కదలించుటకై వచ్చెనా యని భావించుటవలన 
న్యుత్పేకు. న్యజ్ఞుక మును. (బయోగించ సందువలన నది గమ్యము. ఆది 
పె భా న్లీమదలజాా రముచేనుత్తాపితము కాన దానితో దీనికి సజ్కారము. 


సమాసములు : 


ఏతద్ద నిబలై ః = ద న్తినః ఏవబలాని=ద నిబలాని, ఏతస్యద నిబలాసి== 
ఏతద్ద న్తిజలాని, త ఏత ద్రన్తిబలై : | 
ఆలిజీతాజీమ్‌ :-- ఆలిజీతమ్‌, అజం యనస్యాఃసా=ఆలిజ్లితాజీ, తామ్‌ = 
౧ ౧ CR ta) NN ౧ 
ఆలిజ్లితాజ్లీమ్‌, 
సజ్ఞామాజ్ఞణసీమ్ని : వా సజ్ఞాామస్యఆజ్ఞణం=సజ్ఞా)మాజ్జ్లణమ్‌, సజ్ఞామాజ్ల్ఞ 
ణస్యసీమా=సజ్ఞా9మ మాజ్జణసీమా, తస్మిన్‌ = సజ్ఞామాజ్జ్ఞణసీమ్ని. 
జజ్లమగిరిసోమ భ మాధాయిభిః:-- జజ్లమాశ్చ తేగిరయశ్చ =జజ్ఞమగి రయః, 
జబ్గమగిరీణాంసోమాః, జజ్లమగిరిస్త్రోమా ఇతిిభ మః=జజ్లమగిరిస్తోమభ మః. 
జజ్జమగిరిస్తోమ! భమ మా దధతీతి = జజ్గమగిరిస్తో మభ మాధాయిసః, తె 8౫ 
జజ్బమగిరిస్తోమ భ మాధాయిభిః | 
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ఏతదు[గసమర, పేకోపన్మమామర | శేణీ మధ్యచరః క ఉ[గశ్చాశౌస 
రశ్చ = ఉగసమరః, ఏతస్య ఉ్యగసమరః = ఏతదు! గసమరః, ఏత 
దృుగసమరస్య|పేశా, ఏతదు[గసమర| పేజా, ఏతదు,గసమర| పేశాయై 
ఉపన[మాః=ఎతదు[గసమర, పేక్షో పన మాః,అమరాణాం|శేణ్యః = అమర 
(శేణ్యః, వతదు[గసమర పేకోపనమాళ్చతాః, అమర। శేణ్యశ్చ=ఏతదు 
(గసమర్శ పేక్షోపనమామర శేణ్యః, ఏతడ్యుగసమర, పేకోపవమామర 
(శేణీనాంయమ ధ్యః=ఏతదు గసమర పేషోప (మామర శేణీమధ్యః, ఏతదు 
రతీతి 


క్రో 


eA 


(గసమరపేక్షో పన మామర శేణీమధ్యేచరతీతి = ఏతదుగసమర పేక్షో 
పన మామర' కేణీమధ్యచరః | 
శ్షీతిధరక్నేపాయ :_ కితిధరాణాంకేపః = కితిధరకేపః, తస్తె=కితి 
ధరశేపాయ. 

భావము: 


ఆపాణ్జ్యుని భయజ్కరమగు యుద్ధ మును జూచుట కె. దేవతలందజు 
విచ్చేయుచున్నారు. వారి మధ్య వైన్యమహారాజు' గూడ సంచరించుచున్నాడు. 
ఇతడు భూమిని. బరిపాలించి శరీర త్యాగ ముచేసిన పిదప దేవత్యమును( బొంది 
స్వర్గమునకేగి దేవతలలో కలసిపోయెను. ఈ వైన్యు(డు భూమిని పరిపాలించు 
నపుడు 


“తతఉత్సారయామాస, శై లాన్‌శతసహ।[సశః, 
ధనుష్కోట్యూతయావై న్యస్తేన శైల వివర్ణితా.” 


అని పరాశరస్మ తి ననుసరించి భూమి నాక మించి పెక్కు. [గామము 
లప వాలుటవలన జనులకు మిక్కిలి హానిని( గల్సించుచున్న పరంతములగు, 
తన వింటికొనచే. దొలగించి పజలకు 'శేమమును, గల్సించెనని తలియుచున్నది, 
ఆ వైన్యుడు పప్రకృతము దేవతల మధ్య సంచరించుచు, నా యుద్దకజ్లమున, 
సంచరించు నెనుగుల(గాంచి నడచెడి కొండలా యను భాంతితో వానిని. 
బూర్వుము తాను పర్వతములను. దొలగించినట్లు తౌలగించుటకై వచ్చె నాయను 
బుద్ధిని. గల్లించుచున్నాడు. ఆ పాణ్బ్యుని ఏనుగులు పర్యతములవంటి 
|పమాణములు గల్లియున్న వని యాశయము ॥.౨౦॥ 
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స. 


శశంస దాసిజ్లీతవిత్‌ విదర్భ జా 
మితో నను స్వామిని పశ్య కౌతుకమ్‌। 
యదేష సొధా గనే పటాజ్బులే 


చలేఒపి కాకస్య పడార్పణ(గహః॥ 21 

శ శంస-దాసీ_ఇబ్లిత విత్‌ - విదర్భజామ్‌-ఇతః - నను _ స్వామిని _ పళ్ళ. 
oy 

కాతుకమ్‌-౫ క -ఏఎమషః-సౌధా[గనటే- పటాజ్బులే-చలే - అపి - కాకస్థం 


a) 
న్నా గి ఇ 
ఐత విత=-దమయ ని య.ఖి (వాయన నుం దెలిసిన, చాన =పనిక త్రె 
న! 


ల క 
విదర్భశాం = దమయ నిని గూర్చి, ననుస్వామిని= ప మాహా. 
ఇత 8=ఈ వైపు, కొతుకం=ఆశ్చర్యమును, పశ్య-చూడుము, (అది 


- 


ఏదనగా) సౌధ్యాగనటి; సౌధా[గ=మిద్దెపై భామునందు, నటే=నటు 
నకు సమానముగా, చలేఒపి=కదలుచున్న దై నను, పటాజ్బులే; పట= 
ధ్వజముయొక్క-_, అక్బాలే = అంచునందు, కాకస్య కాకికి, ఏషః= 
ఈ, పదార్పణ[|౧హః=కాలినుంచుట యందలి పట్టుదల, ఇతి యత్‌ -అను 
నదేదికలదో, తత్‌=అది, కౌతుకమ్‌ =ముందు జెప్పిన ఆశ్చర్యము. ఇట్టు 
చెప్పి పాణ్మ్యవర్ణన నుండి సరస్వతీదేవి బుదిని మజల్సినది. అందువలనద 


~ 


థి 
మని కి( దొజ్జ్యున్నిపైన గొప్పయనాదరణను సఖి సూచించినదని 
యర్థము. 


సమాసములు : 


ఇట్లే తవిత్‌=ఇజ్లీతం వెత్తి తి=ఇజీతవిత్‌ _ 

విదర్భజామ్‌ :-- విద ర్భేషజాయత ఇతి =విదర్భజా, తామ్‌=విదర్భజామ్‌, 
సౌధ్మాగనటి = సొధస్య, ఆ[గంజగొధా[గ; సొధా(నటః=సౌధా 
[(గనటః, తస్మిన్‌ = సౌధ్యాగనటే | 

పదార్పణ| గహః i పదయోదర్పుణం = పదార్బణమ్‌. పదార్భణ్న గహః 
= పదార్శణ[గ హః | 
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(t 
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నందు నలుపు స్పష్టిమగునను” సామాన్యముచే సమర్థితము కాన సరాన 


@్ర ఆశి 
రన్యాసాలజ్కా-ర ము. 
సమాసములు :$ 
అ|పస్తుతభాషి తోర్డితై ౩. -న్మపస్తుతాని= అపస్తుతాని, అ|పస్తుతానిచ 
wn pre; ర oe] ద pee 
తానిభాషితానిచ=ఆఅ| పస్తుత భాషితాని, ఆ[పస్తుత భా వి తేభ్యః ఉర్టితాః= 
అ! పసుతభావితోతితాః, తె 8 = అ|ప సుతభాషి తోల్పితై రి! 
టా ఎవి ఓ రుల అజా థి షా 
సదఃసదామ్‌ :. సదసిసీవ నీతి = సదఃసదః, లేషాం=సదః సదామ్‌ 
సులక్ష్యతా :-- సుఖేన లక్ష యితుంశ కాగ్గ=సుల జ్యూ, సుల క్యాయాఃభావీ 
— సులక్ష్యతా, 
అావము : 


తర్వాత  కాకిసంగతి వలనియ్మపస్తుత సంభాషణలతో సభయందలి 
రాజులు నవ్విరి. అందువలన వారినవ్వుచే సభ యంతయు: దెల్లంబడినది. 
అనగా శుభ మైపోయినది. ఆ సమయమున దమయి ని తన్ను వలవనందు వలన 
ఖేదముచే పాణ్ట్యుని మోము నందు. గల్గిన నల్లదనము స్పష్టమగా కన( బడ 


సాగినది. తెలుపునండు నలుపు స్పష్టముగానగు పడుట సహజమె గదా! ॥౨౨॥ 


ఖో. తతోఒను దేవ్యా జగదే మహేౌన్లిభూ 
పురన్ష? సా జగ దెకవన్యయా. 
తదార్దవావర్డితతర్ణ నీకయా 
జనీ కయాచిక్‌ పరచిత్స్యరూపయా॥ శతి 


ప. వి. తతః-ఆను- దేవ్యా-జగదే- మ వాస్ట్రభూపురన్ద రే- సా-జగదెక వన్ద్యా- 
తదార్జవావర్డి తతర్జ్చనీక యా -జసీ-కయాచిత్‌ -పరచిత్స్వరూపయా. 


అర్జము. తతోఒను = అటుపిదప, మహేన్ర్రభూపురన్దరే, మహేన్ద్ర =మ హేన్ద) 
పర్వతమునకు, భూపురన్దరే = భూలోకపుటిందుండైన, రాజువిషయ 


మున, తదారవావరితతరనీకయా; తత్‌ = ఆ మహేన్గ)పర్యతనర పతి 
జ జ జ . 2 ఇం 
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యొక్క, అర్జవ=సరళత్వముచే, ఆవర్డిత=ఆక ర్షింప(బడిన, రసీకయా 
చూపుడు | వేలుగల్లిన, కయాచిత్‌-ఒకానొక aE న) పరచి 
త్సకరూపయా=-పరజో౪తిస: ఇరూపముగల, జగదేక నయా జగత్‌ - 
[పపంచములకు, ఏక= ముఖ్యమైన, వస్యయా నమస ee 
దేవ్యా=సరస్వ తీదేవిచే, సొ=జ, జనీ-వధు వెనదమయ ని, జగదే= 
చెప్ప(బడినడి, 


సమాసములు : 


మహేన్ష్రభూపుర న్లరే గ ms మహేన్హిస్య 

భూపురన్దరః=మ హేన్షి, భూపురన్దరః, తస్మిన్‌=-మహేద్దగ భూపురన్దరే. 

జగదేకవన?ఇయా :. వనితుంయోగా౭=వనా!. అత తాన్‌ = వ' 

ది లి ద ల దల ay) 

వన్లా, జగతా మేక వన్హ్యా=జగ దేక వన్యా, తయా=జగ దేక వన్యయా. 

ద ది దరి ద 

తదార్హవావర్షిత తర్షనీకయా :- బుజోర్భావః=ఆర్షవమ్‌, తస్య ఆర్థ 
దె ణి జై జ కు 

వమ్‌=తదార్జవమ్‌, తదార్జవేన, ఆవర్డితా=త దార్జవావర్దితా, తదార్జవావర్ణి 

తా, తర్షనీయస్యాస్పా=తదార్హ వావర్డి తా, తరనీకా, తయా-తదారవావరి 

జ ౧౫ ర జు జై డై జి 

త, తర్జనీకయా. 

పరచిత్‌స్వరూపయా ; పరాచసాచిత్‌చ=పరచిత్‌, పరచిత్‌ స్వరూపం 

యస్యాస్సా=పరచిత్‌ స్వరూపా, తయా=పరచిత్‌ స్వరూపయా,. 


భావము 

తర్వాత, అనిర్వాచ్యయును పర జ్యోతిస్స్వ్రరూపయును , సకలలోకములకు 
నద్వితీయయునై_ వననములను( బొందు సరస్వతేదేవి, తన చూవుడు వేలితో మహ 
న్లగిరి పభువును(జూపి, యాతని సరళస్వభావముచే నాక ర్షింప( బడిన దె, 
దమయ నితో నిట్లు చెప్పదొడగినది. | | ౨౩|| 


శో. స్వయంవరోద్వాహమహే వృశీష్వ హే! 
మహేస్దితైలన్య మహేన్హ్రుమాగతమ్‌; 

క లిజజానాం స్వకుచద్వయ _శియా 

కభిం గజానాం శృణు త్యత కుమృయోః॥ శిక్షే 
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సః స్వయంవరోద్వాహమ హే-వృణీష్వ- హే-మహేన్హం శెలస్య - మహే 
న్ల్రమ-_ఆగతమ్‌..క లిజ జా నాం-స్వకుచ ద్యయ।శియా _క లిం - గజానాం.. 


శృణు -త | త-కుమృయో:ః. 

అర్హ ము. హే(ఖై మి!)=ఓ దమయ నీ! ర. ౧యంవర-= 
స్వయంవరమను, ఉదాహమహే అ వివాహోత్సవ నందు, ఆగతం; 
వచ్చి-,మహేన్హ్ల్ర౩ లస్య=మ హేద్ద) పర్వ (త మునకు. మహేన్లిమ్‌= =|పభు 
మ్‌ వృణీష్వ=వరింపుము. త త్ర=ఆమ హేన్ట రప పర్వత మందు, క లిజ్ల 


జొనాం = క లిజ్ఞదేశ మునందు జన్మించిన, గజానాం = ఏనుగులయొక ౪, 
కుమృయోః=కుమృస్థలములకును, స్వకుచ ద్వయ శియా, స్వ=త నదియెన; 
కుచచ్యయ=చనుదోయియొక ., [శియా=శోభతో కలిం-జగడమును, 
ఆనగా నిచనుదోయి గొపుదా! లేక యేనుగుల కుమృస్థలము గొప్పదా! 
యను పతాచ మున్ను శ్చాణు=వినుము, ఆ దేశమునందేనుగులు మిక్కు.ట 
ముగాన, నీకుచకుంభములకును, వాని కుంభ స్థలములకును ' సామ్యము 
స్పుటము కాంగలదు. 
సమాసములు : 


స్వయంవరోద్వాహమ హే ల స్వయంవర ఏవఉద్యాహః = స్యయంవరో 
ద్యాహః, స్వయంవరోద్వాహ ఏవమహ = స్వయంవరోద్వా హమహః, 


తస్మిన్‌ =స్వ యంవరోద్వాహమహే. 


మ హెన్ట్ర తై లస్య మ్‌ న౦ఇతి శై_లః=మ హేన్ల9౩ై ల . తస్య = 
మహేన౦ లస*, 

DO / చాలా ల 
కలిజ్లజానాం :- కలిజ్లషు జాయ న్లఇతి=క లిజ్ఞజాః, తేషాం = కలిజ 
జానామ్‌, 


స్వకుచద్వయశియా - కుచయోః ద్వయమ్‌, కుచద ద్వయమ్‌, స్వస 
కుచద్యయం-,=స్యకుచద్యయమ్‌, స్వకుచద్యయస్య (శ్రీః = స్వకుచద 
య శ్రీః. తయా=స్వకుచద్వ య శ్రియా, 
భావము. 
కీ దమయ! మహేన్లి పర్వతమునుండి విచ్చేసిన యీ రాజును నీవు 
వరింప్తము, ఆ మహ న్రపం క నునందు కలిజ్ఞ దేశమునందు జన్మించిన 
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యేనుగుల కుమృస్థలములకును నీ చనుదోయికిని మధ్య నీ చనుదోయి పెద్దదా? 
లేక యా ఏనుగుల కుమృస్టలములు పెద్దవా? యను వివాదము చెలరేగుచుండును. 
స్‌వు ఆ మహనిగిరి (ప్రభువును వలచికివేని నీవు అ వివాచమును వినగలవు. 
అ క లిజ్జ దేశమున ఏనుగులు మెండుకాన కుచకుంభ ములకును, గజకుంభ ము 
లకును పోలికలు స్పషపడగలవు 1 


ప. వి. 


హ్‌. అయం కిలాఒ౭యాత ఇతీరిపారవా 
గృయాదయాదన్య రిపుర్క్యథా వనమ్‌ । 
శుతా సదుత్స్వాపగిర నదకరాః 
పఠద్బ్భిర[త్రాసి శుకై ర్యనేఒపి సః॥ డర్‌ 
ఆయం-కిల-ఆయాతః .ఇవీ -రిపౌర వాగ్భ యాత్‌ - అయాతి _అస_ 


రిపుః-వృథా-వనం -శుతాః -తదుత్సాగపగిరః తదక్షరాః.- పఠద్భిః - 


అతాసి -ళకై 8=వనే-అపి-సః. 


. అయంకిల = ఈమ హేన్హిగిరి పభువు, ఆయాత:ఃకిల=వచ్చెనుగదా , ఇతీ 


రిపౌరవాగ్భయాత్‌, ఇతి = అని, ఈరి = జెప్పుచున్న పార :ఆప్పు ర 
జనులయొక్కం, వాగ్భయాత్‌ = వాక్కుువలని భయమువలన, అస్య వా 
ఇతనియొక ,., రిపుః = శత్రువు, వృథా వ్యర్థ ముగా , వనం=అర ణ్య 
మును(గూర్చి, ఆయాత్‌ =వెశ్లైను. (ఆని) |శుతాః =చిలుకలచేవినంబడిన, 
తదక్షరాః = ఆయక్షరములు ఆనగా- “ఈ మహేన్ట9గిరి పభువు 
వచ్చెను” అను నక్షరములు గల, తదుత్సాంపగిరః, తత్‌ = ఆశ తువుల 
యొక్‌ ఉత్సాషపగిరః=ని[దలోనికలవరింపుమాటలను, పఠద్భిః=-ఊఉచ్చ 
రించుచున్న , శుకై $= చిలుకలచే, వచేఒపి = అడవియందును, సా 
ఆశతువు, ఆతాసి =భ యపెట్ట(బడెశు, 

ఆరణ్యమువన శ|తువునకు భ యనిమి త్రము లేకపోయినను శుకవచనము 
లచే భయము గల్లినట్లు చెప్పుటచే, |తాసనివృ రికి సమ్మగ కారణము 
లున్నను, [తాసనివృ త్తిరూపమగు కార్యమేర్ప్చుడక పోవుటచే, విశే 
షో క్ర్యలజ్కారము. శుకవచనములు దానికి నిమిత్తముగా ఉపాత్త 
సుగాన ఉపా త్తనిమి తరూపమగు విశేషోక్తి, 


4లిరి శ్రీ హర్షనై షధము 


నమాసనములు: 


ఇతీరిపౌరవాగ్భయాత్‌ = ఇతి ఈర స్తీతి = ఇతీరిణః, ఇతీరిణశ్చతే 
పౌరాశ్చ =ఇతీరిపౌరాః, ఇతీరిపౌరాణాంవాక్‌ = ఇతీరిపౌరవాక్‌, ఇతీరి 
పౌరవాచః. భయం =ఇతీరిపౌరవాగ్భయమ్‌, తస్మాత్‌ =ఇతీరిపొర వాగ్భ 
యాత్‌. 

తదుత్సాంపగిరః :- ఉత్నార్ణపాఏవగిరః =ఉత్సా్టపగిరః, తస్య ఉత్యా౪ప 
గిరః = తదుత్స్వాపగిరః, తాః=౭తదుత్స్వాపగిరః, 

తదక్షరాః '. తానిఅతరాణి యాసుతాః = తదక్షరాః, తాః = తది 
కరాః। 


కావము ; 


ఆ మహేన్రంగిరి (పభువు దండ య్యాతతో వచ్చెనని పురజనుల మాట 
లను విని భయముతో నీతని క్రతువు అడవులకు వ్యర్థముగా బారిపోయెను. ఆ 
యడవియందును వీనికి సుఖము లేదు. ఏలయనగా- “మహేన్హరిగిరిరాజు వచ్చి 
నాడను మాటనునీ శ్మతువు ని చలోకలవరించుట వలన నరణ్యమందలి చిలుకలు 
ఆ మాటలను నష్టే యను సరించి చెప్పుటవలన, దానిని వినీ యడవియందును 
నా శ తువు భయపడవలసి వచ్చినది. ఆందువలన మ హేన్హగిరి [పభువువచ్చి 
నాడని పౌరులు చెప్పుటవలన భయపడి యడవికి' బారిపోయిన శ|తువునకు, 
మ హేన్హిగిరి [ప్రభువు వచ్చినాడను” వారి కలవరింపుల ననుకరించు చిలుకల 
పలుకులచే నరణ్యమంమను భయమెర్పడుట వలన నరణ్యమునకు వెప్టటయు 
వ్యర్ధమే యగుచున్నది 1౨౫ 


ఖో. ఇతస్త్రుసద్వి దుతభూభృదుజ్షి తా 
(పియాథ దృష్టా వనమానవీజనై 8. 
శశంస పృషాద్భుతమాత్మ దేశదం 
శశీత్విషః శీతలశీలతా౦ కిల॥ 26 
ప. వి. ఇతః|[తసద్విచుత భూభృదుజ్జి తా... పియా- అథ-దృష్టా_వనమానవీజ 
నై -శళంస -పృష్టా-ఆద్భుత మ్‌ - ఆత్మ దేశజం_శశిత్వి షః _శీతలశీలతాం- 
కిల, 
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అర్థము. ఇతః = ఈ మహేన్షగిరి [ప్రభువువల ; (తసద్వ్మిదుత భూభృదుజ్షి తొ; 
(తేసత్‌ = భయపడుచున్న టువంటి, విదుత=పారిపోయిన, 
భూభ్ఫతీ = రాజులచే, ఉట్లి జ్లీతా =విడువంబడిన, (పియా = పా [పియురాలు, 
వనమానవీజనై ౭; వన= త సిం, మానవీజనై ౪ 8=మానవన్రీ జనము 
లచే, అనగా బోయతలతే, దృష్టా=చూడంబడినదై , ఆధ-పిదప, ఆత 


ఆ 

9 
దేశజమ్‌ = తనదేశమునందున్న, అద్భుతం = వింతనుటూర్చి, పృష్టా= 
అడు/: (బడినదై., శ థిత్రిం షః = చం దుసికాంతికి, శీతలశీంతాం = చల్లని 


స్వభావమును, శశంసకిల=చెప్పినదిగ దా! 
(కొత్తగా విర హమును( బొందిన ముగ్గురాలికి, విరహ మున చంద కిరణ 


ములు బాధించునను సంగతి తెలియక, స్వదేశమున నది చల్లని దనియు 
నడవియందది వేడిమి గలదనియు (భా నినొందినది. ౨౬|| 


నమాసములు : 


్రసడ్విదుతభూభృదుబ్జి తా:- తస న్లశ్చతేవి|దుతాశ్చ=[త సద్విదుతాః, 
తసద్వి దుతాశ్చతేభూభృతశ్చ=[తసద్విదుతభూభృతః, (తసద్విదుత 
భూభృద్భిరు బ్లీతాః==|తసద్వి దుతభూభృదుజ్లితాః। 

వనమానవీజనై 8 = వనస్యమానవ్యః=వనమానవ్యః . వనమానవ్య ఏవ 
జనాః=వనమానవీజనాః; తై ః=వనమానవిజనై 8. 

ఆత్మదేశజమ్‌ :.. ఆత్మనఃదేశః=ఆత్మదేశః, ఆత్మదే శేజాయత ఇతి=ఆతశై 
దేశజం, తత్‌ -ఆత్మదేశజమ్‌। 

శశిత్విష: :- శశినః త్విట్‌ = శశిత్విట్‌, తస్యాః శశిత్విషః । 
శీతలశీలతామ్‌ :. శీతలంశీలం యస్యాస్సా =శీతలశీలా, నీతలశీలాయా, 
భావః-శీతలకీలతా, తామ్‌- శీతలశీలతామ్‌। 


భావము : 


ఆ మహేన్దిగిరి నరపతీవలన భయపడి పొటిపోయిన శ్మతురాజుచె విడువ 
బడిన యాతని 'సియురాలిని బోయతలు చూచి యామె దేశ మునందలి వింతను 
wan) 
గూర్చి యడిగిరి. ఆప్పుడా ముగ్గురాలగు రాజవసితకు, విరహము [కొత్తదగుట 


480 శ్రీ హర్షన్రై షధము 


వలన విరహకాలమున చన్చ్రకిరణములు పెద్దిడి బాధతెలియక తనదేశ మున 
చన్లికిరణములు చల్చ్లనివనియు వనమందవి వేడిగానున్న వనియు (భా ని(జెంది 
చెప్పినది. వనమందు తనకు (పియుని వియోగ మేర్చడి యున్నందువలన చన్ద్ర 
కిరణములు వేడిమి(జెంది తన్ను బాధించుచున్న విషయము నా ముగ్దురాలు 


[గహింపవాలక బోయునద్‌,. “అడవితో చందకిరణములు వేడిగానుండునని 
యామె (భా ని(జెందినదగి భావము. ॥౨౬|| 


శో, ఇతోఒపి కిం పీరయసే న కుర్వతో 
నృపాన్‌ ధనుర్బాణగుణే ర్వశంవదాన్‌ । 
గుజేన శుద్దేన విధాయ నిర్భరం 
తమేనముర్వీ వలయోర్వశీ వశమ్‌॥ 2 


. వి, ఇతః-అపి-కిం-వీరయసేన-కుర్వత ః-నృపాన్‌ _ధ నుర్చాణగుణై ౭. వశం 
వదాన్‌ గుణేన-పద్దేన_ విధాయ. నిర్భరం- తమ్‌=ఏనమ్‌-ఉ ర్వీవలయోర కి 
అనక హః 


ఆర్థము (హే భైమి.)=ఓ దమయ స్తీ! ఉర్వీవలయోర్వ శీ; ఉర్వీవల య= భూమ 


దీ 


ణలమునకు, ఊర్వుశీ=ఊర్వుశివై న, త్వం=నీవు, శుద్దేన=శుద్ద మైన అనగా 
(6 శ) 


ర 


నిర్దోషమైన, గుణిన, =సొన్షర్యగ సణముచే (అల్ల కాడుచే) తమ్‌ ఆ, ఏనం; 


ta 


మహన” రాజును నిర్‌ 


ర వశే ౦=స్వాథినునిగా, 


విధాయ = చెసి, ధనుర్మాణగు ణః, ధనుస్సుచే తను, బాణములచే, అల్ల 
తాడు చేతను, అనగా మూడు సాధనములచే, నృపాన్‌ = రాజులను, వళం 
వదాన్‌ =వ న మ. కుర్వతః చేయుచున్న , కఇతో౬పి=వీనికం టెను, 
న వీఠరయసు -పరా[ కమింపవా! తప్పక పరా|కమింప(గలవు. 

వి. ఒక నౌంద చర్శగుణమనువలై (తాటిచె మహేన్ష్రనాథుని స్వాథధనపజచు 
కొనిన దమయ న్తి, ధనుస్సు, బాణము, అల్లైతాడు-అను మూడుసాధన 
ములచే శ తువులను స్వాధీనవజచుకొను మ హెన్ట్రనాథునిమించినదని 


ఇ జం ఆ న్‌ Fu 
చెపాటవబను నిటవ్యతిరకా అజాగ్థారి మర 
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ఊఉర్వీవలయోర్వశీ ;- ఉరాష$ః వల యమ్‌=ఊరీర వల ము ఊఉర్వీవఐలయే 
ఊర్వుశీ=ఉర్రీవలయోర్వశీ. 


భావము : 


రీ దమయ స్తీ | నీవు భూమికి నూర?శివి. నీవు ఒక్క టేయెన శుద్ధ 
ము స సౌంచర్యగుణమను నల్లె తాడుతో ప మ హెన్టఏ నాథుని వళ్ళుని(గావించు 
కొసి, ధనుర్భాణగుణములనెడి మూడుసాధనములతో, రాజులను వశ్యుల ot 
గావించుకొను నీతని మించి పరా కమముచగ న. (బవర్శింసవా! తప ప్పక|ప పద ర్శింప. 
గలవు. ॥౨౭| 


to 


శ్లో, ఏతద్బీతారినారీ గిరిబిలవిగలద్వాసరానిఃసర స్రీ 
స్వ [క్రీడా హంస మోహ గ్రహిలశిశు భృశ పార్థితోన్నిదచనా। 
అ pn శ స ఆడ ఒడ 
ఆకన్లిత్‌ భు రి య త్రన్నయనజలమిలచ్చన్లహంసాను 
విమ్బ 
(పత్యాస త్తి పహృష 


ప్‌: ఏతద్భీతానారీ -గిరిబిలవిగల ద్వాసరా-నిః సర స్తీ-స్వకిడాహంస మోహ 
గహీల శిశుభ్ఫుశ (్రార్థితోన్నిదచన్దా)-ఆకన్దత్‌-భూరి-యత్‌ _తన్న 
యన mw (పత్యాసత్తి (పహృష్యత్‌ తనయ 
విహసి రై ః-అశ్వసీత్‌ - న్యశ్వసీత్‌ _ చ. 

అర్థము. ఏ Rhos ఏతత్‌--ఈమ హేన్ట్రునాథునివలన, ఫీత-భయపడిన , 
అరి శతువుయొక్క- , నారీ=స్త్రీ, గిరిబిలవిగలద్వాసరా; గిరి=ప ర్భతముల 
యొక్క, బిల=గుహలయందు, విగలత్‌ =గడచుచున్న, వాసరా--పగలు 
గలదై, నిఃసర స్తీ =సాయంకాలము గుహనుండి వెలుపలికివచ్చుచున్న 
ఆ స్వకీడాహంన మోహ[గహిల శశు భృశ పార్టితోన్ని దచన్చా?; 

స్వ కీడాహంస= -తనకేశిహంసయను, మోహ=| భాంతిచే, (గ హిల= పట్టు( 

దలగల్లిస, శి శిగు-బాలకునిచే, భశ =మికి_లి, ప్రార్థిత= ప్రార్థింపబడిన, 

" (పట్టియమ్మ ల సి కోరబడిన) ఉన్ని, చాపు పూర్ణమైన, చన్దాగ=చ మని నిగల దె, 


భూరి బిగ్గరగా, ఆ|కన్దత =ఐడ్చినది, యత్‌ =ఏయెడ్చువలన, తన్న 


489 


శ్రీ హర్షనై షధము 


నజలమిచ్చన్లిహంసాను బీమృ(పత్యాస తి పహృమ్య తనయ విహ 
సితై 8; తక్‌-అ త ల్రియొక్క-, నయనజల=కన్నీ టియందు,మిలత్‌ =లగ్న 
మెన, చన్హ్ర=చం|[దుండనెడి, హంస=హంసయొక ., అనుబిమృ = పతి 
బిమ్చముయొక్క- , (పత్యాప త్రి=సమీపస్థితిచే, ప్రహృష్యత్‌=సంతసించు, 
తనయ=కుమారునియొక్క- , విహసితై ః=కొంచెము బిగ్గరనవ్వులచే, అశ్వ 
సీత్‌=ఊరడిల్లి నది. న్యశ్వసీత్‌=తన దీనదశకు శోకముతో నిట్టూర్చును 
వదలినది. తన కంటినీట పు[తునకు చందుడనెడిహంసను, గనుబటి 
చుటవలన వానికి హంస కావలయుననెడి పటు సడలినధి. తనదుర్ద శకు 
దుఃఖము ననుభవించినదని యర్థము. 


బ్‌ ఇచ్చట శతు స్రీబాలకునకు, చన్దబింబమందును, దాని (పతిబింబ 
చుతదును హంససామ్యమును ననుసరించి హంస భాంతిని వర్ణించుట వలన 
(థా న్లిమదిలజ్కారము. 

నమాసనములు: 


ఏతద్భీతారినారీ: ఏతస్మాత్‌ భీతః = ఏతద్బీతః, ఏతద్భీత కా సౌ ఆరిశ్చ= 
ఏతద్భితారిః. వతద్భీతారేః నారీ=ఏతద్భీతారినారీ. 

గిరిబిలవిగలద్వాసరా : గిరేః బిలం=గిరిబిలం, గిరిబిలేవిగలన్‌ వాసర: 
యస్యాస్సా = గిరిబిలవిగలద్వాసరా। 
స్వక్మీడాహంసమోహ[గహిలశిశభృశప్రార్థితోన్ని దచ్శన్దా : క్రీడాయాః 
హంసః = | కీడాహంసః, స్వస్య కిడాహంసః చా స్వ|కిశా హంసః, స్వ 
డాహంసఇతిమోహః = స్వ కీడాహంసమోహః, [గహఃఅస్యఅఆ స్తీతి= 
(గహిలః, _ స్వ(కీడాహంసమో హేనగహిలః == స్వ(కీడాహంసమో హ 
[(గహిలః, స్వక్మిడాహంస మో హ్మగహిలళ్చా సౌశిశుళ్చ = స్వ|కీడాహంస 
మోహ్మగహిలశిశుః, స్వ|కీడాహంస మోహ్మగహిలశివనాభృశం పార్థితః.= 
స్వకిడాహంసమోహ।గ హిలశికుభృశ పార్థితః, ఉద్గతానిదాయస్మాత్సః= 
ఉన్ని దః, ఉన్ని! దళశ్చాసొ చన్దిళ్చ ఉ న్ని=|దచన్దిః,స్వ|కీడాహంస మోహ 
[గహిలశిపభృళ్ళ పార్థిత ః, ఉన్ని[దచన్ద్రః యయాసా=స్య|కీడాహంస 
మోహ్మగ హిలశికుభృశ పార్థితోన్నిదచన్దా, 


విహసితై 8 :. తస్యాః నయనజలం=త న్నయన జలమ్‌, తన యనజలే 

మిలన్‌=తన్నయగ జలమిలన్‌, చన్దాఎవహంసః 8=చందహంనః, తన్న 
న్‌ 

యనజ జలమిలంళశ్చాసౌ, చం్యదహంసణ, గ =తన+ యనజలమిలచ్చన్దహం 


సః, తన్న యనజలమిలచ్చన్లహంస ంసస ఆను బిమృః=తన్నయనజలమి 
లచ్చన్ద్రహంసానుబిమృః, తన్నయన జలమిలచ్చన్లహంసాను బిమృస్య 
(పత్యాస త్రి తీ ౩, = అతన యనజలమిలచ్చన్ద్రహంసాను బీమ్న[పతాాస త్తి తిః, 
తన్న యనజలమిలచ్చన్ద్హహంహనువిమృపత్యాసత్తా $[(పహృష్యన్‌=తన్న 
యనజలమిలచ్చన్ల)హంనాను బిమృ|పత్యాన శ్రి పహృష్యన్‌, తన్నయన 
జలమిలచ్చన్దీహంసానుబింబ (పత్యాస త్తి పహృష్యంశ్చాసౌ తనయశ్చ 
=త న్నయనజలమిలచ్చన్ద)హంసానుబింబ| పత్యాస త్తి పహృష్య తనయః, 
తన్నయనజలమిలచ్చన్హహంసానుబిమృ[పత్యాన త్తి (పహృష్య తనయ 
స్య విహసితాని=తన్నయనజలమిలచ్చన్దహంసాను బిమృ[పత్యాస క్తి 
(పహృష్య త్తనయ విహసితాని, తై_ః=తన్నయనజలమిలచ్చన్ద)హంసాను 


టు 


విమ్బ[పత్యాస త్తి (పహృష్య తనయ విహసిత్రెః। 


భావము : 


ఈ మ హేన్షగిరి (ప్రభువు వలన భయపడిన శ|తువు భార్యయొకతె 


పర్వత గుహయందు పగటిని. గడపుచు సాయంకాలమునకు వెలుపలికి వచ్చు 
చున్నది. ఆమె, తన పు[తు(డు పూర్ణచన్లుని జూచి క్రీడాహంసమని భాంతి. 
జెంది దానిని. దనకుందెచ్చియాయమని కోరగా నామెగొల్లుమని యేడ్చినది. 
అప్పుడు ఆమె కన్నులనుండి కారిన నీటిలో చం[దబిమృమును (జూచి అది 
హంసయని [థా గి ని(జెంది ఆ బిడ్డ సంతోషించి నవ్వనారంభింపగా నామె బిడ్డను( 
జూచి యూరడిల్లినది. కాని తన యీ యరణ్యవాసస్థితికి దుఃఖముతో నిట్టూర్చును 


విడచినది ॥1౨౮॥ 
శో అస్మిన్‌ దిగ్విజయోద్యతే పతిరయం మే సాది తిధ్యాయతి 


కమ్బం సొత్తి్వికభావమజ్బుతి రిపుమవోణీనుదారా ధరా. 
అ స్యైవాఒఖీముఖం నిపత్య సతు యాన్యదిరూర్థ్వంనిజః 
పస్థా భాస్వతి దృశ్యతే విలమయ ; | పత్యర్థి ఖఃపార్థి వై 29 
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గ ది ఈ = గ ఇ Ow అకు బె Cn Nu 
అని సన్నాసియు యోగియు, యుద్రమున మరణించిన విరు 
ఛి 


ఆల శ” ల్‌ టి ఇ శ్రి, ge ఈ gE WW 4 ప ఇ Ta జ ఇ 
మణలమును భిదించుకొని వపట్టనురని శాస్త్రము చెపుచున్న 
టె 'ౌ 


సమాసములు: 
దిగ్రిజయోదం తె: దిశాంవిజయుః--దిగ్వె జయః, దిగి జయస్థుఉ చరత ౩ = 
డ్‌గిజయోదంతః, తస్విన్‌ _డిగింజయోద తె 
ఖ & యం ణు 
పతోబిన _ మవోణాాఃఇనా?:ః = తోణీనా?ః.రిపవవఏవమష్షోణీనా??= 
రిపు ఇద్ద టొరాః యు gris) వంతలు మో 0౨: చ 
రిపుక్షోణీన్హా?ః, రిపు ణీన్దాణాందారాః = రిపుకోణీనిదారాః 
భావము : 


మ. 
భూపతుల కల్యతమైన భూమి, ఈ మహేన్లినాథుడే తనకు పతికావలయునని 
ధ్యానించును. కమ్పమనెడి అనగా భూకమ్పుమనెడి సాత్త్విక భావమును 
బొందును. ఇతనిని యుద్ధమున నెదుర్కొని మరణించి, పైలోక ములకుబో బోవు 
చున్న రాజులకు సూర్యమనుణ్ణల మందొక విలమాకాన వచ్చును. ఆయుద్ధరంగమున 
మరణించిన వీరులు, ఆ బలమునుండి ఊర్థ్వలోకములకు( బోయెదరని శాస్త్రము 
చెప్పుచున్నది. ఆ విధముగనే, సన్నాసులు యోగులును సూర్యమజ్జ్దల బిలము 


ఈ మహేన్ట్రగిరి |పభువు దిగ్విజయమునకుం [బయత్నింపగనే, శతు 
వ 


[| 


నుండి యూర్ధ్వ లోకములకు వెళ్లిదరు. అట్టి గొప్పవీరుని నీవు వరించుట 

యుచితము 1॥1౨౯॥ 

శో వ్విదాణే రణచత్వరాదరిగణ | తవ్తే సమ 
క్రో ఫన్‌ కోటక్‌ నివర్తతే యది భట; కీరా జగత్యుద్భ్బటః। 
ఆగచ్చన్నపి సమ్ముఖం విముఖతా మేవాధిగచ్చత్యసౌ 
(దాగేతచ్చురికారయేణ ఠణితి ఛిన్నాపనర్పచ్చిరాః॥ తి౮ 


పునః 


bath 


et 
ల 


ప 


| వి దాణే-రణచత్వరాత్‌ -అరిగణే- (త సే సమ స్తే-పునః-_కోపాత్‌ _కః- 


క్‌ నా జ జ వి Wf = అ 
అపి -. నివ ర్రతే_యది-భటః-కర్హాా-జగ తి-ఉద్భుట:--ఆగచ్చన -అబ-- 
నే ద్‌ త ర స FF వ a ఖ్‌ డ్రా తో 
సమ్ముఖం - విముఖతామ్‌.-ఎవ - అధిగచ్చతి-_ అసౌ -|చాగ్‌ - ఏతచ్చురికార 


యేణ=ఎఠణ్‌ _ఇతి-ఛిన్నాపసర్పచ్చిరాః-. 


£3 


శ్రీ హర్షనై షధము 


ము. సమ పై -సక లమైన, అరిగణే = శ్యతుసమూహము, రణచత్వరాత్‌ = 
కర పసరు వికాసం ఆ పరుగకి ల ర్యా తాలు. 0౨, 
టల్‌ 
జగత్‌ -= | పపజు ముసంచు ఉచ్చటః = ఎదురులేని, కోఒపి = ఆశ శతు 
an మీ 


గణముంతేో నొకానెక, భటః = భటుడు, కోపాత్‌ = కోపమువలన, 
వున ర్న వ  ర్రతేయడి = = మజలినచో, తదా = అప్పుడు, సమ్ముఖం= -—-అధ్రి 
ముఖమును, ఆగచ్చన్నపి = వచ్చుచున్నను, ఆనొ = ఈ భటుండు, 
= వెంటనే, — = ఈ మహెనినాథుని 
యొక, ఛురికా=క త్రియొక్క-, రయేణ=వేగముచే, ఠణితి=ఠణ్‌ అని, 
న్నాపసర్పచి ఎరా; భిన్న = తెగిన, అపసర్పత్‌ = తొలగిన, శిరాఃకా 
శిరస్సుకలవాడగుచు, విముఖతామేవ = పరాజ్యుఖత్యమును వెనుక కు! 
డిరిగిన ముఖమును. గల్లియుండుటనే (తొలగిన ముఖము గల్లియుండు 
టనే), అధిగచ్చతి = పొందును. 

ఇచ్చుట యుద్ద ప మున సమ్ముఖముగా వచ్చిన వానికి విముఖత్వము విరుద్ధము 
కొన పెర్‌ థా నానో ళజోస్టార ము: విముఖత్వమనగా ముఖము తొలగిపోవుట 
యనునర్థము చెప్పుటచే విరోధమునకు పరిహారము. యుద్ధమున సమ్ముఖ 
ముగా వచ్చిన వానికి శిరస్సు తెగగొట్ట(బడుట వలన విముఖత్య మేర్చడు 
నని యర్థము, విముఖత్వమనగా- విగ తముఖత్యము - అనగా _ ముఖము 
లేక పోవుట. 
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నమాసములు : 


రాత్‌ ఫా రణస్యచ తరం రణచత్వరమ్‌. తస్మాత్‌ = రణచ 


జాలా. 
"వ 


ఆత్వరాతఆ ఆజా 


Gf 


రణచ 


అరిగణె :._ ఆరీణాంగణః,=-ఆరిగణః, తస్మిన్‌ = అరిగణే. 


పముఖతామ్‌ :_ విగతంముఖంయస స్యసః =విముఖః, విముఖస్యభావః = 
విముఖతా, తామ్‌-విముఖతామ్‌ । 


డ్‌ 


బఒతచుా రికార యెణ హు ఎతస్యభఛురికాEఏతచ్చు రికా, ఎతచ్చురికాయాః 


చె గస ఈ కారయ$ః, Wess 

అజ See i య ఇర అస నరం అరల ఆన 
న్‌ా వ కదరా: 2 = ఇన్నమ, అపసర్పత్‌, శిరః యస్యసః=ఛిన్నా 
పసి చి,రాః।; 
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భావము : 

యుద్ధరంగ మున శ తుసమూహమంతయు భయము! జెందిపారిపోగా, 
కీర్తితో లోక[పసిద్దు( డైన భటుడొక్కడు ఆ శ్యతుసమూహమునుండి మరలి 
వచ్చి సమ్ముఖముగనిలవి అనగా నెదురుగానిలచి యుద్ధమాడినచో వెంటనే 
యా మహేస్థ్రనాధుని ఖడ్గము వానితలను, “రఠణ్‌" అ; ఏ | మోతతో ఖండించి 
వైచును. అప్పుడత(డు విముఖుడేయగును. అనగా ms ఏరుడు 
సమ్ముఖమున పోరాడినను నాతనిఖడ్డాఘాత ముచే కణము తెగుటవలన es 
యగును. అనగా ముఖము తొలగినవాడుగును (వెనుకకు మరలిశవాడుగను 
నగును) నని యాశయము. ॥180॥ 


శో. తతస్త దుర్విన్ర్యుగుణాద్భుతా దివ 
స్వవ క్ర్రపద్మే ఒలబ్లునాలదాయినీ 
విధీయతా మాననము[దణేతి సా 
జగాద వైదగ్ధ్యమయేణ్లితై వ తామ్‌॥ 81 


పి: తతః_త దుర్వీన)గుణాద్భుతాత్‌ -ఇవ-స్య వ క్త 9పద్మే..అజ్ఞ్జులనాలదాముని 
-విధీయతా మ్‌ -ఆననము[దణా _ఇతి-సా- జగాద - వై దగ్గ్యమయెజ్లితా-ఏవ- 
తామ. 

అర్థము. తతః=ఆ మహేన్లనాథుని దర్శించిన పిదప, తదుర్వీన్దంగుణావృ్భతా 
దివ; తత్‌=ఆ, ఉర్వీన్హ్ర=మ హెన్స న్రంనాథుని, గుణ =గుణములయందు, 
అద్భుతాదివ= ఆశ్చర్యము వలననో యనునట్లు, (వాన్‌ సవములో వానియం 
దలిఅనాదరమువలననని యర్థము.) సవ క్ర్రపద్మె ; నస్వ=తనదై న, 
వక్త౦పద్మె=ముఖమ నెడి పద్మమునందు, se. అజ్షులి= 
[వేలనెడి, నాల=తామరకాడను, తహ తన ఎ, సా=ఆ వమ 
యన్తి, వై దగ్గ్యమయేజ్లితెవ ; వ్చైదర్ధ్యామయ = చాతుర ంముతోనిండిన, 
ఇజ్లీలై వ=చేష కలదియె, తామ్‌=ఆసర సం తిని, ఆననము( ద కరా= మౌనము, 
విధీయతాంఎచేయ' ఒడవలయునని, జగాద=చెప్పినదిె, 
రములేకయే ముఖమున _ [వేలినుంచుకొనుటవలన 


కా 
మౌనము వహించవలసి నట్టు చెప్పినట్టాయెను, నేర సరియగు స్రీ తన 
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చెప్టతోనే యితరుని బోధించును. మాటలాడవలదని సూచించుటకును, 
నాళశ్చ్ళర్యమునభినయించుటకును లోకమున ముఖమునందు (వైలుంచుట 
(వసిద్ధము. 

వి; సరస్వతీదెవిని మౌనమువహించమని సూచించుటకై_ మోముననుంచిన 
(వేలును, మహాన్దినాథుని గుణములవలని యాళ్చర్యముచే నుంచ (బడి 
నట్టు భావించుటవలన ను[త్ప్చేష ] వ్యళ్షుక మైన “ఇవి” శబ్రమును( 


2 


[బయోగించుటవలన నదడిఐ వాచ్యము, 
సమాసములు ; 


ఊర్వీన్ద్రగుణాద్భుతాత్‌ :- ఉర్వాఃఇన్ట్రః=ఉ ర్వీన్ద్రః, ఉర్వీన్ద)స్యగుణాః,= 
ఊర్వీన్ష్రగుణాః, ఉర్వీన్ష్రగుణేషు అద్భుతమ్‌ = ఉర్వీన్ద్ర)గుణాద్భుతమ్‌, 
తస్మాత్‌ =ఉర్వీనుగుణాద్భుతాత్‌ । 


స్వవ క్త్రంపద్మే:.. స్వస్యాః వక్త9మ్‌ = సవ క్ర9మ్‌, స్వవక్త్రమేవ 
పద్మమ్‌ = స్వవక్ష9పద్మమ్‌, తస్మిన్‌ = స్వవ క్త9పద్నే 


అజ్జులినాలదాయినీ: - ఆజ్లులి రేవనాలః == = ఆజ్జులినాలః, అజ్జులినా నాలందదా 
ర్రీత్రి so అజ్లాలినాలదాయినీ. 
అననము[ దణా:. ఆననన్యము[దణా — ఆననము[ దణా. 
వై_దగ్గమయేజ్లితా:- వై దగ్ద్యేన్మపచురమ్‌, = వై దగ్గ్యమయమ్‌ు, వై దగ్ధ 
ఇ ౧౪ M౧ జా థల ఆజా అల జజ (ఈ 
మయంఇజ్లితంయస్యాస్సా = వె దగ్గ్యమయేజ్లితా. 

౧ క ¢ ఇ (భి ౧ 


భావము : 


ఆ రాజును చూచినపిదప దమయ న్రీదేవి యాతని గుణములను విని 
యాశ్చర్యపడినదో యనునట్లు తన మోమున (వేలు పెట్టుకొనినది- వా_సవమున 
నాతని గుణములను విని యాశ్చర్యమును నామె పొందలేదు. పెగా నాతనియందు 
తిరస్కారమునే వహించినది. కాని యామె యాశ్చర్యసూచక ముగా తనమోము 
పైనుంచిన వేలు సరస్వతీదేవిని నికనాతని గుణవర్ణనను మాని మౌసమువహింప 
మని సూచించుట కొరకే కాని యదియాశ్చర్య సూచన కొజకు గాదు. ఆ దమ 
యన్తి నేర్పరి గాన, తాను మాటలతో.గాక, చేష్టతోనే చెప్పవలసిన విషయ 
మును సూచించినదని యాశయము ॥3౧॥. 
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పరిభూతమ్‌. స్వత్మీవతేజః పరిభూతం = భూతలం యస్యనః=స్వతీ,వ 
తేజః పరిభూతభూతలః, తమ్‌ = స్వ తీ వతేజః పరిభూత భూతలమ్‌ ! 


భావము: 


మ హెన్టఏనాథుని వర్ణనను మాన్నిన పిదప సరస్వతీదేవి, మజియొక 
రాజు, ఉండెడి దిక్కునకు తన కంటి పాపలను (పసరింప.జేసి, మన్మథుని 
తిరస్కరించిన సౌన్దర్యమును, భూతలమును దిరస్కరించెడి త్మీవమగు [పతాప 
మును వహించిన యా రాజును దమయని కిం జూపుచు( జెప్ప(దొడగినది ॥3౧॥ 


శ్లో. తదేవ కిన్ను [కియతే న ?కా వషతిః? 
యదేవ తద్దూతముఖేన కౌ జతి | 
(పసిద కాఖ్చీమయమాచ్చినత్తు తే 
(పనహ్య కాజ్బీో పురభూపురన్లరః॥ తిరి 
ప. వి. తత్‌ -ఏవ-కిం-ను.| కియతే...న-కా..క్షతిః..యత్‌ -ఏవ-తత్‌ - దూతముఖేన- 
కొజ్జతి - [పసీద ప్ల కాళజ్ళీమయమ్‌ వ ఆచ్చినత్తు _ తే __ (పసహ్యూ వ 
కాజ్బీపురభూపురన్దర।. 
అర్థము. (హేభై మి = ఓ దమయన్షీ? ఏషః = ఈ, కాజ్బ్చీపురభూపురన్లరః; 
కాజ్బీపుర = కాజీనగరమునకు, భూపురన్షరః = భూలోక పుటిందు( 
డై నరాజు, తద్దూతముఖేన; తత్‌ ౫ ఆకాజ్చీనరపాలునియొక్క-, దూత 
ముఖేన = దూతయొక్కముఖముచే, యత్‌ = దేనిని, కాజ్జతి=కోరునో, 
తత్‌ == దానిని అనగాసివరణముమున్నగువానిని, కిన్ను = ఎట్టు, నకి 
యతే = చేయబడదు? తప్పక చేయవలసినది, (అతనిని వరించిచో ) 
కాక్షతిః = ఏమిహాని? (హానియేమియులేదు. పైగా మేలేకలుగ(గలదు.) 
ఆయం = ఈ కాజీ భూపాలు(డు౬(నవసజ్ఞమమందు) తే=(సిగు (జెందిన) 
నీయొక్క, కాజఖ్బ్చీం = (వస్త్రమును గట్టిగాబంధించుటక్రై కట్టబడిన) ర్‌ 
యొక, మొలనూలును, |పసహ్య = (నీవువలదనివారించుచున్నను) బలా 
త్యారముతో, ఆచ్చినత్తు= తెంపునుగాత. (అనగా తెంచి తీసుకొనుంగాత , 
కాఖ్బీపతి కాళ్చోని(గై కొనుట సముచిత మేగదా) (అతఏవ = కావుననే) 
[పసీద = పసన్నవుకమ్ము, అనగా నితనినంగీకరింపుము. 
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సమాసములు : 


తద్దూతముఖన:- తస్యదూతః = తద్దూతః, తద్దూతస్యముఖమ్‌, తద్దూ 
తముఖమ్‌, తేన = తద్దూతముఖేన. 

కాజీ వురభూపురన్ధరః :- కాజ్బీఇతిపురమ్‌,=కాజ్బీపురమ్‌, భువఃపుర 
నరః, =భూపుర నరః .కాజ్చీపుర స్యభూపురన్దరః=కాజ్బ్చీపుర భూపుర న్లరః। 


భావము : 


త్రీ దమయ నీ |! ఈ కాజ్బ్చీభూపాలుండు పీకు తన దూతను పంపి నిన్ను 
తన్నువలచి. వరించుట మున్నగు విషయములను కోరుచున్నాడు. ఆ విషయము 
నందు నీవేమి చేయుదువు? ఆతని కోరికను. దీర్చుటలో హాని యేమియున్నది. 
తప్పక యతని కోరికను తీర్చుటయే యుక్తము. అది మేలునే సమకూర్చును,. 
నీవు ఆతనిని వలచినచో, నతడు నీ నవసజ్ఞమమందు నీవు వారించుచున్నను, నీ 
వలువను దృఢముగా బంధించియున్న మొలనూలును బలాత్కారముచే తెంపి 
దానిని. దీసికొనుగాత. కాబ్చోపతికి, కాజ్చీ|గహణము సముచితమె గదా? కాన 
స్‌ు (పలన్నురాలవై యాతని వరింపుము-॥33॥ 


శ్లో. మయి స్టితిర్నమతయైవ లభ్యతే 
గ (4) యా l 
దిగేవతు _సబ్బ్దతయా విలజ్ష్యతే। 
ఇతీవ చాపం దధతాశుగం &ప 
న్నయం నయం సమ్యగుపాదిశత్‌ ద్విషః॥ 84 


వ్‌, మయి_స్థితిః-న| మత యా.ఏవ-లభ్యతే-దిక్‌ _ఏవ-తు- స్తబ్ధత యా-విల 
జ్రతే- ఇతి_ఇవ- చాపం- దధత్‌- ఆశుగం.- క్షిపన్‌-ఆయం-నయం- 
సమ్యక్‌ -ఉపాదిశత్‌ -ద్విషః. 


అర్థము. అయం = ఈ కాజ్వ్బీ నరపతి, చాపం = వింటిని, దధత్‌-ధరించుచు, 
ఆశుగం = బాణమును, క్షిపన్‌ = విసరుచు, ద్విషః = శ|తువులను, 
మయి = తనసమీపమందు, నమతయైవ= వినయముతోండను, వన్షనము 
తో(ను, స్థితిః చస్వరాజ్యమునఉనికి, [పతిష్ట, లభ్యతే ఆ గొందణుడున్ను 
_సద్ధతయాతు = న్యమతనువహింపకపోవుటచే, దిగేవ = దిక్కే, విల 
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జతే = వ. స్వరాజ్యమును. గోల్పోయి వేబుదికు,_ను( 
బట్టవల సి యుండున ని యర్థము. ఇతి =ఇట్లు, నయం-నీతిని, సమ్యక్‌ = 
చక్కగా, ఉ పాదిశదివ = ఉపదేశించెనో యనునట్టున్నాడు. ఆకాజ్చోనర 
పతి ధనుర్చాణముఐను( జే జతబూని, ధనుస్సువ లెవంగిన వానికిననగా-_ 


వినయవన్తు నకు సగరాజంమున స్థితియు నట్లు వంగక బాణమువలెన| మత 


అ 
వే ఇం అటి రాజ్య అ యుగ | 
యనగా వంపు_వినయము లేనెవా బాణమునకువలె స్వరాజ్య భ ష్షత 
దిగన్తర [వా ప్తికలుగునని జేయుచున్నట్లు కానవచ్చు 
చునాాడు 
వి కాజఖ్నీనరపతి ధనుర్చ్భాణములను రించుటచే నుపదేశ ము జేయక పోయి 
నను, నుపదేశము seg ంచుటవలన  నుక్వేక్ష. 
సమాసములు 


నమతయా :-_ నమస్యభావః=న|మతా, తయా=న్యమతయా. 
సబతయా :_ స బస్వభావః= స్తబ్బతా, తయా= స్తబ్ధత యా, 
నాయి ఆరి ఇ an వ “ల్‌ 


భావము : 


ఆకాజ్బీ |పభువు వింటిని చేత ధరించుచు బాణమును విసరుచు శ తువు 
లకుపదేశము చేయుచున్నాదో యనునట్లు కానవచ్చుచున్నాడు. ఎవ్యరు ధనుస్సు 
వలె వంగి (నమస్కరించి) నా విషయమున వ్యవహరించునో, అతనికి నిలకడ 
స్వ రాజ్యమందు తిష్ట యుండ(గలదు. ఆట్లు వంగక (వినయము వహింపక 
బాణమువలె నిలువుగ నుండునో, యతడు బాణమువలెనే మజియొక దిక్కును. 
బొందును. విసర(బడిన బాణము స్వర్థాన నమును వదలి యెట్లు దూరముగా 
వెళ్లి పోవునో, ఆబ్బె వినయము లేని శ|తువు స స్వ5ాజ్య మును వదలి త న్రరమును 
బొందును. ఈ విధముగా కిని నతండ డుపడే కించుచున్నాడని యాశయము ॥19౪॥ 


3 


అదస్సమిత్సమ్ము ఖవీరయౌ వత 

(తుటద్ధుజాక మృ్చుమృణాలహారి ణి; 

ద్విషద్దణ స్రైణదృగమ్చుునిర్హ రే 

యళోమరాళావలిర న్య ఖేలతి॥ లర 
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J 


ద్గణ స్తెంఐదృగ మ్చునిర్హ తోక్‌ *మరాళావలిః_ అస్త - ఖైంతి 


a 
అర్థము. అస్య=ఈకాక్పు పభువు యొక్క, యశో మరాళావలిః, యశః =కీ రుల 
నెడు, మరాళ=హంసల యొక్క-, ఆవలిః=వరున, అచస:మితమ్ముఖ 
వీర యౌవత | తుటద్భుజాక మ్చు మృణాలహారిణీ; ఆదః- కకాల్ళో నక 
2 న్‌ 
పాలునియొక్క-, సమిత్‌ ఆయుస్టములయందు , సమ్ముఖ= -ఎదురుగానిలచు, 
తీరయౌవత-వీరుల యువతీసముహములయొక ) bas |తుటతి అతేగ గ్‌, 


భుజా-భుజముల యందలి, కమ్చు=శంఖములల్‌ ర్‌ ర్మితములై న పల 
యములనెడు తామర తూండ్లను, హాకిణీ-హరించుచుకు, డి నం. క 
వా ణక 


దృగమ్బునిర్హ రే; ద్విషద్దణ=శతుగ ణములకు సంబంధించిన, ప) 
వ్రీ సమూ సమూహము యొక్క, దృగమ్బు నిర రే; ;దృుగమ్చు=శన్ని ,టిచొ 
నిర్ణ రే=|పవాహమునందు, ఖేలతి=అడుచున్నది. 

య 


వనీ | యశోమరాలావలి - అనియశస్సులతోహంసలను, దృగంబు నిర్ణ కెఅని 
కన్నీ టిలో [పవాహమును రూపించుట వలనను రూపకాలజా గర క. 


నమాసములు : 

అదస్సమిత్సమ్ముఖవీరయౌవత। తుటద్భుజాక మ్బు మృణాలవోరిణీ = 
అముష్యసమితః = అదస్పమితః, అదస్పమిత్సుసమ్ముఖాః = అదస్స 
మిత్సమ్ముఖాః, అదస్పమిత్స్నమ్ముథాశ్చతే విరాశ్చ = అవస్సమితృమ్ము 
ఖవీరాః, యువతీనాంసమూహః యౌవతమ్‌, ఆదస్సమిత్సమ్ముఖపీరాణాం 
యొవతం=అఆదసృమిత్స మ్ముఖవీరయౌవతం, భుజానాంక మభ్ఫూని=భుజా 
కమ్బూని, (తుట న్లిచతానిభుజాక మ్ఫూనిచ = తుటద్భుజాక మ్ఫూని, 
అదస్సమిత్సమ్ముఖవీరయౌవత స్య|తుటద్భుజాక మ్ఫూ 
మ్ముఖవీరయౌవ త తుటద్భుజాకమ్ఫూన్యేవమృణాలాని, = = అదస్పమిత్స 
మ్ముఖవీరయౌవత | తుటద్భుజాక మ్చుమృణాలాని, అవచసృమిశృ మ్ముఖ 
వీరయొవత| తుటద్భుజాక మ్చుమృణాలానాంహారిణీ = జ ఆర సమత మి 
ఖవీరయౌవత తుటద్భుజాకమ్చు మృ హాలహాోరిజి। 


సి = అదస్పమిత్స 


ళం ౭౬ 


7 


ద్విషద్గణ స్తెణదృగ మ్చునిర్హ్మ రే:- దింషతాంగ ణః=దడ్విషద్దణః, స్రీణాం 
దిగిషదణ 


సమూహః= స్తె)ణం, ద్విషద్దణస 5 స్ర్రంోణం=ద్యిషద్గణస్తెణం, ది ద్గణ 
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స్పెంణస్యదృశ ౭=డ్వి షద్గణ స్తెంణదృశః , ద్విశద్గణ స్రెంణదృ శా మమ్చూని = 
ద్విషద్గణ స్తె్రఐణదృగమ్చూూని, ద్విషద్గణ స్తై ంణదృగమూనాం నిర్చరః = 
ద్విషద్గణ స్తెంణ దృగమ్బునిర్జ రః, తస్మిన్‌ =ద్విషద్గణ స్తె9ణ దృగమ్బు 
నిర రే. 

రు | 
యశోమరాలావలిః :__ యశాం సేవమరాలాః=యశొమరాలాః,, యశో 
మరాలానామావలిః-యళోమరాలావలిః। 


భావము : 


ఆ కాజ్బీభూపాలుని యుద్దములయందు. నెదుట నిలిచి పోరిన వీరుల 


భార్యలు తమ భర్తలు మృతి(జెందుటచే వె ధవ్యమును. బొంది, సుమజ్జలీ చిహ్న 
ములగు శజ్ఞవలయాదులను తెంచుకొనిది. ఆ శ జ్ఞవలయాదులనెడి తామర తూడు 
లను, యాతనికి ర్తి హంసలు హరించుచున్నవై శతు నీల కన్నీటి (పవాహముల 
యందు మునుగుచు నాటలాడుకొనుచున్నవి. ॥3౫॥ 


శో, 


౧ 


ర్న 


సింధూరద్యుతిను. గ్గమూర్ధని ధృతస్కంధా వధిశ్యామికే 
వ్యోమా నః స్పృశి సి? ధురేఒన్య సమరారమోద్దురెధావతి। 
జానీమోఒ ను యది (ప్రదోషతిమిరవ్యామి (శ నన్గ్యాధియై 
వా స్తం యాన్మి నమ సబాహుజభుజాతేజస్పహ(స్రాంశవః। 


| సింధూర ద్యుతిముగ్ద మూర్ధని- ధృతస్కన్ధావధీశ్యామి కే-వ్యోమా న్లఃస్స్పృశి- 


సింధు రే-అస్య -స మరార మ్యోద్దురే_ధావతి-జానీమః-ఆను-యది. పదో 
షతిమిర వ్యామ్మిశసన్హ్యాధియా-ఏవ-ఆ స్తం-యా న్తి- _సమ స్తబాహుజభు 


జాలేజస్సహ|సాంశవః. 


అరము. సినూరద్యుతిముగ మూర్గని, సినూర=సినూర ముయొక ,, దుతీ=కాంతు 
థి ది ఆ a థి ద ది ల 


లచే. ముగ్గ=సుంచర మైన, మూర్ధని=త లయందు, ధృతస్క_ంధావధి 
శ్రామకే; ధృత=ధరింప(బడిన, స్కన్దావధి = భుజశిఖరము వరకు, 
శ్యామికే = నలుపు గల్గిన వో్యోమా_న్తఃస్పృశి=-వ్యోమా _న్లః=ఆకాశ ము 
యొకు లోభాగమును, స్పృశి=స్పృశించు, అస్య=ఈ కాజ్బీ [ప్రభువు 
యొక్క, సింధురే=ఏనుగ, సమరార మ్యోద్ధురే, సమర=యుద్ధముయొక్క- ; 
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«3 చే ( ఆల 
ఆరమృ--| పారంభమం ఏ, ఉదుం = అడ్డములక , ధావతిసతి=పరుగిడు 
జే 
జ లే న జ అల టే! ఆన జే పై ఇ 
చుండగా, అను- పివప, సమస బాహుజభు శాతెజస్సహ|సాంశ వః; 
ప్ర 7 ల న! జ a అ wu ల జ 
సమ న.సక లుర్రన, బాహుజ -త్న| తియిుల౨ం న. భువా = భుజముల 
న (an 


లా లో mo] ప్‌ అ జుం న్‌ / ఇ” పు 
యొకి 3, తజః=|(పతాపములనెడు, సహన ంశవః -సూర్యులు , | పదోష 


గ 


తిమిర వ్యామి శ సన్హ్యాధియెవ; | పదోషతిమిర = =బిదో షకాలపు చీకటితో, 


(| 


వ్యామి[ శ =రక లసిన, సన్ధ్థా ల ఎవ=సంధ్యయను బుద్ధిచెతనే అనగా 

(థాస్తిచెతన, అ య అస్తగిరిని పొందుచున్నవి, ఇతి=అని 
జానీమో యది = భావింతుమాయే 

వ్‌. Whe శ్యామారుణ గజములను సన్ధ్యాకాలముగ [భాంతి 
పడి య రు సమింపక వోయనను న స్తమించునేమో యని సమావన 
చేయుటవలన ను[త్వేకాలజ్యారము. “యది” అని సమావనా వాచక 
మును( [బయోగించుటవలన నది వాచ్యము. 


సమాసములు : 


సిన్గూర ద్యుతి ముగ్గ మూర్ధని : = సీనూరస 


0౧ 
యణ ద ల 


మ్యత్యాముద్ధః =సిన్టూరద్యుతిము ముగ్గ ః, eon శై 


ల 


త్రీ 
ధృతస్క-న్ధావధిక్యామి ౬ క స్క-న్థః ఆవధిః యస్యాస్సా=స 


గ్రాస్టావధిః, 
స్కన్ధావధిక్చాసౌశళాకమికాచ = స్కన్ధావధి శ్యామికా, ధృతాస్క-న్ధావధి 
శ్యామికాయేనసః = ధృతస్క- న్ధావధిశ్యామికః, చస్మిన్‌ = ధృతస్కన్ధా 
వధిశ్యామి ౩; 
వ్యోమా న్తఃస్పృళీ ప్న వ్యోమ్నః అన్తః = వ్యోమా న్లః, వ్యోమాన్తం 


స్పృశతీతి = వ్యోమా న్లస్పృక్‌, తసి 
సమరార మ్మోద్దురే “= సమరస 


(పదోష రిమిరవ్యావి శ సన్ధ్యాధియా క్‌ [పదో షేతిమిరం = (పదోషతిమి 
రోం, వై న శా = | పదోషతిమిరవ్యామి[ ళా, (పదోషతి 
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0 

గ్గ 
ర్జు 
|| 


సమ సజాహుజభజానాంతెవాంసి- 
సమ సబాహుజభుజాతేజాంసి, సమ _స్రబాహుజభుజా తెజాం స్యేవనహ 
[సాంశవః=సమ సబాహుజభఘవాతేజఃసహ హ|సాంశవః 


కాఖ్చేభూవాలునకు యుద్ధమునందు గొప్ప మదపుటినుగు ఉపయోగ 
పడును. ఆ యేనుగునకు తలపైన సిందూరమును పూయుటవలన నాభాగ 
మెజ్జగానుండును. తక్కిన శరీరము భుజశిఖరముల వరకు నల్లగ నుండును. 
కాననాయేనుగు క్యాామారుణకాంతి గల్లిన సాయంకాలపు చీకట్టతో గూడినసంధ్యా 
కాలమను (భాంతింని గల్లించుచుండును. ఆ గజము ఆకసమంతటి యెత్తు గల్లి 
యుద్దమునకు నడ్డులేక యురికినచో, యుద్ధమునకై కై వచ్చిన క్షతియవీరుల భుజ 
[పతాపములనెడి సూర్యులు, కదలు ౫ యాగజమును సన్ధ్యాకాలముగా 
భావించి య_సమింతురు. కాన నాకాజ్సోనరపతి గొప్ప (పతాపశాలియని 
శయము 1॥15౬॥ 
లో, హెతొప్ట చెత్యరిపోరురః స్వభవనం శూన్యత్వదోషన్సుటా 
నతన క్రిర్యాటకిటకృ తిముసితచ్చ _ పీ భ్రవతౌ ఠ్రాస్తుభమ్‌. 
ఉజ్లి త్వా నిజసద్మ పద్మమపి తద్వ్యకావనద్ధకృతం 
లూతాతన్తుభిరన్స రద్య భుజయోః శ్రీరన్య విిశామ్యతి॥ 


ప హిత్వా-దై. త్యరిపోః. ఉరః- స్వభవనం- పహన్యత్వదో షస్పుటాసీదన్మ 
ట్రై ,-టకీటక తిమసితచ్చ| తీభవతౌ గ్రాస్తుభమ్‌- ఉబ్ది త్వా జ నిజసద్మ క్‌ 
పద శ్రమ్‌- _ఆపి-తత్‌-తద్వ్య కా వనద్దీకృతం-లూతాతన్తుిః-ఆ న్తః = అద) - 
కప యాల్య అసలి మ. 

అర్థము. ్రీః = లక్ష్మీదేవి, సభ వనం = తనకువాస సస్థానమైన, దై త్యరిపోః = 


విష్ణువుయొక, ఉరః = వక్షస్థలమును, రాన 
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వి. 


న్నే 


బముజయిులు 


ఇవ 


ఆతని 


R 21% 


సమాసములు : 


శ్రీ హ ర్ష్యనెషధము 


కృతిమ మసితచ్చ|తిభవన్‌ = = కూన్యత్వ ఇదోషస్పుటాసీవన్మర్క_ టకీటకృ తి 
మసితచ్చ|తీభ భవన్‌. కౌస్తుభఃయస్మిన్‌ కర్మణితద్యథాభ వతిత థా, హన్య 
టాసీదన్న శ్రర గై టకీటకృతిమసిత చ్చ తీభ వత్కా గాస్తుభ మ్‌. 
స వ్య_క మవనద్గీకృతమ్‌ యస్మిన్‌ కర్మణి తద్యథా 
భవతి తథా వ్యకా వనద్దీక తమి. 
నిజసద్మ :- నిజంచతత్‌సద్మచ =నిజసద్మ, తత్‌ = నిజసద్మ. 
లూతాతను భిః:_ లూతానాంత నవః = లూతాత న్తవః, తైః = లూతాత 
నుభిః. 


భావము ; 


లశ్నీదేవి, తనకు నివాసస్థానమెన, విష్ణువక్షః సలమును, పద్మమును 
© థి ణ @®ి 


వదలి యీ కాళీ పభువుయొక్క. భుజముల మధ్య నివసించుచున్నది. లక్ష్మీ 
డెలి, విష్ణువక్షః స్థలమును వదలుట వలన నందలికౌ స్తుభ మణి, కూన్యస్థల ముల 
యందు సాలెపురుగులల్లెడి తెల్లని గొ కుగుగానై యున్నది. ఆట్టే యాలక్ష్మియొక్క- 
నివాసకమలము గూడ సాలెపురుగుల నూలుతో బస్టింపంబడినదై యున్నది. 


అట్లు లక్ష్మీదేవికి నివాసస్థలమైన భుజమధ్య (ప్రదేశము గల్గిన యీ కాళ్ళో పభు 


వును వరింపుము ॥2౭॥ 


0). ర. 


శో. వ పవి_తమసృజ త్తత్కీ రిపూరాద్భుతం 


యత స్నాన్సి జగన్సి సన్తి కవయ;ః కేవానవాచం 

యమాః | 
యద్వ్చిన్దు,శీయమిన్హుర ఇ్బతి జల జ్ఞా విశ్య దృ శతరో 
యన్యాఒసౌ జల దేవతాసృటికభూర్జాగ ర్తి యాగేశ్వరః॥ 


సిన్దోః-జై [తమ్‌ -ఆయం-పవితమ్‌-అసృజత్‌ -త త్కీర్తి పూర్తాద్భుతం-- 
యృత-స్నా న్తి-జగ న్తి-న ని_కవయః-_కే-వా-న వాదంయమాః-యద్బి 
౧! శ్రియమ్‌ -ఇస్టుః- ఆజా తి- జలం -చ - ఆవిశ్య -దృ శ్యేతరః .యస్య- అసౌ. 
జలదేవతాసృటికభూః -జాగ ర్తి-యాగేశ్యర 8, 


ద్వాదశ సర్గ 449 
a 


(0 

స | భి నం 

మును, ఆసృజత్‌ =క ల్పించెను ముత -ఏతటాకమందు, జగ ని=లొక 
మం 

ల్‌ మా Fs Pa న ల్‌ లో న్ని Pa న 

ములు, స్నా ని=స్నానము ఇయుచున్నపి. య|త=ఏతటాక విషయమున 

కేవాకవయః=ఏ కవులు, వాచంయమాః = వాక్కును నిరోధించుకొనిన 


వారుగా ననగా మౌనులుగా, నసంతి=కారు. ఇనుః=చందు(డు, యద్నిన్లు 
(శియమ్‌, యత్‌=ఏ సముదముయొక గా, బిందు=బిందువుయొక ,, 
గ్రియండాకోభను, అజ్వాతి=పొందుచున్నాడు. అసౌ=ఈ చన్లు9(డు, 
యస్య=వి తటాకముయొక ,-, జలఇ=జలమును, ఆవిశ్ళ=|పవేశించి, 
దృ శ్యేతరః=సమా నకాంతి గల్గినందువలన కనంబడనివాడై , జలదేవతా 
స్ఫటిక భూః, జలదేవతా = జలదేవతయను, స్పటిక భూః =స్పటిక మున, 
గల్గిన, యాగేశ్వురస్పన్‌ = యా గేశ్వురుండుగా, జాగ రి = [ప్రకాశించు 


నా. 


చున్నాడు, సృటజికలిజ్ఞమున శివునకు యాగేశ్యరు(డని |పసిదిగ లదు. 


© 
సమాసములు : 
తశ్కీ. రిపూర్తాద్భుతమ్‌ :- తన్యకీర్తిః=తత్కీర్తిః, తత్కీర్తిరేవ 
అర్య వ 


పూర్తం=తత్కీ- ర్రిపూ రమ్‌, తత్కీరిపూర్తమెవ అద్భుతమ్‌ =త త్కీఒర్తి 

పూర్తాద్భుతమ్‌ తత్‌=త త్కీ- రిపూర్తాద్భుతమ్‌। 

వాచం యమాః ;- వాచంయచ్చ న్తీతి=వాచంయమాః। 

యద్బిన్లు శ్రియమ్‌ క యస్యబిన్లుః=యద్బిన్లుః, యద్బిన్లోఃశః=-యద్బిన్దు 

| 98, తామ్‌=యద్బిన్లు శియమ్‌। 

టా అ 

దృ శ్యేతర ః:- (దష్టుంయోగ్యః=ద్భృశ్యః, దృశ్యాత్‌ ఇతరః=దృ్భ శ్యేతర౩। 

జలదేవతాసృటిక భూః కై జలస్యదేవతా=జలదేవతా, స్పటికాత్‌ భవతీతి= 

స్ఫటిక భూః, జలదేవతాచా౭.సౌ స్పటిక భూశ్చు=జలదవతాసృటిక భూః। 
భావము : 


(29) 


450 (శ) హర్షన్రే షధము 
మూడు లోకములు జలకములాడుచున్నవె. ఈ క్రీ ర్తి తటాకమును వర్ణించుటలో 
కవులకు వాకు [పసరంచదు. (ఈ కీర్తి సాగవమునందు కవులు, అనగా 
పక్షులు తపస్సు చెయచున్నవి.) చం|దుడు ఈ కీర్తి సాగరమందు 
బిందుశోభను వహించుచున్నాడు. ఈ చన్లు)డు ఆ జలమును [బవేశించి, జల 
ముతో సమానవర్ణ ము కల్లి యుండుటవలన నచ్భశళ్యు(డై. జలదేవతా రూపమై 
స్పటిక మునందుద్భవించిన యాగెశ్వరుండను శివుండుగా వెలయుచున్నా(డు. 
లేదా! ఆ చన్దు9డు ఆ తటాక జలమును. (బవేశించి మన నే, తములకు( గానబడసి 
స్పటిక భూమితో( గూడిన కై లానమున యాగేశ్వరు(డై అనగా సృటికళోభతో 
వెలయు శివలింగ రూపముగలవాడై జలదేవతగా (పకాశించుచున్నా (డు, సము 
దము పర్వకాలములయందు. దప్ప తక్కిన కాలములయందు నపవితము. 
ఈతని కీర్తి తటాకము అధికమైనది. మజియు సముదము భూలోకవాసులకే 
యందు(బాటు నందుండును. ఈతని కీ ర్రితటాక మో మూడు లోకయులయందలి 
నందుబాటు నందుండును. సము ద మునకు చం[దుడే సర్వస్వము* 

కీ ర్రితటాక మునకో ఆ చం దు(డు బిందురూపముగనుండును. సముదము 
నందు విష్ణురూపమైన జలదేవత న్నిదించుచుండును. ఈ కీ_ర్తితటాక మందో 
యాగేశ్వర రూపమునందు శివుండు మేల ని యుండును. ఇవ్విధముగా నాతని 


రి 


కీ ర్రితటాకము సము దమునతిశ యించియున్నది కీ రిగల నీ రాజును నీవు 


వదించుట యుచితము ॥3౮॥ 


౭గ్కీ 


శో 


య 


అ న్లసన్రోషబామైైః సగయతి న దృశస్తాఖిరాకర్షయిష్యన్‌ 
నాజీ నాఒన సిలోమాఒఒరచయతి పులక।శేణిమానన 
౧ అజ అ 
కన్హామ్‌ | 
న కణీభబ్లభీరుః కలయతి చ శీరఃకమ్పనం తన్న విద్మ:ః 
శృణ్వ స్నెతస్య కీ రీ, కథమురగపతిః |పీతిమావిష్క_రోతి॥ 


జ ఆ. జ్‌ వీ సనా. ప Pa 
స్‌ ఆ న్తఃసన్హ షబా మృః-స్థగ యతి-న -దృశః-తాభిః- ఆకర్టయిష్యన్‌ -న-ఆఅజ్ఞన 
వే తై ma YY ఇ ౮, ఆడు డా స mn 
-అన స్తలౌ మా--ఆర చయతి- పులక (₹ణ్‌మ్‌ _ఆనన్టక స్టామ్‌-న -కోణీభజ్లఖీ 


ప్వాదళ సర్గ శీర] 


ఆరము ఏఎతస్య=ఈ రాజుయొక్క, కి ౩ =యశసు అసు, శృణ్యన్‌ -వినుచున్న 
ము అవి | 
ఉరగ పతిః =సర్ప రాజగు శేవండు, తాభిః=-ఆ నే,తములతో, ఆ కర్ణయి 


స్తో -విన(బోవుచు (అతఏవ = -ఇందు వఐనన గే) ఆఅంతస్వన్తాషబా షః, 


(6 


న్తః=లో పలనుద్భవించిన, సవోష=ఆ. సత మువతన, బా వ్రెః=కన్నీ 
శ్లచే, దృశః = నేత్రములను, నస్టగ యతి = మూయ(డు. (ఆ 
కన్నులే చెవులుగా. గల్గిన యూ శేషనకు రూపదర్శనము నె 
అడ్డగించునో యే es గూడనవి యడగింపవలసి 
యుండును) యత:ః-ఏవఏలయనగా, సః=జఆ శేషసర్పము, అజ్లెన= శరీర 
నుచే (లేదా “ఆజ్ల-న యను పాఠాన్తరము ననుసరించి) అజై=శ రీరము 
నందుఆన స్తిలోమా; ;అన సి=లేనటువంటి, లోమా =వెంటుకలు గలవాడై, 
అనన్దక న్థామ= ఆనందమే మూలముగా( గల్లిన, పులక శేణిం=రోమాంచ 
ములప జ్‌ సస్య నాకు రచయతి=క ల్సింప(డు, కిజ్బా=-మటీయు మణీ 
భజ్లభీరుః, వోణీభ జ =భూమిపతనమువలన, భీరుః=భయముంజెందినవాండైై 
శిరఃక మృనజ్బు=(సంతోష సూచకముగా) తలనూచుటను గూడ, నకల 
యతి=చెయండు, తత్‌ =అందువలన, కథం = ఎట్టు, (పీతింజ్యపెమను, 
ఆవిష్క-రోతి = (పక టింప(గల(డు, ఇతి=అని, న విద్మః=తెలయక 


యున్నాము. 
సమాసములు : 
అ న్యసంతా వలా మె - ఆఅ న్తర్గతళ్చా౭సౌసంతో షశ్చ= ఆ నఃసంతోషః 
కసం తో షెణబాష్పాః = అ_న్లఃసంతోషబాష్పాః, తై, ఆం స్త 


అన సిలోమా ఫట అ సిలోమయస్యసః = — ౪ సిలోమా, ఆ సీల్‌ రోమానభవ 
ప్రీతి _ a అన స్థిలోమా, 


పులక శణిమ్‌ క పులకానాం| శెణిః క పులక శేణిః, తామ్‌ = పులక 


(శణిమ్‌ 
ఆన కద్దామ్‌ ;- ఆనన్హః కన్దుం ౦ స్యాస్సా = ఆనన్షక చా, తామఆనన్ద 


జాచి నా ¢ . వ mn చ 
కళ జవీరుః _ డోణాాథ జః ౨ దిణిభజః, తోణీభడాత్‌ భీరుః = 
భ్‌ యు om fy ౮1 
తొణీభ జ్లఖరుః 


భావము : 

ఈ కాంచీ నరపతి యొక కీర్తులను వినుచున్న సర్పరాజగు, శేషుండు, 
తన న్నేతములతో వానిని వినంబోవుచు లోన హర్షవళముచే నేర్పడు కన్నీళ్లచె 
తన నేతములను కప్ప(తు అనగా కన్నీటిని రానీయడని యర్థము. కన్నులే 
చెవులుగాన రూపమును( జూచునపుడు కన్నీళ్లు దానినడ్డగించును కాన కన్నీళ్ల 
నడ్డగించుచున్నాడు. ఆట్టుజేయుట వలన నతనికి కీర్తి శ్రోవణమునకు భజ్జము 

లుగదు. మజీయు శరీరమున రోమములు లేనందున, నాకాజ్వీ నరపతి కీర్తిని 
వినుటవలన కల్లిన యానందమునకు సూచకముగా పులక ములనుగూడ వహిం 
పండు. తన తలపై నిలచిన, భూమిపడునను భయము గలవాడై సంతోష 
సూచకముగా. దలను(గూడ నూచండు. కావున సర్పరాజు తన సంతోష మునెట్లు 
[పకటింపంగ డో తెలియటలెేదు. అనగా నా కాంచీ నృపుని కీర్తి పాతాళము 
నందలి శషభగవానునకును సంతోషమును. గలిగ్గించుచున్నది. కాన నతనిని 


వరించుట యుచితమని భావము.  19౯॥ 


ల్ల. ఆచూడా(గ్రమమజయజయపటుర్య చృల్యకాణ్లానయం 
నంర మ్చే రిపురా జకుళ్షుర ఘటాకుమృస్థ లేషు స్టిరాన్‌ 

సొ సెవాఒన్య ప ఎథుః 8 ప్రిసదసి క నామ్మైకుత స్వ్వతుచ 

స్పర్థాగర్థిషు తేషు తాన్‌ ధృతవతే దక్రాన్‌ (పచక్తానపి॥ 


ర 
౬9 


CG స. - జయపటుః _ యత్‌ - శల్యకాక్ణాన్‌ - 


సేవా - అస - న [పసీదపి తయా. న. అసె _ కుతః. 


ణి ర ఒర 
న్‌ భక శ. శీ అక వ నే వే ఇ ఎబి = 
త్వ త్కు-చస్పర్ధాగర్థిషు - తపు-తాన్‌-ధ్యతపలె - దలా? - (పచణ్లాన్‌ _ 


అపి, 


_ 


ద్వా దశసర్గ శ్మీర్‌లీ 


అర్థము. జయపటుః = జయమునందు సమర్హు,డైన డైన, అయం-=ఈ కాక శీ పభువు 
సంరమ్మే = యుద్ధము నందు, రిప్పరాజకుష్టురముట ఘటాకుమృస్థలేషు; రిపు 
రాజ = శ' తురాజుల యక్‌ స్యా కుజ్జార ఘటా = ఏనుగుల సమూహము 
యొక్క, కుమృస్థలేషు = కుమా ఖస్థలముల యంచు, స్టిరాన్‌ = = గట్టివై నో 
శల్యకాణ్తాన్‌ = బాణముల కాడలను, అచూడ్యాగం = శీర్షాగము" వరకు, 
అమజ్జయతియత్‌ == నాకెననుట ఏడిగలదో, 
రాజు Fee పృథు కి —ా గొప్పదైన, సేవా = నీకు సేవ, తయా = 
ఆ సేవచే, త్వతు చ స్పర్థాగర్థిష; త్వత్‌ కుచ = సీ స్తకములతో, సరా 
సాదృశ్యమును, గర్జిషు = కోరుచున్న, లేషు = ఆ యేనుగుల కుమృ 
స్థలములనెడి నేరగాం[డయందు, (ప్రచణ్లాన్‌ = త్మీవములై న, తాన్‌ = 
ఆటువంటి, దణ్ఞాన్‌ = శిక్షలను, ధృతవతేఒపి = ధరించిన యీ రాజు 
నకు, కుతః = ఎందువలన, నపసీదసి = ee పసన్నురాల లవ్ర కావు. 


సమాసములు : 


వ 
|| 

(రై ఇ 
6? 
(8 
ర 
|| 

ర్‌ 


ఆచూడా[గమ్‌ |- చూడాయాః కఅ[గంజచూడా[గం, 
ఆచూడా[గమ్‌. 
జయపటుః :- జయేపటుః - జయపటుః | 


శల్యకాణాన్‌ : స్ట శల్యస్యకా ౯్రాః =శల్యకాజ్షాః=తాన్‌ = =శల్యకాణాన్‌। 


ర్స 


ం( 


రిపురాజకుక్షుర ఘటాకుమృస్థలెమ :- రిపవశ్చ తేరాజానశ్చకరిపురాజా 
న;రిపురాజానాం కుష్టారాః= - రిపురాజకుష్దారాః, రిపురా జకుజ్జరాణాం ఘటాః= 


తై 
రిపురాజకుజ్జర ఘటాః, డిపురాజకుళుర ఘటానాం కుమృస్థలాని=రిపురాజ 
డు 


త్వత్కు-చ స్పర్థాగర్ధిషు = తవకుచౌ-త్వత్కుచౌ, త 


స్తా = త్వత్కు-చస్పర్ధా. త్వత్కు-చ స్పర్థా యాంగర్ధిః యేషాంతే= 
త్వత్కు-చస్వ ర్థాగర్ధయః, తమ=త్వత్కు-చస్పర్థాగర్థిషు। 

భావము ; 
ఆకాంచీ పభువు జపమును నవంపావంచుపటో నేర్పరి. అత (డు యుద్ధము 


లయందు శ తువుల కదికుంభసంములయందు బాణముభను నాని కాడలు 


a 


454 (శ్రీ హర్షనైైషధము 
భాగములు లోనికి దిగునట్లు [ప్రయోగించి నీకు సేవంజేసినవాడు. ఆ సేవచేనీ 
సనములతో సామ్యము గోరి నేరము గావించిన యా యేనుగుల కుంభ సలముల 
యందు తీ వములగు శిక్షలను విధించిన యా రాజునకు నీవేల పసన్నురాలవు 
కావు? నీవు అట్టిరాజును వరించుట యుచితము ॥౪౦॥ 


త్ల, స్మిత శ్రియా సృక్వణి ఫీయవమానయా 
వితీర్ణయా సరల సా। 


ఉపాహ కా నక్‌ కీ రమహ త్వమేవ తం 
గిరాం హి వ షధేన్షివై భవమ్‌। 41 
ప. వి. స్మిత శియా- వు క్వణి-లీయమాన యా-వితీర్ణయా-_తద్దుణశర్మణా- ఇవ- 
సా_ఉపాహసత్‌ కీ ర్ర్వమహ త్త్యమ్‌-ఏవ-తం- గిరాం- హి-పా రే-నిష ధేన్ష) 


వైభవమ్‌; 


అర్థము. సా=ఆ దమయ న్రి, తదుణశర్మణేవ, తత్‌=అ కాజ్బీ| పభువుయొక్క-, 
గుణ=గుణములను వినుటవలని, శర్మణేవ=సుఖము చేతనో యనునట్లు, 
వితీర్ణయా=విడవ(బడిన, సృక్వణి= సెలవులయందు, లీయమానయా == 
దాప(బడిన, స్మిత శియా=చిజునగవు శోభచే, కీర్త్యమహ త్యం; కీ రక 
కీ ర్రింప(దగిన, మహ త్వం = గొప్ప(దనము గల్గిన, త౦--ఆ కాజ్బీ 
[పభువును, ఉపాహసత్‌ = పరిహసించినది. హి=ఏలయనగా, నిషధేన్హి 
వైభవమ్‌; నిషధేనుి=నలునియొక్క-, వైభవం = మహిమ, గిరాం= 
వాకు్క్కలకు , పారే=ఆవలిగట్టు నందున్నది. ఆఅసగా వాక్కుల కతీతమైన 
దని యర్థము. 

వి. ఇచ్చట నలానురాగ మను కారణముచే కాంచీ పభువునందు రాగరాహిత 
షు సమర్థింపంబడినది కాన నర్ధాన్తరన్యాసాలజాగ_-ర ము. 
స్మిత| శ్రియా భు స్మిత స్యశ్రీః = స్మితథ్రీః, తయా దా స్మిత శ్రియా, 
తద్దుణశర్మణ ష్‌ తస్యగుణాః=తద్దుణాః, తద్గుణెః శరత తదుణళర్మ' 
తేన = తద్దుణశర్మణా. 
క్రీ ర్ర్రమహత్త్వమ్‌ ము కీర్తితుంయోగ్యం = క్రీ ర్హ్యల, కీర్తం మహత్యం 

ఏస్యసః=కిర్యమహ_త్త్వ 8. తండకీ ర్రకిమహ_త్తం, 


నిషధేన్ట9వై ధవమ్‌ :- సిషధానామిన్షిః=నివ ధేన్ట)ః, విభోర్చ్భావః =వై భ 
వమ్‌. = నిషధేన్షస్య వైభవమ్‌ = నిషధేన)వై భవమ్‌. 


విని యట్లు వినుట శ్‌. మ సుఖముచేత నో యన్నట్టు ఉద్భవించి, పెదవుల 
యంచుల యందు దాగినట్టున్న చిబునగవుతో నా కాంచి ప్రభువు మహిమ; 
వాకు్కూల కతీతముకాదని పరిహసింవినది. ఏల యనగా నలుని మహిమ 
వాక్కుల కతీత మైనది. ఇతని మహిమ యట్లుగాక వాక్కులకు లోంబడినదేె, 
కాన నలునికంటె నితడు తక్కువ యె యెనందు వలన నితనిని( బరిహసించినదని 
యాశయము ॥౪౧॥ 


ళో. నిజాకీలష్మీ హసితె ణశాబకా 
" మసావథాణీదపరం పరంతపమ్‌ | 
పురేవ తద్దిగ్వలయ[శియో భువా 
(భువా వినిర్ద్షిశ్య సభాసనభాజితమ్‌। 42 


ము 0) నిజొక్నీలక్ష్మీహ తై ణశాబకామ్‌ - అసౌ _ అభాణీత్‌ - అపరం - పరం 
తపమ్‌ - పురా - ఇవ _తద్దిగ్య లయ్మశి యః - భువా-భువా-వినిర్దిశ్య ఖై 
సభాసభాబిత మ్‌. 


అర్థము. అసౌ = ఈ సరస్వతి, సభాసభాజికం; సభా = సభలయందు, సభా 
జితం ౫ పూజింపబడిన, పర న్లపం=ళ |తువులను సంతాప పటణబెడి, 
అపరం = మటీ మొక రాజును, పురెవ = పూర్వమువలె, తద్దిగ్యలయ 
శ్రియః; తత్‌ ఇ ఆరాజు యొక) దిక్‌ ఆ :దిక్కుయొుక జ వతియా 
వలమందిన, (శియః= లకీీకి, భువా == సానమైన అనగా నాదికుు_నకు 


నా 
మజలింప(బడిన, [భువా = కనుబొమ్మచె, పినిర్దిళ్య = చూపి, నిజాక్షి 
Og i నకంజి కోభడె, హసితై ణశాబకాం; హసిత ౫ 
పరిహసింప(బడిన, ఏణ = జింక యొక్క, శాబకాం కా పిల్లగల్లిన 


(భ్రైమీం = దమయ న్లిన(గూర్చి), అభాణీక్‌ = పికెను 


భావము ; 


సరస్వతీ దేవి సభయందు సమ్మానింప(బడిన మజియొక రాజును తన 
కనుబొమ్మలచే చూపుచు, వైశాల్యముచే, లేడి పిల్హను తనకంటి శోభచే పరిహ 
సించుచున్న దమయ న్తిని( గూర్చి చెప్పినది. ॥౪౨॥ 


AR కృపా నరాణాముపరి క్వచిన్న తే 

నతన హా హా శిరసా రసాదృృశామ్‌ | 
భవన్తు తావ త్తవ లో చనాజ్బులాః 
నిపేయనేపాలనృపాలపాలయంః॥ 48 


ప. వి. కృపా - నరాణామ్‌ _ ఉపరి _ క్వచిత్‌ - న _తే- నతేన _ హా. 
వో-శిరసా _ ర సాద్భృళాం -భవన్లు - తావత్‌ - తవ-లోచనాజ్బులా:- 


పేయనే పాలనృపాలపాలయః. 


29 


అర్థము. హేభెమి, = ఓదమయన్తీ, నతేన = వంచబడిన, శిరసా = తలచే” 
రసాదృళాల; = రసా = భూమిని, దృశాం చూచుచున్న అనగా నీవు 
తిరస్కరించుటచెత( గల్గిన లజ్జతో తలవంచిన, నృపాణాము పరి=రాజు 
లైన, తే=నీకు, కచిత్‌ ౯ఎందును, కృపాజ=దయ; న=పేదు. హాహోా=ా 


అ 
దాందశసర 457 
ఎ n 
వో ఒర 
కష్టము తవ=నీయొక్కం, లోచనాక్చాలాః-క న్ను లయంచులు అగా 
జ ఆ మ చి జి వ్‌ ఖు ~ 
కటాక్షములు, సిబయ నవాలనృబాల వాలయళి ప ర ENE 
య్‌ మె ఆ మె ఎమి Ad మ ఇ ల 
నవాల న్నవాలానవాల ఏభుప్పు యొకే 3, బాల యక౩=దిగ్మాః గదు గ లవిగా, 


లేదా నిపేయ = ఆదరముతో( జూడదగిన, నెపాలనృపాఐ = నేపాల 
- రాజును, ప=ఆదరముతో జూచెడి, అలయః-తుమె మ్యెదలుగా, భవను = 


సమాసములు : 


జ శ 


రసాద్భ శాం: రనాంక పశ న్తీతి=రసాద్భశః, తేషాం మా రసావృళాం 

లోకహాఖ్యులా! స్ట లోచనస్య అఇ్బులాః=లో చనాళ్బులాః। 
ల 
నాం నృపాలః = నేపాలనృపాలః, ని పేయళ్చాసా నేపాలన నృపాలళ్చ= 
నిపేయనేపాల నృపాలః, ని పేయనేపాలనృపాలస్య పాల్కియేషాంతే = 
న్‌ా నేపాలనృపాలపాలయః। 
లేదా 

ని పేయనేపాలనృపాలం కిల న్తీతి=ని పేయనేపాలనృపాలపాః, నిపేయ 
నపాలనృపాలవాశ్చతే అల యశ్చ =ని పెయ నేపా లనృపాలపాలయః। 


వ > > ల షి క్‌ 
నిపెయ నేవాలన్నపాలపాలయః :_ నితరాంపేయః -నిపేయః, నేపాలా 


భావము క 


ర్డీ దమయ స్తీ! సీవు నిరాకరించుటవలని లజ్జచె తలవంచి నేలను చూచు 
చున్న రాజుల పైన నీకు దయ లేదా? ఇది కష్టమైన విషయము. నీ కటాక్షములను 
చరు(డై న నేపాలభూపాలుని వంకకు సారించుము. లేదా యా నేపాలనృ వౌ 

లుని నా. జూ చెడి తుమ్మెదలుగా సీ కటాక్షములను( జేయుము. ॥౪9౩॥ 


శో. బుజుత్వమౌన్నశుతిసారగామితా 
యదిీయశకేసంతిపరం విహింసితుమ్‌ 

అలీవ విశ్వా సవిధాయి చేష్టితం 

బహుర్మ హానన్య న దామికః శరః॥ 4.4 
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వి. బుజుత్వమౌనశుతిపారగామితాః -యదీయశే - సంతి- పరం-విహింసితుమ్‌ 


అ 


మ్‌ అతి-ఇవ- విశ్వాస విధాయి - చేష్టి తం-బహుః -మహాన -అస్య-సః- దామ్మి 
కఈః.కర ?. 


అర్థము, యదీయ కే =ఎవ్వనికి సంబంధించిన, శరే-బాణమందు, బుజుత్వమౌన 
ష్‌ 


సమా 


య. బుజుత -వంక రలేక యుండుట (ఒమల కోరిక నను 
సరించుతు)మౌ శబ్దము ౪క యుండుట[వాజ్నియమము గల్లియుండుట) 
వ కొనవరకు వ్యాపించి యుండుట (వేద పార 
గతము) ఆను నీ గుణములు, స న్రి;కలవు, (తథా=అర్లు) పరం=శ తు 
వును, (ఇతరుని) విహింసిమం=చంపుటకు, అపకరింపక యుండుటకు, 
అతీవ = మిక్కిలి, విశ్వాసవిధాయి; విశ్వాస = శాాసరహితములనుగా, 
అనగా [పాణరహితములను గాను (నమ్మక ము( గల్గించునట్టివిగను) 
విధాయి = చేయునట్టి, చెష్టితం = నడవడిక, అస్తీ = కలదు. అస్య = 
ఈ రాజునకు, బహుః = పెక్కై న, మహాన్‌ = అధికమైన (మిక్కి-లి 
పొడవైన) చామ్బికః = కపటము |పధానముగా( గల్గిన, శరః=బాణము, 
ఆ స్త=కలదు. దామ్బికు(డు చేయునట్టి పతి కార్యమును సీతని బాణము 
చేయునని యర్థము. 

ఇచ్చట బాణమును దాంభికు (డుగా నుత్పేక్షించుట వలన నుత్చేక్ష.వ్యష్ణా 
క మును( [బయోగింపనందువలన నది గమ్యము, 


సములు : 


బుజుత్వ మౌన కుతి పారగామితా ;_ బుబోర్భావః =బుజుత్వం, మునేః 
కర్మ=మౌనం, [శుతేఃపారం=| శతిపారం, బుజుత్వంచ, మౌనంచ, 
[శుతిపారంచ =బుజుత్వమౌన్మశుతి పారాణి, బుజుత్వమౌన శతిపారాణి 
గచ్చతీతి = బుజుత్వమౌన్నకతిపారగామీ, బుజుత్వమౌన[శతిపారగా 

మినః భావః =బుజుత్వమౌనశుతి పారగామితా। 

విశ్వాస విధాయి :_ విశ్వాసాన్‌ విధత్త ఇతి=విశ్వాస విధాయి, పక్షా 
_నరమున_ విశ్వాసం విధత్త ఇతి -విశాంసపిధా ౨౫ | 

దామ్బిక ః ja దమృః (ప్రయోజనమే 


౧తి--దావి' క్‌ 
ఫ్ర pe 


ద్వాదశసర్ల 4 
భావము ; 


ఇతని యమ్మునందు వంకరలేని తనము (ఒరుల కోరిక ననుసరించుట) 
మౌనము(శబ్లములేక యుండుట) (మౌనవతము గల్లియుంశుట) (సలి జాకగామి 
త్యము చెవుల వరకును వి _స్తరించియుండుట (వేద పారఠగత ము) అకు గుణము 
లున్నవి. మజియు శ|తువును హింసించునట్ట యును (నొరుల క పకారము చెయ 


నట్టిదియును) మిక్కిలి విశాంసముగు త శారి ౧సలేకుండు; నట్లు చేయునటిదియు 
ఇర 


యు భు 
/ అ లది న్న షా! గ Ua 
(విశ్వాసమును గల్లించునట్లిడి యు) నగు చెష ఆ we కదు. మణియు 
చు (a) 
నాతని బాణము పెకుు.గానుండి అధికమై(బొడబవె ) కవంచకమె యున్నది 
నాకా. మాలు 


అనగా నతని బాణముగంచు వఖ్నుకుని యందున్న గుణములునా వసి యాశ 
యము. అనగా బాణము బుజువుగా నుండును. అనగా వంకరలెక యుండును" 
వంచకు(డును బుజువగా నుండును. ఆనగా ఇతకులకు అనుకూలముగా 
నుండును. వాణను నిశ బ్రముగా నుండును. వంచకు(డును మౌనముగా 
నుండును. బాణమును వింటనుంచి లాగినపుడు ఆది చెవులవరకును వి _సరిం 
చును. వంచకు(డును వేద పార(గుడై యుండి విశ్వసనీయడై యుండును. 
బాణము గూడ విశ్వాసమును గల్గినదిగా న ననగా [పాణములుతీసి శారసరాహితగ 
మును గల్లించునదిగా నుండును. మజియు నా బాణము చాల అధికముగా 
ననగా నక్షయముగా నుండును. వజ్చుకుని యందలి గుణములన్నియు నా బాణ 
మందును గలవు, అట్టి బాణములచే శ్ర తుసంహారము చేయునట్టి మహాశూరుడైై న 
యా నేపాల (ప్రభువును నీవు వరించుట యుచితమని భావము ॥౪౪॥ 
శో. రిపూనవాప్యాజఒపి గతే౭_వకీర్ణి తా 
మయం న యావజ్జనరజ్ఞనవ్రతీ 
భృశం విరకావపి ర క్రవ త్రరాన్‌ 
నికృత్య యతాననృజాఒనృ జద్యుధి॥ 45 
ప.వి. రిపూన్‌ - అవాప్య, అపి-గతే- అవకీర్ణితామ-అయం.-న- యావజ్జ నరజ్ఞన[వతీ 
_భృళం-విరక్తాన్‌.అపి-ర క్రవ త్తరాన్‌ -నికృత్య-యత్‌ -ఆ*న్‌-అసృజా 
_అసృజత్‌ -యుధి. 
అర్థము. యావజ్జ్ఞనరజ్జున్నవతి; యావజ్జన=సక లజనులను, రొజా సార ంజింప( 
జేయుటయే, (వతీ=[వతముగా(గల్లిన, అయం=ఈ నేపాల (పభువు, 


460 శ్రీ హర్షనై షధము 


రిపూన్‌ ౫ శ తువులను, అవా ౫ పేక -పొందియు, అవకీర్ణి తాం=| వత 
భంగమును, నగతః=పొందలేదు. యడ్‌=ఏలయనగా, భృశం=మికి,-లి, 
విరకా న్‌ = శ|తుపక్షమున ద్తేషముతో(గూడిన, లేదా యుద్ధ కాలము 
నందు తమ శరీరరక్షణ యందు కోరిక లశటువంటి వదా యీతనిని( 
జూచి భయమువలన ర క్రము(దొ అగి పోయినటువంటి, రిపూన్‌ =శతు 
వులను, యుధి = యుద్ధమునందు, సత అసృజా=ర క్ర 
ముచే, ర క్త్రవత్తరాన్‌ = ముక్తిలి యెజ్జటివారిగను, (అనురక్తు లుగను) 
ఆసృజత్‌-చే సెను. శృతుపలముగూడ ర క్రముతో రంజిల్ల (జేయ నేపాళ 
ప్రభువునకు నెవ్వరి వలనను రంజన్నవతమునకు భంగము వాటిల్లలెదని 
యర్థము. 


సమాసములు : 


యావజ్జనర జ్ఞనవతీ :_ యావ న్తశ్చతే జనాశ్చ=యావజ్జ నాః యావజ్జనా 
నాం రష్టానం= =యావజ్జ నర వర జ్ఞానమ్‌, యావ వజ్జ్ఞనరష్టాన వ [వతం=యాౌావజ్ట 

నర క్షా సాన వ వతం, యావజ్ఞ కర జ్ఞ క ర వతమస్య అ స్తీతి= =యావజ్జనరజ్ఞాన వతీ, 
ర క్రవత్తరాస్‌ :- రక్తమేహి మసీ తి= ర క్తవ న్లః, అతిశయేన నర క్రవ_న్తః= 
రకృవ_తరా క తాన్‌=ర క్రవ త్రరాన్‌ 


భావము ; 


సకల జనులను రంజిల్ల (జేయుట రాజునకు వతము రజ్ఞాయతీతి రాజా 
యని రాజశబమునకు వ్యుత్పత్తి చెప్పందగియున్నది. కాన ఈ నేపాలరాజు 
గూడ పెక్కు. శ్యతువులను( గల్లియున్నను సకలజనులను రంజిల్ల (జేయుట 
యను తన వత మునకు భంగమును గల్పించుకొన లేదు. సోనా, శతు 
రాజునందు(6గాని యుద్ధరంగ మున తమ శరీరరక్షణ విషయమందు గాని మిక్కి-లి 
విరక్తులై న వారిని యుద్ధమున ఛేదించి వారి రక్తముతో నా శ|తువుల నింకను 
ర క్రవంతులను గావించి (రక్తవర్ణము గల వారినింగా జేసి) అనగా ననురక్తు ల 
గావించి సకల జనరంజన వతమును రక్షించుకొనెను. ఆనేపాలరాజు శ తువులను 
సైతముపై విధముగా రంజిల్ల (జేసి తనపై ననురక్తు ల( గావించెనని యాళ 
యము, ॥౪౫॥ 
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థి 


కథజ్లొ కొకీరామోనిధిరపి కృత స_త్చశతినిధిః॥ ౬6 


ప. వి. పతతి.ఏత తేజోహుతభుజి.- కదా-చిత్‌-యది-_తదా- పత జః -న్యాత్‌ _అజ్లీ 


ny 


ళా 


కృత తమపతజ్షాపదుద యః-యశః -అముష్య- ఇవ-ఉ పార్దయి తుమ్‌ - అస 
మర్థన-విధినా-కథం-చిత్‌ . కీరా మోనిధిః-అపి -కృత ౪-- త త్పతినిధిః, 
అర్థము. పతజః=సూర్యు (డు, ఏత త్రేజోహుతభుజి ; ఏతత్‌-ఈ నేపాల పభువు 
యొక్క , తేజోహుతభుజి = పతాపమనునగ్నియందు, కదాచిత్‌=ఒక 
ప్పుడు, పతతియది-పడినచో, తదా = అప్పుడు, ఆజ్లీకృత తమ పతజ్ల్ఞా 
పదుదయః ; ఆజ్లీకృత తమ=మి క్కి-లియంగీక రింపంబడిన, పతజ్జ = 
మిడతయొక్క-, ఆపదుదయః; ఆపత్‌ = శరీరముతగల (బడుటయను 
విపత్తు యొక్క, ఉదయః= పా ప్రిగలవా(డుగా, స్యాత్‌ =అగును, (కించ 
=మతీయు) ఆముష్య = ఈ రాజుయొక్క; యశః=కీర్తిని, ఉపార్జయి 
తుం=సంపాదించుటకు, అసమర్థ నేవ=అశక్తు డోయనునట్లున్న , విధినా 
[బహ్మచె, కథంచిదపి = ఏ విధముగనో, తత్పతినిధిః ; తత్‌ -ఆయ 
శస్సునకు, (పతినిధిః=్మ పతినిధిగా , శరా మ్యానిధిః = పాలసము దము, 
కృతః = చేయంబడినది, అనగా క్షీరసమ్ముదముగూడ ననుకల్పముగా 
ననగాన్మపధానముగా యశస్సునకు (పతినిధిగా( చెయంబడినదనియర్థము. 
ముఖ్యమునకం౦ టె (ప తినిధి వస్తువు తకు్క_వకాన నేపాల [పభువుయొక్క- 
కీ ర్రికంటెను [బహ్మ కీ ర్తి తక్క్టైవయని యుర్దము. అమే యారాజు 
యొక. (ప్రతాపము కంటెను సూర్యుని [పతాపము తక్కూవయని 


యర్థము. 
మానములు : 


(ల 


అలీ 


ఏత త్తేజోహుతభుజి see తస్యతేజః=ఏత తేజః, వీత తేజవీవహుతభుక్‌ = 
తే న్‌=వీత తేజో సుత భుజి, 


| 
వూ & 
వి Wow ఆ ఇ? శ an స 
ఆజిక్సతతమపతజాపదుద యక: _ ఆతిశ మేన అజ్జకృత ః:=అజకృతతమః, 
౧ ౬ స 3 ౧ ౬ 
అ నన ల అకా ఆ అర్య జలజల కరి ్రో 
సళ జస్యఆపత్‌=ప జా పత్‌, పతజ్షాపదః ఉదయ 8- పతజ్ఞాపదుదయ; 
U 
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ఆజీకృతతమః పకజ్ణాపదుదయః యస్యసః = అజ్లీకృతతమ పతజ్ఞా 
41 1 ౬ ౧ 
పవర యుల 
ఇరామాసిథిః - కీరసః అమ్మని కీరా మోనిధి 
"గిం... తనుం, పజివివెః;:.-త; త? 
త్మత్నతినిధిః తస్య పతినిధిః-=త|త్పతీనిధిః 
భావమ. ; 


సూర్వు(డు ఒకవేళ ఈ రాజు మొక్క పతాపాగ్ని యందు? బడినచో, 

మిడతవలె నాపదను(6 బొందగ౭డు. ఇతని కీర్తిని ని సంపాదింపలేని |బహ్మ, 

కప్పముమిద పాలకడిలిని ఆ కీర్తికి |పతిసిధిని( గావించెను. కాని ముఖ్యమైనదాని 
క్రీద్రి 


కు్కు_వకాననాపాలక డలియునాత ని కి సరికాలేదు. ॥1౪౬| 


౮౫ 
0 
sy 
0 
ర 
ల 
చు 
ర 


శ్లో. యావత్సాల స్వ్యృవాన్తూభవదుభయహ రిల్లోమ రేఖోత్తరీ యే 
సేతు పాలేయఇ లౌ చరతి' నరపతేసావదేతస్య కీర్తిః। 
యావ త్చాక్‌ _పత్యగాళాపరివృఢనగరారమృణస్త మృము దా 
వ(ద్రీనన్థ్యాపతా కా రుచిర చితశిఖాళోణథోభావృభొచ ॥ 


గ్య 


ప. వి. యావత్‌ _ పొల స్త్యృవాస్తూభవదుభయహరిల్లోమరేఖో త్తరీయే ప 
[పాలేయశై లౌ-చరతి._ నరపతేః_తావత్‌ _ఏతస్య,.కి_రిః-యావత్‌ - [పాక్‌ 
(పత్యగాళాపరివృఢ నగరారమృణ సమ ఎముదౌ-అదీ-సన్ట్యా పతాకారుచిర 
చిత శిఖాకో ఇకో భౌ. ఉభౌ-చ- 


అర్థము. పొల స్త్యృవాస్తూభవదుభయహగిల్లోమ రేఖో త్తరీయే ; పొల స్తారావణ 
Ee వాస్తూభవత్‌ = గృహభూమియైన, ఉభయహరిత్‌ = 
కిలో తరముల లను రెండుదికు ,._లయొక')., లోమరేభా=రోమపం క్రిగను, 


WE 


వస్ర్రముగనునున్న (|S ముగా దక్షిణో త్తరములుశ్యామల 


అలాల 


రీయే=పైవ 
వ లను కల్లియుండును. ) 


ల్లో 


త 
ర 
సెతుపా వ యశ లౌ=ా = సెతుహిమ్మాదిపర్వుత ములు, యావత్‌= ఎంత దూరము 
నిశా = pay [కల ఇను తీయు. (పాక్‌ | పత్యగాశాపరివృఢథనగ 


“రిషమృుణ_స్రమృముదౌా; (వా అక్‌ పత్యగాళా = తూర్చుపడమరదిశల 


rs 
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యుర్‌ వరివృఢ=| పభుపుల్లై న ఇం|దవరుణులయొక ౫. నగర=నగ 
రములయొక్క, ఆరమృణ = పారమ్మ ఎందలి, నమ్ము = సంభముల 


రఘుక =; చ (చౌ 


|| 
ర్న 
(శ 
Q 
రా 
య 
స 
GC ce 
xX 
(0 
౭ 
(క్‌ 
౮ 
7 
ర |] 
౮ 
1 


బోలినయాకార ములు గల్షిన. సన్థ్మాపతాకారుచిరచితకిభాళో జకోభౌ; స 
= సాయం (పాతసృన్థ్యారూపము లైన, పతాకా = రెండు చెక్కముల 
యొక, రుచిర క్రకాంతులతో, రచిత=నిర్మితములై న, శిభా=కొనల 
యందలి, కోణశోభా = కెంజారోలుకల్లిన, ఉభె=రెండెన, అదీ =పర్వ 
తములు అనగా నుదయా స్తశై లములు, యావత్‌=ఎంతవరకు, తిష్టతః= 
ఉండునో, తావత్‌..అంతవరకును, ఎతస్య= ఈ నేపాల; పభువుయొక ల 


కీ ర్రిః=కీరి, చరతి = చరించును. ఇతనికీర్తి యన్నిదిక్కులయందును 
సంచరించునని యర్థము. 


మాసములు 


పౌల_స్తవాస్తూ భ వదుభ యహరిల్లొమ రేభో త్తరీయే | 

పుల స్యగోతా పత్యేపుమాంసొ=పౌల స్వా. అవాసూవాస్తూభ వన్చ్యా=వాసూ 
భవన, పౌల_స్త్యయోః వాస్తూభ వన్యా=పొల స్త వాస్తూభ వన్సొ్య, ఉభేచతె 
హరితెచ - ఉభయహరితె, పౌల_స్త్యృవాస్తూ భ వన? ;చతెా ఉభయహారి 
తౌచ=పౌల _స్తకవాస్తూ భ వదుభ యహరితౌ, లోమ్నాంరే కా-ఠ మరేభా, 
లోమరేభాచ ఉ తరీయంచ = లోవరేఖో త్తరీయే, పౌలస్త్య వాస్తూభ వదు 
భయహరితా వేవలోమరెభోతరీయే=పౌల న్త్యవాస్తూభవదుభ యహరిల్టో 
మరేఖో త్రరీయే : 

సేతుపాలేయశై లౌ:- పొతేయయు క్రఃశైలః=|ప్రాలేయశై లః, "సేతు శ 
పాలేయశైలశ్చ= సేతు పాలేయశ్రైలౌ | 

పా[క్చ త్యగాళాపరివృఢనగ రార మృ ౯9 _స్తమృము।( ఠః -|పాచీచ! పతీచి చ= 
[పా[క్పృత్యఇజ్చా, (పాక్‌ పత్యజ్బొఇతిఆ కేఎ ప్మాక్పత్యగా శే, పాగ్పత్య 
గాశయోః పరిబృఢౌ = = |పాక్రృత్యగాశా పరిబ్బఢే, (ప్యాకృుత్యగాళా 
క గ (ప్యాక్ప త్యగాకాపరివృఢనగరే [పాక్పత్యగాళా 
పరిబ్బృఢనగర్శ యోః ఆరమృణం = పా కృత గాశా పరివృ డనగరారం 
భణం, Gut కృత్యోగాశా పరివ్య ఢనగరారంభణే స్త సంభ = (వ్యాక్ర్రత్యగా 
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౮ లో ఫు నళ. my “ ఆక ళం ష్‌ 
శాపరివుథనగరాంంథభ సంభౌ, | వాక'తగాశాపదివుఢధనగరారంభణ 
అ న _ tad ఈ 
తే శె ఏ స్నా FE లజ 
సంభ మో వము దాయుయో నే [కుర గాఅపరిట్కుర నగరాల మృణ 
ల అటో ర ములో జ) 
స్తంభ ము[ చో | 
జ్‌ 
ఇ ఖు జ చ 5 ష్‌ బు అ టి ప pa ఎవి 
సనా" పతాకారుచిరచిత శికాళ్‌ అక్‌ భౌ; సస్ట్య్రాఎవపతా ౩ మా సన్ధ్యాపతాకి, 
స U 
= 
సన్హాకాపతాక యోఃరుచిః = సన్హాపతాకారుచిః, సన్థ్యాప పతాకారుచ్యార చితే= 
అల్లో ఒవ్‌ అల్ల 
సన్ధ్యాపతాకారుచిరచిత, సస్థ్యాపతాకా చిరచితేచతేకిఖెచ = సన్థ్యాపతా 
a 


పతాకారుచిర చిత శిఖయో:ః శోజకో భాయయోసొ = ప 


సన్ధాపతాకారుచిర చిత శిఖాశో జకోభౌ । 
భావము : 
రావణకుబేరులకు వాసస్ట్థానములై న దశిణో తర దిక్కులు [క్రమముగా 


ను నుండుటవలన నందు దక్ష్నిణదిక్కు- వెం[టుకలుగను, నుత్తర 
వి. దక్షిణదికు. యందలి సేతువు శిలలతో గూడ్రి 
గ నుండుట వలన నడి యాదిక్కు_నకు రోమపం క్రిగా నున్నది. ఉత్తర 
దిక్కునందలి హిమాలయము తెల్ల ల్లగ నుండును కాననది యాదిక్కునకు త్ర తదీయ 
దక్షిణో త్రరదిశలకు కమముగా రోమరాజిగను, నుత్తరీయ 
హెమాచలము లెంతదూరము నందున్నవో, అంతదూరమునే 
ంచరించును. అపై తూర్పుపడమరలకు [పభుపులై న యింద 
వరుణుల నగరములకు [వారంభ స్తంభముల సన్ని వేళములు గల్గిన వియు, [పాత 


ర 


సాయం సన్ధ్యల నెడి రెండు పతాకల రక్తకాంతులతో నిర్మిత ములై న య|గ భాగ 
ముల, కెంజాయలు గల్గినవయు నగుమదయ గిరియును న _సగిరియు నెంత 
దూరము వ్యాపించియున్నవో యంతవరకు నా |పభునికీ ర్తి సంచరించును 
ఆనగా నాతసికిర్తి తూర్పుపడమరలకు నెల్బలై 'సయుదయగిరి నుండి య స్తగిరి 
వరకును, దక్షిణో త్రరములకు నెల్బలై న సేతువునుండి హిమాచలము వరకు 


పేంచి సంచరించుచున్న దని యాశ యము; ౪౭॥ 


క 


x 


యుద్భ్వా బ బాఖముఖం రణన్య చరణ ఎశివాదసియస్యవా 
బుద్ధ్వా ౬ స్త నః స్వపరా' న "నరం నిపతతా మును చ్య,బాణావలీః! 
ఛిన్నం వా ఒవనతీ భవన్ని జభియః భి భిన్నం భరేణాథవా 
రాజ్ఞాఒనేన హఠాద్విలోరితమభూద్భూమావరీణా౦ శిరః॥ 


వ. సిపతతాం = పడి 


వా 
ఆంత ౩కరణమందు, స్వపరాన్తరం;స్వ=త నకును, పర=ళ శువునకును( 


కలా 


గల, అ న్లరం= తారతమః మును, బుద్దా = తె 

ఇతనియొక్కా, చరణ గె సవ _పాదమునకే, ఆఅఫిముఖం =సమ్ముఖముగా, 
బాణావలీః -బాణపరమృరలను, ఉన్ముచ్యా=వదలి, నిపతతాం=నిరాయు 
ప్‌ 
వులయొక్క_, ఛిన్నం = బాణములచెతె తెగంగొట్ట( డినదై, వా = లేదా, 
అవనతీభవత్‌ = వంగిభూమి పైఃబడినద్దై, అథవా = లేదా, నిజభియః = 
తనవలనిభయముయొక్క్కా_, భరేణ = ఆధిక ముచే, ఖిన్నంసత్‌ == ఖేద 
మును(బొలదినదై , అవనతీభవత్‌ = వంగిన, శిరః= తల, అనేన=ఈ, 
రాజ్ఞా = రాజుచే, హఠాత్‌ = బలాతా-రముచే, భూమౌ = భూమి 
యందు, విలోఠితం = పలుమాటులుపొరలింప(బడినదిగా, అభూత్‌ == 


ఆయెను. 


. 


ధులె పోయినట్టి, అనగా నీతస్‌వాదములఖలయందువాలినటి, ఆదీణాం=శ 
మెలా "లట 


సమాసములు 


ఆదసీయస్య స్తు ముష్యఆయం - ఆదసీయః, తస్య = అదసీయస్య; 
se స్వశ్చపరశ్చ = స్యపరౌ, స్వపరయోః అ న్తరం,= 
స్యపరా న్తరం, తత్‌ = స్వపరాన్తరమ్‌। 

బాణొవలీః :- బాణాశామావల్యః=వాణవల్యః :-వాణావలీః 1 
అవనతీభవత్‌ ;. అనవనతం అవనతం సమృద్యమా నంభవత్‌=ఆవ 
నతీభవత్‌ 

నిజభియః :- సిజాచసా భీశు ee నిజభీః, తనా౭ః = నిజభియః। 


(30) 
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భావము : 

ఇతనికి సంబంధించినయుద్ధ మునకు [ప్రారంభ మున, శ తువులుబాణపరం 
పరలను వదలి తుదకు నీరాజుచే హతులగుచున్నారు. లేదా య. తమకును 
పరునకును( గల తారతమ్యమును [గహించి యితని పాదములవై శే ఎ బాణ 
ములను వదిలి పెట్టి అనగా సమర్పించి నిరాయుధులైన తమ శిరములు బాణము 
లచే తెగ(గొట్టంబడినవై భూమి పై( బడిపోవును. లేదా-ఈతని వలని భయాతిశయ 
ముచే ఖేదము( జెంది శ తువుల తలలు వాలిపోవును. ఆ శీరముల నీరాజు బలా 
త్కారముగా భూమి పై పొరలించును. అనగా నీరాజుతోడ శతువులు యుద్ధ 
మాడినచో తప్పకమడియుదురు. వివేక వన్తులును భయశీలురు నగు శ|[తువు 
తీతని శరణు(బొందుదురు. ఇది తప్పమజొ క మార్గమువారికి లేదు. 


ళో, న తూణాదుద్ధారే న గుణఘటనే నా శుతిశిఖం 
సమాకృష్టా దృష్టిర్న వియతి నలక్యే న చ భువి. 

నృణాం పశ్యత్యస్య క్వచన విశిఖాన్‌ కిన్తు పతిత 

ద్విషద్వక్షశ్వ భై ౨రనుమితిరమూన్‌గోచరయతి॥ 49 


ప. వి. న-తూణాత్‌.ఉద్దారే-న-గుణఘటనే - న-ఆపతిశిఖం -సమాకృష్టా- 
దృష్టిః - న-వియతి _ న _ లమ్మె _న_ చ= భువి నృణాం-పళ్యతి- 
అస్య-క్య-చన = విశిఖాన్‌ -_ కిం - తు- ఫతితదిషషద్యక్షః శ్వభై ౨౭౩-అను 
మితిః- ఆమూన్‌ -గోచరయతి- 


అర్థము. నృణాం = యుద్ధ మును విలో కించెడిజనులయొక్కం-, దృష్టః = చూపు 
అస్థ=ఈ రాజుయొక్క, విశిఖాన్‌ బాణములను, క్వచన = ఎచ్చటను, 
తూణాత్‌ -ఆమ్ము లపొదినుండి, ఉద్దారే = ఉద్ధరణము. జేయుకాలము 
నందు, నపశ్యతి = చూడదు. క్యచన=ఎచ్చటను, గుణఘటనే = ఆ ర్లా 
తాటినిజోడింగుటయందును, నపశ్యతి = చూడదు, ఆశుతిశిఖం = 
చెవులకొనలవరకు, నమాక్సృషాౌ = అల్లె తాటినిలాగుటయందును, న 

తి చూడదు. వియతి = ఆకసమందు (విడిలినపిదప) నపశ్యతి= 

చూడదు. లమ = గుజీయందు, నపశ్యతి = చూడదు. భువి=(శతుపు 

లను(జంపియటనుండివచ్చినిలిచిన) భూమియందును, నపశ్యతి జా 
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a 

చూ (డదు. కిన్తు = మజేమనగా_పతితది2ప 

యుద్ధమున (జంప(బడిన, ది 


స్థలమండలి, శంభై 9౩ = గుంటలచే, అనుమితిః = ఆసుమాశము అనగా 


ఊహ, గోచరయతి = కనుపజచును. 


_ 


ఈ రాజుపయోగించిన బాణము లెచ్చఓను. [బత్భక్షమునకు' 


eA 


వచ్చుట లేదు. కాని శో తువుల వక్షఃస్థలముల యుద్‌ రం|ధములు 
బాణములు పడుటవలన( దప్ప మజియొక విధముగా నేర్పడవు గాన 
వానిని. జూచి బాణములు పడినట్లు ఊహించుకొన వలసి యున్నదని 
యర్థము, అనగా నతడు కడు వేగముగా బాణములను దియోగించునని 


యర్థము. 


సమాసములు : 


లో ప న ట్‌ ఇ శ టో ఖీ ” త్‌ జి 
గుణఘటనే:. గుతెనఘటగనం-గుణఘటనం తస్కిన్‌=గుణఘటన | 


ఆ(శుతిశిఖమ్‌ :- (శుతేఃిఖా = (త శిఖా, (శుతిశివామభివ్యాస్య, ఆతి 
శిఖం! 

పతిత ద్విషద్య క్షఃశ్వభై 9 
పతితద్విషతాంవకాంసి = పతితదింషద్వకాంసి , పతితద్వి ద్వక్షసు 


గ్‌ ష 
శ్వ భాణి జ పతిద్విషద్వక్షఃశ్వు భాణి, తైః =పతితద్విషద్వ క్షఃశ్య భై ౨౪ 


1 
రి 
G9 
q 
య 
అ 


భావము : 


యుద్ధరంగమున నానే పాల (ప్రభువు గావించెడి బాణ పయోగ ములు 
మిక్కి-లి వేగముతో గూడినవి. ఏలయనగా- యుద్ధమును. జూచుటకు వచ్చిన. 
మనుష్యుల దృష్టి, రాజుతనయమ్ముఅపొదినుండీి బాణమును. దీసినపుడు దేని 
యందునునానదు. అటే యల్లై తాటినిగూర్చునపుడును_ దెనియందునునానదు. 
ఆట్టే యల్లై తాటినిం జెవులకొనలవరకును లాగినపుడు దెని పైననునానదు. అల్ల 
వారిదృష్షి, రాజుబాణమును( బై కివిసరినప్పుడు దేనినిజూడదు. అర్లై వారదృష్టి 
కాణముయొక్క- గుజిపెననుంజూండదు. ఆర్త బాణముతో క తువులన చంపి 


దానిని తిరిగివచ్చి యాగిన భూమి పెనను నెదుట గూడవారిదృష్టి అనదు. కాసి 
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రమ న క తువుల వక్షఃస్థలములయుందు నాటుకొనిన బాణములవలని 
ఫ్ర 

రం ధములచే నా బాణములు వడిన స్థలములను నూహింపవలసి యున్నది. కాని 

(ప్రత్యక్షముగా నా బాణమువేవంకకు వెళ్ళినవో కానరావు. అనగా నా రాజు 

మిక్కిలి వేగముగా బాణము [పయోగించుటలో నెర్పరియని యాశయము॥౪౯॥ 


లో. దమనస్వసుశ్చి త్రమవేత్య హాసికా 
జగాద దేవీం కియదస్య వక్షసి ? 
భణ (పభూతే జగతి స్థితే గుణై 
రిహాప్యతే సంకటవాసయాతనా ॥ 5్‌0 


ప. వి. దమస్వసుః-చిత్తమ్‌- అవేత్య - హాసికా- జగాద -దేవీ9 - కియత్‌ _ఆస్య - 
వక్ష్యసి-భ ణ- పభూతే-జగతి -స్థితే-గుజై ః-ఇహ-ఆప్యతే-సంకట వాస 
యాతనా. 

అర్థము. హాసికా=న ప్యి ంప(జేయునట్టి యొకపరి చారిక, దమస్వసుః=దమయ న్తి 

యొక్క, చిత్తం=మనన్సును, అవేత్య= తెలిసికొని, దేవీం = సరస్వతీ 
దేవిని. గూర్చి, జగాద = పలికినది. (హేదేవి = ఓసరస్వతీ;) ఆస్య= 

ఈ రాజునకు సంబంధించి, కియత్‌ = ఎంత, వక్ష్యసి = చెప్ప (గలవు. 

సక లగుణములకా శయు( డైన యీతని గుణములను పత్యేక ముగ నెట్లు 

వరింప( గలవని యర్థము. [పభూతె=గొప్పదై న, జగతి=[ పపంచము, 
సితేఒపి=ఉన్నను. గుణై ః=సౌన్దర్యాదిగుణముచే, ఇహ=ఈ రాజునందే, 
సజ్యటవాసయాతనా ; సజ్యటవాస=ఇరుకు కొని యుండుట బే నేర్ప 
డిన, యాతనా = క వమగుబాధ, ఆప్యతే = పొంద( బదుచున్న ది. 
ఇతి = అని, భణ=చప్తుము. సకలగుణములు సమస్త (పపంచమును 
వదలి పెట్టి యీ రాజు ఏందే సొంకర్యము నొంది యవకాశములేక 
యిరుకుకొని నివసించుచున్న వని యొక్క-మాటతో చెప్పుమని యర్థము. 


లి 
టై 


© 


ఇడ అల్లి 
సమాసములు : 
SRE 1 We tha ద లి న చల్లే 
యఅమునుగ ముక వ పమపు (సొ=దమనంనా, తసొం $=-దమన ౧సు$ | 
జ ఈ ది (a ధ్ర! 
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సజ్య-టవాసయాతనా :- సజ టేనవాసః = సజ్హైపవాసపు - సజ్వాటి 
వాసేనయాతనా=సజ్య టవాసయాతనా । 
భావము 
నవ్వింప( జేయు పరిచారిక యొకతె దమయని మసస్సును( దెలిసి 
కొనినదె సరస్వతీదేవితో నిట్టు చెప్పెను. ఓ డేవీ! “ఈ రాజును. గూర్చి 
యెంత చెప్పం గలవు? సకల గుణములకు న్నాశయుం డైన ఈరాజుయొక 
2 


(పత్యేక గుణములను( గూర్చి వర్ణించుట యెట్లు సాధ్యము 1 మె 
|పపంచమున్నను సౌందరాదిగుణములన్నియు ని రాజునందే మురుకుకొ 
నివసించుచు నొండొంటితో సాంకర్యము( బొందుచున్న జని యొకు_ మాటతో 
చెప్పుమని (చెప్పినది) ౫౦|| 


శ్లో, (ఎవీతి దాసీహ కిమప్యసనజ్జ్లతం 
తతో౬పీ నీచేయమతి పగల్ఫతే 

అహో! సథాసాధురితీరిణ; [కుధా 

న్య షేధదేతకత్‌ కీతిపానుగాల్హునః || ర్‌ క్షే 


ప. వి. (బవీతి-దాసీ -ఇహ.కిమ్‌ - ఆపి-ఆసజ్లతం-తతః- అపి-సిచా-ఇయమ్‌- 
ఆతి పగల్భతే-అహో! సభా- సాధుః- ఇతీరిణః. | కుధా..న్య షేధత్‌-_ 
ఏతత్తితిపానుగాన్‌ -- జనః. 

ఆర్థము. ఇహ= ఈసభయందు, దాసీ=దమయని యొక్క పరిచారిక; కిమపి= 
ఏదియో, అసజబ్ఞతం=ఆసమృద్ధమగు విషయమును, [బఏతి=చెప్పినది. 
తతో౭.పి=ఆదాసికంటెను, నీణా = నీచురాలై న, ఇయం = ఈచేటి, ఆతి 
[పగల్భతే=ఇంకనెక్కవ పసంగించుచున్నది. ఆహో=ఆశ్చర్యము. సభా= 
సదస్సు,సాధుః=మంచిది ,| వ్యాజస్తుతి )ఇ తీరిణః=ఇ ట్లు తన్మపభువుసుగుణ 
ములను వర్టించుటను[ పతిబంధించుటనలన ఆ కోశించుచున్న, ఏత త్రి తిపాను 
గాన్‌ ఏత డీ తిప-ఈ రాజును, ఆకుగాన్‌=-అనుసరించుచున్న పరిజనమును, 


జనః=జనము, | కుధా=కోపముతో, న్యషేథత్‌=ని షేధించెను. 
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సమాసములు: 


అసజ్ఞతం : నసజ్ఞతం=అసజ్జతం, తత్‌ -అసజ్షతం | 

ఇతీరిణః ఇతిఈరయ నీతి ;-ఇతీరిణః తాన్‌ =-ఇకీరిణః 

క్మితిపానుగాన్‌: క్మితిపస్క అనుగాః = క్షితిపానుగాః, తాన్‌ = కితిపాన్ను 
గాన్‌. 


భావము : 


ఈ సభయందు దాసి లొలుత “చలేపి కాకస్య” అను శ్లోకమున 
నేదియో య సందర్భమును(జెప్పినది. ఆ దాసి కంటెను నీచురాలై న యీచేటి 
(పరిచారిక) ఇంకను విశ్ళంఖలముగా ఆధిక[పసంగము జేయుచున్నది. ఎంత 
ఆశ్చోర్ణము, సభ యెంతమంచిది. అని మాట్లాడు రాశానుచరులను [పక 


నున్న జనము వారించినడి. ॥1౫౧॥ 


రొ 


శో. అథాన్యముద్దిశ్య నృపం కృపామయీ 
ముఖేన తద్దిజ్మాఖసమ్ముఖేన సా. 
దమస్వసారం వదతి స్మ దేవతా 
గిరామిలాభూవదలిస్మ ర్మ్నశియమ్‌. ర్‌ ని 


వ్‌ 


జ్ముఖసమ్ముఖేన - సా _ దమస్వసారం - వదతి _ స్మ = దేవతా - 
గిరాం - ఇలాఘమావత్‌ _ అతిస్మర |శియమ్‌. 


ప. వి. అథ - అన్యమ్‌ - ఉదిశ్ళ - నృపం - కృపామయీ - ముఖేన _ తది 
టు ఏ 


ఆర్థము. అథ = పిదప, కృపామబూ = దయామయియగు,  సా=ఆ, 
గిరాందేవతా = వాక్కు.లకు ఆధిదేవత, ఇలాభూవక్‌-ఇలా పు[తు(డగు 
పురూరవునితో తుల్యమైన, అతిస్మర[శియం = మన్మథుని సౌందర్య 
మును మించిన సౌందర్యమునుగల్షిన, ఆన్యంనృపం = మశియెొక రాజు 
నుద్దేశించి, తగిజ్ముఖసమ్ముఖిన ; తక్‌ = ఆ రాజుయొక్క, దిజ్ముఖ 
సమ్ముఖన = దిగ్భాగమునకు నెదురైన, ముఖేన = ముఖముచే, దమస్వ 
సారం = దమయ న్లినింగూర్చి, వదతిస్మ = చెప్పుచుండినది, 
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సమాసములు : 

కృపామయీ ఫ్‌ కృపయా పచురా ఆ కృపామయీ 
తద్దిజ్ముఖసమ్ముఖేన వ్‌ న తద్దిక్‌ సమ్ముఖం యస 
తత్‌ =తద్దిజ్ముఖసమ్ముఖం, = తేన = తదిజ్యుఖసమ్ము ఖేన. 

ద ఈ 6 
దమస్వసారం :- దమసస్వసా=దమ మస్వసా ,తామ్‌=దమస్వ సారం. 
ఇలాభూవత్‌ :.. ఇలాయాంభవరీతి - ఇలాభూః, ఇలాభువమివ -- 
ఇలాభూవత్‌ , 
ఆతిస్మర శ్రియమ్‌ ;- స్మరస్యశ్రీః = స్మరశ్రీః, స్యర|శ్రియమేతి 


కొన్తః = ఆతిస్మ్కర(్రీః, తమ్‌ = అతిస్యర శ్రియమ్‌. 


భావము : 


దయామయి యగు నా సరస్వతి పురూరవుని మించిన నౌందర్యము 


గల మలిమొక రాజు నుద్దేశించి దమయ న్రిగూర్చి చెప్పుచుండిన ది 1I౫-॥ 


ల్లో, 


ప. వి. 


ఆరము, 
® 


విలో చ నేన్టీపరవాసవాసితై ః 

సితై రపాజ్ఞాధ్వగచన్టిికాఖ్బలై ః। 

[(తపామపాకృత్య నిభాన్నిభాలయ 

కీతికీతం మాలయమాలయం రుచః॥ ర్‌తి 


విలోచనేన్టీవరవాసవాసితైః = సితైక ఎ అపాజ్లాధ్వగచన్ది౦కాబ్బు లై 1- 
(తపామ్‌ జ అపాకృత్య = నిభాత్‌ _- నిభాలయ .- కితిక్షితం - మాల 
యమ్‌ - ఆలయం - రుచః - 

విలోచనేస్టేవరవాసవాసి తైః; విలోచనేన్దీవర; ఏలోచన = నేతము 
లనెడి, ఇస్టీవర = నల్లకలువలయందు, వాస = నివాసముచే, 
వాసిత్రైః = పరిమళ ము(బొందింప(బజడినవియు, (కంటి నల్బ (దనముచే 
నలుపువన్నెను(బొందింప(బడినవియును) సితైః = స్వభావముచే తెల్ల 
నైనవియు, (నలుపు తెలుపు వన్నెలతో(గూడినవియ,) ఆపాజ్షాధ్వగ 
చస్దింకాజ్బులై 8, అపాజ్ఞ = న్మేతపుటంచులనెడి, సా మార్గము 
నందు, గ = సంచరించు, చం|దికా = నేతమధ్యమందు నలుపు గుడ్డు 


ష్‌ ఖల అల్లో ఉన్లో 
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యొక్క, ఆజ్బులె ః=కొనలచ ననగా కటాక్షములచేత, రుచః కొ నికి 
ఆలయం == స్థానమైన, మాలయం -మలయ దేశమునకు సంబందించిన, 
శ&తిక్నితం = పృథ్వీపతిని, నిభాత్‌ = మజియొకదానినింజూచు నెపము 
వలన, తపాం డా లిజ్జను, అపాకృత్య - నిరాకరించి, నిభాలయ == 
చూడుము, 

సమాసములు : 
విలోచనేస్టీవరవాసవాసితై * :- విలోచనే ఏవ ఇన్టీవరే = విలోచనేర్ణి 
వరే, విలోచనేస్టీవర యోఃవాసః = విలోచనేస్టీవరవాసః, _ విలోచనేన్గి 
వరవాసేనవాసితాః = విలోచనేస్టీవరవాసవాసితాః, న విలోచనేస్టీ 
వఠవాసితై 8. 
ఆపాజ్షాధ్వగచస్ది9కాజ్బులై ౩ :. అపాజ్హానామధ్వా = ఆపాజ్లాధ్యా, అపో 
బ్లాధ్యానంగచ్చతీతి = అపాడ్షార్వగా, అవాజ్లా ధ్వగాచసా చన్దిగికాచ = 
అవాజ్షాధ్వగ చస్పి9కా, అపాడ్డా ధ్యగచన్ది)కాయాః, ఆఇ్నాలాః౫ా అపాజ్షా 
ధ్వగచన్థి)కాక్నాలాః, తైః = అ పాజ్షాధ్వగ చస్చింకాజ్బులై +. 
మాలయమ్‌ :. మలయానాం రాజా మాలయః, తమ్‌ = మాలయమ్‌. 

భావము : 


ల్‌ దమయ స్తీ స వేతములనెడి కలువలమధ్యవహించుటచే పరిమక మ 


నొందినవియ, _నీలిమను(బొందినవియ, స్వభావముచే  తెల్చనివియ ననగా 


నలుపు 


తెలుపు వన్నెలతో(గూడినవియునై న కనుల యంచులలెడి మార్గమందుండు 


నల్హగుడ్డుయొక యంచులనెడి కటాక్షములతో, సౌందర్యమునకు నాశ్రయు( 
డైన మలయ దేశపు" పభువును నేదియోయొక నెపనువెట్టి తిలకింపుము. అనగా 
నతనిసి నేరుగా(జూడక దేనినోయొకదానినింజూచు నెపమున నతనిని-జూడుమని 
యాశయము 1॥౫౩॥ 


య 


శో ఇమం పరిత్యజ్య పరం రణాదరిః 


స్వమేవ భగ్నః శరణం ముధౌఒవిశక్‌ | 
న వేత్తి యతాంతుమిత; కృతస్మయో 
న దుర్గయా శ లభువాఒపి శక్యలే॥ ర్‌ శీ 
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జే స. ఇమం- పరిత్యజ్య -పరం-రణాత్‌ - అరిః- స్వమ్‌ - ఏవ భగ్నః = శరణం 
ముధా - ఆవిశత్‌ -న- వే త్రీ_యత్‌. (తాతుమ్‌- కృతః _ కృతస్మ టు నజ 


దుర్గయా -శ్లై లభువా-అపి - శక్యతే, 
అర్థము. ఆరిః - ఇతనిశ|[తువు, రణాత్‌ =యుద్ధమునుండి, భగ్నః=భగ్నుడై, 
పరం = శః తువును లేదా శెష్టుడునై నయీరాజును, పరిత్యజ్య = వదలి 


పెటి అనగా శరణు(బొందక ముధా = వ్యర్థముగా, స్వం = తన వైన, 
(జి! 


? 


శరణమేవ = గృహమునే (శరణుగా) ఆవిశఠ్‌ = (ప పవేశించెకు. తజ 


ఏలయనగా, కృతస్మయః; కృత = చేయబడిన, య = అహం 
కారముగల్లిన, (సః ౫ ఆ, అరిఃా శ। తువు,) దురయా = చొరళ మ 
గాని, శైలభువా = పర్వతభూమిచే, అనగా పర్వతదుర్గముచే, తైల 


భువా = హిమాలయపుతికయగు, దుర్గయాపి= దుర్గాదేవిచేత ననగా 
పార్వతిచేతము, ఇత ః=-ఈరాజునుండి, [తాతుం=రక్షించుటకు, నశక్యతే= 
సాధ్యముకాదు, ఇతి = అని, నవెత్తి = తెలిసికొనడు. 

ఎవడు పర్వతదుర్గములయందు( బశేశించిన శ తువును( జంప( గలడో, 
యతడు తన బుంటిని( బివేశించియున్న క[తువుశెట్టు చంప(జాలడు ? 
ఆనగా సుఅథముగా( జంప( గలడని యర్థము, కాననాత్మరక్షణ కై తన 
యింటినిగ్యబ వెశించుటవ్యర్థమని యాశయము. 


నమాసములు క 
కృతస్మయః :_ కృతఃస్మయః *యేనసః =కృతస్మయః। 
శైలభువా:- శె లాత్‌ భవతీతి = శైలభూః. తయా =శై లభువా, 


భావము : 


శ|తువు యుద్ధమునందోడి తన కంటె నితరుండు లేదా యుత్తముండైన 
యీమలయదేశ | పభుపును ఏడి యనగా నితనిసి శరణు(బొందక తన శరణ 
మునే యనగా తన గృహమునే వ్యర్థ ముగా శరణు(బొండెను. అనగా తన 
గృహమును | బవేశించెను. ఆ యహంకారియగు రాజు, తన్ను, పర్వతదుర్గము 
గాని పర్వత పు[తికయగు దుర్గ లేదా పార్వతి గాని యీరాజు బారినుండి రక్షింప 
జాలదని తెలిసికొనక యున్నాడు. అనగా పర్వత దుగ్గమ్ముల యందేరక్షణ లేని 
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వానిని గృహమెట్లు రక్షింప(గలదు, దుర్గాదేవి చేతనే రక్షణ(బొందలేని వానిని 
గృహమెట్లు కొపాడ(గలదు. గాన నితడు శ|తుభయం కరుడైన మహాశూరుడు... 
వీనిని నీవు వరించుట యుచితమని యాశయము॥౫౪॥ 


ఖో, అనేన రాజ్ఞా ఒర్థిషు దుర్భగీకృతో 
భవన్‌ ఘనధ్వానజరత్న మేదుర; 
తథా విదూరా(దిరదూరతాం గమీ 
యథా స గామీ తవ కేలిఇ లితామ్‌। ర్‌ర్‌ 


ప. వి. అనేన-రాజ్ఞా-అర్థిష - దుర్భగీకృతః _ భవన్‌ _ ఘనధ్వానజరత్న 
మేదురః-తథా-విదూరా|దిః- అదూరతాం _ గమీ _- యథా - సః - 
గామీ_తవ-_ కేలిశ తామ్‌. 


అర్థము. అనేన = ఈ రాజుచే, అర్జిషు = యాచకులవిషయమున, దుర్భగీ 
కృతః = హీనముగా జేయ. aa అనగా నుపేకింపం బడినదిగా( 
వేయం బడిన, అనగా రాజు యాచకులకు కోరినంత దానము చేయుటచే 
వారి వలన నుపేక్షింప(6 బడినదని యర్థము. ఘనధ్వానజరత్న 
మేదురః ; _ ఘనధ్వానజ = మేఘగర్ణనములచే నుత్పన్నములై న, 
రత రత్నములచే, మెదురః = పూర్ణుడైన, (రాజుచే సీయం బడిన 
రత్న ములచే తృష్మి(జెందిన యాచకులచే నుపేషింప( బడుఓచే రత్న 
ములు వ్యయముకానందు వలన పూగ్గమైన-యని యర్థము) విదూర్శాదిః 
= విదూరపర్వుతము, తథా = ఆ విధముగా, అదూరతాం = సామీప్య 
మును, గమీ = పౌంద( బోవుచున్నది. యథా = ఎట్టు, సః= ఆ పర్వ 
తము, తవ == నీకు, కేలిశై లతామ = ,కీడా పర్వత ముగా నుండుటను, 
గామీ = పొంద( బోవుచున్నడో. విదూరపర్వతమునందు నవమేఘ 
శబ్దముచే రత్న శలాకలుద్భవించునని (సిద్ధి. ఆ రత్నశలాకలను 
యాచకులు కొనిపోవుచుందురు. 


సమానములు : 


దుర్భగీకృతః :- అదుర్భగః దుర్భగః సమృద్యమానః కృతః = 
దుర్భగీక్ళతః | 


దో 


గె 
అ 
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ఘనధాగనజరత్న మేదురః :- ఘనానాంధ్వానః-=ఘనధాానః ie 
జ్ఞాయ _న్తఇతి = ఘనథా!నజాని, ఘనధాంనజానిచతానిరతా: నిచ = 
ఘనధ్వానజరత్నాని, ఘన వాాంనజర త్రై్నైః మెచమరఃజమఘనథాా 
మేదురః । 


AN 
ళ్‌ 
లెన్ని 
4 
N 
గ్య 


విదూర్శాదిః ఏ- విదూరఇతి ఆ దిః=విదూరా దిః। 

అదూరతామ్‌ :. నదూరః = ఆదూరః, అదూరస్యభావః = అదూరతా, 
తామ్‌ =-ఆదూరతాం। 

కేలిశైలతామ్‌ :- కేలేః శైలః = కేలిశ్రైలః, కేలిశె లసభావః =కేలి 


స లతా, తామ్‌ = కేలా” లతామ్‌ | 


భావము: 


ఈ మలయదేశపు [ప్రభువు యాచకులకు కోరినంత దానములు చేయు 
టచే, తత్పూర్యుము విదూరపర్వత మునకు బోయి రత్నములను. దెచ్చుకొను 
యాచకులచ్చటికి వెళ్ళుట మానిరి. అందువలన నాపర్యతమునందు రత్నములు 
వ్యయము( బొందనందువలన నందు .రత్నములు సమృద్దములై యున్నవి. 
[కొక్కారుమేఘములు గర్జించినపుడు విదూరపర్యతము నందు రత్నములుచ్భ 
వించును. అవియే వెడూర్యములనియు, ( జెప్ప. బడుచున్నవి. ఆ విదూర 
పర్వతము మలయదేశమున కు సమీపమందున్నది. ఆ మలయభూపతిని 
వరించినచో, రత్నపూర్ణమైన యా విదూరపర్వతము నీకు [కీడార్లైలము కాగ 
లదు కావున నాతని నీవు వరించుట యుచితమని యాశయము 11౫౫ ॥ 


శో. న్యమ్మపత్యర్థిపృథ్వీ పతిముఖకమల మానతా భృజ్ఞజాత 
చ్చాయా న్ల।పాతచన్దాయితచరణనఖ(ోణిరైణేయనే శే! 
దృపారి పాణవాతామృతరసలహరీభూరిపానేన పీనం 
భూలోకస్యెష భరా భుజభుజగయుగం సాంయుగీనం 

విభ ర్తి॥ 56 


నే 


ప బి; న|మ|పత్యర్థి పృథ్వీపతి ముఖక మలమ్లా నతాభృబ్గ జాత చ్చాయా న్తః 
పాతచ। నాయితచరణనఖ; శేణిః- ఐనణేయనే తే... దృపారి|పాణవాతామృత 
అ జ Sa భి 
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రస లహరీభూరిపానేన - పీనం-భూలోక స్య -ఏవ-భతా=భుజభు జగ యుగ ౧ 
-సాంయుగీనం.బిభ ర్తి. 


అర్థము. ఐణేయనే తే=జింక కన్నులవంటి కన్నులు గల యోదమయ స్తీ, నమ 
[వత్యర్థిషపృథ్వపతి ముఖక మల మానతా భృబ్ద్జజాతచ్చాయాన్న పాత్ర 
చన్దారియిత చరణనఖ|శెణిః ; నమ = పాదసమీపమందువంగిన, 
(పత్యర్థి పృథ్వపతి=పరాజితులై న శ|తురాజుల మొక, ముఖకమల== 
ముఖ ములనెడి పద్మముల యందలి, మానతా=ఆవమానమువలని వైవర్ణ్య 
మనెడి, భృజ్ఞజాత = తుమ్మెదల సమూహము యొక్క, ఛాయా=నల్లద న 
మునకు, అన ఃపాతేన=మధ్య భాగ మున బడుటచే (అనగా స్వచ్చము 
ఠా న నఖములందు పతిబింబించుటచే) చన్దాయిత=(మలినముఖముల 
నల్హదనము పతిబింబించుట వలను) చందులవలె నాచరించిన, చరణ 
నఖ్మశేణిః=పాదనఖముల పం క్తిగల్లిక, భూలోక సైకవ=భూలోక మున కే, 
భరా =పాలకు(డై న, ఎషః=ఈరాజు, దృపారి| పాణ వాతామృత రసల 
హరీభూరిపానేన, దృ ప్త=గర్వించిన, అరి=శ|తువులయొక ,., పాణ 
వాత =| పాణవాయువనెడి, అమృతరస =ఆమృతరస ముయొక్క ,లహరీ= 
తరంగములయొక్క-, భూరి=మిక్కుటమైన, పానేన=పానముచే, పీనం= 
బలిసిన, సాంయుగీనం=యుద్ధములకు సాధనమైన, భుజభుజగ యుగం,, 
భుజ= భుజములనెడి, భుజగ యు గం=సర్పముల జంటను, బిభర్తి= 
ధరించుచున్నాడు. 


వి. శతు రాజుల ముఖమును కమలముగను నందలి మ్వానతను తుమ్మె 
దలుగను, శ|తువుల పాణవాయువులను నమృత తరంగములుగను, 
భుజయుగమును, భుజగ యుగళముగను, రూపించుటచే రూపకము. 
చరణ నఖ|శేణిని వెన్నెలతో పోల్చుటవలన నుపమ. 


సమాసములు : 


నమ పత్యర్ణి పృథ్వపతి ముఖ కమల ఎమూ నతాభృజ్ఞకాత చాయా న్లఃపాత 
చన్చాంయిత చరణనఖ|శేణిః: 

న|మాశ్ళ్చతే వ్యాపత్యర్థినళ్చ = నమ [పత ఫర్ధినః,' నమ్మ వత్యర్థినవవ, 
పృథ్వీ పతయః, =న|మ (పత్యర్థి పృథ్వీపత యః, ముఖాన్యేవ కమలాని= 


ep 


£7 
£ A 
tn 


ముఖక మలమ్లానతా భృజజాతచ్చాయా నః వొతః, చం[దవదాచ రితా6- 
చం(దాయితాః, చరణానాంనఖాః = చరణనఖాః, చం[దాయితాశ్చతే 
చరణనభాశ్చ = చందాయిత చరణనఖాః, చన్దాయిత చరణనఖా 
నాం|శేణిః=చం|దాయితచరి ణనఖ| కేణిః న|మ|పత్యర్థి పృథ్వీపతిముఖక మల 
మ్రామ్లానతాభృజ్ఞజాతచ్బాయా న్లః పాతేన చన్దాాయిత చరణ నఖ శేణి; 
యస్యసః = న్యమ్మపత్యర్థి పృథ్వీపతి ముఖక మలమ్హానతాభృజ్గజాత చ్చా 
యా న్తః పాతచందాయిత చరణనఖ శేణిః. 
ఐణేయనే తే a ఐణ్యాఃఇమ = ఏణేయే; ఐణేయేచ తేనే తెచ = ఐణేయ 
నేతే, ఐణేయనే[ తేఇవనే తేయస్యాస్పా=ఐణయనేతా, తస్యాః సంబుద్ధి; 
=బఐణేయనే తే. 
దృపారి|పాణ వాతామృత లహరీ భూరిపానేన :- దృపాళ్చతే అర 
యశ్చ = దృపారయః, పొణా ఎవవాతాః = వాణవాతాః, దృపా 
రీణాం [పాణవాతాః దృపారి|పాణవాతాః, అమృతస్యలహరీ = అమృత 
లహరీ, దృషప్తారి (పాణావాతా ఏవ అమృతలహరీ = దృపార్మిపాణవాతా 
మృతలహరీ, దృప్తారిపాణావాతామృత లహక్యాః భూరిపానంచ = 
దృప్తారి పాణవాతామృతల హరీ భూరిపానం, తేన = దృపారి, పాణ 
వాతామృతలహరీ భూరిపొనేన, 

సమాసములు : |. 
భూలోకస్య. :- భూరీతీలోక ౩, = భూలోకః. తస్య=భూలోకస్య. 
భుజభుజగయుగమ్‌ :- ' భుజగయోః యుగమ్‌ = భుజగయుగమ్‌, 


1॥ 
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ఓ హరిణాకీ ! ఆ (పభువు తనకు వంగిన శ్యతురాజుల ముఖకమల 
ములు వాడబారుటచే నేర్పడిన నలుపువన్నెలనెడి తుమ్మెదల పంక్తులమధ్య 
పడుటచే చందులవలె నాచరించు కాలిగోరులు గల్లినట్టివాడు. ఆతని భుజములు 
రెండును రెండు సర్పమనులై గర్వితులైన శ్యతువుల [పాణవాయువులనెడి 
యమృతతరంగములను పానము గావించి బలసి యుద్ధమునకు తగినవై 
యున్నవి. అట్టి యాపభువు భూలోకమునకే సాటిలేని (ప్రభువు. కాన నట్టి 
మహానుభావుని వరింపుము. వాములు గాలిమేతరులుగాన నీతని భుజసర్ప ములు 
శ్మతువుల |పాణవాయువులను పానము గావించుచున్న వని చెప్పుట యెంతయో 


వే 
ా 
యొప్రియున్నది. 1౬ | 
ము 


శో. ఆధ్యాహారః న్మరహరశిరశ్చం(దశేషన్య శేష 
స్యా హేహృయఃఫణసముచిత; కామయష్షీనికాయః, 
దుగ్ధామబ్యో ధేర్మునిచులుకన (తా సనాకాభ్యుపాయః 
కొయవ్యూహ; క్వ జగతి స చాగ స్ట్యదఃకి ర్రిపూరః? 


మ 1! అధ్యాహారః-.స్మర హర శిరశ్చం[ ద శేషస్య అ శేషస్య_అహేః - భూయ 
ఫణ సముచితః -_ కామయష్టీనికాయః _ దుగ్గామ్ఫోధేః  మునిచులు 
నతాసనాశాభ్యుపాయః - కాయవూ - జగతి -- న _ 

చ్‌ అగ స్త్యదః-కీ ర్రి పూరః. 
ఆర్థము, స్మరహరశిరళ్చం ద శేషస్య ; స్మరహర = మన్మథుని హరించిన 
శివునియొక్క్క_, శిరః = శిరమునందలి, చంద శేషస్య = శేషించిన కేలా 
ధ్రూపమైస చందుసెకి, అధ్యాహారః ౫ శేషించిన పదునై దు కలలను 
సింపునడియు, (అనగా సీతని కీర్తి (ప్రవాహము _ స్వర్గమువరకును 
, _ వ్యాపించినదని యర్థము.) శేషస్సఅహేః = ఆదిశేషు డను సర్ప 
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మునకు, భూయః ఫణసముచితః ; భూయః = ఆధిక ములె న, ఆనగా 
వేయి సంఖ్యగల్గిన, ఫణ = పడగలకు, సముచితః = తగిన, (వేయి 
పడగలకు వేయి శరీరములుండవలయును గదా) కాయయష్షి నికాయః; 
కాయయష్టి = శరీరదండములయుక్క-, నికాయః =సమూహమైనదియు, 
(ఆనగా కీర్తి [ప్రవాహము పాతాళమువరకును వ్యాపించినదని యర్థము.) 
దుగ్గామోధేః = పాలకడిలికి, మునిచులకన  |తాసనాశాభ్యుపాయః; 
ముని=ఆగ _స్త్యమహర్షి గావించిన, చులకన= అరచేత( బానము(జేయుట 
వలని, (తాస = భయమును, నాశ = నాశనముచేయుటకు, అభ్యు 
పాయః=సాధనమైన, కాయవ్యూహః =దేహసమూహము, (అనగా నీతని 
కీర్తి పవాహము భూమినంతటిని వ్యాపించుటవలన దాని తెల్లం దనముచే 
సమస్త జలములు తెల్లంబడి పాలవలె కానవచ్చుటచే, నిది పాలకడలి నీరు 
ఇది మరియొక నీరని వివేచన చేయసాధ్యము కాదని యర్థము.) ఆటు 
వంటి, అదః క్రీర్తి పూరః; అద; = ఇతనియొక్కా, కీ ర్రిపూరః = కీర్తి 
సమూహము, క్వ = ఎచ్చట, నజాగర్తి = పకాశించుటలేదు. అనగా 
నంతటను /పకాశించుచున్నదని యర్థము. 


వి. కీర్తి పవాహమంతటను వ్యాపింపకపోయినను, వ్యాపించునట్లు చెప్పుట 
వలన, అతిశయోక్తి. అది చంద శేషాధ్యాహార త్యాదిరూప రూపకోత్తా 
కితము. 

సమానములు ; 


స్మరహర శిరశ్చం దశేషస్య = స్మరస్యహరః = స్యరహరః, స్మర 
హరస్య శిరః = స్మర హర శిరః, శ్రర హశిరసి చందః = స్మరహర' 
శిరశ్చం[ దః, స్మర హర శిరశ్చం్యదస్య శేషః -స్పర హరశిరశ్చం[ ద శేషః. 


తస్య = స్మరహర శిరశ్చం| దశేషస్య. 


"కం 


రగ 


భూయః ఫణసముచితః :- భూయాం సశళ్చతేఫణాశ్చ = భూయః ఫణాః. 
భూయఃఫణానాంసముచితః = భూయః ఫణసముచితః। 
కాయయష్టనికాయ! "= కొయాః యష్ట్మ ఇవ = కాయయష్ట్యః, కాయ 


శి [టా 3 చ kG] is 3 
యళ్నినాల సికాయ; =కాయయషనికాయః, 


480 శ్రీ వహర్షనై షధము 


దుగ్గా మో ధేః - దుగ్గస్భ్య ఆమ్మోదిః = దుగ్గామ్మోధిః, తస్య= దుగ్గా 
మోధేః। 
మునిచులకన|[త'సనా శాభ్యువాయః = ముసినాచులకనం -- మునిచుల 
కనం,  మునిచులకనాత్‌ (తాసః = మునిచులకనతాసః, ము మునిదుల 
కన తాసస్యనాశ ః వా మునిచులక నతాసనాశ 8, మునిచులకనతాస 
నాశస్య అభ్యుపాయః = = మునిచులకన[తాసనాశాభ్యుపాయః | 
కాయవూూూహః :- కాయానాం వ్యూహః=కాయపూ్యూహః 
అవ; క్రీ ర్రిపూరః aa క్రీ ర్రేః పూరః=కీర్తి పూరః, అముష్య కీ రిపూరః_ 
ఆద? క్రీ ర్రిపూరః. 

భావము : 


ఈ [ప్రభువుయొక్క క్రీర్రి |పవాహము శివుని శిరమున కలామ్మాతముగ 
మిగిలిన చందడుని పదునైదు కలలను పూరించునట్టిది. కీర్తి తెల్లనిదిగాన, 
శివుని శిరమున నొక్క క లగానున్న చందునికి తక్కిన పదునైదు కలలను 
శుక్టపక్షమున సమకూర్చునట్టిదని యర్థము, అచే వేయిపడగలతో పాతాలము 
ను వ్యాపించిన కన. కావలసిన వేయి శరీరముల సమూహమై 


గ్రా 


199 


రన్న 


| 

అ హు నామ మహర్షి యరచేతశూనము. చేయునను భయము 
దొలంగుటకు నాతని కీర్తి ప్రవాహము సాధన మగుచున్నది. ఏలయనగా 
నాతని క్రేర్తి [పవాహము [ప్రపంచము నంతటిని వ్యాపించి యున్న ందువలన 
విశ ఇనుందలి యుద కములన్నియు తెల్లంబడుటవలన నేది పాలకడలినీరు, ఏడి 
దానికం పె భిన్నమమైన నీరు, అని వివేచనచేయ శక్యముగాదుగాన బాలక డలికీ 
తన పాలనంతటిని నగస్తులు పానము. చేయునను ఖీతిలేదు. ఇటువంటి 
యంతని కర [పవాహము మూడులోక ములయందును వ్యాపించినది కాన 
నంతటి కీ రిశాలిని నీవు వరించుట యుచితము ॥౫౭౬॥ 


నంతటి 

బి రాజ్ఞామన్య శతేన కిం కఠయతో హేతిం శతఘ్నీకృతం 
లకై ర్లతఖిదో దృశతైవ జయతః పద్మాని పదైైరలమ్‌ | 
కర్తుం సర్వపరచ్చిదః కిమపి నో శక్యం పరార్ధే న వా 
తత్సజ్జ కా కాపగ మం ఐనా అ నగతీః కాచిద్బతై తద్ద్వి షామ్‌॥ 


భం 

ఆతము 
థి 

ప 
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7 షు ఎ ణా జాన్‌ “ 
రాజ్ఞామ్‌ - ఆసు - అన - కీం ._.కలయతః _ హఠం - శతఘ్న- 
ఖా చ 
కృతం - లవ్మైః - ప య స స స ఇ 
మా న్‌ 
పడె [8_అలం-కరు ౦-సరంపవచి+వః _ కిమ్‌ అపి - నో = శకం౦- 
పరారనఎవా=ఎతత్‌ సంకా శపగ/మంఎవినా-అ సి న-గడతిక_కా -చిత్‌ బత- 
ణి pn: ] 
ER NE 
ఎత ది(షాము. 
nt 
. శతమ్నీం=శతఘ్ని యను, హేతిం = ఆయుధమును (నూరు మందిని 
చంపుగట్టి యాయుధ మును ) కలయతః = = ధరించుచున్న, అస్య = 
ఈ రాజునకు, రాజ్ఞాం = రాజుయొక్క, శతేన = నూటి సంఖ్యచే, 
Ca 


ఇ” 


కిం=ఏమిభయము, (ఏమియు భయము లేదని యర్థము ఘు) (వందమందిని 
చంపగల ots బును ధరించిన యీ రాజునకు వందశ (తువులచె 
Sn ముర్భ వ ము.) లక్షభిదః; లశ్షైగురిసి, (లక్షమందిని) 
8=భేదించు నీరాజునకు, రాజ్ఞా =రాజుయొక్కా, ల వైక= ఎక్షలచే, 
ey రాజులీతనినేమియు( చేయ? జాలరని 

యర్థము. చృశై వ=న్మేతముచేతనే, పద్యాని,=క మలములను, 


సంఖ్యగల శత్రువులను), జయతః=జయించుచున్న ,ఆస్య = ఈరాజు నకు, 


7 
= చాలును. 


(పద్య 


పదై్మః=పద్మ ee ఆలం = చాలును, (సె పెక్కేాల) 
సర్వపర చ్చిదః ; సర్వ=సకలురైన, (తువులన , ఛిదిక=చంపు 
చున్న, ఆస్మ = ఈరాజునకు, 1 అ  పరార్థమన సంఖ్యచేగానీ 
లేదా, పరార్థేనవా, పర=శ|తువులయొకొ», అఆర్థేనవా = సగపాలుచే 


తగాని, కిమపి = ఏమియు, కరతి = చేయటకు. నోళశక్యం=సాధ్యము 
గాదు. తత్‌ =అందువలన, బత=కష్షము. ఏతద్ద్విషాం = ఈతనిశ తువు 
లకు, సంథ్యాపగమం = సంఖ్యతొలగుటను, అనగా 
మును (లేదా) సంఖ్యాపగమం, సంఖ్య=-యుద్ధ మునుండి, 
తొలగిపోవుటను, వినా = లేక, కాచిత్‌ = ఒకా 
గతిః =గతి అనగా తోవ, నా౬ సి==లేదు, 


నసం భ్యాక త 
అపగమం = 
నొక లేదా, మణియొక, 


సంఖ్యాసగ మమునందు, శ్రేషచె, అసంఖ్యాక తము మునతమన్ము యుద్ధ మును ండీ 
తొలగిపోవుటయంమహము శ తువుల “తిని షేధము [పా ప్రమైనది ఆది 
యొక దానియందు 2 సుమింపం బడివనడతి కాన పరిసంకాకలజాా-రము, 


(31) 
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భ్‌ 8 9 Jhb *ఇ fe 0 ౨ ణి 
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yA 


ఇతి.ఈరిణః -త న్నృపవారివార్శుకాన్‌ -స భ ర్తుః- క [(భుకు టిః- న 
వరయత్‌ 
'హేదాసి ! = ఓసీ పరిచారికా' ఆత = ఈ స్వయంవరమందు, దేవీ= 


సరస్వతీదేవి, వచనారిక్సారిణీ; వచన=రాజుల వర్ణనయందు, అధికారిణీ= 
అధికారముగ లదిగా,క కృతో =చేయబడినది. త్వం = నీవు, కా=ఎవ్య తెవుగా, 

అగుచు, (ఎవ్వరి రిచే (పేరేపింప(బడినదానవై ) ( (అసతీ - జారిణి 
మ్‌ = సీపెకకి ఏతెవు,, ఉత్తరం = సమాధానమును, దదాసి= 
ఇతి = ఇట్టు, ఈరిణః = చెప్పుచున్న, తన్నృపపారి 
న్న ఆ రాజుయొక్క-, పారిపార్శ్వకాన్‌ =భృత్యు 
రురేవ = తమ పాలకుని యొక్కయే, భుకుటిః = బొమ 
ముడి, న్యవర్తయత్‌ = మజిల్చినది. 


వచనాధికారిణీ :- అధికారః అస్యాః అస్తీతీతి = అధికారిణీ, వచనే 
ఆధికారిణీ = వచనాధికారిణీ, 


ల్‌ వ ము Po 
తన్న్భృపవారిపార్శ్యకాన్‌ :_ సచాసౌనృ పశ్చ=తన్నృపః, పరిపార్శ్వ్వం 


భావము : 


ఓదాసీ! ఈ స్వయంవరమునందు రాజులను వర్ణించుట యందు సరస్వతీ 


దేవి నియమింప(బడినది. కున నీవెవ్వతవై బదులు చెప్పుచున్నావు. కులటవైన 
సివెవ్యతెవు ? ఇటు సేవకులు పలుకుచుండగా వారిని |పభువు తన బొమముడి 
ఎ ల్‌ Lb 


పాటు చెత వారించెను. ॥౬౦| 


ల్ల, ధరాధిరాజం నిజగాద భారతీ 
అక మన వ్య 
పషుసళషనారం (పతి సొరవన తరం 


కులేన gn చ పాటు స 61 


a 


ద్వోదశ సర్గ 485 


పః ధరాధిరాజం-నిజగాద_ భార తీ-తత్సమ్ము ఖేషద్వలితాబ్లసూచితం-దమస్వ 
సార ౦ -|(పతి-సారవ త్రరం-కులేన_శీలేన_చ రాజసు ఉచిత మ్‌, 


మంచినడవడిక చేతను, రాజసు = రాజులయందు, ఉచితం = తగినట్లి 
దియు, సారవ త్రరం = మిక్కిలి నారము గల్లినదియు ననగా మిక్కిలి 
| *ష్రమైనదియును, తత్సమ్ము ఖేషద్వ లితాబ్గసూ చితం; తత్‌ = వర్ణింప( 
దగిన రాజు యొక్క, సమ్ముఖ = ఎదుటి, ఈషత్‌ = కొంచెము, 
వతిత = (తిప్ప(బడిన, అంగ = దేహముచే, నూచితం 
బడిన, ధరాధిరాజం = రాజును( గూర్చి చూపించి, దమ 
దమయ స్ర్తిని గుతించి, నిజగాద = చెప్పెను, 


es 


od( 


సూచి 
యు 
en 


od 


ర | 


I 
అ 


సమాసములు : 


ధరాధిరాజం:-- ధరాయాః ఆరధిరాజః = ధరాధిరాజః, తమ్‌ = ధరాధి 
రాజం, 
తత్సమ్ముఖేషద్వలితాజ్లసూచితమ్‌:. తస్యసమ్ముఖంయథాతథాఈ షద్య 
లితం = తత్సమ్ము ఖేషద్య లితాజ్ఞం, తత్సమ్ముఖేషద్యలిలా జన సూచితం? 
తత్సమ్ము ఖేషద్యలితాజ్జసూచిత ౭, తమ్‌=తత్సమ్ముఖేషద్వలిలాజ్ఞసూచితమ్‌ 
దమస్యసారం:- దమస్యస్వసా=దమస్వసా, తాం=దమస్వసారం. 
సారవ_త్తరం:-- రట న = సొరవాన్‌, అత్యంతంసారవాన్‌ = 
సారవత్తరః, తమ్‌ = సారవ త్రరమ్‌- 
భావము : 
సరస్యతీదేవి; వంశగౌరవముచేతను, మంచి నడవడికతేతను రాజుల 
మధ్యయోగ్యుడై , శేష్టుండైన యొక రాజువంకకు శరీరమును |దిప్పి, దానిచే 
సూవింప(బడిన యారాజును( గూర్చి దమయంతికి( చెప్పినది! ౬౧ 
తో, కుతః కృతే వం నవలోకమాగతం 
(పతి ప్రతిజ్ఞా ఒనవలోకనాయ వాం, 
అపీయమెనం మిథిలాపురన్లరం 
సిపీయ దృష్టిః శిథిలాస్తు తే వధమ్‌॥ 62 
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ప బి కుతః-కృతా- ఏవం-నవలోక మ్‌-ఆగతం-_[పతి-| పతిజ్ఞానవలోక నాయం 
వామ్‌=-ఆపీ -ఇయన్‌. ఏనం- మిథిలాపునన్గరం =నిపియ=దృ్టిః - శిథిలా- 
అస్తు-కే-వరమ్‌. 

అర్థము. హేభైమి! = ఓదమయ న్తీ!, ఆగతం = స్వయంవరమునకై విచ్చేసిన, 
నవలోకం = కొ త్రజనమును(గూర్చి, ఏవం = ఈకన(బడినవిధముగా: 
ఆనవలోకనాయవా = చూడక యుండుటకై , కుతః = ఏకారణమువలన 
(పతిజ్ఞా = (పతిజ్ఞ, కృతా =చేయబకినది? ఇదియు క్రముకాదని భావము, 
(భవతు = కానిమ్ము, ఏనం = ఎదుటనున్న, మిథిలాపురన్షరమపి = 
మిథిలయొక ,_|పభువును(గూడ, నియ = చకా-గా(జూచి, తే 
సీయొక్క-, ఇయం = ఈ, దృష్టిః = దృష్ట, శిథిలా = శిథిలమైనదిగా, 
(ఆధారర హిత మైనదిగా ) ఆస్తు = కానిమ్ము, వరః = (ఇద్లై నను 
ర) 

సమాసములు : 
నవలోకమ్‌:.- నవశ్చాసౌలోకశ్చ=నవలోకః, త మ్‌=నవలోక మ్‌. 
ఆనవలోకనాయ:. నఅవలోకనమ్‌ = అనవతోకనమ్‌, తస్మై = అనవ 
లోకనాయ,. 
మిథిలాపురన్దరం ఫు మిథిలాయాఃపుర నర ౪ = మిథిలాపురన్గరః, తమ్‌ == 
మిథిలాపురన్దరమ్‌। 

భావము : 


రీ దమయ న్నీ | (కొత్తగా విచ్చేసిన జనమును( జూడనని (పతిజ్ఞ నేల 
చేసితివి ? ఇది యుక్తముగాదు. ఈ మిథిలాపభువును( జూడుము. నీకాదరము 
లేనిచో తర్వాతమానుకొనుము. ఒక వస్తువును. జూడకవదలుట కంచెను, 
జక్కాగా (జూచివదలుట యుక్తము.,॥౬ ౨|| 
ల్లో. న పొహి పాహితి యద|బవీరముం 
మదోష్ష! తేనై వమభూదితి |క్రుధా। 
రకకషితా వస్య విరోధిమూర్ద ఖీ 
ర్వి దశ్య దన్హెర్నిజమోస్థ్రమాస్య తే॥ 68 
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ప. వి. న-పాహి-పాహి-ఇతి _మయత్‌ -ఆ[బవీక్‌-అముం- మదోష్ష-తేన- ఏవమ్‌. 
అభూత్‌_ఇతి-|కుధా-రణక్షితౌ-అస్య. విరోధిమూర్ణభిః. విదశ్ళ-దన్హెః- 
నిజమ్‌- ఓష్టమ్‌- ఆస్యతే. ట్ల 

అర్థము. హేమదోప్ట = ఓనాపెదవీ! యత్‌ = ఎందువలన, పాహి, పాహీతి = 
కావుము, కావుమని, అముం -ఈరోజును, నా।బవీః;దురంహకారముచే 
చెప్పక పోతివి. తేన = ఆట్టుచెప ప్పకి 'వ్పటచే, ఏవం = ఇటువంటిదశ 
అభూత్‌ = నాకేర్పుడినది. ఇతి = ఆకారణములన 
రణక్షితౌ = యుద్దభూమియందు, అస = ఇతనియొక్క-, విరొధి 
మూరి భిః = శ్మతువులతలలచే, దన్నైక = దంతముఐతో నిజం --తమ 
దైన, ఓష్టం = పెదవిని, విదళశ్య = కజచి, ఆస్యతే = ఉండబడుట. 

వి : పెదవిని దన్తములతో కఖజచి శతు శిరములు యుద్ధరంగమునం బడి 
యున్నవి. పెదవిని దనములతో( కజచుటకు “పాహి పాహి యని 
"పెదవి చెప్పకపోవుట హేతువు కాక పోయినను, హేతువుగా( జెప్పుటవలన 
హేతూత్సేష. వ్యష్ణక మును( [బయోగించనందువలన గమో కేకు. 


సమాసములు : 


మదోష్ట:- మమఓషః -- మదోషః , తస; సంబుద్ధిః = మదో 


థి తి లు 


అగ 


రణశితౌ;_ రణసక్షితిః = రణడశీతిః, తస్యాం=రణక్షితౌ, 
విరోధిమూర్ణ భిః క విరోధినాంమూర్దానః = విరోధిమూర్హానః, తె 


విరోధిమూర్గభిః | 


భావము : 

ఓ నాపేదవీ ! నీవు “పాహి, పాహి” అనగా కావుము, కావుము, అని 
యీరాజునుం (బార్ధింప నందు వలన నిను క|తువుల తలలు, దంతములతో 
కజచి నీకు తగిన డంచమును పిధించినవి. ఏలయనగా “పాహి పాహి” అను 
పదములలో మొవకి 2పతరము పకారము, “ఉపూపద్యానీయానా మోస్టా”యను 
వ్యాకరణవచనముచే, "పెదవి యాపకారమునకు er) నానము, కాన పెదవి 
పకారాది యగు “పాహి పాహి” పదముల నుచరి ందు వలన నీ రాజు 


చన 
యొక్క కోపమునకు గుజియైననై యాద్ధమున, “సాహా సాహి యని తన్ను 
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వేడక, దురహంకారమును వహించిన రాజులను వధించినపుడు వారితలలు 
నేల పెం బడుచు దన్త ములతో పెదవిని కజిచుచుండినవి. సహజముగా చనిపోయి 
నపుడు మృతులు తమ దన్నములతో పెదవులను కజచుదురు. ఇచ్చట నావిధ 
ముగా దన్నములతో. బెదవిని కజచి శ్యతువుల శిరములు నేలపై. బడినవి, 
“పాహి పాహి” యనియారాజును శ తువుల “పెదవులు శరణు వెడనందువలన 
నాదురహంకారపూరితములగు పెదవులను దన్మములు కజచి తగినదండమును 
విధించినట్లు ఆ దృశ్యము కానవచ్చుచున్నదని భావము ॥ ౬౩|| 

ల్లో, భుజేఒపసర్పత్యపి ద&ికే గుణం 

సహేషుణా ఒఒదాయ పురఃపసర్చిణే। 

ధనుః పరీరమృమివాన్య సమ్మదా 

న్మ హాహ వే దిత్సతి వానుబాహ వే॥ 64 


చ ఇ భుజే_ఆవసర్పతి-ఆపి-దక్షి ణే. గుణం-సహ-ఇషుణా- ఆదాయ -పుర ః- 
[పసర్పిణే-ధనుః- పరీర మృమ్‌ - ఇవ-అస్య- సమ్మదాత్‌ _.మహాహవే-దిత్సతి 


=ఎవామబాహవే. 


అర్థము. మహాహవే = గొప్పయుద్ధము నందు, ఆస= ఈరాజునకు, ధమః-- 
ధనుస్సు, దక్షిణే=కుడివైన (దాక్షిణ్యముగల, అనగా ననుకూలమైను 
భుజే = హస్తము, ఇషుణాసహ = అమ్ముతో(యూడ, గుణం =' అల్జె 
|తాటిని, ఆదాయ = తీసుకొని, అపసర్పతి = తొల(గగా, అనగా 
చెవుల వెనుక భాగమునకు( బోగా, (యుద్ధరంగ మునుండి పలాయనము 
జేయగా), పురః=(ఆల్లెతాటి సహాయత లేక పోయినను) ముందుకు పోవు 
చున్నట్టి, ఆనగా శ|తువుల సమ్ముఖమునకు, బోవుచున్నట్టి, వామబాహ 
వే = ఎడమచేతికిని ((పతికూల హ_స్తమునకున్సు, సమ్మదాత్‌ =ళ(తు 
వుల నాశనమునకై యుద్ధరంగమున ముందుకుపోవలయునను సంతోషము 
వలన, పరిరమృం = ఆలిజ్ఞనమును, దిత్సతీవ = ఇవ్వ(గోరినదో యను 
నట్టున్నది. తటస్థమైనవ్య క్రి తనకనుకూలమైన వా(డై నను యుద్ధ మాడ 
వచ్చినవాడు తన జనమునుదీసుకొని యుద్ధమునుండి పలాయతు (డు 
కాగా, యుద్ధమాడుటకు ముందుకు( బోవుచున్నవ్య క్తి తనకు [పతికూలు( 


దాగిదశ సర్గ 489 


డైనను నతడు నమర్భ్థుడ (ని భావించి “సంతోషముతో నాతనిని( గౌగలించు 
కొనును ఇచ్చట నెడమ చేతః సున్న ధనుస్సును కుడిచేతితో చెవులకొన 
వరకును లాగగా నెడమ చేతియందు, ధనుసుయొక,. రెండుకొనలును 
వంగును. అదియే యిటనాలింగనముగా ను|క్రే శంప(బడినడి. జయార్థులు 
తెమ కనుకూలు(డై నను పితికి వాడయినచో నాతనిని లెక్కింపరు. అచ్చే 
వారు తమ |పతికూలుడై నను ధ్రై రకశాలియగు కూరుడై న, లెకిం౦తురు, 


a 


సమాసములు. 
పురః[పసర్పిణే ;- పురః [పసర్పతీతి పా పురణపసర్పీ, తసె 
(పర్పిజే, 
మహాహ వే:- మహాంశ్చాసౌఆహవశ్చ = హహాహవః. తసి 
హవె. 
వామబాహవే:_ వామళ్చా సౌబాహుశ్చ 


(| 
న 
లో N 
ల 
క్‌ 
a 
[ay 


బాహవే, 


భావము : 


గొప్పయుద్ధముల యందు నీరాజు యొక్క విల్లు, కుడిచేతను నెడమ 
చేతను వాలునట్టితీరు, ఇట వర్ణింపం బడియున్నది. రణరంగమున రాజు 
యొక్కవిల్తు; దక్షిణమైనదియు (దాక్షిణ్యముగ లదియు) (కుడిదై నదియు) (నను 
కూలమైనదియు) నై నహ స్తము,బాణముతోడ నల్లై తాడును( దీసికొని వెనుకభాగ 
మునకురాగా (యుద్దమునుండి పలాయనమును( జేయగా) (పురోగామియై) యుద్ధ 
మునకు ముందునడచినదై గుణము ( అల్రైతాడు ) స సహాయములేక పోయినను 
శ|తువునెదురొ గ్రానునట్టి వామహ సమునందు (ఎడమచే చెతిని) (| పతికూలహస్త స 
మునకును) శ తువునెదురొ-నుటవలని సంతోషమువలన నభినందనచిహ్నముగా 
గౌగలింపునిచ్చు చున్నది. అనగా- దక్షిణహ స్తము దాక్షిణ్యాదిగుణములు గల్లి 
నందువలన సరళమును ననుకూలముగానున్న దై_నను కుడిచే యి ధనుస్సును 
భాగునప్పుడు, బాణముతో నల్లె (తాటిని వెనుకకు లాగుకొని యుద్ధరంగమునుండి 
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పలాయనము చేయుచున్న దాని వలెనున్నది. కావున దక్షిణహ _స్రమెంత అనుకూల 
మైనను పిటికివానివలె బాణముతోడను నల్లైతాటి తోడను వెనుకకు యుద్ధము 
నుండి పలాయనము చేయునట్టున్నది. ఎడమచేయివా మమైనను (ఎడమదై నను) 
(పతికూలమైనను ను) గుణసహాయము (అల్లె తాటిసహాయము) (అర్హ తాదిగుణ 
ములసహాయము ) కెనిదై నను నుత్సాహధైర్యములు గల్లిశ తు వినాశమునకై రణ 
స్టలియ ందు ముందుకు నురుకుచుండుటచే నది యభిన ంవనీయమైనవది. కొన దానికి 
రాజచాపము కౌగలింపునిచ్చునట్లు కానవచ్చుచున్నది. లోకమున, ననుకూలు( 
తన్న పిజికియై వచో నాతసిని ఏరులులెక్కి ంపరు. పతికూలుడై నను ఏకు( 
డగచో నాతనిని వీరులు గౌరవింతురు. అనగా నింటకుడిచేయి (దక్షిణమైనందు 
వలన) ప మ. ననుకూలమైనను moe గ 


. ఎడమచేయి వామమైవందువలన, (పతికూలత క గల్లినను, ధనున్ఫులాగు 


౧ 


నపుడది ముందునకులోయి క|తువు నెముర్కొనుట కుచితమైన దై ర్యోత్సాహము 
అనుగనుబజచినదిగాన నభినందన పా|తమై ధనసు స్సువ లని యాలిజ్ఞననును' 
బొందినది ॥౬౪॥ 


శో. అస్తోర్వీ ర మణస్య పార్వణవిధు ద్వైరాజ్యన జం యశ; 
నర్వాజో జ్వలశ ర్వపర్వతసిత్రీగర్వనిర్వాసి యత్‌. 

తత్‌ కమ్చు పతిబిమ్బితం కిము? శరత్స్పర్థ న్య రాజ్య (శ్రియః 

పరాాయః కిము?దుగ్ధసింధుపయనాంనర్వానువాదః కీము॥ 


(శ 
£3 


అస్య- ఉర్వీరమణస] -పార్యణవిధుదై ్వరాజ్యనజ్జం- యశః - సర్వా జ్ఞోజ్ఞః 
లశర్వ పర్వుతసిత శ్రీ గర్వునిర్వాసి యత్‌ _-త త్‌ _క మ్బు పతిబింబితం-- 
కిమ్‌-_ఉ-.శరత్పర్దన్య రాజ్య శియః ప్త పర్యాయః-_కిమ్‌-ఉ _ దుగసింధు 
డా 0 
పయసాం౧_ సర్వానువాదః -_కిమ్‌-_ ఊ. 
అర్థము. అస్య = ఈ, ఉర్వీరమణస్థ =రాజునకు సంబంధించిన, పార్వణ 
ధుద్ర్వైరాజ్యుస సజ్జం;పార్వూణవిధు= పున్నమ చం[దునియొక్క-, దైైరాజ్య= 


పితు 
రెంశురాజులకు సంబంధించిన కారము, అనగా రెండు చందులకు 
సంబంధించిన (తెల్లదనమునందు, సజ్జం=సిద్ధమైనదియు, సర్పాజ్షాజ్వల 
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శర్వ పర్వత సితశ్రీ గర్వనిర్వాసి; సర్యాజ=సర్యావయవములయందు, 
న్‌ గ ౧ 

ఉజ?ల=మికి)-లి [పకాశించు, శర్వపర్యత =శివుని పర్వతమైన వలా 
సము యొకు, సిత శ్రీ =తెలువు కాంతియొక,- గరఇ=అహంకారమును, 
నిర్వాసి=తొలగించునట్టి, యత్‌=ఏ, యశః=కీర్తిగలదో(, తత్‌-అది, 
కము మ్బు(పతిబిమ్బితం కిము;క మ్బు=-శంఖములయొక 4, (పతివిమ్బిత౨; 
ము=|పతిబింబమా యెమి? లేదా శర త్చర్జ నకిరాజి| శియః।; శరత్పర్తన 
రత్కాలపుమేఘములయొక్క_, రాజి=వరుసయొక ) గా: శ్రియః=కొభకు, 
పర్యాయః కిము=నామానర మాయేమి. దుగ్గసిన్థు పయసాం; దుగ్గసి స్ట 
పాలక డలియొక్క_ కసూ పత క్రిము-- అంత్‌ టికి; 
నరుకి యాయేమి? 


ర్త క 7 
23 


వి. ఆభూపతియొక్క యశస్సును శంఖముల (పతిబింబముగను, శరత్యా 
లవు మేఘమాలయొక్క_ కోభకు నామా న్తరముగను , పాలకడలి పాల 
కంతటినికి పునరు క్రిగను భావించుటవలన, మూడుఉతేక్షలు. ఈమూటి 
కిని సంసృష్టి. 


సమాసములు : 


ఉర్వీరమణస్య := ఉర్యాఃర మణ; = ఉర్వీరమణః, తస్య = ఊర్వీరమ 
ణస్య, 

పార్వణవిధుదై్రరాజ్యసజ్జమ్‌ :- పర్యణిభవః =పార్వణ:, పారర్షణళ్చాసా ' 
విధుశ్చ = పార్వళవిధుః, ద్వ యోఃరాజ్ఞొ రిదంరాజ్యం = దై రాజ్యం, 
పార్యణవిధోఃదై రాజ్యం = పార్యణవిధుడై రాజం. పార్వణవిధు 
ద్రై్వైరాజ్యేసజ్జం, పార్వణవిధుదై ్రరాజ్యసజ్జం 

సర్వాజ్ఞోజ్ఞ్యల శర్వపర్వతసిత(శ్రీ గర్వనిర్వాసి:= 

సర్వాణిచతాని ఆజ్ఞానిచ= సర్యాజ్ఞాణి, సరాషజైషు ఉజ్జ ౧లా=సర్యాజ్లో 
జలా, శర్వస్య పర్వతః =శర్వపర్వతః, సితాచసాశ్రీశ్చ -సిత గీ, 


2 


శర్వ పర్వత స్యసిత (శ్రీ = = ర్వ పర్ణతసిత శ్రీః , సర్వాజ్లో జలా చసా 
శర్వ పర్వత తసిత శ్రీళ్చ=స ర్వాజ్ష్‌ జ్వాల శరంపర్యత సిత (శ్రీః, సర్వాజ్లో 


శ 


జ్ఞ్వలశర్వ పర్వతసిత్మశియః గర్వః= సర్వా జ్లోజ్ఞ లశర్వ పర్వత సిత 


కమ్బుపతిబిమ్మితమ్‌ ;- కమూనాం పతిబిమ్బితమ్‌ = టా కమ్బు[పతివిమ్బి 
తమ్‌. 
శర సరనంరాజి శియః :- శరదాంపరనా: =శరత్పర్జన్యాః, శరత్పర్హన్యా 
బంఘ్రై 1 చు డి 
నా ౩రాజిః =కరత్సర్గ శృరాజిః శరత్పర్థక )రా వేః శ్రీః=శరత్పన్యర్ణరాబిశ్రీః, 
తసాః$= శరతరనంరాజి, శియః 
హ్‌ ఈడు ఏ | 
దుగ్గసింధుపయసామ్‌:_ దుగ్ధస్యసింధుః = దుగ్గసింధుః, దుగ్గసింధోః 
పయాంసి = దుగ్గసింథుపయాంసి , తేషాం - దుగ్గ సింధు ంధుపయసామ్‌. 


ఈ రాజుయొక్క కీర్తిపున్నమచందుని రెండు రాజ్యములచే నిర్మిత 
మైనది. ఆనగా నిజువురి చందులచే నాకీ రి నిర్మితమని భావము. శరీరమంత 
టను [పకాశించు కైలాసపరం త మునకు “తానేయందజికంటెను తెలుపు” అను 
గర్వమును నా క్రిర్తి తొలగించును, అట్టికీ ర్తి, శంఖములకు పతిబింబమాయేమి? 
క శరతా_లపుఘమేమాలా కోభకు నామా న్లరమా యేమి? లేదాపాలక డలిపాలకు 
పునరు క్రియాయేమి ? ఆనగా నా కీ ర్రిశంఖమాలవలెను, శరత్యా-లపుమేఘపం క్తి 
వలెను, పాలసము |దపుపాల వలెను(దెల్బగా నున్నదని యాశయము ॥౬౫|॥ 


CC 


(ర 


ళో, నిస్ర్రింశ(తుటితారివారణఘటాకుమ్బా స్థికూటావట 
స్థానస్థాయుకమౌ _కికోత త్క్మరకి కిరః క్తైరన్యనాఒజయంకర | 
ఉన్నీ తక్చతురజ్ఞసె న్య నమరత్వజ్ఞత్తుర జతర 
తాసు కీతిషు కీపన్నిత యశ; కోణీజవీజ(వజమ్‌॥ 66 
ఓ. సిన్రింశ తుటితారివారణ ఘటాకుమ్మాస్థికూటావట స్థానస్థాయుక 


కి కోత్కరకిరః = కై కై ౩-అస్య- న-ఆయం౩= కరః-ఉస్నీత$ః_చ తురజ్ల 
న్యసమరత్యజ్ఞత్తురజ్ఞకుర కుణ్జా సు-క్షి తిషు-క్షి పన్‌ _ఇవ-యశళ;వోణీజ 
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_త్పె 
ఛం కు మా 


sp) 
రనొ8=--ఆరివార ణా 
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క్ష. ఇటురెండు ఊఉ 


[a] 


తాః, ఆరిణాంవా 


(తుటి 
అరివారణఘటాః, ఆరివారణఘటా.] 


న 


ని స్ర్రం 


0. 


ముగా భావించుట వలన నిదియు న్యుత్పే 


నిస్ర్రంస్మతుటితారీవార ణఘటా కువ 
కోత ర కిరః అ నిర్ణతః [తిం తో 
కానాంఘటాః 


(తుటితా 


వెద(జ 


(ఖీ హర్షన్షై షధము 


జ *ై ణా ఇ ణా a 9 ఆప మ. gis Cal 
ఏదెతావిహాదణఘటా కు మ్యాస్థకూటానామవటస్థానాని — గుర్రం త్రుటి 
లు లో ఇ ౮ ళ్‌ ట్‌ a య 

*దివారణఘటా కుమ్యాస్థి కూటావటస్థానాని, ని స్రీంశ|తుటితారివారణ 


నష స్లాయుకాః = నిన్రీంశ|తుటితారివారణ 
యుకాళ, మౌ కికానాముత్క-రాః=మౌ క్రి 


రా న =ని స్రీంశ తటేతారీవార ణమటా కుంభాస్ట్రీకూ 

టావటసానసాయుక మౌకికోత్కరాః. ని శ్రైంశే త్రుటి తారివారణఘటా 
(Cn ® వాలీ 

కుంభాస్టి కూటావటస్టానస్థాయుక మౌ క్రి క్రి కోత్త రాన్‌ కిరంతీతి=నిత్రీంశ|తు 
థి 

టితారివారణఘటా కుంఖా భాస్థికూటావటస్థానస్థాయుక వ కి కి కోత్కరకిరః। 

సెన్యసమరత్వం జతు తురజ్జక్షురత్తుణ్ణాసు: చ తారరి అజ్ఞానియేషాం 

తాని=చతురజ్లాని, చతురజా జ్రానిచతాని సైన్యానిచ== చ తుర జ్లసెన్యాని, చతు 

రజ సెన్యానాంస మరాః=చతు రజ సైన్య సమరాః, చతురజ్లపైన్యసమ రేషుత్వ 


arn 2 

జ న=చతురజసెనంనమర తజ నః. చతుత జ్ఞ సెన్యస మరత్వజ్ఞ న్తశ్చతే 
జ గహ లి తం గ బాన బి 

తురి జ్లాళ్చు= చతురజ్ఞసెన్యసమర జ్లత్తుర జ్షాః, చతురజ్న సైన్యస మర త్యజ 
తురజ్ఞాణాం క్షురాః = చతురజ్ల నైన్యసమరత్వబ్లతురబ్లక్షురాః, చతుర్ల 
సైన్యసమరతజ్ఞత్తురజక్షురై 9 య భ్రాః=చతుర జ్ల్ఞసెన్యసమర త్వ జ్లత్తురజ్ల 
త్‌ కగు pen నే గ్‌ 
తురక్షుణాః, తాసు=చతురబజ్ల సెన్యసమరత్యజ్ఞతురజ్ఞక్షుర కుణ్ణాసు। 


స 


ప. తో ణ్యం జాయత ఇతి-&ోణీజః, బీజానాం 


[వజః= బీజ|[వజః, యశఃక్షణీజస్యదీజ వజః = యశః క్షోణీజనీజ|వజః, 
త =యశఃకోణీజవీజ[ వజమ్‌। 
భావము ; 


ముప్పదియంగుళ ములకు మించిన ని స్ర్రీంశమను ఖడ్గముచే, శ తురాజుల 


సలబంధించిన గజసమూహముల కుంభ స్థలములను ఖండింపగా నా కుంభ 


వెద(జల్లె డి యా టేని హ _సము, గజరధ తురగపదాతు లనెడి చతురజ్ఞబల 
తో స్‌ యుద్ధములయందు సంచ రించునట్టి గుజముల గిట్టలచే నలుగు 


లో 


తేక (బడిన కసత క్త ర్‌ వృక్షపు వి త్రనముల సమూహముగు 


జ్‌ 


ల్లుచున్నట్టు ఎవ్యరిచే సత. 1 ఆఅందజిీ చేతను షస. 


అజో 


లో ఎని శే. ఇ Pd జ్‌ al జ 

అనగా నా రాజుయొక ౫. హ సము, ఖడమువ శ తుగజముల కుమా.నలముల 
అ కా nn _ ళీ థి 
Fa శ] జ, రా పలు నున త జాతి ళో ఇల Yd > 
తగ గెట యందలి ముత ములను యొ సూకములకు వి తసములుగా గుజముల 
ee నూ (అ) అనాం ఆ) 
“as ణే =~ అ జర ఆ జ జ. జో క్ష Val టై శీ న న జ 
/ ట్రల చ [1 క్క్రాా(బడి Dw MID. OG లత ముల రదు మోట 
ద? ఛా | 

జల్లుచున్నదిని సరూని యును Wee 

(ఉత) 


త్రో అర్థి భంశబహూ భవత్సల భరవ్యాజేన కుజణ్జాయి త; 
సత్యన్మిన్నతిదానభాజి కథమప్యానసాం స కల్ప(దుమః, 
ఆస్తే నిరషక్ణయరత్న నమృదుదయోద[గః కథం యాచక 
శశీవర్గ్ణనదుర్య ళోనివిడిత వీడన్లు రత్నాచలః॥ 67 


పవి అర్థి భంశబహూభ వత్‌ ఫలభర వ్యాజేన-కుజ్జుయిత ః _ సతి. అస్మిన్‌ -ఆతిదా 
నభాజి.క థమ్‌-ఆపి-ఆసాం-సః-కల్ప|దుషుః-ఆ స్తే-నిర్ణ్యా యరత్నసమ్ప 
దుదయోద[గః-కథం - యాచక} ణీవర్దనదుర్శశో నిబిడిత విడః తు క 
రత్నాచలః. 

అర్థము. అస్మిన్‌=ఈరాజు, అతిదానభాబి=అధికదానములను( జేయుటయందు 
సమర్థుడుగాగా, సః =పసిద్ధమైన, కల్వు|దుమః=వ నస్సుతో కల్పించిన 
యర్థములనొసంగెడి కల్పవృక్షము, ఆరి భంభబహూభ వత్స లభర వ్యాజన, 
అర్థి భంశ = యాచకులు లేనందువలన, ఇహూభ వత్‌ =పెరిగిహోయిన, 
ఫలభర=ఫలస మూహముయొక ,, వ్యాజేన=నెపముచే, కుద్దాయితస్పన్‌ 
=కుజుచ(దనమును( బొందినదై. (వా_స్తవమున లజ్జచె సంకోచించిన దె) 
కథమపి=మికిలి [పయాసతో, ఆస్తాం = ఉండునుగాత, కిన్తు=కాని, 
నిర్వ్య్ణయరత్న సమ్పదుద యోద[గః;నిర్ట్యయ=వ్యయమునొందని, రత్న 
సమృదుదయోద (గః; రత్నసంపత్‌ =రత్నసంపదలయొక్క, ఉదయ= 
ఆవిర్భావముచే, ఉద|గః=ఉన్నతత్వమును( బొందిన, రత్నాచలస్తు= 
రోహణగిరియో, యాచక శ్రేణి వర్ణనదుర్భకోనిబిడిత వీడః; యాచక | శేణీ 
=యాచకపం క్రి చేత,వర్షన=వదలివేయుటవలన( గల్గిన, దుర్శశః = 


లా, bh ళ్‌ ~ 
ఆపకి రిచే, నివిడిత=-ఘనమెన, బడః=సిగ్గుగల జ్‌ కథమ=ఎట్లు, 
—— అవా మా 


య జ ఇ క్ట wu లక్‌ ఖ్‌ జో ఇగ 
, ఆ సే డీ స్ప ది రోపాణపర్యుత ము ఉన్నత ముగా సుండుటవలన నంద 
గ్‌! అం ఆని న అలో ఇ ఇ“ ఇల అచ్చ జ్‌ అ స్‌. జ ఒం జ 
TEE కానవచ్చుటచి, “లజవలన ముగు ముతక కు మ లెక 
(3 


జ a ” 4 శ; Pa ఇటో ॥ << యి 
సబ ది కలవ తమంత ఎతుగా నుండనందు వలన వానికి అజవలను 
చం oo ప్‌ో pen.) ల 

గే జ్య ష్‌ నట ఇ షు ల్‌ 
మయంవఅచుకెన వలసిన బాధ తక్కువయని యర్థము 
న్‌ 7” జ్ఞ al We డో శి ఇ క న్‌ 
క అరు తరపున పర్వతము నకు, లజ్తతొటి సమృంధము లేక పోయి 
pas ఆ గ్‌ fsa 

Fu ఇ i ణ్‌ ఖ్‌ లా 
నను, స్వ ంధమునుం జపముటవలన సమృంధాతిశ యో క్రి, 

కో యె నూ 


ఆర భంశబహూభ వత్సల భరవాంజేన := అరినాల|భంశః=అర్థి|భ ౦$ః, 
(arn శి థి ® 


ఆబహుః-బహు;ః సమ కమాన నః-బవూథవన్‌, ఫలానాంభర:ః =ఫలథ రః. 


బహూభ వంశ్చానా ఫలభ రశ్చ=బహూభ వత్సలభరః, ఆర్థిభంశన బవూ 
భవత్శ లభ రః-=ఆర్థి భంశ బహూభ రతృ్సలభరః, ఆర్థి భంశ బహూభ వత్స 


లభర స్యవ్యాజః=అర్థి ంక బహూభ వత్సలభ రవ్యాజః, తేన= ఆర్థి | భ ౦ 


జె 
దాసభాక్‌ , తస్మిన్‌-ఆతిదానభాజి। 
నిర ఇయ త్త సంపదుతయోద|గః స్ట నిర్ష్ణతఃప్యయః యస్యాస్సా = 
నిర్వ్యూయా, నిరం౭యాచసా రత్నసంపచ్చ=నిర్య్యయసమృత్‌ , స్‌ర్వ్యు 
యరత," సంపదాముదయః --ని గాయరత్న సమృదుదయః, నిరణకయ 
చ్‌ టై 0 ఎంబి 
రత్న సంపదుదయే ఉద; [గః వాన్‌ర్వ్యూయర త్న సంపదుదయోద్మగ:. 
యాచక శేణీవరనదుర్యశోనిబిడిత (వీడః వా యా చకానాం| శేణీ=యాచ 


కశేణి, యాచక శ్రేణ్యాః వర్ణనం=యాచక | శేణీ వర్ణనమ్‌, యాచక (శేణీ 
'సశః=యాచక (శేణీ వర్గనదుర్యశః, యాచక శేణీ వర్ణన 
వీడాయన్యసః=యాచక శేణీవర్ణన దుర్యశోని బిడి 


వల మై ఉహ స న్‌ షాక ఇద ఇ నే త గళ 

వుతముల కడకు ౫ వట మాణది, ఇట్లు యాచకులు లేక పోవుటచే, కల్పవ్బశ్న 

శ జ్‌ was త జ్‌ ఎలో 
అలములు వాుయిము6 బొందనందు వలన నాపండ భాదముతో 

రా 
అ పహ చం డా MN గరి ద >» అ ల ~ 
నామవృ్యతీ ములు. నిండిబోయి బ్రదనమును బొందినటు కానవచ్చుచున్నవి. వాస 
Ca paar) 
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(వ 


వో 


ల్‌ 
ఇ జ 
ఇ ఆ MW), 


౪ 
wu 


ఇ 


జో 


ందయు వళ 


ల 4 
కూ 


4 


వ్‌ 


యాచకులా ప 


ల 


వి పలభారముతో కుటు 


aa 


ఇ 
లో 
త్ర వ మె లీ 


తః 
ఎ వనం ర్‌ 
యిలు (6 గం 


న్‌ 
రు ఎం గు 


~ 


యాచకులు రా 
అ 


al 


శ 


జి 
చు 


త 9 3 అ 73d mm శం రి కలి | వే | J || || 
6 (0G et = రాన “3 fa 
క WR EERE అ ny ఇ ర్య WB wy 
13 Vv గ J Ul టై (2 fe ల్ల +, సం! 0 ట్‌ ల్ల 
ACh to (| OG 3 3 b 71 
a a సై అ సై స క se స... 
mn ౯ (1 3 6౨ 52 de gf: 73 
ళ్‌ స్‌ mld =: G4 "1 3a D 
శం a a లి ఇం“ భౌ ౯ ర ఇ “౩ 
స స న. b= AR SE 
ED eS 2d aa ఆర్తీ Br 8 as త 
గో ఇ గ్‌ orn త్‌ Y D 21] yi) tf 3 సలి 62] 43 63 Ne జ శి 
ల ౨ grb ట్ర | 3 T | EH ® a 
yn | య nm 3 3 ae స్‌ 3 జు, గి /| ( ౧0 | 
న ro FD Sa యురి చిం శ A hp 
గన ee fh శ 0 3 3 గ ya YR ya s21 రా 9 3 11 <3 y || 
Ye 57 c 70 ye v 49 సి సం ల్లు > v3 
#3 0 bo 0 (1 న మ y2? క | lp లీ 
జీ ర తా ట్త = GC) = ల ష్ష్‌ > 
అ yA A is “ 0 2 ణే స్త్‌ 3 స్ట ఖ్‌ "| (౧ ౦ 21 3 స్ట x 1 
a Gey గ య త న 
సు స్‌ అ a3 hh వ | 2 6ఫె అ Y 3 an iE pa "శ్రీ 
న 2 ణా 3 yf 0 ష్‌ లు 40 ¥ CB ఠా ea | _ No) జా 
5 tm Ak [0% కలి 63 3 0] ౭ ని A Te ఖు 2 
ga 3 WJ oo | © aa oo ® 3 4౭ rad ye గ ౦ ij} © 
రి గ్‌ “9 y3 ల శ ౧m Ya Y3 రె ॥ a 4 of) లి గ్‌ 
Ora Ara re: md తై, డత mp ae 
yp 9 Ya ర 
gq 3 ww Ye 3 13 రై ౧€ 4 ర్స YB {re | న ఖే వ సో ణో 
య అ Caw చ సం. 
సై ౨ శ్ర | 
i ~~ (ర్త a జ్ర లా | (J fro DEN [బె x 
గ్త్‌ HPA డర Oo లీ J oo, బే స A సం vs 
gym 5 గె న క = [ bh న్స ae: A qm 0 
న గ్‌ క ఈ be సె టమ 
9 39 ae rg 2 1 “2:5 1 
y3 mM రల tn న్స OO క్‌ 
3 3 తి fh 2 3 గా రం 
a Wp) a సగ ₹ సీ న 08 
2 hb 2 m An గ్ల కం లి 


(32) 


495 శీ హర్తనె షధము 
(€) రనై షధ 
వంకరిగావించెను, ఇలియత్‌ -: అనునదెదిగలదో, తత్‌ = ఆందువలన, 
తన్న పే=ఆరాజునందు, వై ముఖ్యం=నిరాదర ణము లకి - చూడ. 
బడినది 
సమాసములు 
ఇడన్న్భపస్తుతౌ : -అయంచా౬సొనృపశళ్చ=ఇదన్న్భృపః, ఇదన్న్భృవస్య 
స్తుతిః = త స్యాం=ఇదన్నృపసుతా. 
సఖిజనే :- సఖ్య “వవజనః=సఖీజనః, తగి స్మిన్‌=సఖీజనె. 
వ్‌ రు పం 2 LM = 
తన్నృ :-నచాఒసౌనృపశ్చ=తన్నృపః, తస్మిన్‌ =తన్నృ. 
భావము : 


చెలికత్తెలు తాము ఎదుటనున్న రాజును |పశంసించుటలో విఘ్నము 


నాచరించుచున్నా మేమోయని దమయ న్స్‌ యిజ్లీత మును గమనించి (పశ్నింపగా 
నాదమయ న్లి మందవిసమును( గావించుటకు తన మోమును వంకరగా. జేసి 
స. అదయే యారాజునందామెకు కల్గిన నిరాదరణమునకు 


చక మైనది॥౬౮॥ 

ల్లో, దృశాఒథ నిర్షిశ్య నరశ్వరా నరం 
మధుస్వరావక్తుమధీశ్వరా గిరామ్‌। 
అనూపయామాన విదర్శ్భజా[(శుతొ 
నిజాస్యచం(దన్య సుధాఖిరు క్రిఖిః॥ 69 


ప, వి. దృశా - అథ-సిర్షిశు = న రెశ్వురాన్త నరం - మధుస్వరా = వక్తుమ్‌ _ 
ద ల 


అరము. అధ=పిదప, మధున 
థి 


లై 


ఆధీశ్వురా _ గిరామ _ అనూపయామాస _ విదర్శ్భశావతౌ -. నిజాస్య 
చం[దస్య-సుధాభిః-ఉ కి భిః. 


నవం = మధురక జ్ఞముగ ల్సిన, గిరాం= వాక్కులకు, 
అభిశంరా = అధిష్టానదేవతయైిన సరన్వతి, నశేశ్వరా నరం=మజియొక 


రాజును6 గూర్చి, వకు ౦ం=వరంచుటకు, దృశ దృషిచే, గిరిశం = 
CY) యుల (3a) ళు క a3 జ 


సతి డా దమయ న్తిచెవియందు, ని మం కాస్యచం[దస్య 


=ైతనముఖుా నే బం జ TOT, ల గ లూపములె సు, ఉకి భికకా 
అ De గ. 
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రెంటికి నార్గగతను గలించెను. 
యు (1. 


ww 


సమాసములు, 


న రెశ్వురా_న్హ నరం నరాణామళ్వరః వన న రెశ్వురః, అన్యోన రేళ్వుర ౭=న రేశ్వ 
రాన్తరం, తత్‌ =-నరేళ్వురా న్తరమ్‌. 

మధున్యరా :- మధుః స్వరః యస్యాస్సా = మధుస్వరా. 

విదర్భ్శజా శుతౌ ;- విద ర్భభ్యః జ జొయత ఇతి = విదగ్భజా, నిదర: 
యాః (కుతిః క విదర్భవా శుత్కి. తస్యాం= విదర్భజా ॥ శుతౌ. 
నిజాస్యచం[దన్య :- నిజంచతత్‌ ఆస్యంచ = నిజాస్యం, నివాస్యమేవ 


చందః =నిజాస్యచం[దః, తస నిచాస్యచం[దస్య. 


భావము : 


మధురమైన కణ్బముగల వాగ్దేవి, మతియొక రాజును తన దృష్టితో 
జూపించి దమయనన్తి చెవియందు తనముఖ చం్యమని యమృత ధారలతో నార్జ్ర 
తను సరసత్యమును ననగా తడిని( గల్లించినది. అనగా దమయ నికి వినకుతూ 
హలమును( చేకూర్చిన దని భావము, ॥౬౯॥ 


శో. సనకామరూపా ధిప ఏష హా!త్వయా 

"న కామరూపాధిక ఈక్యతేఒపియః। 

త్వమస్య సా యోగ్యతయా హి వల్లథా 

సుదుర్హభా య త్పతిమలభా పరా॥ 70 


ప. వి. సః- కామరూపాధిపః - ఏషః. హా- త్వయా న. కామరూపాధిక ః-_ 
ఈ క్ష్యతే - అపి- యః- త్వమ్‌ - అస్య - సా- యోగ్యతయా _ హి - 
వల్లభా- సుదుర్హ భా-యత్పతిమల్దభా-- పరా. 

అర్థము. ఏషః = ఎదుటనున్న, యః= ఎవ్వడు, కామరూపాధిక ౩; కామ=మన్మ 
థునికంటెను, రూప == సౌందర్యమ౭దు, అధిక - అధికుండో, సః ౫ 


ఆపసిద్ధు(డై న, కామరూపాధిపోషి; కామరూప = కామరూపదిశము 
4 షా 


క్‌00 శ్రీ హర్షనై షధము 


అఆధిపః అపి = పభు భువ్ల(గూడ , తయా ఆ నీలి నేక?లే = చూడబడుట 
షు 


లేదా, హా= కషము, ఇదియు కముగాదు. (ఏలయనగా. య, తతి 
యు ఆతి (య 
మల్పభా; యత్‌=ఏ, తవ= నీకు, (పతిమల్ల = _పతిస్పర్టినిచుగు, భాః = 
య అ 
వ. పరా = మజియొకయువతి, సుదు ర్తభా = మి కి్యలిదుర్దభ 
మైనది, సా=అటువంటి, త్వం = నీవు, అస్య = ఇతినికి, యోగ్యతమా 
శ. 


హూ మరక ర లియర్లు రాలవై న, వల్దభా = హై పియురాలవు. సమానసొంద 

ర ౧మును( గల్లియండుటవలన సీకితడు వరిళపరం:చగినపాశళడ సి యర్థము. 
సమాసములు : 

కామరూపాధిపః;:. కామరూపాణావమధిపః-కామరూపాధిపః. 

కామరూపాధిక ః:. రూపాత్‌ అధికః, రూపాధికః, కామాత్‌రూపారదిక'ః 

కామరూపాధికః | 

యోగ్యతమా:- అత్యంత ౦యోగ్యా = యోగ్యత మా. 

సుదురభా :- దుఃఖేనలబుంశ కార = దుర్లభా, అత్యంతందుర్లభా 

లు ఆ య లు 


|| 


[| 


సుదుర్హభా 
య।[త్పతిమల్ల భా వం యస్యాః పతిమల్హా, భాః స్యాస్సా= య(త్పతి 
మల్ల భా | 

భావము : 


ఎదుటనున్న యీ రాజు కామరూపదేశమున కేలిక . సొన్హర్యమునందు 
మన్మథునిమించినవా(డు. ఆతనిని నీవు చూడకుండుట యు క్రముగాదు. ఏల 
యనగా, నీ సౌందర్యముతో పోటీచేయగల మజియొక స్రీ యెక్కడను లభ్యము 
గాదు. అట్టి సౌందర్యముగల నీవు, ఈ రాజునకు తగిన దానవు. [పియురాలవు, 
సమానమగు సౌందర్యము గల నీకు సమాగమమునకర్తు డైన యీ రాజు 
చూ౭డ(దగినవా.డు॥ ౭౦॥ 


శో. అకర ధారాశుగనమృృతా జతాం 
య రప (0౧ 
గఆరరి తేణ వినాస్య ఎ రిఖః। 
విధాయ యావ తరణేర్చిదా మహో 
నిమజ్య కీరః నమరే భవారమవ్య॥ 71 
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పః అకర్లధారాశుగసమృృతాజతాం=గ తై 8- అరి తేణ- వినా-ఆఅస?- వె రిభి;_ 
లు ౧ ర లా ౬ మా! 


విధాయ- యావత్‌. తరణేః- భిదామ్‌- ఆవ *|_ నిమజ్జ్య - తీర్జః- సమరే. 
భ వార్ల వః - 


అర్థ ము, అకర్ణధారాపసగ సమృృతాజ్ఞతాం; అకర్ణ-=చెవివంటిభాగము లేసి,ధారా= 
ఆంచుగల్లిన, ఆశుగ=బాణములచే, సమృృత= నిండిన, అబ్బతాం=ళ రీరము 
గల్లియుండుటను, గ పొందినట్టి. అస్య =ఇత సియొక్కా, వైరిభిః= 
శ్యతువులచే, అర్మితేణ వినా = కవచాదికములేక, సమ ర=౭యుద్దమునందు, 
నిమజ్జ్య - పడి, తరణేః = సూర్యుని, 
విధాయ = చేసి, భ వార్డ వః = సంసారసాగరము, తీర్ణః=దాట(బడినది, 


అహో=ఆశ్చ ర్యము 


tb 


"బి 


ఖీదాం = 


_ అర్థాన్తర ము- 

అగర్హధాకాశుగ సమృృతా జ్లతాం ; అకర్ణధార = నావికుడులేనందువల్లి, 
ఆపగ = గాలిచే, సమృ్ఫృత =క దలింప(బడిన, అజ్జతాం= దేహమును, 
గతైెకి ౫ పొంది శట్టి, జనై* = జనులచే, ఆర్మితేణ = ఓడరువెనుక 
భాగమునకట్టినకొయ్యచే, వినా = లేకుండ, తరణేః= ఓడకు, భిదాం = 
భఆగమును, విధాయ = చేసి, నిమజ్జ = సముదమందుమునిగి, భవా 
ర్ర వః = సంసారసాగరము, తీర్గః = దాట( బడినదనునర్థ ము సూచి 
తము, 


|| 


సమాసములు : 


అక రధారాశుగ స మృతాజ్నతాం :. అవిదంమానః కరఇవకరః యేషాంతే 
ల వ్‌ ౧ ల ణ ణు 
= అకర్థాః. ధారాయుక్తాః ఆశుగాః = ధారాశుగాః, అకర్ణాశ్చతె ధారాశు 
గాశ్చ = అకరధారాశుగాః, అకర్ణధారాశుగై * సమత మజ్జం యేషాంతే 
అలాటి న స్‌ రాన గ జ శం cs న్న, ర వార జ్ర 
అతన హా క్త సమృృలా జ్ఞా 8 అకర్ణ ధారాశుగ సమృ్భృతాజ్లాన ౧౦భావ8= 
వో సగ య య్‌ అలుక నగ నో సం ద గ్రర౦ 
అక ర్లధారాళు | సమృ్యృతాజ్షతా, తామ =అకర్గ ధారా సగ సమ్భృతాజ్జతాం, 
రిలే :- అరిభ్యః |తాయతఇతి = ఆరి!తం తేన=అరి! తేణ, 
భవార్ణవః : ఫా భవఐవఅర్జవః=భవా వార్డ వః, 


G 


509 (శ్రీ హర్గనైషధము 


భావము ; 


చెవివంటి యినుపముల్డులేనట్టి వాడి యంచులుగల బాణములతో నింప 
బడిన శ తుదేహములను కవచాదులు లేక యుద్ధమునందు పడ వపేయగా వారు 
సూర్యమండ లమును భేదించి సంసార సము[దమును దాటిరిగదా. ఆశ్చర్యము. 
యుద్ధరంగ మున మడిసినవారు సూ ర్యమండలమును భేదించుకొని మోక్షము 
నొందెదరు కాననే, 

“ద్వావిమౌ పురుషాలోశే సూర్య మణ్జల భేదినా. 

పరి వాట్‌ యోగయుక్తశ్చ రణేచాభిముఖేహత ౪” 

అను శాస్త్రము ననుసరించి లోకమున యోగముతోంగూడిన సన్నా 
సియు, యుద్ధమున సమ్ముఖమున( జంప(బడినవాడును సూర్యమండలమును 
భేదించుకొని మోక్షమును. బొందుదురు. కాన యుద్ధరంగమున మడిసిన యాతని 
శ|తువులు పై విధముగా మోక్షమును! బొందిరని యాశభుము ॥౭౧॥ 


శో అముష్య భూలోకభుజో భుజోష్మఖి 
స్తపర్తుకేవ (కియతేఒరి వేశ్యని। 
_పపాం న త_శ్రారివధూ స్తపస్వినీ 
దదాతి నేతోత్పలవాసిభిర్హ లైః॥ 72 


ప, వి. ఆముష్య-భూలోకభు జః-భుజోష్మభిః-తపర్తుః...ఏవ-| కియతే...ఆరి వేళ్మని- 
[పపాం-న -త్మత - ఆరివధూః.- తపస్విని. దదాతి - నేతోత్పలవాసిభిః- 
జలే 8. 

అర్థము, ఆముష్య= ఈ, భూలోకభుజః-భూలోకమునేలు అనగా సూర్యునివలఠి 
నాకసమున సంచరించనట్టి-, రాజ్ఞః=రా జుయొక్క-, భుజోష్ముభిః = 
భుజముల యందలి [పతాపములచే, అరి వేశ్మని=శ|తుగ్భహమునందు, 
తపర్త రేవ గీష్మర్పు వే, కియతే=చేయ(బడుచున్నడి, అనగా శతు 
గృహమునందు నిర నరము సంతాపము చెయ(బడుచున్నది, తత 
ఆ శ తుగృహమునందు, తపస్వినీ=శోచనీయురాలును, ధర్మస్వ భావము 
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గలదియునగు, అరినధూః౭=శ | తువసిత, న క్రోత్సలవాసిభిః-తన కలువ 


కన్నులయందుండెడి, జలై *=కస్నీళ్ళచే, మరియు కలువ నెతావి గల 
యుదకములతో, |పపాం = చలిపందిరిని, నదదాతి.. ఈయదా? యేమి 
అనగాచల్ల సీశ్శ్ళనిచ్చెడి పానశాలను నడుపదాయేమి? ధర్మబుద్ధిగ లవారు 
(గీష్మకాలమందుపరిమళించెడి యుదకములతో చలిపందిరినినడుపుదురు- 
నాజు శ్మ్యతువులనందఖిని. జంపుటవలన వారి ప్రీ లెల్లప్సు డును నెడ్చు 


చున్నారని యరము, 
థి 
సమాసములు : 


భూలోక భుజః :- భూరితిలోకః = భూలోకః, భూలోక ంభుజ్టుఇతి = 
భూలోకభుక్‌, తస్య=-భూలోక భుజః। 

భుజోష్మభిః :. భుజయోరూష్మాణః=భుజోష్కాణ:. తై ౩:=భుజోష్మభిః. 
అరివేశ్ళని :- అరేః వేశ్మ=ఆఅరివేశ్మ. తస్మిన్‌ =అరివేశ్యని. 

ఆరివధూః :- అరీణాంవధూః=-ఆరివధూః. 

నేతోత్సలవాసిభిః : నేతేఉత్పలే ఇవ = నేతోత్పలే, న్మేతోత్ప 
లయో; వస న్తీతి = నేతోత్పలవాసీని, తైః =న్నేతోత్పలవాసిభిః. లేదా 
నేతోత్స లైఃవాసిని=నే తోత్చలవాసీని, త్రెః=నే|తోత్సల వాసిభిః, 


భావము : 


సూర్వునివలే నాకసమున సంచరింపకపోయినను, భూలోకవాసియే 
మొనను, ఈ పభువుయొక్క- బాహువులను వెల్వుడు [(పతాపాగ్నినుండిజ్వాలలచే 
శ|తువుఆ గృహములయందు నిరంతరము గీష్మర్శ వేజరుగుచున్నది. అందువలన 
ఆ గృహములయందు నివసించు శ్మృతువనితలు తమ కలువకన్నులలో నుత్సన్న 
ములగు కస్నీళ్లచెతడు, కలువకన్నులలో నుండుటచే పరిమళభరితములగు చల్లని 
యుదకములవేతనసు, చలిపందిరిని నడుపుచున్నారు. ధార్మికులు ఎండకాలమందు 
పిపాసితులకు పరిమకోవకములను( బోయుటకై. చలువపందిళ్ళను వేయించి 
నడుపుట (ప్రసిద్ధ ముగదా ! ఈ తని శ|తువులంచణును స౩హరింప(బడుటవల న 
శ తుకాంతలు నిరంతరము చుఃభించుచున్నారని యాశయము। ౭౨॥ 
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es 
రా 
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గి చ్చి అకా నిన, అద బక గలడు సగ ం అకాల ద ము అ 
ఎతద్దతాసిఘాత సవదసృగసుప ఫద్వంశసార్థ్రన్ధనై త 
ద్లోరుదామ ప్రతాపజ్వలదనలమిలదూ్యమఘామ_భమాయ। 
ఏతది గె తయా తా ఒసమసమరభరంపశ్యతః కన్య నాసీ 
౧జ లి 


దేతన్నాసీరవాజిప్రజఖురజరజోరాజిరాజిస్థలీషు॥ 73 


అర్థము. ఆజిస్థలీ షు-యుదర౦0గములయందు, ఎతద్దత్తాసిమాత| సవద సృగసుహృ 


ద్వంళసార్దేంన్దనై తద్దోరుద్దాము [1పతాపజ్వలదనల మిలద్భూమధూమభ 
మాయ ; ఏతత్‌-ఈరాజుచే, ద_త్ర-ఈయ(బడిన, అసిఘాత=కో త్రిదెబ్బ 
లచే, (సవత్‌ =కారుచున్న, అస్ఫక్‌ =నెత్తురుగల, అసుహృత్‌ =ళ తువుల 
యొక్క, వంశ=వంళ మనెడి వెదుళ్ళ రూపముననున్న, సార్దన్దన = 
పచ్చిక పైలుగల్లిన, ఏతత్‌=ఈ రాజుయొక్క, దోః = భుజములయొక్క-, 
ఉద్దామ — తీవమైన, (పతాప = [పతాపమను, జ్యలదనల=మండునిప్పు 
నందు, మిలత్‌-కలియుచున్న, భూమ=అధికమెన, ధూమ=పొగయను, 
[భమాయ = (భాన్తికై, ఏతద్దిగ్గై తయ్మాతాఒసమసమరభ రం ; ఏతత్‌ 
=ఈత నియొక ,.., దిగ్గె తయా త్రా=దిగ్విజయయా తలయందలి, అసమ 
=సాటిలేని, సమర=యు ద్ధముయొక్క-, భర ౦=భార మును, పశకతః=చూచు 
చున్న, కస్య జనస్య = ఏజనమునకు, ఏతన్నాసీరవాజ వజఖురజరజో 
రాజిః ; ఏతత్‌ = ఈత నియొక నాసీర = సేనాగమందలి, వాజ్మి వజ 
చగుజ్ఞపుదండు యొక్క- , ఖుర =గిట్టలనుండి, జ = ఉద్భవించిన, రజో 
రాజిః == ధూలీపటలము, నాఒ౬సీత్‌=కాలేదు. అనగా ధూ మఖా న్తికి, 
కారణ మేయైనది. 


. ధూలీపటలమునందలి ధూమ।భ్రమను( జెప్పుటవలన (భా న్లిమదలజాా 


రము, 
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మ ల య్య న 
[సవదస్పజః, ఏతద్దత్తాసిఘాత సవద సృజశ్చతే అసు హృ దశ్చ క ఎతలతా 
సిఘాత సవదసృగ సుహృదః, ఎతద్దత్తాసిఫ త|సవడన్నగ సుహ్యృదాం 
వంశావవవంశొః, = ఏతద్దత్తాసిభాత| సవదస్శ గసుహృద్వంకాః, ఎతద్ద 
త్రాసిఘాత|సవద సృగసుహృద్వంళాఏవసార్దన్షనానియస్యసః = ఏతద్దతా 
సిఘాత్రసవదసృృగసుహృద్వ ంళాసా రై9ననః, ఏతసందోషా = ఏతద్దొషా, 
ఏతద్దో షః ఉద్దామ[పతాపః, = ఏతద్దోరుద్దామ[వతాపః, ఏతద్దోరు 


అ షు Sow 
తద్ద్‌ రుద్దామ పతాపజ్వలదనలః, టి. స... 
ద్వంశసార్ష9న్దనై తద్దో రుద్దామ పతా పజ్వలనెమిలన్‌ భూమధూమః=ఎతద్దతా 
సిఘాత స్రవదసృగసుహృద్యంశసార్దేన్లనై తద్దోరుద్దామ పతాపజ్యలనద 
నలమిలద్భ్ఫూమధూమః. ఏతద్దత్తాసి ఘాత సవదసృగసుహృద్య్వంశ సార్ట్ర 
న్లనైతద్దోరుద్దామపతాపజ్యలదనలమిలద్భూమ నూమస్య భమః= ఎతద్దతా 
సి 


వాత ర ర పతాపజ్వ్యలదన 
లమిలద్భ్ఫూమధూమ[భమః, తస్మై = ఏతద్దత్తాసిఘాత సవదసృగసు 
హృద్వంశ సార్ట9న్లనై నైతరద్దోరుద్దామ [పతాపజ్వలదన లమిలదయ్భుమధూమ 
[భమాయ॥ 


ఏతద్దిదైై తయాతాఒసమసమరభ రమ్‌; - దికోజై (తాః=దిగ్దెతాః, ae 
శ్చతాః యా|తాశ్చ = ద వ టా ల! = ఏత 


a 


ట్ర 
రి 
ట్ర 


ere అసమశళ్చాసౌసమరశ్చ = గ్‌. ఆసవ 


{| 


రస్యభ ఢః=అసమసమరభరః, సార ,అసమసమరభరః 
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వతద్దిగ్లె తయ్మాతాఒసమ ర మనమరభర$, తమ్‌ =ఏ తద్దిగెతయా[తాఒసమ 


సమరభరమ్‌॥ 

గ్‌ 
పతన్నాసీరవాజి [ఇ జఖురజరజోరాజిః :- ఏత స్యనాసీరః= వతన్నాసిరః, 
ఏతన్నాసీరె, వాజిన =పీతన్నాసీరవాజిన నః, వతన్నాసీరవాజినాం[వజః = 
ణి (౨ ణా వ్‌ 0 
ESS OS అ ఏతన్నాసిరవాజి 
[నజఖురాః, వతన్నాసీరవాబ్మివజఖురాణాంరజాంసి = మై ఏతన్నా కీరవాజైి 
క వభఖురరజాంసి ఏతన్నాసీర వాజి|వజ జఖురీరజసాంరాజిః = ఏతన్నా 
(nr 
2 
(a9) 


g తాసు=ఆజిస్థలీమ, 


గ్‌ 


యుద్ధరంగ ములయందు గుజ్బముల గిట్టలచే నుద్భవించిన ధూళి రేఖ" 
కతన జై [తయా[తలయందు సాటిలేని యుద్ధవ్యాపార మును(జూచు జనమునకు 
ఈ రాజుయొక్క క త్తిదెబ్బలనుండి కారుచున్న ర క్రముగల శ|తువులనెడి 


ర. పచ్చి క్‌ ద్రైలుగా గల్గిన యాతని (పతావాగ్నినుండి వ 
చును ముం దూమముకెడి దాని నిని(గల్లించుచున్న ది. ఈతని క త్తిదిబ్బ లనుం 


కారిన ర క్రమనే క్మతువులనెడి వెదుళ్ళు తడిసినవి. అట్టి వెదుళ్ళు, ఈతని 
| పళాపాగ్నికి క న్నైలెనవి. అవి తడిసినందువలన పొగను(గొట్టు చున్నవి 


గుణము గిటలనుండి లేచిన ధూళి చూచువారికి, పెనటేర్కొనిన పాగయను 
[(భాంతిసి(గల్గించుచున్నదని యాశయము- ॥2౩॥ 


శ్లో. _ఉరోదన్వదపాః (ప్రమథ్య మథితా దేళోఒమరైర్నిర్కితే 
న్వాక్రమ్యం సృజత స్తదస్య యశసః కరోదసింహా సనమ్‌। 
కెషాం నాఒజని వా జనేన జగతా మేతత్క్యవిత్యామృత 
(పోతఃప్రోతపిపాసుకర్ల కలసిభా జాభి షేకోత్సవః॥ గ శ 


వోదవం వపా = పమథ్య - మధికాదేశః - ఆముర్రె_ g- నిర్మితే జ 


షక మ్య సత్ర = సృ తః ఎ తళి - అస్య = యశసః = తీరోద సింహా 


tA 
ట్‌ 
jie 


co 


వ్‌ 
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సనమ్‌ ౬ కేషాం.న-అజని-వా-జనేన-జగతామ్‌ _ ఏతత్క-వి తాంమృత 

_సోతః  పోతపిపాను కర్ణకలసీ భాజా - అభి షేకోత్సవః. 
ఆర్థము. ఆమరై = దేవతలచే, క్షీరోద న్వదపాః;క్షీరోదన్వత్‌ =పాలక డలియొక్క-, 
ఆపాః-ఉదకములను, (పమథ్య-చిలికి, మధితాదేశే, మధిత -చిలుకుటచే 
నేర్పడిన మజ్జిగయను నా దేశమువంటి యాదేశమనెడి, మజియొక 
రూపము. (పాలకు మజ్జిగ రూపాంతరము గదా), స్‌ శైలే - “నిర్మింప 
బడ గా, (అనగా స నది మజ్జిగగా నేర్ప 
పాలకు, అభావమేర్చడి పాలకడలియే లేకపోగా లేదా, [దవము పె! 
నిలచుటకు వలనుగాదు కావున పాలుగానుండెడి దాని జలము చిక ,-(బడి 
మిక్కిలి గట్టిగాండే మ(బడగా, తత్‌ -ఆ (పక కారము,క్షీరోదసింహాసనం ; 
క్షీ రోద=క్షీరముగా( (బసిద్ధినొందిన యుదకము గల్గిన పాలకడలియను: 
సింహాసనం=సింహాస మును, సమ అసత మఖ నా|క మించి, 
లేదా, సుఖముగా న్నాక మించి కూర్చుండుటకు తగినదిగా, సృజతః = 
చేయుచున్న అనగా గడ్డ కట్టిన పాలసమ్ముదము పై నాసీనమైన, ఆస = 
ఈ రాజుయొక్క, అ ర్‌ ఎతతి)_ విత్వామృతసోతి? 
పోత పిపాసు కర్ణక లసీథాజా: ఏతత్‌-ఈ రాజునకు సంబంధించిన, 
క విత్వ=కావ్యము లేదా కవిచే రచియింపంబడిన యీ రాజునకు సంబం 
ధించిన కీర్తి వర్ణనరూపమగు కావ్యమును, అమృత =కర్ణరసా యనమైన 
యమృత ముయొక్క_, (సోతః = | పవాహముచే, [పోత =పూరింప(బడిన, 
పిపాసు=-ఆదరముతో వినంగోరిన జనులయొక్క-, కర్ణ=చెవులనెడి 
కలసీ=కుంభ ములను, భాజా=పొందిన, కేషాం వా జగతాం=ఏ [(వపం 
చములయొక ,-, జనేన=జనముచే, అభిషేకోత్సవః = ఆభిషెకముచే( 
గల్గిన యానందోత్సవమున, న ఆజని=క ల్వింప(బడలేదు. లోకాంతర 
మందలి కవులును, పాలకడలివరక్న వ్యాపించిన యీతని యశస్సు 
నంతటను నానందకరముగా వర్షించుచుండిరి. ఇతని కీర్తి లోక పర 
మృరతో పాలకడలి వరకును పోవుచున్నది. దేవతలు క్షీరసాగర మును 
జిలుకగా నందు నీరు లేనందువలన, క్షీరోద సమ్ముదరూపమైన సింహో 
సనమును నితని కీర్తియధిష్టింపగా, నీతని కేర్తియును 
వర్ణించునట్టి కవృలందజణును నధిషేకము చేయువారుగను, కవిత్వము 


“ము 


న్‌ (2 


ర్‌ 


గహాగదమును 


రు 


శ్రీ హర్షనై షధము 


జలముగను, శోతలయొక చెవులే యభిషేక కలకములుగను నం 
దుద్భువించిన నదులు పారుటవలన నేర్పడిన ధని యను స్తుతియే అభి 
ల ప! చేదా; జకోకమునందు నెట్లోక రాజు మజీయొకరాజుచే 
కర 


థింపంబడగా ననగా చంప౧బడగా, ఆతని సింహాసనము నా(క్రమించి; 


ల లో ఎ 
యధిష్టించిన మజియొక నివి [ప్రజలు జల పూర్ణ కలశములచె నెట్టభి షేక 
క 
ము(జతురొ, యటని భావింపతయుడు 
రా 
నన శాం వ శ క్‌: కి జామ కట ద కేల హత లే నఖి ప్లే షి 
ఇqంము _ంయాలయివఎ_ SO AI YrNVD IAN, అ ంల్రైలగా ది ౧౮ Fe) 


శీ రోదనందపాః;:- శీరాణాను న్వత్‌= క్షీరోదన్వ క్‌, శీరోదన్వతః ఆపః 
=డీరోదనదాపః ,తాః =క్షీరోదనందపాః. 


మధితాదేశే :_ మధితస ఆదేశః=-మథితా దేశః, వ 


(౮ 


మ్‌ ;_ క్షీరముదకం యస్యసః = శీరోదః, శక్షీరోదఏవ 
రోదసింహాననం, తత్‌ = &రోదసింహాసనమి. 

ఏతత్క-విత్వామృత।| సోతః|పోతపిపాసు కర్రకలసీభాజా :-- ఏతస్య 

3) ఏన 

క విత్వం=ఏతత్క_-విత్వమ్‌, ఏతత్క-విత్వమెవ అమృత ౨=ఏత త్క-విత్వా 
మృతం, ఏతత్క_విత్వామృతస్య, [సోతః=ఏతత్క_-విత్వా మృత, సోతః 
ఏతత్క_విత్వామృత్ససోతసా, |పోతః = ఏతత్కవిత్వామృత | సోతః 
(లీ పోత 8, ఏతత్స, -విత్వామృత [సోతః (పోతళ్చాసౌపిపాసుశ్చ=ఏత త 
వితాగమృత|సోత 8 పోతపిపాసుః. వతత్క_ విత్వామృత | సోత ః [పోత 
పివానోళ, కర్ణౌ వ . వితా Mes [పోతపిపాసుకర్జౌ, 
య. మృత త్ర కో సని 


తపిపా 
సాకి సూత్ర ఆ 
వ్రమృతి న తపో తఖ పాసుక కర్ణకల 


ఇ ల్‌ బొ 

సాం 5 భె అ MY గాలా వ గా హే, చరంతి ఆలి 
| వెతపివూ; కర్రపలన్నెభఎజతితి =  ఏతతు)_.వితా౭ముత'సొత్మ 
టు ల హీ J "ల "2 &: ద్ద 

వాచవా టం పం కి చ న మ mW ww గ వప 
[(ఎతపివాసుకర్ణకలసభాత, ల జ ఎతతప్‌తామృత ,సెతః (వెత 

లా J ప LL 
౨ య = క 
పెివాసుకరకలసిభావా 
(3) 
a గ త 
ma పెళ, ఆ ణా జ Ny వ ఇ న వ 
అక్‌ బక త*వక ౩ ఆధిక యు ఉతవకి = ఆఖటక త్యెవుక, 
గెలో 


భావము: 


దేవతలు పాలసము[వమున నందు, వాలుగానున్న జలములను  చిలికిరి. 
అట్లు చిలుకగా నాపాలకు వికారమైన మజ్జిగ, దానికి, ఆదేశముగా వచ్చినది. 
అందువలన పూర్వమున్నట్టి క్షీరము హోయి మజ్జిగ యేర్పడినది. ఇట్లు చేయుట 
వలన పాలకడలికి నభావమేర్చడినది, లేదా, _దవపదార్థము పైన నాసీనమగుట 
యసంభవము కాన శీరసాగరమందలి దుగ్గరూపమైన నీరు మక్కి లి గట్టిగా, 
జేయంబడి దాని పె( కూర్చుండుటకనుకూలముగా( గావింప( బడినది. అట్లు గట్టి 
పడుటవలన, పాలకడలి సింహాసన నముగనేర్చడి కీ ర్తి దానిని సుఖముగా నాకి 
మించుటకు వలనువడినది. ఈతనియశమునకు, నీతనికిని సంబంధించిన కవిత్వ 
మనగా నీతనిని నీతనకి సంబంధించిన కీ రిని వర్చించునట్టి కావ్యమనెడి యమృ 
తముయొక్క- లేదా కర్గరసాయనముయొక,- _పవాహముచె నింప బడిన 
తమ కర్ణములనెడి కలశములుగల్లిన అన్ని లోకోములయందలి జనముచెత 
నభిషేకోత్సవము జరిపింప( బడలేదా? లోకా నవమందలి కవులు, తేరసాగర 
పర్య న్తము వ్యాపించిన ముతని కీర్తిని నానంద, పదముగ వర్ణించుచుండిరి. దేవ 
తలు సముుదమును, బిలుక గా దానియందలి జలముతి కొలగిపోయినది. అపుడు 
ఈ నర పతియొక్క- క్రీర్రి యాక్షీరద సాగరమను సింహాసనము నలజూరింపగా 
పీతని యశః శీర సాగరమును వర్ణించు కవులందజును నభిషెకక రలుగన 
కవిత్వము జలముగను, కోతల కర్ణములు ఆ అధి 
దమును చేరెడునదులధ్వనియనుస్తుతి యభిషేక|క్రియగను నై_నవి. లేదాలోకము 


నందొకరాజు మజియొకనిచే మధింప* బడగా, నాతని సింహాసనము నా!కమించి 


వచే 
శ్‌ గె జర్‌ లీ wre Wa” స Ps cA a 
ఆ విధముగనే కవులు కేరి వరనమవన కావాామృతముయొకి పవావాముతో 
న క | సన జబ ఈ క 
= 7 బ్‌ TPG వశ రా రల Ths” Van MK 
నిండిన, కోతలయుకి గై కిరరిలశములతో నితరలోకముకు సంబంధించిన జన 
వి 


ముచే నభిషేకోత-వమేల ఈ రాజునకు కల్పింప(బడదు * తప్పక కల్పింప( 
బడునని యాశ యము॥౭౪॥ 
శో. సమితి పతినిపాతాకర్షన(దాగదిర్హ 
లా 
(పతినృపతిమృగాఉీలతవకఃశిలాను 
రచితలిపిరివోరసాడనవ్య సహ స్త 


పఖరనఖరట జె్మరన్య క్రీ రిపశ స్తిః॥ 75 
క్‌ సమత పతినిపాతాకర్ణన[దాగదీర్ణ పతినృపతిమృగాశీల క్షవక్షః కిలాసు 
-దచితలిపి8ః- ఇవ-ఉరస్తాడనవ్య స్తహ స్త పఖరనఖరటజై 8 - అస్య - 


అరము. అసు = ఈరాజుయొక గా, కీ ర్తి (పశ స్తిః = యశస్పుయొక్క_| పళంస, 
సమితి = యుద్ధమునందు, పతినితాకర్ణనేఒపి = భ_ర్తలమరణమును 
వినినను, దాగదీర్ణ[ పతినృపతిమృగాక్షీలక్షవక్షః శిలాసు; దాగ్‌ = 
వెంటనె, ఆడీర్ణ = భిన్నముకాని, (పతినృపతి = శ్యతురాజులయొక్క-; 
మృగాక్షీ వా వనితలయొక్క , లక్ష - లక్షసంఖ్యగల, వక్షఃశిలాసు = 
వక్షస్థలములను బండలయందు, ఉరసాడనవ స్త హ స్త పఖరనఖర 
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కరజ్యావాహిస్‌ = వమస్వుస DE DID అవేత్య వై 
GES త అంజన“ వరత (శమమి. 
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త ళు డా oe ou 
5 ET me WL 5, &. 
సంసజనరక్షాని, తామ్‌ = సంసజ్ఞనర జ్ఞానిబు 
జప బు 


శీదేఏి మన్మథునితో సమానుండై న మజి యొక 


శ్ర 


రాజు నుద్దేశించి, తనచేతిని వానివై పునకుంచి; లేడిపిల్లవంటి కకుగవ గల్లినదియు 


Fn 
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+ సర్వార్థినాంకృతా 


షు కా 
లకి 


థి 
ల అట 
, అన = సగ్వార్థికృతార్థ తాక తృా. 


తారతాక 
[దుమౌ:._ సురాణాం[దుమ 


సేచనం. 


సుర దుమః, కామనాందా 


క 
——__ 


2 
అం 


కామగవీ, కామగ ఏచసుర దుమశ్చ = కామగవీసుర|[దుమౌ. 


స 
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శ 
ము 


న గా 


న్‌ ఖీ శా లీ 


తీ చాన్‌, న జ్‌ వజ ల 
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~~ 
Mun 


గౌ 


a 


ద్వాదశసర్గ 517 


దురదను దీర్చుకొనుటకు పరస్పరము యాచకులుగను డాతలుగను 
మాతీనవె యొండొంటి కిచ్చిపుచ్చు కొనుట కుపకమించినవి. ఆ |ప 

కామధేనువు తన షపాలనుపోసి క ల్పవృక్షమును( దడుపగా నా కల్పవృక్ష 
కామధేనువునకు తన చిగుళ్లనొసంగినది. ఇట్లు పరస్వ 
మయముల నవి జరుపుకొని తమదానోత్మజ్ఞను దీర్చుకా కొసినవి॥। 2౯|| 


ళో, నృపః కరాభ్యాముదతోల మన్ని జే 
నృపానయం యాన్‌ పతతః పదద్హుయి। 

తదియచూడాకురువిందర శ్మి ఖిః 

స్ఫు కేయ మేతత్క్మర పాదరళ్ఞునా। 


గ్ర 
. వి, నృపః- కరాభ్యామ్‌- ఉదతోలయత్‌- నిజే_ నృపాొన్‌ - ఆయం-_యాన్‌ 


= పతతః._ పదద్వయే- తదిీయచూడాకురువింద రశ్శి శ్రి! సు టా=-ఇయ 
ఏతత్కరపాదరజ్డునా. 


అర్థము. ఆయంనృపః=ఈరాజు, నిజే = తనదగు, పదదియే-- రెండుపాదముల 
పెన, పతతః=పడి నమస్కరించు, యాన్‌-ఏ, నృపాన్‌ =రాజులను 
కరా భ్యాం=హ _సములతో (కృపయా=దయచే) ఉదతోలయత్‌=పె కె 
_తెను, తదీయచూడాకురువిందర శ్మిభిః; తదీయ-ఆరాజులకు సంబంది ౦ 
చిన, చూడా=ిర మునందలి, కురువింద=-పద్మరాగ ముయొక్క్కా, రశ్మిభిః 
=కిరణములచె, ఇయం-కనబడు, ఏతత)-రపాద జానా, ఏతత్‌ =. 
ఈరాజుయొక్క_. కర =హ స్తములకును, పాద = పాదములకును, 
రజ్ఞానాడా రంగుపూత. ఆనగా వారు పాదములమీదబడుటవలన వారి శిర 
జ కరకర పద్మరాగములచెత, పాదములకు రంజనము, తలబను లేవ 
నెత్తుటవలన( జేతులకును రంజనము, స్ఫుటా = స్పష్టము, లక్షంతే 


చూడ (బడుచున్నది 
వి. ఇచ్చట హ_స్రములయందును పాదీములయందును రాజునకు సహజము 
గనే యెజ్జ(దనముండును, గాని యవి రాజకిదీట పద్మరా“ములచే ర్పడిన టు 
షణ 
తత న నుతేంక్ష. అందువలన నీతని కనేక రాజులనండి విజయము 


వ్యక్తమైనది కాన నలజ్కా-ర ముచే వస్తుధ్వని. ౮౦|| 


ot 
కారీ 
(శ 


ళ్ళి 


ర 


శ్రీ హర్షనై షధము 


యత్కస్యామపి భానుమాస్న కకుభి స్టేమానమాలమృతే 
జాతం యద్దనకాననై కశరణ_పాపైనదావాగ్నినా। 
ఏషైతద్భుజతేజసా విజితయో నావ తయోరౌచితీ 

ధీక్‌తం వాడవమమసి ద్విషి భియా యేన (ప్రవిషం పునః॥ 


ళు 


. యత్‌ - కస్యామ్‌ = అపి - భానుమాన్‌ - న _ కకుభి - స్టేమానమ్‌- 


ఆలమృతే - జొతీం = యద్ద నకాననై కశరణ। పాస్తేన స దావాగ్నినా అక 
ఏషా _ ఏతద్భుజతేజసా - విజితయోః - తావత్‌ _ తయోః- బాచితీ_. 
ధిక్‌ _. తం - వాడవమ్‌ - ఆమృసి . ద్విషి - భియా - యేన - 


(పవిష్టం = పునః, 


అర్థము. భానుమాన్‌= సూర్యుడు, కస్యామపి కకుభి = ఏదిక్కునందును, 


స్టేమానం= సైర్యమును, న ఆలమృతేఇతియత్‌ =పొందుటలేదనునది యేది 


కలదో, తథా-అపే, దావాగ్నినా = కారుచిచ్చు చే, ఘనకాన నై కళశరణ 
(పాపేన; ఘన=దట్టమైన, కానన=-అర ణ్యమును, ఏక శరణ=ముఖ్య 
రక్షకముగా, [పా ప్తేన=పొందివాడిగ , జాతమితియత్‌=-సంభవించుట 
యనునదేది కలదో, ఏషా=ఇవిరెండును, ఏతద్భుజతేజసా ; ఏతత్‌ = 
ఈరాజుయొక్క_, భుజ= భుజములయొక ,., తేజసా= |పతాపముచే, విజి 
తయోః=ఓడింపబడిన, తయోః = ఆ సూర్యునకును దావాగ్నికిని, 
జాచితీతావత్‌=-తగినదే. భయపడినవా(డు కలత (జెంది యొకచోట నిల 
కడగా నుండడు. అందువలన వనముల న్నాశయించును. కింతు=కాని, 
తం=ఆ, బాడబం=ఆ బడబాగ్నినింగూర్చి, ధిక్‌=ఛీ, యేన=వ బడ 
బాగ్నిచే, భియా=భయముతో, ద్విషి=శతువై న, ఆమృసి=ఊదక ము 
నందు, పునః-మటల, పవిష్టం=[పవేశము (చేయబడినది) శ|తువు 
నా[శయించుట కంటెనింకొకచోటునకు వెళ్ళుట యు కముగదా. 


క 


ఇచ్చట సూర్యుని పర్యటనాదులు స్వాభావికములు. కాని యివి 
రాజు వలని భీతిచేనేర్పడి నవని భావింప(బడుటవలన నుత్సే9క్ష. ర 


ఈశమును/ బయోగింపనందువలన సరి గమ్యము. 


సమానములు ; 
[బౌ సై నంచ తత్‌కాసనంచ-ఘనకాననమ్‌, 


లీ య 


ఏక శరణండాభఘన 


కాననై కశరణం, ఘనకాననై కళరణం [హా పః = ఘనకాననై క 
శరణ[పాప్ర పః, తేన-ఘనకాన నె కశరణ, వె బున 
ఏతద్భుజతేజసా : a ఏత స్యభు జౌ=ఏతదు ణా ఎతద్భుజయోః, తేజ కిడా 


ఏతద్భుజతేజః, తేన = ఏతద్భుజతె తేజసా 


భావము : 


సూర్యుడు నిలకడలేక సంచరించుటకును దావాగ్నియడవినే శోరణముగా 
నాశ్రయించి యుండుటకును, ముఖ్యకారణ మీ రాజుయొక్క భుజ|[పతాపములచే 
నోడింపబడుటయే. ఇట్లు సూర్యునికి నిలకడ లేనితనమును, దావాగ్నియడవి 
శరణు(బొందుట వానికి తగినవే! ఏల యనగా లోకమునందోడిన వారు, 
నిలకడలేని స్థితిలోనై న నుందురు. లేదా యడవులలో దాగికొందురు. ఇకబడ 
కూగ్చి విషయ మింకను హీనమైనది. ఏలయనగా నది యీతని (పకాపముచే 
నోడినదై కడకు తన ప న నీటియందు మునిగినది, శ|తువు నాశ్రయించుటి 
కంటె నెక్కడి కైనను పరుగెత్తి హ్‌వ్పట్‌ [శేష్టముగదా ! అనగా స్రీర్రాబ్రు 
యొక ,-భుజ న సూర్యుని, దావాగ్నిని, బడవాగ్నిని మించినదని 
యాశయము ॥6౮౧॥ 


ఖో. అముహషోోర్వీ భర్తుః (పనృమరచమూసిన్లుర భవై 
రవైమి(పార బ్రేవమథుధిరవక్యాయసమయే। 

నకమ్పన్లామ న్లః (పతిభటనృ పాః? మాయతుసతద్‌ 

వధూవకా9 మో్చోజం భవతు నన తేషాం కుదివసః॥ రీశి 


Sess ఆముష్య జ బీ వీరి రః -|ప పసృమర చమూసిన్టుర భ వై ః - అవైమి - 
(ప్రారబ్ద - పమయభిః _ అవళ్యా యసమయే...న _ కమృన్హామ్‌ - ఆన్తః- 
పతభి భి టన్యువాః జ్‌ మ్లూయతు వ లో ధూవ క్రా్రమ్మోజం వ Sa 


న - సః తేషాం - కుదివసః. 


ర్‌క్త్‌0 శ్రీ హర్షనైషధము 
అర్థము. ఆముష్య = ఈ, ఉరీంభర్తుః = భూపొలునియొక్క_., |పసృమరచమూ 
సిర్టురభ వై *; [పసృమర - అంతట వ్యాపించుచున్న , చమూ = సేన 
యందలి, సిన్గుర = ఏనుగుల నుండి, భవైః = ఉద్భవించునటు వంటి, 
వమధుభిః =తొండపురన్ధ్ళముల నుండి వెల్వడుతుంపరలచే, అవశ్యాయ 
సమయే ; అవశ్యాయ = మంచుయొక్కు, సమయే = కాలము, అనగా 
హేమన్త బుతువు, |పారబ్ధేసతి = [పారంభింపంబడగా, అవైమి = 


(చెప్ప(బోవు [పకారము) తలంతును. (ఏమనగా), పతిభ బనృపాః = 
శతు రాజులు, ఆ న్తః=హృదయమందున, కమృన్తాం = కంపీంపరా? 
తప్పక రాజువలని భయముచేతను, చలిచేతను వణక(గలరసి యర్థము. 
తద్వ్యధూవక్తా?మోజం; తత్‌ = ఆ క|తురాజుల, వధూ= స్రీ లయొక గా, 
వక్ర = ముఖమనెడి, ఆమోజం = పద్మము, ననమ్టాయతు = వాడదాి 
తప్పక వాడును, ఒక పక్షమున శ|తురాజుల వలని భయము చేతను 
మతీయొక పక్షమున మంచువలనను వాడునని యర్థము, సః = ఆయేను 
గుల తొండముల నుండి వెల్వడు తుంపరలచే నేర్పడిన మంచుతో నావ 
రింప(బడిన దివసము, తేషాం = ఆ శ తురాజులకును, వారి న్రీలకును, 
కుదివసః = దుర్షినము (మేఘము కప్పిన పగలు) నభవతు = కాదా? 
తప్పక కాగలదని యర్థము. 

బి. ఏనుగ తొండపు తుంవురులను, మంచుగాను, శ[తురాజ ధ్రీ ముఖములను 
పద్మముగను, దినమును, దుర్షినముగను (మెఘచ్చన్న దినముగను) 
రూపించుట వలన రూపకాలజా్శరము. 

సమాసములు : 


ఉర్వీభ రుః = ఉర్వ్యాఃభరా = ఉర్వీభరా, తస్య = ఉరీంభ రుః. 
(పసృమరచమూసిద్ధురభ వైః ;- |పసృమరాచసాచమూశ్చ = (పస 
మరచమూః, [పసృమచమ్వాం సిన్గురాః ఆం [పసృమరచ మూసిన్గురాః, 
పసృమరచమూసింధు రేభ్యుః భవాః = (పసృమరచమూసిన్గురభ వాః, 
తైః = పసృమరచమూసిన్గురభవై ః | 

అవశ్యాయసమయే =  అవశ్యాయస్యసమయః = అవశ్యాయసమయః, 
తస్మిన్‌ = ఆవశ్యాయసమయే । 

(పతిభ టన్భపాః ఫా (పతిభటాళ్ళతే నృపాశ్చ = (పతిభటన్ఫపాః 


ద్యాదశసర్గ ర్‌లీ! 


వధూవక్తాామోజం ;- వధాః 


౧ 
ఆట : Ta శ రి 


వక్రం జు వధూ న్‌ వక్త 


కుదివసః :- కుత్సిత: దివసశ ఆ -కుదివసఃః 
భావము : 


చినయందు సంచరించెడి యీ భూపాలుని యేచుగుల తొండపు కలవ 
ములనుండి వెల్వడు నీటి తుంపరలచే హేమ న్లబుతువు హాసం న మెనదని 
తలంతును. కావుననే శ|తురాజులు, ఈ నరపాలుని వలన భయముతోడను 
చలి తోండను వణకుచున్నారు. అల్లు యీ శ్యతువాజుల భా కస 
పద్మములు ఈ రాజువలన యుద్ధరంగమున తమ భర్తల కెర్పడు కీడుచున్మరింగీ 
వాడుచున్నవి. మజియు మంచు చేతను నవ వాడుచున్నవి. మంచునకు తామ 
రలు నశించునుగదా. ఆ యేనుగుల తొండపు రంధముల తుంపురవలని 
మంచుచే నావరింపంబడిన దినము. అనగా పగలు, ఆ శ తురాజులకును , వారి 
న్రీలకును, దుర్షినము, (మేఘావృతమగు దినము) (చెడ్డ దినము) ఆగుచున్నది. 
అనగా నీ రాజుయొక గై సేనయందు లెక్కకు నెక్కువయైన యేనుగులున్న 
వనియు వాని తొండపు తుంపరలు పగలును మేఘావృత మగుగట్లు చేయు 
చున్నవనియు శ|తురాజుల స్రీలు యుద్ధరంగమున నీ రాజువలనదమతమ 
భ ర్రలకేమి కీడుమూడునో యని బెగడొందుచున్నారనియు సారాంశము ॥రా౨॥ 


ర 


ల్లో, ఆత్మన్యస్య సముచ్చితీకృతగుణస్యాహోతరా మౌచితీ 
యద్గ్దా,తా నరవర్దనాదజనయద్భూూజాని రేష ద్విషామ్‌, 
భూయోఒహ్మ(జ్కీియతేస్మ యేన చ హృదా స్కంధో 
న యశ్చానమత్‌ 
తన్మర్మాణి దలం దలం సమిదలంకర్మీణ బాణ(వజ;॥రీలి 


ప. వి. ఆత్మని = ఆస్య - సముచ్చితీకృత గుణస్యు - అహోతరామ్‌ -బొచితీ _ 
యద్గాతా న్తరవర్జనాత్‌ - ఆజనయత్‌ _ భూజానిః - ఏషః - ద్విషాం-- 
భూయః - అహజ్కి)యతే - స్మ - యన చక హృదా - సం 
ధః - స.యః - చ - ఆనమత్‌ _ తన్మర్మాణి - దచందలం - సమి 
దలంకర్మీణ బాణ వజః, 


క్‌ లలి శ్రీ హర్షనై షధము 


4 


అర్థము. ఆత్మని=తనయందే, సముచ్చి తీకృతగుణస్య, సముచ్చితీకృత=సం|గ 


స్యా 


7 
హీంప(బడిన సొందర్యాది గుణములు గల్గిన, ఆస్య = రాజుయొక్క 
లి 


జొచితీ=జొచిత్యము, ఆ హోతరామ్‌-మిక్కె. శ్చర్యము(ఏలయనగా) 


హార్య్రిణబాణ వజః; సమిత్‌ =యుద్దమునందు, అలజ్యార్మీణ = 


ఆ వ. ex | ఆద క్‌ 
నితకములగు నవయవములయొక _, పరనాత--తా 
య 


యనగానవి నేరముచెయనివి) తన్మర్మాణి = హృదయస్క_ంధ రూపము 
అగు (ప్రాణస్థానములను, దలందలం=మికి,-లి ఖండించి, యత్‌=ఏదజ్ఞ 
నము ఆజనయత్‌ = కల్లించెనో, తత్‌=ఆ కార్యము, ఆనగా నట్టి 
దణవము రాజునకుడిచితము, మిక్కిలి యాశ్చర్యము. అహంకారము 


వలస లొంగని శ,తున్తను మూలముతో నే చంపవలయునని యర్థము, 
ee 


ముచి* తీకుతనుణస్య వా అసముచ్చిః క సముచ్చితాః సమృద్యమానాః 


తాః, సముచ్చి తీకృతాః గుణాః యస్యసః =సము 
జ్య ఆధ ల చ స్‌ చ 
ఏతికృృతగుణః; తస్థ=సముచ్చి అకృతగుణస్య। 


ఆఅహోతరామ్‌:_ అత్య నమహో = అహోతరాన్‌ 


గా[తా స్రరవర్ణనాత్‌ వా అన్యానిచ తానిగ్మాతాణిచ = గా| తా _న్లరాణి, 
గా|త నరాణాం వర్ణనం=ా గ్యాతా న్తరవర్దనం, తన్మాత్‌ = గా(తాన్తర 
వరనాకతై | 

త్తు 

న పల చారు 


ద్వాదశ సర్గ ర్‌బిలీ 


సమిదలజ్కార్మీణవాణ వజః:- కర్మణేఅలం = అలజ్రూర్మీణః, సమితి 
అలజ్టూర్మీణః = సమిదలజ్కుల్మీణః, బాణానాం్యవజః = వాణ్యవజః, 


సమిదలజ్యార్మీణ: బాణ వజః $యసంసః = సమిదలజ-ర్మెణనాణ! నజః। 


భావము : 


తనయందే సౌన్దర్యాది సకలగుణములను నిముడ్చుకొనిన యీ రాజు 
యొక యౌచిత్యము మిక్కిలి యాశ్చర్యమైనది. ఏల నగా యుద్ద మునందు 
సమర్థములగు బాణసమూహము గల్గిన యీరాజు, శ శ|తువులు ఏ హృదయముతో 
మిక్కిలి యహంకారము( జూపిరో, యే భుజశిఖరములను వంచి [పణమెల్లలద్‌ 
వాసిని మా, [తమె [గ్రహించి తక్కిన యవయవముల నన్నింటిని వరించి, యా 
న చన మర్మావ యవములను తుత్తు 
దండనమును విధించెనో యదియే యీ రాజునకు ఉపితము Soe 
క రమునై యున్నది. ఆహంకా రముచే వంగని శ|తువును సమూల ఘాత ముగా 
జంపవలయునని యూశ యము॥౮౩॥ 


ఖో, దూరం గౌరగుణైరహంకృతిమతాం జేతాజ్యుకారే చర 
త్యేతద్దోర్యశని ప్రయాతి కుముదం విభ్యన్న ని(దాం నిశి; 

ధమ్మి లే తవ మల్లికాసుమనసాం మాలాభియా లీయతే 

పీయాష[సవకశై తవాద్ధృతదరః శీతద్యుతిః స్విద్యతి। ర4 


ప. వి. దూరం - గౌరగుణై ః - ఆహంకృతిమతాం- జై |త్రాజ్య-కారే - చరతి- 
ఏతద్దోర్యశసి య [పయాతి-_ కుముదం - బిభ్యత్‌- న-_ నిదాం- నిశి- 
ధమ్మిల్లే- తవ- మల్లికాసుమనసాం . మాలా- భియా-లీయతే_ పీయూష 
(సవక్రైతవాత్‌- ధృతదరః- శీతద్యుతిః -స్విద్యతి 

అర్థము. ఏతద్దోర్యశసి; ఏతత్‌ = ఈరాజుయొక్క-, దోర్యశసి = భుజము 
యొక యశ స్సు, గొరగుణై 8 = తెల్లంద నపుగుణములచె, దూరం ౫ 
మికిగ-లి, అహంకృృతిమతాం = ఆహంకారముగల్లిన తెల్లకలువమున్నగు 
తెల్లవస్తువులలో , జె జై తాజ-కారే; జె జె |త"'క = జయశీలమెన నదియు నంత 
మను కర్ర రు ను. ననగా నాయహంకారమురుఖ:డించు 
టకై, జయశీలమగుయుద్ధము గావించునట్టిదై , చరతిసతి = (భమించు 


నీ ఆద 

సీని (శ్రీ హర్షనై షధము 
చుండగా, కుముదం = కలువ,బిభ్యత్‌ సత్‌ =భ యపడినద్దె, నిశి= రాతి 
యంచు... స్యితారుక ని దను(ముడుచుకొనిపోవుటను) న్యపయాతి = 
పొందుటలేదు, మల్తికాసుమనసాం = మల్లెపూలయొక్క-, మాలా=మాల,. 
భియా ౫ భయముచే, తవ = నీయొక్క-, ధమ్మితై = కొప్పునందు, 
లీయతే = దాగుచున్చది. గీతద్యుతిర పి= చందు దుడును, ధృతదరః;ధృత= 
వహింప(బడిన, దొరక = భయముకలవా.డై, పీయూష[సవకై తవాత్‌ ; 
పీయూవ రా అమృతమును, సవ = స్మవ్‌ంచు& యను, కైతవాత్‌ = 
SGD సిాద్యతి ఆ చెమర్చుచున్నాడు 

వ్‌, ఇచట భుజయశ సులు మున్న గవానికి ఆహంకారసంబంధము లేక 
వోయుశమ, నహంకార సంబంధము చెప్త్తుటవలన నతిశయో క్త 
లఅజా"_రయు 

సమానము లు: 
గౌరగుణై :- గౌరా ఏవగుణాః = గౌరగుణాః. తై ఃగౌరగుతణై 8. 
అహంకృతిమతా తామ్‌ : హంక కతి? వాము స్తేతి = = అహంకృతిమ న నః, 
తేషాఎ అహ ఐకృతిమతాం 
జై|తాజ్య-కారే :- జ్న్యైతంచతత్‌ అజ్బ్య-కారంచ = జ్వైతాజ్యాకారం, 
తసిన్‌=జై [తాజు-కారే, 
దోర్యశసి ఫు దోషోశయశః =దోర్యశః, తస్కిన్‌ =దోర్మశసి, 
మల్లి కా సుసపుకగశామ్‌ 4 మల్లికా ఇతిసుమనాంసి మల్లికా సుమనాంసి, 

భూ ర్‌ 

తేషాం= మల్లి కాసు మనసామ్‌। 
పీయూష సవక్రైతవాత్‌ :- పీయూషస్య సవః = పీయూషసవః, 
పీయూష్యసవస్య_కైతవం=పీయూవ సవ కైతవమ్‌, తస్మాత్‌ = పీయూష 
[సవకి తవాత్‌ 
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పా లుగు 


9 


Ow) 


ంసదుపొంతః, సంసదు 


డ్డ 
జగతీశ్వరం. 


సంసదుపా న్తరళ్షినమ్‌. 


నా. 
లాల 


పా_న్హంరక్షుయతీతి = సంసదుపా న్లరజ్జీ, తమ్‌ 


అనాను 
వం. 


శ్వర, తమ్‌ 


ఇ! 


జగ తిశ్పరం 


6 
se 


నాంత సంధ్యాసమయస్య ae 


63 


చన్త 


దినా 


లు! 


& 
లు 


ధా, దినాంత సంధ్యాయాః సమయ 


స్రసమయః 


సంధా 


భావము: 


సభలో నొక 


తీదేవి, 
సౌందర్యముచే బిన దేవు 


సరస్వతి 


యంకాలపు సంధ్యకు నథి దేవతయగు 


నూ 


సి 


టి వా(డును 


జేయచున్నట్టి 


రంజిల( 
షత 


భాగ మును 


బొగడుటకు ముందువలె తన 


భూపతిని( 


వాడును నగు. స 


న 


ఓ 


సెతము మించి 


Hoel 


ga 
ae 


(34) 


ర్‌క్ర0 


శ్రీ హర్షనై షధము 


తథాధికు ర్యా రుచిరే! చిరేప్సితా 
యయోత్సుకః స మృతి న మృతీచ్చతి | 


న 


అపాజరజసలలాసకల మ్వటాః 
౧ ౧ 
కటాకధారా స్తవ కీకటాధిపః॥ 88 


ప. వి. తథా- అధికుర్యాః - రుచిరే _ చిరేప్సితాః _ యయా -ఉత్సుకః . 


స్యమృతి = స్మమృతీచ్చతి మ అపామ్ష్లర జ్ఞస్థలలా స్యలమృ టాః _ కటాక్ష 
థారాః - తవ - కీకటాథిపః. 


ఆర్ధ ము. హెరుచిరే-ఓ సుందరీ! ఉత్సుకః = నీయొడనుత్క-బ్ధ గల్లిన, కీకటా 


దిఫః=మగ ధదేశపు (ప్రభువు, చిరేప్పితాః; చిర = చిరకాలమునుండి, 
ఈప్పితాః=కోర(బడిన, అపాజ్జరజ్ల్ఞస్థలలా స్యల ంపటాః; ఆపాజ్జ=కడకన్న 
నెడి, రజసల=ర ంగసలమునందు, లాస్య=నృత్యమునకు, లమృటాః= 
౧( థి 

ఆస క్తిగల్గిన, తవ = నీయొక్క, క టాక్షధారాః=కడకన్నుల వరుసలను 
యథా = ఐట్టు, స మృతి = ఇప్పుడు, స్మమృ్పతీచ్చతి=చక్కాగా(బొందు 
టకు నర్హుడో, త థా=అట్టు, అధికుర్యాః=|పసరింపంజేయుము. అనగా 
కటాక్షముల చెతనై నను వీనిని జూడుమని యర్థము. 


సమాసములు : 


చిరేప్పితాః క చిరమీప్పితాః=చి రేప్బితాః 


అపాజర జ సలలాస్యలమృటాః :- అపాొజ ఏవరజసలమ్‌-అపాజర జస 
య్‌ షస ౧ ౧ శారు ౧ ధు 
వ్‌ 

లం, అపాజర జసలెలాస?ం = ఆపాజర జస్థలస్యం =అపా జరజనల లా సే 
°c ౧౪ ల 1 ౧n® ౧ N౧® శీ 
| మి మ 4. అల ష్య జ = అ అ ఆ 
లమృటాః = అఐ జ్ఞర జ్ఞస్థలలాస్యలమృ్పటాః, తాః = అవా జ్ఞర జ్ఞ స్థలరాస్య 

లమ్బటాః। 


కటాక్షధారాః:.. కటాకాణాంధారా ః=కటాక్షధారాః, తాః=-క టాక్షధారాః, 
కీకటాధిపః :- కీకటానామదిపః == కీకటాధిపః . 


భావము : 


ఓ సుందరీ! మగధదేశ [ప్రభువు చిరకాలమునుండి నీయెడ నాస క్రి గల్లి 


యున్నాడు. అతడు నీ కటాక్ష పరమ్పర కై. తహతహలాడుచున్నాడు. కాన 


డ్‌ ల్‌ (ల లో లె వ 2 లల డ్‌ 
ని కన్నుల యంచులనెడి రంగనలమున, న, త;ములాయు న కటాక్షములను( 
శు Sa 
లో ళల త్ర స. య షో 
బొందనరు డగునటు, అతని పె వానిని ,పసనరింపంజయుము. ॥౮౯॥ 
హ్‌ యు 


ఎ 
శో. ఇదంయకశొంసీ దిషషతః సుధారుచః 
కిముజ్క మేతద్విషత; కిమాననమ్‌ | 
యు 
యళో భిరస్యాభిలలోళ ధావిఖి 
ర్విఫీషితా ధావతి తామసీ మనీ ॥ 89 


స, వి ఇదరయకాంసి = ద్విషత 8. సుధారుచః - కిమ్‌ = అజ్క-మ్‌ ప్త ఏతద్ద్వి 
షతః - కిమ్‌ - ఆననమ్‌ - యశోభిః = తస్య _ అశధిలలోకధావిభిః _ 
పిఫీషితా - ధావతి _ తామనీ _ మసీ. 


అర్థము, అభఖిలలోక ధావిభిః; ఆభఖిలలోక=సకల లోక ములయందును, ధాఃవిభిః= 
పరుగిడుచున్నవియ ననగా, మూడు లోకముల యందును వ్యాపించు 
చున్న, అస్య = ఈ మగధేశ్వురునియొక్క-, రపళోభిః=కీర్తు లతో, విభీ 
షితా-భ యపబుప(బడిన, తామసీ=దీక టికి సంబంధించిన, మసీ=మసి, 
అనగా మాలిన్యము, ఇవంయశాంసి=ఇతసికీ రులను, ద్విషత౭=ద్వేషించు 
చున్న, సుధోరుచః=చం|దుసియొక గా, అజ -0 =క లక మును(గూర్చి, 
కింధావతి-పొందునామేమి? తథా =అచై, ఏతద్ద్విషత ౩=-ఇతని శ తువు 
యొక ఇ, ఆననం=ముఖమును, రావతికిమ్‌=పొందునా యేమి? ఈతని 
క్రీర్తి చం|దిక ల భయముచే చీకటి చం[దుసియందు కలంకరూపము 
తోడను, ఈతని శ|తువుల ముఖమును మాలిన్యరూపము తోడను [పవ 
శించినదా యేమి? అట్టు కానిచో నీ రెంటికి నెల్ఫప్పుడీ మాలిన్య మేమిటి? 
యని యర్థము. 

వి. చీకటి యీతని భయముతో చందునియందు కళంకముగను, శతు 
ముఖమునందు మాలిన్యముగను నుండక పోయినను కలజ్బ- మాలిన్యము 


ఆరగ 
లుగా నున్నదో యని భావింపబడుట వలన సింట నుత్నెక. 


సమాసములు ః 


ఇడంయశాంసి :-- అస్యయశాంసి:=ఇద ంయళాంసి, తానీ =ఇవంయశాంసి 


కలిత శ్రీ హర్షనై షధము 


ఏతద్ద్వి షతః :- ఏతస సడి వ్రష _న్తః=ఏతద్ధ్విష నః, తాన్‌=-ఏతద్దికషతః। 
సం అఖిలాశ్చ తేలో కాళ్చ= -అభఖిలలోకాః, అభఖిలలోకాన్‌ 
ms సీతి-అ భీిలలోక వాని త్రై 8=-అభఖిలలోక భాబిభిః। 

ణు 


ం-తామసీ। 


ఇతని కీర్తి మూడు లోకములయందును సంచరించుచున్నది. దానిని 
జూచి బీకటివలని మాలిన్యము, ఇతని కీర్తులను ద్వేషించు చం|దుని కలంక 
రూపముగను, నితని శ|తువుల ముఖమును మాలిన్యమాపముగను( |బవేశించి 
నదా*? యని భావింపవలసియున్నదని యాశయము. ॥౮౯॥ 


శో. ఇదన్నృపృపార్ధిఖిరుజ్లి తో ఒర్జిఖి; 
మణి పరోహేణ వివృధ్య రోహణః । 
కియద్దినై రమ్బరమావరిష్యతే 
ముధా మునిర్విగ్థ్యమరుద్ధ భూధరమ్‌ 90 


. వి. ఇదన్న షప్రార్థిఖిః - ఉట్లితః - అర్థిభిః _ మణి పరోహేణ _ న 
రోహణః - కియద్దినై రా తమక _- ఆవరిష ష్యతే _ ముధథా మునిః 
వింధ్యమ్‌ అ ఆరుద్ద - భూధరమ్‌. 

అర్థము. ఇచన్నృప,పార్టిభిః ; ఇదన్న్ఫృప-=ఈ రాజును, (పార్థిభిః=యాచిం చెడి, 
అర్జిభిః = యాచకులచే, ఉట్షితః = విడువ బడిన, రోహణః = సుమేరు 
పర్వతము, మణి[పరోహేణ ; మణి=నూతనములగు రత్నములయొక్కం, 
(పరో హేణ = మొలక లచే, వివృద్ధ్య = వ్యయము లేనందువలన వర్ధిల్లి, 
కియద్దినై ౩ = తస క... అమ్బరం=ఆక స మును, ఆవరిష్యతే 
== చ్చాదింప( బోవుచున్నది. మునిః = ఆగ _స్త్యమహార్షి, ముధొ = 
వ్యర్థముగనే, పధ రి? = వింధ్యమను, భూధరం = పర్వతమును, 
ఆరుద్ద=ఆడ్డగించెను. 


వి: ఇచట రోహణ పర్వ తముఅంతరిక్షమునాచ్చాదించుటలో సంబంధము 
అక పోయన, సంబంధము. జెప్పుశవలన సంబంధాతిశ్యయో క్ష 


లజ్కారము, 


ద్వాదశసర్ల కరికి 


సమాసములు : 
ఇదన్నృపపార్టిభిః : ఆయంచాసౌనృపశ్చ = ఇదన్నృపః, ఇదన్నృపం 
(పార్థయ న్తీతి ఇదన్నృవ|పార్థినః, కై =ఇదన్న rag 
మణి పరో హెణ మణీనాం|[పరో హః = మణి,పరోహః, తేన = మణి 
పరో హేణ. 
కియద్ద్ధినై 8 i కియ న్సిచతానిదినానిచ = కియదినాని, త్రై 8=కి యద్రినై £ 


భావము : 
యాచకులంద జును రత్నాంకురములతో వర్ధిల్డు రోహణపర్యతముననగా 

సుమేరు పర్వతమును వదలి పెట్టి యీ మగధేశ గనే యాచింప( బార ంభించిరి 
ఈ మగ ధేశంరుడు యాచకుల nn దీర్చుచుండెను. అందువలన 

హజముగా యాచకుల కోరికలనీ డేర్చు పసిడికొండను యాచించుటకెవ్వరును 
ను. ఆ పసిడికొండలో |పతిదినమును రత్నములు మొలచుచుం 
డును. ఆ రత్నముల నాపర్వతము యాచకులకొసంగుచుండెడిది. | పకృతమా 
పర్వతము నెవ్వరు యాచకులు నాశ్రయింపక పోవుట వలన నా పర్వతమున 
మొలచు రత్నములకు వ్యయము లేకపోయినది. అందువలన |పతిదినము మొల 
చెడి రత్నాంకురములతో నాపర్యతము పెరిగి యంతరిక్షమునావరింప( గలదు. 
పూర్వమగ _స్త్యమహర్షి సూర్యచం దుల మార్గమునవరోధించిన వింధ$పర్ణత 
మును తన యాజ్ఞచే( బెరుగనీయక తగ్గునట్లు గావించి సూర్యచందుల మార్గ 
మునకు నవరోధమును( దొలగించెనను పురాణ[పసిద్ధిగలదు. కాని యా బుడి 
పరిిశమ యి(కవ్యర్థము గా( బోవుచున్నడి. ఏల యనగా యాచకులు లేనందున 
రత్నములతో సుమేరుపర్వతము పెరిగి మజల యాక సమునడ్డగింప, గలదు. 
అనగా నీమగ ధేశ రుని వితరణగుణము, సుమేరుపర్వత మును. గూడ మించిన 
దని యాశయము॥౯౦॥ 


శో. భూశ్యకస్య యశాంసి వికమభ రణోపార్షితాని కమాత్‌ 
ఏతస్య స్తుమహే మహేభదశనస్పర్హానికైరతరైః | 
లిముద్చిః కృతకం కృతో ఒపి రజతం రాజ్ఞాం యశఃపార దెః 
రన్య స్వర్గ గిరిః (పతాపదహనై స్వర్ణం పునర్శిర్మితః91 


ర్ర్‌ల్రి4 | (శ్రీ హర్షనై షధము 


See భూశకస్య-యశాంసి .విక్రమభ రేణ-ఉపార్జితా ని ని_|క మాత్‌. ఎతస్య-సు 
మహే-మహేభదశనస్పర్థీని-కై *-ఆక్షరై 8 లిమ* ఎద్భిః-కృ తకం- కృతే 
అపి -రజతం-రాజ్ఞాం-యశఃపారదైై ౩-అస్య -స్రైర్త ర్హగిరఃపతాపదహ నై నేకి= 


ధించినవియు, వ్మికమభ రేణ=పరా[క్ర మాతిశయముచే, |క్రమాత్‌=|క్రమ 
ముగా, ఉపార్జితాని = సంపాదింప(బడినవియు, మహే వాభదళనస్పర్థిని, 
మహేభ= ఎమహాగజముయొక్క_, దశన = దంతములలో, స్పర్ధిని= తెల 
దనమున కలహమాడు ననియు ననగా వానితో పోలినవియు, నగు 
యశాంసి=కీర్తులను, కై 8=ఏ, ఆక్షరై $=అక్షరములతో, స్తుమహే=స్తుతి( 
జేయగలము, అనగా వర్ణింపగలము. ఇతని కీర్తులు లెక్కకు మించినవి 
గాన కేవలము ఏబది సంఖ్యగల యక రములతో నెట్లు వర్ణింతుమని 
భావము. తథాహి=-అఆది యుక్తమె! లిమృద్భిః=పసి డికొండ'ే పూత పెట్టు 
చున్న, రాజ్ఞాం=శ తు రాజులయొక )., యశళఃపారదై ః=కీర్పు లనెడి పాద 
రసములతో, కృతక ం=క్ళ| తిమమైన, రజతం--వెండిగా, కృతో౭౬పి=ా 
చేయ(బడినను, స్వర్ణగిరిః=పసి డికొండ, అస్య=ఇతనియొక్క, ప్రతాప 
దహనె నై ౩౫ పతాపాగ్నులచే, ప పునః=-మజల, స్వర్ణం= =పసిడిగా, నిర్మిత = 
చేయ(బడినది. పాదరసముచే బూయబడిన బంగారు వెండివలె నుండును. 
మజల నగ్నితో( గాల్చినచో బంగారుగనే యెర్పడును. 
వి, ఇచట శ|తురాజుల కీర్తిసంబంధము మగ ధేశ్వరుని (ప్రతాప సంబం 
ధము లేకపోయినను నున్నట్లు చెప్పుటవలన సంబంధాతిశయో క్ర్యలంకా 
రము, 


సమాసములు : 


భూశ కస్య :- = భువః శ కః-భూశ్యకః, తస్య=భూశ| కస్య; 
వ. క విక మస్యభ రః=వి[! కమభరః, లేన = వికమభరేణ। 

హేభదశనస స్పర్థిని = మహాంళ్చాసౌఇఛశ్చమహేభ:ః, మహేభస్య 
దశనౌ = మహెభదశనా।; మహేభదళనాభ్యాం స్పర్టీని = మహేభదళన 
స్పర్ధిని, తాని=మ హేభదళశన నస్పర్ధని 


ద్వాదశ సర్గ క్ర్‌కిర 
fh 


యశఃపారదైః సజ యశాం స్యేవ పారదాః=యశఃపారదాః, తై ః=యళ 8 


పారదై ః। ' 
స్వర్ణగిరిః వ సర్ణమయః గిరిః=స్వర్హ గిరిః। 
పతాపదహనై 8 :- పతాపాఏవదహనాః = (పతాపవహనాః, రా 
పతాపదహానై ॥। 
భావము : 


భూలోక మునకు నిం|దు( డైన యీ మగ ధేశ్వరుని కీర్రులు, పరా[క 
నూతిశయముచేత సమ్బాదింప. బడినవి. తెల్ల( దనమున గ జేన్దుని దన్తకాం 
తిశో. బోరాడునవి. అట్టి యితని కీర్పు లెల్లలేనివి. వీనిని వర్ణించుటకు నక్షర 
ములు చాలవు. ఏలయనగా నకారాద్యక్షర ములేబదిమా[త మే యున్నవి, ఇట్టి 
యేబది యక్షరములతో నాతని యన న్తయశస్సు నెట్టువర్ణింప( గలము. మజియు 
సీతని |పతాపమును గూడ సాటిలేనిది. ఏలయనగా. ఈతని శ|తువుల కీరుల 
నెడి పాదరసములచే పసిడికొండ వెండిగా మాతినను, నీతని [పతాపాగ్నులచే 
నాకొండ మజల బంగారుకొండగనే మాఆీినది. కావున నీతని [ప్రతాపము 
ముందు శ తువుల కీర్తులకించిత్మరములని యాశయము ॥కా౧॥ 


శ్లో యదృర్తుః కురుతేభిషేణనమయం శకో భువః సా (ధువం 
దిగ్గాహైరివ భస్మభిర్మఘవతా వరల లలా 
శమోోర్మా బత !సాంధిచేలనటనం భాజి (వతం (దాగితి 
కోణి నృత్యతి మూ ర్తిరపష్టవపుషోఒసృగ్‌ వృష్టిసంధ్యాధియా లీ శీ 


ప. యద్భర్తుః - కురుతే _ అధిషెణనమ్‌ - ఆయం - శకః _ భువః -సా 
-|ధువం - దిగ్దాష్తాః - ఇవ - భస్మభిః _ మఘవతా - సృమైః - 
ధృతా _ ఉద్దూలనా-శమోః - మా-బత _ సాన్టివేలనటనం - భాజి - 
[వతం-దాక్‌ -ఇతి -కో జీ - నృత్యతి _ మూర్తిః - అష్టవపుషః - అస్ఫ 
గ్యృష్షిసంధ్యాధియా. 

అర్థము. భువః=భూమికి, శ్ర క్రః=దేవేందుడై న, ఆయం=ఈరాజు, యదృర్తుః; 
యత్‌ = ఏ భూమియొుక్క-; భర్తుః = పాలకుని, అభిషేణనం ౫ 


రలి6ి 


వి, 


సతో ముట్టడిని, కురుతే మై చేయుచున్నాడు, అవవపుష ః = ఎనిమిది 
gles శివునికి, మూర్తిః 
మైన, సా=ఆ భూమి, మఘవతా _ ఇన్దు9నిచె, 
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ఎ షకః=సృజింప( బడిన 
య 


దిగ్దా హై ః=దిగ్గాహములనుండి యుద్భవించిన, భసృభిరివ = భస్మముల 
చేతనోయనునట్లు, ర ధృత=ధరింప( బడిన, ఉద్ధూలనా= 
మైపూతగలదై. "(శివుడు భస్మము. బట్టించుకొనును కాన నతిని శరీరమై 
నభూమికిని భస్మము ళు. యుచితముగదా.) ఆసృ 
గట్టి సంధ్యాధియా = సహజమగు ర శక్రవర్షము పడగా దానిని సాయం 
కాలపు సంధ్యయను (భాంతితో, శంభో; _భవునియొక్క_, సాంధివేలనట 
నం; సాంధివేల = సంధికాలమందు( గల్లిన, నటనం = నాట్యమనెడీ, 
[వతం = [వతము, ere een ఇతి=అని, మత్వా = 
తలంచి, [హాక్‌ వెంటనే, నృత్యతి = కంపిఠచుచున్న ది, [ధువం = 
సత్యము, బత = ఆశ్చర్యము. 


ఇచ్చట సేనల కాళ్ళనుండి పెకిలేచిన ధూలిచే. గప్ప బడినభూమిని 
భస్మముతో, బూయః బడినదిగా భావించుటవల నుత్పేక్ష. వ్యజ్ఞాక మగు 
నివశ బ్బమును( (బయోగించుట వలన నది వాదము. 


సమాసములు ; 


యద్భర్తు ః శ యస్యాః భరా=యద్భర్తా, తస్య=యద్భరు ః। 
దిగ్గాహెః := దిశాం దాహాః=దిగ్దాహాః, తై 8=దిగ్దాహైః। 


సాంధివేలనటనం :- సంధివేలాయాం భవం=సాంధివేలం, సాంధి వేలం 
చతత్‌ నటనంచ=సాంధివెలనటనం, తత్‌-సాంధి వేలనటనమ్‌। 


అష్టవపుషః :- ఆష్ష,వపూంషి యస్యసః=అపష్టవపుః, తస్య=ఆప్షవపుషః 
అఆ ప త త i a HC రి a ప్‌ 
ఆసృగషృష్షిస అధాకాధి యా = ఆసృజః వృష్షిః=అసృగ్షృష్టీః, సంధాః 


యాఃధీః=సంధ్యాధీః. అసృగ్వ్యూష్టై సంధ్యాధిః=అనృగ్వ్రుప్ట సంధ్యా 
అద న స్త్‌ 
తయా, ఆసృగ్వ్యృష్టిసంధ్యాధియా। _ 


ద్యాదశసర్గ ర్‌ి? 


భావము | 


ఈ రాజు భూమికి పాలకుడగు రాజుపై దండెత్తునపుడు, ఈ భూమి, 
శివునియొక్క యెనిమిది శరీరములలో నొక్కటియైనందు వలన, నిం|దు(డు 
కల్పించెడి సహజములగు డిగ్డాహములను నుషదవములచే నేర్పడిన భస్మముతో. 
బూయ(బడి నట్లు సేనాధూలిచేం బూయ బడిన దై యుండును. ఈ భూమి నిన్ససి 
యష్ష శరీరములలో నొకటి కాన, శివుడు భ; స్మ|పియు( డై నందు వ వలన దీనికిని 
భస్మ పియత్య్వము దగినది గడా! అనగా నీ 
యందు. బై కెగరిన ధూళి, సాధారణముగా యుద్దము wy 
వలన నుద్భవిం చిన భస్మమువలె నుండుట వలన నా ధూకికమ్మిన భూమి శివుని 
కాయమునందొకటి యగుటవలన భస్మముపె నాదరముంచి దానిని యొంటికి( 
బట్టించుకొన్నదో యనునట్టు కానవచ్చుచున్నది. మజియు దండయా[త యందు 
సంభవించు రక్త వర్షము సంధ్యారాగమువలె కానవచ్చు చున్నది. శివుడు సాయం 
కాలమందలి [పదోషమునందు దేహమునకు భస్మమలదుకొని నృత్యము చేయుట 
(పసిద్ధి. ఇచ్చట భూమియు శివుని శరీరములో నొక్క_టి గాన నిది సేనారజ 
మను దిగ్గాహజన్య భ స్మమును( బట్టించుకొని, యుద్ధమందలి శ|తుదేహ ముల 
నుండి |పవహించు రక్త వర్షమునందు సాయంసంధ్య యను (భా న్తితో శివుని 
సంధ్యాకాలపు నృత్యమునకు భంగము రాకూడదను భావముచే భూక మృ రూప 
మున తన నృత్యమును( గనుపజచుచున్నది. అనగా నీ రాజు దండయ్యాత 
సలువునపుడు శతు పట్టణములను దహంచుట వలన నంతటను దిక్కులు 
దహించుచుండును. 'సేనారజము పై కెగురుచుండును. శతువులు చంపంబడుట 
వలన వారి శరీరమునుండి రక్తము |1పవహించుచుండును. భూక మృము లేర్పుడు 
చుండునని యాశయము. ॥౯౨॥ 


dq 


జు కావనిందెశడి రండయా త 


G 


యందు జరుగు డిగాహము 
a) 


ల్లో. (ప్రా గేతద్వ పురా ము ఖేన్లు నృజతః (నష్టుః సమ్మగ సిక షొం 
కోశ థోషమగాడగొధజగతీశిల్చే ఒప ప్యనల్పాయితః । 
ని; శేషద్యుతిమద్దల వ్యయ వశాదీషల్ల భై రేష వా 
శేషః కేశమయః కిమన్ధత మసాంస్తొమెన్తతో నిర్మితాః॥ థల 


కలికి శ్రీ హర్గనె షధము 


త్య (పాక్‌ = ఏతద్వపుః క్‌ ఆముఖేన్లు - సృజతః _ సమః - సమ[గః- 
తింషాం - కోశః -. శోషమ్‌ -_ ఆగాత్‌-అగాధజగ తీశిల్చే- అపి - ఆనల్బా 

యిత; _ నిః శేషద్యుతిమణ్ణలవ్యయ వశాత్‌ జ ఈషల్ల భై SD ఆ సహాజ 

శేషః _ కేశమయః - కిమ్‌ . అనతదుసాం - స్తోమైః - తతః-నిర్మితః. 
అర్థము. [పాక్‌ = తొలుతననగా సృష్టి [పారంభ కాలమునందు, ఏతద్వపుః ; 
ఏతన్‌ = ఈరా జుయొక్క్క్ల, వపుః - శరీరము, ఆముఖేందు = ముఖ 

చం దునివరకును, సృజతః = సృజించుచున్న |బహ్మకు సంబందించి 
నదియు, అగాధజగతీశిల్పేఒపి; ఆగాధ=అఆభఖిలములగు, జగతీ=[పపం 
చముయొక్క-, శిల్వే౭.పి=నిర్మాణమందును, అనల్పాయితః = శ్షీణము 


కానిడియును, సమ్మగః = సంపూగమైన, త్విషాం = కాంతులయొక ౫, 
కోళక-రాశి, కోషం-కాన్యత్యమును. ఆగాత్‌-పొందినది, తతః=-అఆందు 
వల నిః శేషద్యుతిమభిలవ్య యవళాత్‌; నిఃశేష- వసమ్మగమైన,. ద్యుతి 


మణ్జల = పతక తడు పష, వ్య మయ -- నాశమునకు, వశాత్‌-ఆధీన 
తవలననన గా, ey వలన, ఈషల్లభై ః = సులభము 
లైన అనగా న్యాయమతమున వసాలు. తమస్సుఆగుట 
వలన, సుఖముగా లభగ్గములై న, ఆన్హత మసాం=చీక ట్టయొక )-, సోమైః= 
సమూహములచే, ఏషః-ఈ, కేశమయః=కేగ పాశరూపమైన, శేషః = 
మిగిలిన శరీరము, నిర్మితోవా = నిర్మింప(బడినదా యేమి ? 
వి. ఈతని శేశపాశము బెకట్ట సమూహములచే నిర్మింపబడక పోయినను 
నిర్మించినట్లు భావించుట వలన ను[త్పేకాలజ్కారము. అందు వలన 
రాజునకు లోకో త్తరమగు తేజస్సు గలదను వస్తువు ధ్యనించుటవలన 
నలంకార ముచే వస్తుధ్యని. 


సమాసములు : 


ఏతదంపుః :- ఏతసవపుః=ఏతద్యపుః. తత్‌=ఏతద్యపుః. 
ఆను ఖేన్దు:. ముఖమిందురివ =ముఖేన్దు, ముఖేన్గుమభివ్యాహ్య=-ఆ ము ఖస్టు 
అగాధజగఆళిల్నే :. ఆగాధాశ్చాతాఃజగత్యశ్చ = అగాధజగత్యః, అగాధ 


జగతీనాంశిల్పమ్‌ = అగాధజగ తీశిల్పమ్‌, తస్మి=న్‌ అగాధజగ తీశిల్సే. 
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8 = ఆనలుః, అనల్పఇవఆచరితః = అనలా 
నిఃశేషద్యుతిమణ్లలవ్యయవశాత్‌ క ద్యుతీనాంమణ్లలం — ద్యుతిమణలమ్‌ | 


నిళే షంచతత్‌ ద్యుతిమజ్దలంచ = నిః శేషద్యుతిమజ్ద లం, ని శృషద్యుతి 
మణ్ఞలస్య వంయః = సిశ శ్శేవద్యుతిమబ్దలవ్యయః , నిశ్శేషద్యుతిమబ్దలవయ 


లోల 

సంవశః - నిశేషదూతిమణలవ౭యనశః, తస్మాత్‌ = నిఃశేషదుంతి 
౬ గ వ G ౬ (ఆ బా 
మణ్బలవ్యయవశాత్‌ 
ఈషలభి ౩:- ఈషకిలభః న ఇతి - ఈ షలభాః, తె $=ఈషలభి | 

CO) ల య మా ఇకా 
కేశమయః:_ కేశానాంవికారః-కేశమయః | 

భావము : 


సృృష్షి (ప్రారంభ కాలమునందు |బహ్మయిీ రాజు శరీరమును నాతని 
మోమువరకును సృజించెను. ఆఖిల (పపంచములను నాతడు సృజించి నపుడు 
పోయినట్టి యక్షయమైన కాంతిరాళి, యీ రాజు శరీరమును మోము వరకు 
నిర్మింపగనే క్షీణమై పోయినది, ఇక నా సమయమున సుఖముగా లభింపందగి 


4 


నది యాకాంతి రాశియొక్క యభావమే. అనగా చీకటి. న్యాయమతమున 
తేజసామ్సాన్యా భావమే యంధకారమని సిద్ధాన్తము. కాన నిచ్చట సీ రాజు 
ర్‌ శరీర సృష్టిలో సకల తేజస్సులు వ్యయవములుగాన కేవల మాతేజస్సుల 
యభావరూపములై న తమస్సులు అనగా చీకటే సులభములై నవి. ఆ చీకట్ల 
చేతనే యానరవతి యొక్క. కేశపాశమనెడి శరీర భాగము సృజింపబడినదా! 

యని భావింపవలసి యున్నది. ఆ యన్ధకా రములచేతనే యాతని కేశపాశమును 
సృజింప వలసివచ్చి నందువలన వానిక ంతటిలో కో త్తర సౌభాగ్యశాలిత్వ మేర్ప 


డినదని భావము. ॥1౯౩॥ 
ల్లో, త త్తద్ది గ్యైతయా,తోద్ధురతురగఖురా( గోద్దతై రన్ధకార ః 


నిర్వాణారి|పతా పానలజమివ సృజల్వేష రాజా రజోఖిః | 
భూగోళ చ్చాయమాయామయగణితవిదు న్నేయకాయో 
భియాఒభూత్‌ 
ఏతక్కీ ర్తిపతానై ర్విధుభికిన యునే రాహురాహూయ 
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క40 శ్రీ హర్షనై షధము 


ప. వి. తత్తద్దిగ్దైతయాాతోద్ధ తతురగఖురా[గో ధ్రతెః _ ఆన్ధకారః-నిర్వాణారి 


[పతాపానలజమ్‌ అ ఇవ_సృజతు_ఏషః-_-రాజా-రజోధిః-- భూగోళ చ్చా 
యమాయా మయగణిత విదున్నేయ కాయః_భియః_ఆభూత్‌- ఏత త్కీ 
ర్తి పతానై ౭-విధుభిః-ఇవ_యుధే - రాహుః_అహూయమాన౩8. 

అర్థము. ఏషః=ఈ, రాజాారాజు, తత్ర ద్దిగ్గె తయా|కోద్దుర తురగఖురా| గోద్ధతై ః, 
తతృద్దిక్‌ =-తూర్పు మొదలగు నాయాదిక్కుల యొక్క, జై తయా[తా = 
జై[తయాతలయందు, ఉద్దుర =విశ్చంఖులములై న, తురగ గుబ్బ ముల 
యొకు, ఖురాగ = గిట్టలకొనలనుండి, ఉద్దతె ః =పైకెగుర( గొట్ట 
బడిన, రవోభిః =ధూళులచే, నిర్వాణారి పతాపానలజమివ; నిరాషణడా 
చల్తారిన, అరి పతాపానల, = శతు పతా పాగ్నినుండి, జమివ=క ల్లిన 
దోయనునట్టున్న, అన్టకార ల చీక టిని, సృజతి=క ల్పించు చున్నా(డు. 
ఏతలీ, ర్రి|పతానై 8 ; ఏతత్‌ = ఈరాజుయొక్ళ., కీర్తి |పతానై 8 = 
కీర్తి సమూహములనెకు, విధుభిః= చం[దులచే, యుధే = యుద్ధమునకు 
ఆహూయమాన ఇవ = పిలువబడుచున్నా డో యనునట్టున్న, రాహుః = 
రాహువు, భియా = భయముచే, భూగోళచ్చాయమాయామయగ ణిత విదు 
న్నేయకాయః ; భూగోళ =భూమణ్జలముయొక ,-, ఛాయా = నీడయనెడి 
మాయా=క పటయొక గ-,మయ=రూపము కల్షినదియు ,గణితవిత్‌ =గ ణిత 
శా స్త్ర వేత్త చే, ఉన్నేయ = ఊహింప( దగిన, కాయః = శరీరము గల్గిన 
వాడుగా, అభూత్‌-అయెను. జ్యోతిః శాస్త్రముననుసరించి రాహువు 
భూమియుక ,_ నీడయని తెలియుచున్నది. కాని యీతని కిరి చం్మదుని 
వలనిభయముచే నారాహువు తనరూపమును భూమియొక్క నీడగాంజేసు 
కొనినట్లు భావింప? బడినది. 


వ్‌ ఇచ్చట సాధారణ చం[దుడు రాహుపును భయపజుప( జాలడు. _పెగా 
రాహువును జూచి యాతనికే భయము. కానియీతని కీర్తి చం[దులు 
రాహువునుభయపజతురు కానవినికి (పసిద్ధచం దుని కంటెను నాధిక్య 
మును( జెప్పుటవలన వ్యతిరేకాలం కారము పైవిషయముచే. ధ్వనించు 

న్నది. 


లే 
Ex 
ల్ని 
2% 

ple: 

OG; 

య్‌ 

సాయ. 


క్‌ 
శక, తతద్ది శానాంజై | తయా[త్రాః=త తృ దిగ్జె త్రయా తాః, తత్రడి" 


జైడ్రయా కాను ఉద్ధిరాః a ఆత దగ్‌ జై 


(Bn 


తయా తోద్దురాః, త త్రద్దిగ్‌ 
[తయా తోద్దురాశ్చతేతుర గాళ్ళ = తత్త ద్దిగ్‌ జై జై [తయా తోద్ధురతురగాః, 
దిగ్‌ జె త్రయా[తోద్దుర చాంఖురాః=తత్త ద్ధిగ్‌జై [త్రయా(తోద్దురతుర 


గఖురాః , తత్తరిగ్‌ జై జై తయాతోద్దుర తురగ ఖురాణామ్మగాణి=తత దిగ్‌ 
ra) 


GA [= pte 
6 


గి 


జై|తయా।తోద్ద దురతురగ ఖురా[గాణి, తత్తగగ్‌ జై తయా తోద్దుర 
తురగఖుర్యా గేభ్యః ఊద్దతాని వా తతద్దిగ్‌ దై వై (తయా[తోద్దుర తురగఖురా 
(గోద్దకాని hm తై ః=తత్పద్దిగ్‌ గ్జె త యాతోద్ధుర తురగఖుర్శాగోద్దతై ః | 


నిర్వాణారి| పతాపానలజమ్‌ ఫ్‌ అ అరీణాంపతాపః = అరి పతాపః, 


q 


ఆరి పతాపఏవ ఆనలః = ఆరి|పతాపానలః , నిర్యాణశా, సౌ, ఆరి[ప 
5 

పానలశ = నిర్యాశారి| పతా పానలః , _నిర్వాణార్మిపతాపానలాత్‌ 

జాయత ఇతి = నిర్వాణార్మిపతాపానలజః , తమ్‌ = నిర్వాణార్మిప పతాపా 


నలజమ్‌. 


భూగో లచ్చాయమాయా మయ గణిత విదున్నే యకాయః స భూగోలన్య 
అయా భూగో లశ్చాయం, భూగోలశ్చాయమేవపూయా= భూగోల 
చృాయమాయా, భూగో లచ్చాయమాయాయాః వికారః = భూగ్‌ తళ 
యమాయామయః, గణితంవేత్తితి = గణితవిక్‌, గణత 
విదా ఉన్నేయః = గణితవిదున్నేయః, గణిత విదున్నేయశా సొకా 
యళ = గణితవిదున్నేయకాయః, భూగోలక్చా య మాయామయః, 
గణితపిదు 


= 

SU 
లో (నీ బి 
గణిత విదున్నే 


యః కాయః యస్య సః - భూగొలబా 


యకాయః, 


నథీవీ [నలు 


జీ ఒర జు జ సె ga me 
ఈ రాజు, తూరు ముస ణు దిక్యు-లరిని, తన జై తయాతలయందు, 


mo 


టలనుండి పెకెగుర (గొట( బడిన 
యు = దు 
ధూకళుంచే, శ్యతువుల |పతావాగ్ని నుండి యన్ధకారమును కల్పించుచున్నాడు. 


అన్నెచల్తారినపుడంధకారముగలుట సహజమేగదా ! ఈతని కీర్తి చందులు 
లా 09 


రాహువును యుద్ధమునకు పిలుచుటచే నారాహుపు భయపడి భూమియొక్క- 
నీడను తనరూపముగా( జేసికొనెను. కాన చీకటిగానున్న యాతని రూపము కాన 
రాదు. ఆది జ్యోతిళ్శాస్త్రపు గణితముఆను( దెలిసికొనినవారికి మా(తమే 
యూహింప( దగినదై యుండినది. జ్యోతిశ్శాస్తముననుసరించి రాహుకేతువులు 
భాయాగహములని చెప్ప6 బడినవి. ఆభాయయిే, భూఛ్చాయ. అదియేరాహు కేతు 
వుల స౩రూపము. కీర్తిచం[దుల భయముచే రాహువు తనరూపము కానరాక 
యుంశుటకై యన్ధకారపు రూపమునుబొందెనో యనునట్లు సంభావింప( బడినది. 

కిర్డిచం|దులు |పసిద్ధ చందునికంటెసు నతిశయితమగు కాంతిని 

చి 


శ్లో. ఆస్తే దామోదరీయామియముదరదరీం యాధిశయ్య (తిలోకీ, 
నమ్మాతుం శక్రిమన్రి (పథిమభరవ శాత్త(త వై తద్యశొంసి | 
తా మేతాం పూరయిత్వా నిరగురవమధధ్వంసినః _పాణుపద్మ 
చృడ్మాపన్నాని తాని ద్వివదళనసనాఖీని నాఫీపథేన ॥ 95 


శ 

ఏతద్యశాంసి -తామ్‌ -ఏతాం - పూవయిత్వా _ నిరగుః -_ ఇవ _- మధు 
ని . 2 యమం బగ్గ ళ్ళ జ ¥ ya 

ధ్వంసిన వ బ్బుపద్మ చృద్కాపన్నాని - తాన్‌ _ దింపదశనసనాభీని-_ 


మూడులోకములసమూహము, 
ంటంధించిన, ఉదరదరీం — 


స 
= అధీషించి, ఆస్తే =ఉన్నదో, తాని 


[| 


బ్యాదశనగ్గ 548 
a 


(పసిద్ధములై న, ద్విపదశనసనాభీని ; ద్విపదశన=ఏనుగదంత ములతో 
సనాభీని-నమానముతె న, వతద్యళాంసి = ఈత నికీ రులు, పథిమభరవ 
శ్రాత్రి గ (పథిమ = మహ త్త ము వలని, భర వశా త్‌ = ర - భారవశ శ మువలన, 


(త = ఆఅ విష్ణువుయొక గ యుదరమందున్న టి 


పొండుపద్మ = నాభియందలి తెల్ల( దామరపూవుయొక్క_, ఛద్మ 
మును, ఆపన్నాని = పొందినవై , నాభీపథేన ; నాభీ=పొక్కిలియొక్క- 
పథేన = మార్షమగు రం[ధముచే, నిరగురి వ=వెలువడినవోయనునట్టు 


య 
(రేజుః = పకశించినవి. _ఆతనికీ రులు, ఇరుకైన విష్టునుదరమున 
నివసింప లేక వెలుపలికివచ్చినవో యనునట్టున్నవని యర్థము. 


వి. నాభి పద్మపు నెపమున వెలువడినవో యనునట్టున్నవని చెప్పుట వలన 
నపహ్నవముతో( గూడిన యు త్పెక్ష 


మూడు లోకములకును రాజ యళ స్ఫునకును నాధారాధేయ భావము 
సరదిపడనందువలనననగా, నాధారమగు మూడులోకములకంటెను నాధేయ 
మైన యశస్సు పెద్దదిగా నుడుటవలన నాధారాధేయములకు వె లక్షణ 


0 ౧ 
ja ఫీ 
ము వచ్చినది. కావున విలక్షణాలజ్కారము. ఉ(త్పేకకును దీసికిస్‌ 
సంకరము, 
భావము : 


శ్రీమహావిష్టు ను దరమునందు మూడు లోకములున్నవి. కాని యీ రాజు 
యొక్క కీర్తు లెకు నావ పరిమాణమునందుండుట వలన శ్రీవిష్ణు నుదరమున పట్ట 
లేకపోయినది. అందువలననవి యావిష్టువు నాధియండి తెల్ల(దామర పూపు నెప 
ముతో, పిగిలి వెలుపలికి వెడలివచ్చినవా యని భావింపుదగియున్నవి. ఆ నృపతి 
తీర్పులు తెల్లనివి. విష్ణువు నాథికమలము తెల్టనిది. కాన నా తెల్టని పద్మము, ఆ 
విష్ణు నుదరమున(బట్టక వెలుపలికి పిగిలివచ్చిన యా నృపతి కీరులుగా( గాన 


ఇ 
CTE ళా, ర ఇల్ల a త్‌ రొ 
వచ్చుచున్నదని యాశయము. అనగా నా నృపతి కర్త అపదిమితములనసియు 
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శ్రీ హర్షనై షధము 


నందువలననే ముల్లోకములనుభరించెడి విష్ణు నుదరమునందును పట్టలేక వున 


వసుత తాత్పర్యము, I= i 
ల్లో, అస్యొసిర్భుజగ; స్వకోశవి రాక ష్ట్బన్సుర త్క్బృప్టిమా 


SEP, భియే భూభుజామ్‌ । 
సజ్లా౨మేషు నిజూజు వీమయ మహాని దౌషథివీరు ధః 
౧ ౧ ఖ 


అట 


రా శ జ వ్‌ ఇ 
పర్వా న్యే విని వేశ్య జాజులికతా యెర్నామ నాలమ్బితా॥ 


ప. వి. అస్మ-అసిః_భుజగః- స స్వకోశవివరాకృష్షః_ సృురత్క్బృ్టిమా _క మోన్మీ 


అరము. 
థి 


రలు 


అదరాలలీలవలనః- తేషాం-భియే-భూ భూభుజాం- సజ్ఞా) మేషు-నిజాజ్ఞులీమయ 
మహాసిద్దాషధీవీరుధః - పర్వ జ్‌ ఆ స్యే-విని వేశ్య-జాజ్ఞులిక తా-యైః-నామ.- 


న-ఆలమ్బితా. 
స్వకోళవివరాకృష్షః; స్య=తనదై న, కోశడఒరయొక కా, బిర రం|ధ 


మునుండి (బిలమునుండి) ఆకృష్టః =లా గబడినదియు, స్ఫురత్కృష్టిమా; 
స్ఫురత్‌ = పకాశించు, కృష్ణిమా = నల్ప(దనము గల్గినదియు, కమ్పోస్మి 
లదరాలలీల వలనః; కమ్ప=శరీరమును బిదలించుటచే. ఉన్మీలత్‌=|పకా 
శించు, ఆరాల=వంకరతో(గూడిన, లీల=విలాసముగల్లిన, వలనః=శరీర 
మును( | దిప్పట గలదియునగు, అస్య=ఇతని మొక్క, ఆసిః = క త్తి, 
యనెడి, భుజగ ౩=సర్పము, తేపాం=ఆ, భూభుజాం కుకు నరపతు 
లకు, భియే=భ యమునక్రై | భవతి=కారణమగుచున్నది.) యైర్నామ=వీ 
రాజులచే, సజ్జామెమ = యుద్ద ములయందు, నిజాజ్షులిమయమహాసిద్దా 
షధీవీరుధః; గిజ-తమదె న, అజ్జులమ మయ = వెళ్లయొక ,- రూపముగల 

ము గలిన, సిద్ధ= విఫలములుగాని, ఓషధీవీరుధః = 


క్ష్‌ ులైన తీగెలయొక ౫, పరక నిని ననగా బొటనవేలి గణుపు 
ఆ స్వే=ముఖమందు, వినివెళ్ళ = ఉంచి, జాబజ్నులిక తా--విష టె ద్యత రము 


నాఒ౬లమ్బి తా=పొంచ(బడ లేదు? తప్పక పొందంబడినది. 
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నజాగ రి = ఉండదో, తత్‌ = అందువలన, యుక్తం = ఆంతయు 
తగినది. ఏలయనగా నా శతువును బాణమును సమానధర్మము గల్లి 
యున్నవి. కిన్తు=కాని, త|త = ఆ రెంటిలో, ఏకః = ఒక Try 
శత్రు సమూహము, మితం = సూర్యుని (మితుని) భిన త్తి=భే వెంచు 
చున్నది. అపరః=మటియొకటి, అనగా బాణసమూహము, ఆహర రడ 
శతువును, భిన త్తి=భేదించుచున్నది, ఇతి=ాఇట్లు భేదించుట యనునది, 
అత్యద్భుతం = మిక్కిలి యాశ్చర్యము.సమానధర్మము గల్లిన శత్రువర్త 
బాణముల లో సమానకార్యత్వము లేనందువలన నాశ్చర్యమని యర్థము. 


సమానధర్మములు గల్లిన శ్యతువర్గ బాణములలో సమానకార్యకారిత్వను 
లేక వానిలో నొక్కటియగు శతువర్గము మిత్రుని భేదించుట వలనను 
మతియొకటి యగు బాణసమూహము అమి తులను భేదించుటవలనను 
విరోధాభాసము. అందు మిత శబ్దమునకు సూర్యుడని యర్థము చెప్పుటచే 
విరోధపరిహారము. అనగా శతువులు యుద్ధమున వధింపబడినవా రై 
“ద్వావేతాపురుషా లోకే సూర్యమండల భేదినా ! పరివాడ్‌ యోగ 
యు క్తశ్చ రణే చాభి ముఖోహతః” యను స్మృతి వచనము ననుసరించి 
సూర్యుని భేదించుకొని పైలోకవ ములను బొందుదురని యర్థము, 


సమాసములు : 


అరి[పక ర; *- అరీణాం | పక ర౭=ఆరి పకరః। 


క్టర్‌0 శ్రీ హర్గన్లెషధమ్ను 


భావము ; 
యుదమునందు సీతని థ|తువర్గము సీతని బాణసమూహమును నొక్కు 


లా 
సమయమందే యితని కెదురుగను, శ తుకర్గమున కెదురుగను( బడుచున్నవి. 
శ్మతువులితని కెదురుగ బడిపో వుచున్నాడు. బాణములు శ|తువులవై పుగ( బడు 
చున్నవి. ఈ రెండు కారఃములు నొక్కా సమయమునందే జరుగుటవలన శతు 


వులు తమ బాధను సూచించుచుు ద న మథ్యమునుండి వదలెడి సీళషారధ్వ నిని 
సమూహము తమ జక్కుల రధంసనిసి( జేయుటలేదు. శ|తువులు బాణములు 
మె బడిన వెంటనే మరణించుచున్నారు. కాన తడవు లేనందువలన వారికి 
అజముల వలని దెబ్బలచే బాధ తెలియుటలేదు. బాణములు గుణీని తప్పక 
పడుటవలన వానిజెక,_ల ధ్యనియలేచు. గుజితప్పినపుడే జెక్కలధ్వని ఏర్పడు 
నని చెపాదురు. ఆపే యవికంపమును గూడ( జేయుట లేదు. ఇట్టుమరణించు 


యీ 


టచే సంసారమునుండి ముక్తులై న శతువులకును, వింటినుండి విడువంబడిన 
బాణములకును పునర్నివృత్తి యనగా మటజలతిరిగివచ్చు టలేదు. రణరంగ మున 
మరణించుటచే సంసారమును వడలినశ|తువులు మజల వెనుకకురారు. వారు 
సూర్యమండలమును భేదించుకొని పోయి మోక్షమునొందెదరు. గుణినిం గొట్టిన 
_ బాణములుగూడ వెనుకకురావు కట్టుశ|కువులకును, గుతీని(గొట్టినబాణములకును 
వెనుకకు రాకపోవుట సమాన ధర్యమైయున్నది. కాని యవిరండును సమాన 
ధర్మములను. గల్లియున్న ప్పుడు సదూనకార్థుమును( జేయవలయునుగదా! కాని 
యట్లుచేయక విభిన్న ములును విరుద్దములు నై_నకారకములను( జేయుచున్నవి, 
అందు రణరంగమున మరణించిన శ్మతువర్షము మితుని భేదించుచున్నది. బాణ 
ములు శతుని భేదించుచున్నవి, ఇది విరుద్ధముగదా. సమానధర్మముగల శతు 
వర్గమునకును, బాణసమూహమునకును, సమానకార్య కారిత్వవులేక యందొక టి 
.మితుని భేదించుటయ మరియొకటి శ్మతువుల భేదించుటయు సరిపడవుగదా. 
కానియిట మి తశబ్దమునకు సూర్యుడని యర్థ మును( జెపుటవలన మరణించిన 
శ|తువులు సూర్యుని భేదింతురు కాన విరోధమునకు పరిహారము. 
“ద్వా వేతా పురుషాలో కే సూర్యమండల భేదినౌ 
పరి్మివాడ్‌ యోగయు కళ్చరణేణాభిముఖో హతః” 
యనుస్కృతిననుసరించి రణరంగమున సమ్ముఖమున చంప(బడినవీరుడు 
సూర్యమండలమును భేదించుకొని మోక్షమును భొందును కాన మిత భేదన 


భూ 


(6 


(0 
(8) 


త్త 


న! 


ద్వాదళసర్ల కళ] 


మనగా నిటు స్నేహితుని భేదించుట కాదు. అది సూర్యుని భేడించుట యని 
యాశయము. ఈ విధముగా కీకట దేశాధిపతి విలువిద్య యందు గొప్ప 
నైపుణ్యము గల్లి శత్రువుల సంహరించునట్టి మహాశూరుండు కాన నతడు నీకు 
వరణీయు(డని భావము. _ ॥కా౮॥ 


ల్లో, ధూలీఖిర్షి వమన్గయన్‌ బధిరయన్నా కాః ఖురా [కొం రవై 

ర్వాతం సంయతి ఖక్షాయన్‌ జ వజ యె! సోత్రూన్‌ గుణై 

ర్యూకయన్‌ । 

ధర్మారాధససన్నియు కజగతా రొజ్జా౭ మునాధిప్టీ తః 
సాన్హోోత్సాలమిషాల్‌ విగాయతిపదా(స్పషుంతురజోజఒపిగామ్‌। 


ప. వి. ధూలీభిః _ దివమ్‌ - ఆంధయన్‌ - బధిరయన్‌ - ఆశాః _ఖురాణాం- 
రవైః - వాతం - సంయతి _ ఖజ్జుయన్‌ - జవజయైః - సోత్యాన్‌ త్త 
గుణైః _ మూకయన్‌ - ధర్మారాధన సన్నియు క్షజగతా _ రాజ్ఞా - 
అమునా అధిష్టితః జ సాన్దోిత్సాల మిషాత్‌ - విగాయతి _ పదా = 
స్పష్టం - తురజ్లః - అపి - గామ్‌. 


అర్థము, సంయతి - యుద్ధమునందు, ఖురాణాం = = గిట్టలయొక్క-, ధూవీభిః= 
దుమ్ములచే, దివం = ఆక సమును, తత ఆ చ [గుడ్డితనము ను, 
బొందించుచు ననగా నాకసమున సంచరించెడి వారి దృష్టులను (పతి 
బంధించుచు, రవైః వా ఆగిట్టలయొక్కా- శబ్దములచే, ఆశాః - దిక్కు 
లను ననగా నందున్న జనులను, బధిరయన్‌ = చెవుడ్సడ జేయుచు, 
జవజయైః = వేగముయొక్క_ జయములచే, వాతం = వాయువును, ఖిద్హు 
యన్‌ = కుంటితనమును( బొండిందుచు, గుణై 8 = దయాదాక్షిణ్యాది 
గుణములచే, సోత్యాన్‌ వ స్తుతించు వారిని, మూకయన్‌ ౫ మూగ 
వారిని గా(జేయుచు (గుణములు మిక్కుటముగా నుండుటచే సోతలు 
స్తుతింపలేక యున్నారని యర్థము.) ధర్మారాధన సన్నియు క్తజగతా: 
ధర్మారాధన=ధర్ముము నారాధించుట యందు, సన్నియు క్ర=నియమింప 
బడిన, జగతా = (పపంచము గ అమునా = ఈ, రాజ్ఞా = రాజు చే 


అధిష్టితః = అధిన్టింపంబడిన, తురజ్లో౬పి = గుణము గూడ, సాన్లో9 
© థి రత్తి టి 


౧ 


అడ వళ రా య RU యో లల స లల 
ముందు కాళ్ళను ౬ కగొటి ఎయుటి యను తెపిహుసిలక, పడా = ఒక 
రా 
ఇ లీ రా దరి టి జల బల్ల త. 
పాదము చేతనై నను, గాం = భూమిని గొవుణు, సృంఎషుం = సఇఇశించు 
స ఈ ను 


చ 
పలు రాం ల్‌ oa షు 
టకు, విగాయతి = నిందించును,. ఆసణా సూకింపదనసి యరము. ఈ 
థె 


రాజు, పాపముచేయునట్టి వారు తపిస్థుబుగా గున్నను శిక్షించును అందు 
వలన నతనికి వాహక మైన we మాసమున గోస్సర్శమును( 
భూస్పర్శమును చేసినచో పాపము సంబవించుట కలన తానును రాజుచే 
దండమును బొందవలసి యుందునను భయమనుత్‌ నితగి యశము 
భూస్పర్శము చేయకయే, ఊర్థ ఇపాదములతో రుగిడు చున్న దని 
యర్థము. ఈ రాజు ధర్మపరుడనియు వేగముగల ములు గలవా 


జల యు భావము. 
సమానములు : 


అన్థయన్‌ :_ అంధంకరోతీతి = అంధయన్‌ । 

బధిరయన్‌ :- బధిరంకరో తీతి-బధిర యన్‌ । 

జవజయైః :- జవస్యజయాః=జవజయాః, తే 8 జవజయెః | 
మూకయన్‌ :.. మూకం కరోతీతి = మూకయన్‌ 

ధర్మారాధన సన్నియు క్రజగతా :- ధర్మస్య ఆరాధ నం=ధర్యారాధనం, 
ధర్యారాథనే సన్నియు కం, జగత్‌ యెనసః= ధర్మారాధనసన్నియు క 
జగత్‌, తేన = ధర్మారాధనసన్నియు క్ర జగతా। 


సాన్టోగీత్సాలమిషాత్‌ :_ సాన్ట్రళ్చానా ఉత్సాలశ్చ = సాన్హో%త్సాలః, 


యుద్ధమున ఈ నృపాలుని యశంము గిట్టలనుండీ సెకెగకెడి ధూళులబే 
నాక సమునకు నంధత్వమును గల్సి ఎంచుచున్నది దిి అనగా నంతరిక్షమున సంచ 


ధిలచు జనుల దృష్టులనవరో ధించుచున్న mat యర్థము, మతణియు నా యశ మా 


చ్వాదశ సర్గ ర్‌ర్‌కి 


తన గిట్టల ధ్వనులచే దిక్కులను ననగా నా యా డిక్కుులయందు నివసించు 


జనమును జెవుడ్పుడ( జేయుచున్నది. ఆ యకంము తన వేగారి శ యముచే 
మ, 


మిక్కిలి వేగము గల వాయువను సెతము మ్‌ వవ డి. ఆఅఆసంఖా3క 
యె నా రి 
గుణములను కల్లి యుండుటచె సోతలు స్తుతింప జాలకహోపుటవలన వారిని 
er 
మూగ వారిని గావించుచున్న ది. ధర్సారాధన పరుడెన యా నృపతి తనపైనా 
(Wf) CF Bln శ 
పీచ్చుడ్రగుటవలన తన పావముచే భూమిని తాకుట కిషపవకయున*ది అందు 
రు 


భూమిని. దగులనీయదు. వీలయనగా- “గా, భాహ్మణాగలాన్‌ శూరో బి షం 
టా డు 5 
నపదాస్సృశేత్‌” యను స్మృతి వచనము ననుసరించి గో దాహ్మణాదులను 


ఎ 
భయపడిన యనునట్లు, తన పాదములను భూమికి తాకనీయక వేగాతి శయ 
ముతో నాకసము పెననే యుంచుచు వెళ్ళుచున్న దని యాశయము. ॥కా౭౯ా॥ 


ల్లో, ఏజేనోత్కృ తకణ పతిసు భటనటార బ్దనా ట్యాద్భ్బుతా నాం 
కష్టం _దమైవ నాఒఖూద్‌ భువి సమరసమాలోకి లోకా 
న్పదేఒపి। 
అ3 ౩ ఏర్నస్వైర చేైః కృతభురఖురలీమజున జాభ్యమాన 
ఊడి 
కా పృష్టోత్తిష్టదన్గజ,రణరణధురా రేణుధారాన్టకారాత్‌ | 


భ్‌ 


ప, వి.వతేన_ఊఉత్కూ తక ణ।| పతిసుభటనటార బ్రనాట్యాద్భుతానాం-క షం - | దష్టా- 
కోక a ధి రై & ట ట 

న స స ఆపి- అతై్వః-అ.స్వె 

రవేగ గైః- కృత ఖుర ఖురలీమజ్జుస ఏ జ్ఞుభ్యమాన క్షా 


హు 
రష త vg 


తిష్టదన్ధజ్య-రణరణ 


థి 
ధురా రణుధారాన్థకారాత్‌. 


అర్థము. సమరసమాలోకిలో కాస్పదేఒపి; సమర = యుద్ధమును, సమాలోకి = 
చూచుచున్న, లోక= జనమునకు, Win = స్థానమైనను, భువి= 


రణభూమియందు, అమ్వైరవేగైః అధిక వేగ ముగల్లిన, అశై $8 = 
గుజ్జములచే, కృతఖుక ఖుకలీవు జ్ఞాసజ్డుభ భర్జిమానత్మాపృష్టో త్రిషదక్ల్షజ- 
రణధురా ణుధారాన్టకారాత్‌ ; కృత = చేయబడిన, ఖుక= గెట్టలయొక్క-, 


వ్‌ 
ఖురలీ = సంఛారములచే, 'మజ్జు = వెంటనే, స 


ర్‌5్‌4 


'్రీ హర్షనై షధము 
గావింప(బడిన, వ్యూ = భూమియొక్క, పృష = పెభాగమునుండి( 
z= ౬/0 
ఉలిషత్‌ = పెకిలేచునటి, అంధజ)_రణరణదధురా - | గుడితనమును 

శి ధ్ర yp ర లై bE a 
జొందించురణా। ందలి, రేణుధారా=ధూలిపరమృరయను, అన్ధకారాత్‌ = 
చీకటివలన, ఏతలేక=- ఈరాజుచే, ఉత౫) తకణ, పతిసుభటనటారబవాటా 

రొ మ ధి § 
దుతానాం; ఉత్కు త్త = తెగళొటం బడిన, కణ = కతుకలుగల, 

అ] (ae డు అ అ 
|పతినుభట వా శ తుపిరులనెడి, నట=నటుల నే, ఆరబ = (వారంభింప' 
- (| 
బడవ, నాట్ళాద్భుతానాం = అశృరంకరములగు నాటక(పబంధ ములకు, 
[చవైవ = చూచువాడ, నాభూత్‌ =-లేదు కషం.-ఇదిమికి రిదుఃఖకరము. 
EE టి 
సవు లు : 


యేషాంతే డా ఉత్స త్తక ణాః, (పతిసుభటాఏవనటాః = (పతి సుభట 
నటాక, ఉత కణ్ణాశ్చతే (పతిసుభ టనటాశళ్చా=ఉత్క్బు త్తకణ పతి 
సుభటనటాః ఉత తక కణ _పకిసుభ టన టైః ఆర బ్దానిఉత గ త్రక ణ్ఞ 
|పతిసుభటనటారబభ్లా రాని, నాట్యన్యేవ అద్భుతాని = నాట్యాద్భుతాని, ఉత 3 
త్రకణ| పతిసుభటకటారబఎచతానినాట్యాద్భుతానిచ = ఉత త్రకణ 
పా OL అ అతి © 
(పతిసుభటన టార బ్ధనాట్యాద్భుతాని, తేషాం = ఉత గై త్రకణ పతిసుభట 
నటారబ్ధనాట్యాద్భుతానామ్‌. 

సమ మరసమాలోకిలో కాస్స దే:_నమరస కసమాలోకినఃసమరసమాలో కినః, 
సమరసమాలో కినళ తేలోకాశ్చ క సమరసమాలోకిలోకాః, సమరనమా 
లోకిలోకానామాస్పదమ్‌ =సమరసమాలో కిలో కాస్పదమ్‌, తస్మిన్‌-సమర 
సమాలో కిలోకాస్పదే 


అస్వైర వేగ 8: నస్ర్వైరః= ఆస్వైరః. అస్ర్వైరః వేగః యేషాంతే=అ 'స్వై 
రవేగాః, తై ః=అస్వైర వెగ్లైః | 

కృత ఖుర ఖురలీమజ్జు సజ్జుభ్యమాన క్యాపృష్టోత్సిప్టర నం కరణరణధురా 
రేణుధారాన్టకారాత్‌ :- ఖురాణాంబురల్యః = ఖురఖురల్యః, కృతా 
శ్చతాః య -కృతఖురఖురల్యః | కృతల్పరఖుకలీ ఖిః మజ్జ 


సజ్జుభ్యమానః =కృత ఖు ౫ ఖుకఠి మజ్జ సజ్జుభ్యమానః, కాయా? 


ద్వాదళసర్గ క్‌ర్‌థ్‌ 


ఇ ఒల్లో అల్ల 
=క్మా పుష్టః, కృత ఖురఖురలీమజ్ఞు సజ్జుభ్థ మానశ్చాసౌశ్మా పృష్టేశ్చ, 
కృతఖురఖురలీ మజ్జు సజ్తుభ్య మానక్ష్మా పృవః, కృతఖురఖువలీ మజ 

వ్‌ య త్మ్‌ ర ఈ అథ యే 
ఇ సో అ ము ళ్‌ అల్లో త ఆ 
సజ్జుభ్యమాన మా పృ” దుతిష్షన్తీ =కృతఖు క ఖున్‌ లము జ్జ సద్డుభ్యమాన 


"రీ 
oh | 
& 


రణధురాయాంరేణుధారా=ఐరణధురా రేణుధారా, అంధః [కియతే ఆనయా 
ఇతిఆన్టంకర ణా, అంధంకరణాచసా రణధురారేణుధారాచ -అంధంకరణ 


yp న న వ ~ 
రణధురారేణుధారా ; కృత ఖురఖుకలీ మజ్బుసజుభ3మాగక్యా పృష్టో 3ష 
న y 


న్తీదసా, అంధంకరణ రణధురారేణుధారాచ = కృతఖుర ఖురల ముజు 


అ లం ఒకి గాద తపు ng గ వ్‌ | స్త 
సజ్డుభృమానత్మా ప =| త్రిష్టద సంకర దం దణధథురా ౦.ఎడారా, కృత 


E అ —* 


£ 


Cx 


చలీ మజ్జుసజ్ఞాభ రిమాన క్యా పృష్టోత్తిష్టదన్దం కరణ 


ఆఅఆనకాద$ = ఖర ఖరలీమజ్జు సజ్జుభ్యమా నమ్మ 
రణధురా రేణుధారాన్టకారః, తన్మాత్‌=క ఎతఖురఖురలీమ జు 


Q3 


అరగ 


జ్యాపృష్ణోత్తిష్టదన్థంకరణ రణధురా రేణుధారాన్థకారాత్‌ | 


భావము; 


యుద్ధమును దిలకించుటకు వచ్చిన జనులకాశయమున్నను, నా యుద్ధ 
రంగమున నతివేగముగ: బరుగిడు గుబ్బ ముల గిట్టలచే( [దొక _(బడిన భూత 
లమునుండి పెకెగురుచు కన్ను లక వరో క గల్లించుచు, రణాగ భూములనుండి 
పెకిలచిన తెంపులేని ధూలీపటలమనెడి చీకటి 'కమ్మినది. యుద్ధరంగ మున స 
కీకటాధిపతి క|తుభటుల కంఠములను తెగనరుకగా నా కత త నృత్యము 
చేయుచుండినవి. పైనం జెప్పిన ధూలీపటలమను చీకటి కమ్ముటవలన చూపరుల 
కెవ్వరికిని యా కబంధనృత్యపు టద్భుతమును చూడళక్యము కాలేదు. ఇది 
చాల విషాదకరమైన విషయము. యుద్ధమున 'పెక్క-ం్మడు మడిసినపుడు వారి 
మధ్యనుండి కబంధమలు అవగా పహ మొండెములు నృత్యములు చేయునని 
(పసిద్ధి. ఈ కీక టాధిపతి యుద్ధరంగ మున శ తుభటుల కుత్తుక లను తెగగొట్టగా 
కబంధములు నృత్యములు సలుపుచుండినవి. కాని యచ్చట | పేక్షకులకు 
స్థానములున్నను, గుజ్బ ముల గిట్టల వలన కిలేచిన డూలివలని యన్థకారము 
రణరంగ మున వాంపించుటబచే పె కబంధనృత్యపు టద్భుతములగు( జూచు వారు 


ల 
భేకపోయిరని యాశయయు, ॥౧౦౦| 


7 


ర్‌ర్‌8ి శ్రీ హర్షనై షధము 


తో, ఉన్మీలలీలనీలోతృలదలదలసామోదమేదన్వి పూర 
కోడీ త్‌ ద్విజాలీగరుదుదితమరుతాాలవాచాలవీచిః | 
ఏజేనాఒథాని శాథానివహనవహరిత్పర్హ పూర్ణ(దుమాలీ 
వ్యాలీఢో పా నళా నవ్యధపథికదృళాం ద త్తరాగ స్తడాగః। 

కు ఉ ఫ్వలట ననీతలోత్పందల దలనామోద మేదస్విపూర్యకోడ కీడద్‌ద్విజాతీ 

గకునునితమరుత్స్నా mr దితెన _ అఖాని - శాథానివపానవ 


వథ పథికదృశాం -దత్రరాగః.. 


అర్థము. ఉస్మీలల్లీ ననీలో తుల దల దలనామోదమేదస్విపూర[కోడ [కీడద్‌ దంజాలీ 
గరుదుదితమరుత్సాాలవా చాలవీచిః; ఉన్మీలత్‌ | [పకాశించు, లీల = 
విలాసములుగల, గీలోత్నల = నలక లువలయొక క, దల = రేకులు, 


దలన = వికసించుటచే(గల్లిన, ఆమోద = పరిమళముచే, మేదస్వి = 


పుష్షినొండిన, పూర = |పవాహముయొక్క-, |కోడ = ఒడియందు, 
[కీడత్‌ = ఆటలాడు, ద్విజాలీ = పక్షిసమూహములయొక్క, గరుత్‌= 


జెక్కులమండి, ఉదిత - “ఉద్భవించిన, మరుత్‌ =-గాలియొక్క-, ప 
తాకిశిచె, వాచాల = శట్పించు, వీచి = అలలుక ల్లీన, శాకూనివహనవహరి 
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కలతోడను గూడినదై, దానిచే తెల్లం బడిన శరీరమును ధరించియున్నది. 
మతియునిది నీటికొలతను, తెలుపుకజ్దతోడను, నూనుకొనుటకు సాధనమైన 
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కజ్బతో(డను( గూడియునృది- ఇంకను నాతటాకము కజ్దతో లెక్కింప, ఏ 
వయోవంహిమను, (పకులబాహుల్య మును) కజ్లతో నూహింప( న చ అ యు 
యొక్క- ఆధికగమును వపాంచియున్నడి. మజియునాతటాకము వికచమై 
యనగా స్పుటమైన చందికతో(డను ననగా వెన్నెలతో, డను, (వికచమైన 
యనగా వెంటుకలను, దొలగించు చందిక తోడను ననగా చం్మదిక య యను 
రోగముతో(డను) యోగ్యమై వెలయు సంబంధమును గలినదైయ యనగా చందిక 
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గూడిన తలను) వహించినడ్డై స్నానములనాచవించు ధార్మికులయొక్క $రో 
మజ్జనములచేతను నమసా్కారములచేతను నిత్యము ఎనాదరింప6 బడిన జలములకు 
నాధారమైన యీ తటాకము పృద్దత్వమును, పరిపూర్ణ తమును( బొందినదై 
వెలయుచున్నది. ఇది యు క్రము॥౧౦౨॥ 


శ్లో. తస్మిన్నేతేన యూనా నహ విహర పయఃకేలివేలాసుబాలే! 
నాలేనాఒను త్వదక్క్శీపతిఫలనభిదా తత నీలోత్సలానామ్‌। 
తత్పాథో దేవతానాం విశతు తవ తనుచ్చాయమేవాధికారే 
తత్సుల్లామోోజరా జ్యే భవతు చ భవదీయాననస్యాఒధిషేకః, 


ప. వి. తస్మిన్‌ _ఏతేన_-యూనా-సహ-_విహర.-_ పయః కేలివేలాసు- బాలే-నా లేన. 
అస్తు. -త్వ దక్ష పతిఫలనభిదా-తత_నీలో త్పలానాం-తత్సాథోదే వతానాం- 
విశతు- తవ-తనుచ్చా యమ్‌ - ఏవ - అధికా రే_ తత్పుల్హా మోజరా జేర _భ వతు 
చ-భవదియాననస్య - అభి కష 

అర్థము, హేబాలే! = ఓబాలా! తసి న్‌=-ఆత టాక మునందు, యూనా=యువ 
కు( డైన, ఏతేనసహ--ఈతనితోడ, విహర=ఆటలాడుము. పయః కేలి 
వెలాసు=జల కీడా వేశ లయందు, త|త=ఆతటాక మునందు, సీల్రోత్స్వలా 
నాం = నల్పక లువలకు, త్వదక్షి పతిఫలనభిదా ; త్వత్‌ = నీయొక్క, 
అకి=కన్నులయందు, |పతిఫలన = (పతిబింబించుటను, భిదాభేదించు, 


(36) 


ఛ్‌రిక్సి 


శ్రీ హర్షనై షధము 


నాలేన = కాడతో, అస్తు = ఊండును( గాత -' అనగా నల్పకలువకాడయే, 
నీకన్ను లకును, నల్పక లువ వపూలకు భేదముతెలుపునడిగ నుండ నిమ్ము = 
నీక్రన్నులకు కాడ లేదు. నల్హక లువకు కాడయున్న డి, ఈ కాడయే 
నీకన్నులకును నల్జకలువకును భేదమును సూచించునదియైయుండును( 
గాతయని న అనగా య. చు కలువలకును భేదములెదని 
యర్థము. por వ = శరిరపుకాంతి లేదా శరీర 
(పతిబింబము., తతా hs ; తతి-ఆతటాకముయుక;., పాథో 
చే 


కారమును, మ గాత, భవదీయాననస్య = నీమోము 
కు, తత్ఫ్పుల్హామోజరా జ్యే; తత్‌ = ఆతటాక ముయొక్క-, ఫుల్ల=విక 


CA 


సించిన, అమోజ = క మములములయొక్క్క_, రాజే = రాజ్యమునందు, 
అభిషేక శ్చ=పట్టాభి షక ముగూడ , అస్తు = ఉండును( గాత. న్‌ కన్నులు 


జ 
శ 


మున్న ఏనవి యాతటాక మందలి కలువలుమున్నగువానిని మిం చియుండు 
నవల మ 

@ 
నములు : 


పయః కేలివెలాసు :- పయస్సు కేళయః - పయఃకేలయః, పయః కేశీనాం 
వేలాః = పయఃకేలివేలాః, తాసు - పయఃశేలివేలాసు. 

త్వవక్షి పతిఫల లనభఖిదా: = తవఅక్షిణీ=-త్వ దక్షిణే, త్వదక్షోః పతిఫలనం, 
త్వదక్షి పతిఫలనం, త్వవక్ష్మి పతిఫలనం, భిన త్ర్తీతి = త్వదక్షిపతి 
ఫఐభిత్‌, లేన = త్వదక్షి పతిఫలనభిదా. 

సీలోశ్పులానాం:- నీలానిచతానిఉత్పలానిచ = నీలోత్పలాని, తేషామ్‌ = 
నిలోత్సలానాం, 

తత్సాథో దేవతానాం: - తస్యపాథాంసి = తత్పాథాంసి, తత్పాథసాం 
దేవతాః = తత్పాథోదేవతా 8, తాసాం == తత్పాథోదేవతానామ్‌. 
తనుచ్చాయమ్‌ :- తనోఃభాయా = తనుచ్చాయమ్‌. 
తత్పుల్హామ్ళోజరాజ్యే:- పుల్పానిచతానిఅమోోజానిచ = పుల్హామోజాని, 
తస్య, పుల్హామ్ఫోజాని = తత్ఫుల్హామోజాని, తత్ఫుల్తామ్మోజానాం 
రాజ్యమ్‌ =తత్సుల్లామోజరాజ్యం, తస్మిన్‌ = తత్పుల్హా మ్ళాజరాజ్యే- 


ద్య్వాదశసల్ల ఫఢీలి 


భవదియాననస్క :- భ వత్యాఃఇదం = భవదీయం, భవదీయంచతత్‌. 
ఆననశంచ = భవదీయాననం, తస్య = వచీయాననస్య, 


భావము : 


ఓ దమంపన్టీ! ఆతటాకమునందు నీ వియువకుడై న రాజుతో 


wal 


కిడించుము, సీ వాతటాక మునందు జల|కీశను స్రతుపునపుతు ని కన్నులు 
టు బతిబింబించును. ఆప్పుడు a కన్ను లకును, దానియందలి నల్ల 
కలువలకును భేదము తెలిక పోవచ్చును. అట్లు భేదముతెలి యుట కై. కా 


పూలకాడ సాధనముగ నుండును. కలువ పూలకు కాడ యుండు 
వలనను, నీ కన్నులకట్టి కాడలేకహోవుట వలనను భేదమరయ bs 

సీ శరీరకాంతి లేదా నీ శరీర పతిబింబము, తటాక మండలి జల 
మును బొందును గాత. ఆతటాక మందలి అ తామర పూలరాజంచుందు 
సీ ముఖమునకు పట్టాభిషేక ము జరుగును గాత, సీనే, (తాదులు, ఆతటాకమంచలి 


కలువపూలు మున్నగు వానిని మించియున్న వని యాకయము ॥[౧౨౩|| 
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శ్లో. ఏతత్కీర్తి వివర్తధౌతనిఖిల తై 9లోక్యనిర్వాసితై 
ర్విశాని; కలితా కథాను జరతాం క్యా మె; సము 
జజ్జీ కీ రిమయాదహో! భయభథరై రెరస్మాదకి శః పునః 
స్తా యన్నాన్య కథాపథేఒపి మలినచా ఛయా బబంధ 
సితిమ్‌॥ 104 


et 
£9 


. ఏతత్కీ ర్రివివర్తధాతనిఖలతై 9౨లోక్యనిర్వాసితై 8 
కథాసు-జరతా. క్వామైః-సమగ్లై 9ః_అపి-- వ కెర్తిమయాత్‌ - ఆహో-- 
భయభరై 1-అస్మాక్‌_ఆకీ రే; పునః జ యత్‌..న_అస్య-క థాపశే న 
అపి -మలినచ్చాయా-బబంధ -స్థితిమ్‌. 


అర్థము. ఏతత్కీ_ర్రివివర్త ధౌతనిఖిలతై 9లో క్యనిరాసితైః ; ఏతత్‌ = ఈరాజు 


బ్‌ 


లొక. ౫౫; క్రీ రివివర్ర= కీ ర్రివిసారములచే, వెత-కడుగ(బడిన, నిఖ 


(వ. 
సమ స్తమైన, తె కై 9లోక్య = = "'మూడులోక ములచే, సిర్యాసి తెః — తొల 
గింపంబడిన, సమగ్గె9రపి = సమస్తములై న, శ్యామైః = నల్పనివస్తువు 
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- ప్లు 
ల ఖ్‌ 7 Pa సే లా ఆ బు Pa Fee స్యా ౯ 
| ఎవఃపూర తదూలవలితా, తామి--సభా, శవఃపూర తమాలవల్రితాటు 
టా ae టా య 


థె 


టు సరన్వతీదేవి యా రాజును వర్ణించు సందర్భమున చెలికత్తె దమ 
య న్స్‌ ముఖములోని యనభిమ తత్వ సూచనములగు చేష్టలను. గాంచి సరస్వతీ 
వితో సిట్టనెను-. ఓ దేవీ! ఈ రాజున కపక్రీర్తిని జనులెవ్వురు కోరుట లేదు. 
నేనును కోరుటలేదు. కాని యాతని కపకీర్తి యున్నది. దానిని సభాసదుల కర్ణ 
ములకు భూషణస్టానము నలంకరించెడి చీకటి తీగెగాం జేయ(గలను. అనగా 
వినిపింప(గలనని యర్థము. అపకీ ర్రి నలుపు గాన తమాలలతగా( జెప్ప(బడి 
నది. ఇట్లు వర్ణనా మధ్యమున సరస్వతీదేవిని వారించి చెలికత్తె యిట్లు చెప్పు 
టచే నితని యందభిరువి లెని దమయ న్లి కనుకూలత యెర్చడినడి. ino 


GE అస్య కణిపతేః పరార్థ పరయా లకీక్ళతాః సజ్ఞ్యయా 
(పజ్జాచకుర వేక్యమాణతిమిర ప్రభ్యాః కిలాఒకీ రయః | 

గీయ నే స్వరమష్టమం కలయతా జాతేన వన్ఫోదరాత్‌ 

మూకానాం (పక రేణ కూర్మ రమణీదుగ్దోద థ రోధసి॥106 


ప. వి. అసం _ టోణిపతేః _ పరార్భపరయా క్‌ లక్షీకృతాః త సజ్ఞ్యయా మ 
(పజ్ఞాచక్షుర వెకమాణతిమిర పఖ్యాః పై 'కేట - ఇ అకిర్తయః _ గీయన్తే 
= స్వరమ్‌ - ఆషమం - కలయతా _ జాతేన - వన్హ్యాదరాత్‌ = మూకా 
నాం _ [పక రణ అ కూర్మ్కరమణ్లీదుగ్గోద ధేః క కొ టం, 

అర్థ ము. పరార్థపరయాః పరార్గ = సంఖ్యకు రెండవ యవధియగు పరార్థ మును 

న్‌ా సంఖ్యలలో గడప సంఖ్యను; పరయా = మించిన, యనగా 


దానికంటె నధికమెన నంఖఃచే, లక్షీకృతాః = షయము గావించుకొన 


ఇఒ య 
బడిన యన(గా, లఅెకిింప(బడినవియు, [పజ్ఞాచకుర వక్యమాణతిమిర 
పథాం: | పదవా = మేదయే చ న వ “విక వటంటఏ ఇ 
అక, (ఎట్ట = మధయ, చక్షుః = నేతముగా గల్లిన వుట్టంధులచే, 
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శ వ 
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£5 


Ir వ జ్‌ లో 
అవక్షమాణ = చూడంబడు. తిమిర = చీకటితో, పఖా 


ములును ననగా మిక్కిలి నల్టని వియులనగు, ఆస 
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ప 
ర్వాత సంఖ్యలేదు. పట్టం టంధులు చీక టిని 
జూడ (జాలరు, గొడ్డురాలికి వ. స్వరము లేడేకాని యెనిమిదవ 
స్వరములేరు. తాబేటికి వాలులేదసి (పసిద్ధి. అవి గుడ్డనె పెట్టును. కాన దాని 
పాలతో( గూడిన సము[దములెదు. వి యన్నియు ము న నాత నికి 
నపకీర్తులు గూడ నసంభ వములు. ఆకాశ పుష్పము కుందేటి కొమ్ము మున్నగు 
నవి యలీకములై యెట్లు లేవో, అట్టే యితనికి నపకీర్తులు గూడ లెవను స్తుతి 
యందే య యసంభ స్రవిషయములు పర్యవసించుచున్న వి. ॥1౧౦౬॥ 
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ల్లో, తదకరె ః సస్మి తవిస్మి తాననాం 
నిపీయ తామీకణ భబ్ల్‌ఖిః సభథామ్‌ । 
ఇత్యస్య హాస్యం కిమభూన్న వేతి తం 
విదర్భజా భూపమసి న్యభాలయత్‌ ॥ 107 


స్సితవిసి శ్రతాననాం -నిపియ _ తామ్‌. ఈక్షణభ జ్లీభిః - సభామ్‌- 
కిమ్‌ -అభూత్‌ = న._వా-ఇతి-తం౦-విదర్భజా- భూపమ్‌.. 


అర్థము, విదర్భజి=-దమయగ్తి, తదక్షరై ౩; తత్‌=-ఆచెఖిక తెయొక్క_, అక్ష, 
రై ౩=మాటలబచే, సస్మితవిస్మిత=చిఖునగవుతో( గూడినదియు, విస్మిత 
=(చిలునగవులెనిదియు ) ఆశ్చర్యముతో. గూడినదియునగు, ఆననాం= 
ముఖములుగల, తాం=-ఆ, సభాం = సభను, ఈక్షణభ జ్లీభిః = చూపుల 
యొక్క విశేషములచే, నిపీయ = (పీతితో( జూచి, ఇహ = ఈమాట 
యందు, అసృ=ఈకీక ట | పభువునకు, హాస్యం =నవ్వు, అభూత్‌ కిమ్‌ 


క్స్‌ 
ys చనా రి - ww E — ; ల 
అమునదాయము * సగవాఆభూత్‌ = కాలెదాయేమి ? ఇతి = అని, తం = 


ద్వాదశ సర్గ 569 


సమాసములు : 


తదక్షరై ౩ :- తస్యాః అక్షరాణి = తదక్షరాణి, తై ః:=-తదక్షరై 8 
ర. = స్మితేనసహితాని = సస్మిః ని, స్కితెనవిరహి 
తాని=విస్మితాని, స్మితానిచతాసివిస్కితాసిచ = సస్కితవిస్కితాని, 
వ ఆననానియనా క్ట్‌న్యా = సస్మితవిస్మితాననా, తామ్‌ = 
సస్మిత విస్మితాననాం. 
ఈక్షణభజ్లిభిః :_ ఈక్షణానా ంభజ్ఞయః = ఈక్షణ ౩భ జయః, DE 
ఈ క్షణభ జ్లిభిః , 
భావము ; 


చెలిక త వచనములవలని చిజున గవుచేతను నాశ్చరంరసము చేతను. విక 
సిత వదనములుగల సభ్యులను, దమయంతి పీతితో( జూచి, చెలిక తెమాటల 
కీకట |పభువునకు నవ్వువచ్చినదా లేదా? యనువిషయమునక్షై యా |పభువు 
వంకకు దృష్టిని సారించినది॥౧౦౭॥ 


th 


శ్లో. నలాన్యవీకొం విదధే దమన్వనుః 
కనీనికాఒజఒగ:ః కిల నీలిమాలయః | 
చకార సేవాం శుచిర క్తతో చితాం 
మిలన్నపాజ్ఞః నవిధేతు నైషధ! 108 


పుత్‌ నలాన్యవీకాం-విదధే- దమస్వసుః -క నీనికా_ఆగః -. కిల -నీలిమాలయః 
చకార - సేవాం -శుచిర క్ర తోచితాం-మిలన్‌- అపాజ్ఞః.సవిధే-తు-నై. పధే 


ఆర్థము, ఖలు=ఎందువలన, దమస్వసుః=దమయ న్లియొక్క-, కసీనికా = కంటి 
పాప, సీలిమాలయః; సీలిమా=నల్ల ( దనమునకును, మాలిన్యమునకును, 
ఆలయః = స్టా యో (కావుననే నలానఃవీతాం ; నల = నలుసికంటె, 
అన్య =మతజియొకరిని, వీకాం = చూచుటను, విదధే = చేసినడి. మలి 
నాళ్ములు మలినకార్యములనే చేతురని యర్థము. అబాజ్జ స్తు= =క టాక్షమో, 


సవిధే=సమీపమందున్న నైషధే కా సత్యమైన కసత దు మిలన్‌=- 
లగ్నమగుచు, శుచిర క్షతోచిథాం ' శుచిర క్రతా= శ్వతర క్ల ముగానుండు 


లే 
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టకునుననగా పాటలవర్లముగా నుండుటకును, శుచిర క్రతాzామంచిర క్త 
చక 
మును? గల్లియుండుటకును HN ఉచితాండతగిన, సేవాం = సవన ననగా 
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బుజువై నదృ్భవ్షి పడుటవలన నాతని పె 

ప. నలుని పె[ గటాక్షములు పడుట 

వలన నాతని పై 
దృష్టి తోచ చుటకు, చెలిక తెమాటల నతని వి 

నము( జ నవలయునను చాపల్గుమే కారణము. కటాక్షముతో 


నొరుల. జూచుట దోషము. బుజుదృష్షితో. జూచుట దోషముకాదని 


యర్థము. 

సమానములు : 
నలాన్యవీషాం:= నలావన్యః = నలాన్యః, నలానస్యపీ కా=నలాన్యవిక్షా, 
తామ్‌=-నలాన్యవీ శాం. 
సీలిమాలయః:- -నీలిమాలయః. 
శుచిర క్రతోచితాం:- శుచిశ్చాసార క్షళ్చ =కుచిర క్తః, శుచిర క్రస్యభావః= 
శుచిర కతా, శుచిర క్రతాయా ః ఉచితాడళుచిర క్రతో చితా, తామ్‌ = శుచి 
వి క్తతోచితామ్‌. 


నై షధే:. నిషధానాంరాజా=నై షధః, తస్మిన్‌ =నైషధే. 
భావము : 


కీక చేశ్యరాదులను( జూచుటవలన దమయని కి పాతి వత్యభ జ్ఞము కలుగ 
లేదని చెప్పుచున్నారు. దమయంతి కంటిపాప నల్లందనమునకును (మాలిన్యము 
నకును) నిలయము. అందువలన నలునికంటె నితరుని. జూచుట యనునేర మును 
పాపమును) చేసినది. మలినాత్యులు మలిన కార్యములనే చేతురుగదా. కాని 
యామె కటాక్షమో సమీపమందున్న నలుని యందేలగ్నమై శుచిర క్రత్రమున 
(శ్వతర క్ర కత్యమను పాటలవర్ల ర మునకు ) సిర్మలానురాగమునకును తగిన సేవా 
రూపమగు ననురంజనమును( గావించినది. మంచివారు మంచి పనినే చేయుదురు 
గదా! అనగా. కీకట| పభువుల పై బుజుదుషి పడుటవలన నాతనిపె ననురాగము 


చ చుచు 
లేదసియు నలుని పె కటావము పడుటవలన, ననురాగ మున్నదసియు తెలియు 


కూదా 
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న్నది. ఆ కీకట్మపభువుపై నట్టి బుజుదృష్టి, సఖీవచనమునను సంధానపఅచు 
కొనుటచే కాని యన అహము కేక దు. బుజుదృష్టితో( జూచిన, దోషములేదు. 
కటాక్షముతో( జూచినప్పుడే దోషము. 1౧౦౮! 


జాం అ ళీ శక 
ర్ల, దృ నలస్య శుతిచుమిి: భు కొకో 
శరేఒపి చ కచ్చ్చలన్నమకార్ముక, | 
స్మర; పరా బ్లేరనుకల్చ్య ధన్వితా౦ 


జనీమనజ్ఞ; సఇయమారయ తతః॥ 109 
6 ద సర 


ప. వి. దృశా. నలస్య -_ [శుతిచుమ్బినా- ఇషుణా- కరే_ఆపి- చ కచ్చలన (మ 
కార్ముక ః- స్మరః = పరాజైః _ అనుక ల్చ్య- ధన్వితాం- జసీమ్‌.. అనజ్లః = 
స్వయమ్‌ -ఆర్షయత్‌-తతః. 

అర్థము. స్వయం = స్వయముగా, అనజ్ఞః = దేహములేనిదాడు కావుననే, స్మరః= 
మన్మథుంధు, నలస్య = నలునియొక్క_, దృశా = కటాక్షరూపమగు 
దృష్టిచేతనే, [శుతిచుమ్బినా; |శుతి = చెవులను, చుమ్బి నా=స్ఫ్సళించు, 
ఇషుణా = బాణముచే, తథా = అప, కరే౭_పి = నలునియొక ,., 
హ_స్తమునందును, pa 8; న — రాజలక్షణమైన 
చ|కచిహ్నమనురేఖయొక్క_, ఛల = నెపముతో, న్యమ = మిక్కిలి 
లాగుటవలన వంగిపోయిన, యనగా, వింటినివంచుట వలస రెండు కొన 
లును చ్మకాకారముగా కలసి హోయినట్టి, కార్ముక 9 =ధనుస్సుగల్లినవాడై, 
పరాబ్లెః; పర = ఇతరుడైన : నలునియొక్క, ఆజిః = కన్ను మున్నగు 
నవయవములచే (ఇతరుల సాధనముచే) ధన్వితాం= విలుకొనితనమును, 
అనుక ల్శగ్‌ = గొణముగానేర్పజదచుకొని, తతః = పిదప, జిం = 


ఖ్‌ ఇ లతా | ఖు ల సళ Va 
వధువె నదమయ నిని, ఆర్షయత్‌ = పీడించెగు, దమయ నియు నలుని 
ణే 


_శ్రుతిచుమ్బినా:... [శుతీచుమృతీతి = (వతిచుమ్బీ, తేన డా శుతిచుమ్బినా. 
చ|కచ్భలన|మ కార్ముక 8:- చక మేవఛలమ్‌=చకచ్చలం, చ[కచ్చలన 


రల శ్రీ హర్ష నైషధము 


న మం=చ క చృలనమం, చకచ+లన| మం కారు కం యనా చక 
a a ఇ (౯ గా a 
న క 
చృలన్నమ కార్ముక ర్‌ 
జ్‌ 
పరాజిః :. పరనసం అజాని = పరాజణా్వా తె 9-పకాజె; 
లి 2) గొ ON యాల ల్‌ 
షా అ 


ఆ సమయమున యనగా దనుయ ని నలుని తన కటాక్షముతో. జూచిన 
సమయము నందు నలుండును నామెను( దన కటాతముతో చూచెనని యిందు 
వర్ణీంపంబడినది. మన్మథుండు స్వయముగా దేహములేని వాండు. అందువలన 
నతడు కర్ణాన ములకు వ్యాపించిన నలుని కన్నులనెడి బాణముతో ననగా నాతని 
కటాక్షమనెడి బాణముతో, నా నలుని హస్త్రమువందు రాజ చిహ హృమైన చక 
రేఖ యను నెపమున, మిక్సి_లి వం చుటచే గుండమై రెండు కొనలును6 గలసి 
చ[కరూపమున నుండు ధనుస్సు మున్నగు నలునికి సంబంధించిన సాధనము 
లతో విలుకానితనమును గల్పించుకొని యా దమయ నిని వీశిలంచెను. దమ 
య న్సియు నలుని కటాక్షముచే కామ పీడితురాలాయె నని యాశయము. ॥౧౦క॥ 


శో. ఉత్కణకా విలసదుజ౭లపా తరాజి 
య జ జా = 


రామోదధాగనపరాగతరా౭ తిగెరీ | 
రుద(కుధ న్లదరికామధియా నలేసా 
వాసార్థితామకీత కాలాన శకేతకివ॥ . 110 
ప. వి వి. ఉత్క-బ్దకావిలసదుజ్జలపా[ తరాజః:-ఆమో వ భాక్‌ _. అనపరాగతగా_ ఆతి 
గౌరి-రుద|కుధః - తదరికామధియా -నలే-సా _వాసార్థికామ్‌- అధృత -కా 
కాన కేతకీ_ఇవ, 


ఆరము. ఉత్క_జ్ఞకా;= పెకి నిక)_పొడుచుకొనిన పులకములు గలదియు(/పక్షాస 
థి అలో కె ఆ (ల 
రమున) పైకిలేచిన ముండు గలదియు, విలసడుజ్జ్వల ప త్తరిరాజిః; విల 
సత్‌ ౫ పకాశిందు, ఉజ్జ్వల = నీలపీతాది వర్ణములతో భాస్‌ంచునది 


నగు, ప్మతరాబిః = మక గికాడిప[త పంక్తి గలదియు, (పకా నరమున) 
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ఆకుల వరుస గలదియు, ఆమోచభాక్‌ = హర్షమును( బొండినడియు, 


(పక్షాన్తరమున) పరిమళమును బొండిచదియు, అనపరాగతరా= అధిక 


మెన యనురాగము గలదియు, (పక్షా నరమున! ఆధిక మైన పుప్పొడి 

గలదియు, అతిగౌరీ=పార్వతిని మించినదసియు(పజాన్తరమున)మిక్కి-లి 

పసిమివన్నె గలదియునగు, సా= ఆ చమయనన్తి. ర్ముద్మకుధః; రుద- 
జ్‌ 


శివుని యందలి, |కుధః = శాపమువలని పరిత్కాగవ చె గల్గిన కోపము 


వలన, త దరికామధియా:;తత్‌ =అతని శ తువగు మన్మథుండను |భాంతిబ, 


అగతా = వచ్చిన, కాంచనకేత కీవ =పసిడి మొగఠిపూవా యనునట్లు, 
రా 
వాసార్థితాం వాస = స్వయంవరముచే నివసింపవలయునను కోరికను' 
అధృత = ధరించినది. దమయ ని వనలునభిలపించిన పని యగ్గము, 
pean 
Cea “ళ్‌ 
సమానములు ; 


ఇష స్నా 
ఉత్క-బ్దకా :-- ఉద్గతాః క జ్దకాః యస్యాస్సా=ఉత్క-జ్జకా. 


విలసదుజ్ఞఇలప, తరాబిః :ఒ విలస నిచతాసి ఉజ్జ్వులానిచ = విలసదుజ్జ 
ది క శు ఎడ్‌ క 


ర to 


లాని, విలసదుజఇలాని చతానిప;తాణిచ= విలసదుజ్ఞ్ఞలప|తాణి, విల 
ఖై న గర 
దుజ లప తా ణాంరాజిః యసాఃసా *,=-విలసమజ లప తరాజిః. 
డ్రం త 0౮ ణం 
ఆమోదభాక్‌ :-- ఆమోదంభజతీడి-ఆమోద బాక్‌ | 


అనపరాగతరా :_. అతిశయేన అపగతరాగా నభవతీతి = అనపరాగ 


తరా. 
ఆతిగౌరీ :-_ గౌరీమతి|కాన్రా = ఆతిగౌరీ, (పవాన్తరమున) అత్యంతం 
గౌరీ=అతిగౌరీ. 


రు[ద|కుధః :- రు|దస్య|కుత్‌=రు[ద|కుత్‌, తసార్జిః=రుద|కుధః। 
తదరికామధియా :- తస్య ఆరిః = తేచరిః, తదరిశ్చాసా కామశ = 
తదరికామః, తదరికామస్యధీః =తదరికామధీః, తయా=త దరికామధియా . 
వాసార్థితామ్‌ వా వాసస్య ఆర్టీ -వాసార్డీ, వాసార్ధినో భావః =వాసార్ధీతా, 
తామ్‌--వాసార్ధితామ్‌. 


కాష్భాన కేతకీ అ కాజానమయీచసా కేకీచ=కాజ్బాన కేతకి 


నైషధము 
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జ 
యి 


ని; గుణము 


యాలి 


ముంచిన పుపొడి యుండును. దమయ 


మొగలిపూవో మిక్కుటమగు 


మించినది. 
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